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AANGEBODEN AAN % EXC. DEN MINISTER VAN KOLONIËN 
DOOR 
K. F. VAN DELDEN LAERNE, 
Rederendaris bij het Departement van Binnenlandsch Bestuur te Batavia , 


dove de Nederlandsche Regeering belast met eene sending naar Brazilië 
im het belang van de koffieteelt en den koffehandel in Ned.-Indië. 


ON je >= 
12) fame VS 


Soseasvosseveseeeveenveresveseneee vs. … ve eaveoreveerenervararvereverneeveenmevensenessevvorse.. ventes maass ve emee on en ven even tererse ve 


Theuer ist mir der Freund, doch auch den Feind kann ich niitzen ; 


Zeigt mir der Freund, was ich kaun, lehrt mich der Feind, was ich soll. 


SCHILLER 


Gan Roijne Órcellentre 
den Whinister van eMolonrën. 


Exeellentie. 


Toen ok uu ruim een jaar geleden , kort na mijne aankomst 
van Java, de mij bij besluit van Uwen ambtssoorganger, den 
Minister F. Gi. vas Broruer WAANDERS, dd. + Augustus 1883, 
batt A2, Ne. 53, verstrekte Koninklijke opdracht aanvaardde, 
om In Brazilië de koffiecultuur te gaan bestudeeren in het 
belang van die teelt in Nederlandsch-Indië, was ik ten valle 
bewust van de groote verantwoordelijkheid, aan die gewichtige 
en cervolle zending verbonden. 

Het was dan ook na lang aarzelen en hoofdzakelijk op 
aandrang van mijn thans ontslapen oud-chef, den Directeur 
san het Departement van Binnenlandsch Bestuur te Batavia, 
Mr G Tu. H. Heyy, onder wien ik ruim zes jaren op 
Jara werkzaam was, dat ik die in alle opzichten moeilijke 
missie heb durven op mij nemen. 

Heb ik in allen deele aan zijne verwachting voldaan? 


Helaas! die vraag zal steeds voor mij onbeantwoord blijven. 


Den 92 September 1883 verlict ik de haven van Lissabon, 
aan boord van de fransche transatlantische boot =Orenoques 


en kwam na een zeer voorspoedige reis den 24n daaraanvol- 
gende te Rio de Janeiro aan. 

Al dadelijk stelde ik mij in betrekking met den Consul- 
Generaal der Nederlanden aldaar, den heer F. Patm, die mij 
spoedig voorstelde aan alle autoriteiten, handelslichamen en 
particulieren die mij van dienst konden zijn in het door mij 
in te stellen onderzoek. 

Dat ik mijne taak, — waarvan het ware doel in den aan- 
vang ook in Brazilië niet wel begrepen werd, — in korteren 
tijd heb kunnen volbrengen dan ik mij zelven had voorgesteld, 
heb ik grootendeels te danken aan den grooten steun, welken 
ik weldra mocht ondervinden, zoowel van den kant der Keizer- 
lijke Regeering als van de zijde van den Braziliaanschen Handel 
en de Nijverheid. 

Met innige erkentelijkheid maak ik hier dan ook gewag van 
de ondervonden medewerking, behalve van voornoemden Consul- 
Generaal, o. a. ook van de heeren: 

A. A. Morerra Penna, oud-Minister van Landbouw, Handel 
en Openbare Werken; 

Burggraaf de Säo-Cremente, president, 

J. C. RamaALHo Orrieao, vice-president, 

Baron pE Aravuso Ferraz, 

Baron Honorio pr Arauso Mata en 


C. A. pr MIRANDA Jorpao, directeuren van de „Centro da 
Lavoura e do Commercioy ; 


J. Macnavo Coruno pr Castro, president van de Banco do Brazil; 
Dr. Orvirre A. DerBy, hoogleeraar san het Rijksmuseum te Rio; 
J. Giurnpon, chef van de firma Ed. Johnston en Co.; 


A. Zsrmexen, chef van de firma Zerrener Bülow en Co. en 
Vice-Consul der Nederlanden te Santos, 


en zoovele anderen van wier hulp ik in het rapport zelf heb 
melding gemaakt. 

Den 62 April 1884 kwam ik in Europa terug met de voor 
dit rapport verzamelde gegevens. 

Ofschoon ik met het oog op den aard inijner zending eene 
spoedige indiening van mijn verslag nuttig en noodzakelijk 
achtte, en daarom zelfs een niet onbelangrijk gedeelte mijner 
bouwstoffen ongebruikt ter zijde moest laten, zoo meen ik 
toch dááraan de in deze te betrachten nauwkeurigheid en 
volledigheid niet te veel te hebben opgeofferd. 

Asa mijn wensch om, ten dienste van den handel, cen 
meer volledig overzicht van den koffie-uitvoer, van de wereld- 
prodactie en het verbruik van dat artikel aan dit rapport toe 
te voegen, kon ik, wegens den beperkten tijd, waarover ik 
te beschikken had, geen gevolg geven. 

Wat ik daaraan nog heb kunnen toevoegen na de indiening 
van het rapport, dd. 9 September jl., heb ik te danken aan 
de welwillendheid van de heeren: 


Dr Becxen, Direktor des Kaiserlichen Statistischen Amts, 
(ieheimer Ober-Regierungsrath, te Berlijn ; 


Dr. von Ixama-Sterneca, Präsident der K. K. Statistische 
Central-Commission, te Weenen , en 


Dr Kummer, Direktor des Eidg. Statistisches Bureau, te Bern. 


Moge niettemin dit verslag, zooals het is, de goedkeuring 
wegdragen van Zijne Majesteit den Koninklijken Lastgever en 
die Zijner Regeering, en tevens, ofschoon afkomstig van een 
niet-specialiteit op cultuur- en handelsgebied, ook eenigszins 
beantwoorden aan de billijke verwachting van den Handel en 
de Nijverheid, zoowel hier als in Nederlandsch-Indië. 

Ten slotte veroorloove Uwe Fxcellentie mij, hier een woord 
van dankbare hulde te brengen aan het Bestuur van het 
Koninklijk Instituut voor de Taal-, Tuand- en Volkenkunde van 
Nederlandsch-Indië in ‘t algemeen en in ’t bizonder aan den 
heer Onder-Directeur der Koninklijke Bibliotheek te °s Gra- 
venhage, Dr. T. C. L. WuNMALEN, Secretaris van genoemd 
Instistuut , voor de wijze waarop die Instelling gehoor gegeven 
heeft aan den wensch Uwer Excellentie om dit verslag uit te 
geven, en, getrouw aan hare schoone roeping tegenover onze 
kostbare Koloniën, daarvoor moeite noch kosten heeft ontzien. 


'SGRAVENHAGE, 15 December 1884. 
VAN DELDEN LAËRNE. 
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Latiliewtad 


Nederlandseh Guarana OSenan ook de grenzen hier 
tog meet ellivmeet sutures Heewtt men op de kaart als 


goodaure aan de serra der Pinker ue. 


Eunwelseh Guyana. By de teactaten van 28 Januari en 
20 Augustus INEZ is het saislechap Prrara onzijdig verklaard; 
de grensregeling is daarbij eehter uret bepaald. 

Brazilië neemt als grens aan de serras de Esarv. Acarahy 
en Tumucumaque, Engeland daarentegen de serra Pacaraima en 
de Surumú en Tacutuú-rivieren. 


Venezuéla. Bij art. 2 van het tractaat van 5 Mei 1S59 
is bepaald, dat de grens tusschen beide rijken zal loopen , van 
af de bronnen van de Memachi-rivier, over den bergrug, die 
de waterscheiding vormt tusschen de spruiten , die in de Venezue- 
laansche rivieren Aquio en Tomd vallen en die, welke zich in 
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de Braziliaansche rivieren Guainia, Xié en Issana of Iquiare 
storten, — dwars over de Rio Negro, tegenover het eilandje 
S. José nabij Serro Cucuhy, en van daar in rechte lijn over 
het kanaal van Maturacá en de serras Cupi, Imery, Quahy, 
Urucusiro, Tapirapecó en Parima, noordwaarts tot aan de serras 
Pacaraima en Essary. Deze bergen vormen de waterscheiding 
tusschen de Braziliaansche en Venezuelaansche rivieren. 


Vereenigde staten van Colombia. Aangezien het door 
Brazilië dd. 25 Juni 1853 gedaan voorstel niet werd aange- 
nomen, zijn de grenzen tusschen beide staten nog niet defintief 
bepaald. 

Volgens de in 1883 door de Braziliaansche Regeering ge- 
publiceerde kaart van dat rijk, wordt de grens bepaald door 
de lijn, loopende van de samenvloeiing van de Apaporis en 
Tarahyras-rivieren , langs deze laatste totaan de serra de Arara- 
Coara, waar zij ontspringt, en voorts over de hoogste toppen 
van dezen bergketen tot aan het punt, waar de grensscheiding 
met Venezuéla begint. 

Volgens de door de Colombiaansche Regeering uitgegeven 
kaart, neemt deze echter als grens aan, de lijn , welke loopt van 
het punt, waar de Javary in de Amazonen valt, tot aan de 
monding van de Avati-Paraná en verder langs de Japurá-rivier 
tot aan het meer (lagoa) de Camapi, om alsdan van dit punt, 
in rechte lijn noordwaarts te gaan tot aan de samenvloeiing, 
nabij Loretto, van de Rio Negro en de Rio Cababuri en 
verder langs deze rivier tot aan het Cupi-gebergte , dat de water- 
scheiding vormt tusschen de Amazonen en Orinoco-bekkens. 

Colombia maakt derhalve, door deze grensscheiding aan te 
nemen, aauspraak op een zeer aanzienlijk deel van Brazilië. 


Perú. Met het oog op het beginsel uti possidetisr is bij 
art. 7 van het tractaat van 23 October 1851 bepaald, dat de 
grens zal loopen van het dorpje Tabatinga in een rechte lijn 
noordwaarts tot aan de Rio Yapurá, tegenover de monding van 
de Apaporis-rivier, en zuidwaarts aan genoemd dorpje, langs 
de Rio Javary tot aan hare bronnen. 


Bolivia. Bij art. 2 van het tractaat van 27 Maart 1867 
is als grensscheiding aangenomen, de lijn, loopende van de 
Rio Paraguay op 20e 10: Z.B. tot aan de Bahia-Negra, ver- 
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HOOFDSTUK IL. 


LIGGING , GRENZEN , OPPERVLAKTE, NATUURLIJKE EN GEOLOGINCHE 
GESTELDHEID VAN HET KEIZERRIJK BRAZILIË. 


Brazilië, tot op de eerste helft van de zestiende eeuw officieel 
slechts bekend als de ~Terra da Santa Cruz», heeft zijn tegen- 
woordigen naam te danken aan het roode hout van de Caesalpinia 
echinata, dat reeds in de eerste ceuw nd de ontdekking van 
Amerika het belangrijkste uitvoerartikel van het land uitmaakte 
en in Europa gebruikt werd in de plaats van de uit Indië 
ingevoerde kleurstof, welke in Spanje en Italië, ~Brezile+ of 
eBresil- genoemd werd |. 

Het keizerrijk is gelegen tusschen 5° 10’NB. en 33° 45° ZB. 
en met uitzondering van de eilanden Fernando de Noronha en 
Trindade, tusschen He 19° 26° O.L. en 30° 58'26° W.L. van 
Rio de Janeiro, overeenkomende inct 34° 40° en 73° 15: W.L. 
van (ireenwich. 

De uiterste punten van het rijk zijn gelegen: 

@ in het Noorden, de in de serra Roruima gelegen bronnen 

van de Cotingo, zijtak van de Facutú-rivier, op 5° 10/ 
N.B. en 17° 35 WIL. van Rio de Janeiro; 

6 in het Zuiden, de monding van de Chuy-rivier op 33¢ 

$5 ZB. en 10° 2}: 27° WIL; 
¢. in het Oosten, de Pedra-punt nabij de stad Olinda, op 
Ne (5 57° Z.B. en S° 19’ 26° Ol; 

d in het Westen, de bronnen van de Javary,op 6° 59’ 29- 
ZB. en 30e 59 26° W.L. 

Het ts begrensd : 

ten ZO. O. en N.O. door den Atlantischen Oceaan : 





en en 
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ten N. door Fransch, Hollandsch en Engelsch Guyana en 


Venezuéla ; 
ten NW., W. en ZW. door Colombia, Perú, Bolivia, - 
Paraguay en de Argentijnsche republiek ; 

ten Z. door de Orientalische republiek Uraguay. 


De grensscheiding wordt volgens de bestaande tractaten be- 
paald of voorloopig aangenomen als te zijn, tusschen Brazilië en 

Fransch-Guyana. Zoowel bij art. 107 van het Weener- 
congres-tractaat van 1815, als bij de Parijsche conventie van 
28 Augustus 1817 is als grensscheiding beschouwd de Oyapock- 
rivier tusschen 4° en 5° NB. en verder de serra de Tumu- 
cumaque. 

Het schijnt dat Frankrijk tegen deze regeling bezwaren heeft 
opgeworpen, en als grensscheiding gesteld wenscht te zien een 
zijtak van de Araguary-rivier, welke, in genoemde serra ont- 
springende, zich onder den naam van de Rio Mamaie of Cara- 
paporis op ongeveer le 45' N.B. uitmondt in het kanaal van 
dien naam, dat het eiland Maraca van het vastland scheidt. 
Door deze grensbepaling zou Frankrijk zijne bezittingen aan- 
zienlijk uitgebreid zien. 

In 1841 werd het nabij die grens gelegen landschap Amapá 
onzijdig verklaard en de desbetreffende stukken in 1862 ge- 
ratifieerd. 


Nederlandsch-Guyana. Ofschoon ook de grenzen hier 
nog niet officieel zijn geregeld, neemt men op de kaart als 
zoodanig aan de serra de Tumucumaque. ‘ 


Engelsch Guyana. Bij de tractaten van 28 Januari en 
29 Augustus 1842 is het landschap Pirara onzijdig verklaard ; 
de grensregeling is daarbij echter niet bepaald. 

Brazilië neemt als grens aan de serras de Kssary, Acarahy 
en Tumucumaque, Engeland daarentegen de serra Pacaraima en 
de Surumú en Tacutú-rivieren. 


Venezuéla. Bij art. 2 van het tractaat van 5 Mei 1859 
is bepaald, dat de grens tusschen beide rijken zal loopen, van 
af de bronnen van de Memachi-rivier, over den bergrug, die 
de waterscheiding vormt tusschen de spruiten , die in de Venezue- 
laansche rivieren Aquio en Tomé vallen en die, welke zich in 
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de Brazihaansche rivieren (iuainia, Xié en Issana of Iquiare 
storten, — dwars over de Rio Negro, tegenover het eilandje 
NS. José nabij Serro Cucuhy, en van daar in rechte lijn over 
het kanaal van Maturacá en de serras Cupi, Imery, Quahy. 
Urucusiro, Tapirapecd en Parima, noordwaarts tot aan de serras 
Pacaraima en Essary. Deze bergen vormen de waterscheiding 
tuechen de Braziliaansche en Venezuelaansche rivieren. 


Vercenigde staten van Colombia. Aangezien het door 
Brazilie dd. 25 Juni 1853 gedaan voorstel niet werd aange- 
nomen, zijn de grenzen tusschen heide staten nog niet definitief 
bepaald. 

Volgens de in 1883 door de Brasiliaansche Regeering ge- 
publiceerde kaart van dat rijk, wordt de grens bepaald door 
de lijn, loopende van de samenvloeiing van de Apaporis en 
Tarahyras-nvieren, langs deze laatete tot aan de serra de Arara- 
Coara, waar zij ontspringt, en voorts over de hongste toppen 
van dezen bergketen tot aan het punt, waar de grensscheiding 
met Venezuéla begint. 

Volgens de door de Colombisansche Regeering uitgegeven 
kaart. neemt deze echter als grens aan, de lijn , welke loopt van 
het punt, waar de Javary in de Amazonen valt, tot aan de 
monding van de Avati-Parani en verder langs de Japurk-rivier 
tot aan het meer (lagoa) de Camapi, om alsdan van dit punt, 
um rechte lijn noordwaarts te gaan tot aan de samenvloeiing, 
wabi) Loretto, van de Rio Negro en de Rio Cababun en 
verder langs deze rivier tot aan het Cupi-gebergte , dat de water- 
scheiding vormt tusschen de Amagonen en Orinocn-bekkens. 

Colombia maakt derhalve, door deze grensscheiding aan te 
memmen, asuspraak op een zeer aanzienlijk deel van Brazilië. 


Perú Met het oog op het beginsel -uti possidetia is bij 
art 7 van het tractaat van 23 October 1851 bepaald, dat de 
grens zal loopen van het dogpje Tabatinga in een rechte lijn 
Boordaaarts tot aan de Rio Yapuri, tegenover de monding van 
de Apaporis-nvier, en zuidwaarts aan genoemd dorpje, langs 
de Kio Javary tot aan hare bronnen. 


Bolivia. Bij art. 2 van het tractaat van 27 Maart 1867 
te als grensecheiding aangenomen, de lijn, loopende van de 
Kw Paraguay op 20e 10° ZB. tot aan de Bahin- Negra, ver- 
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volgens in rechte lijn van daar over het midden van de meren 
Caceres, Mandioré, Gahyba en Uberaba naar de Corixa Grande, 
zoodanig dat Brazilië de hooglanden van de Pedras de Amolar 
en da Insta verkrijgt; van af de Corixa Grande in rechte lijn 
westwaarts over de bergen BoÂ Vista en Quatro Irmaos naar de 
bronnen van de Rio Verde, en, deze rivier volgende tot aan hare 
samenvloeiing met de Guaporé; van daar door het midden van 
deze rivier en van de Rio Mamoré tot aan de Beni rivier; 
en alsdan in rechte lijn tot aan de bronnen van de Iavary, 
waar de grens met Peru begint. 


Paraguay. Bij art. 1 van het tractaat van 9 Januari 1872 
is de grens vastgesteld door het midden van de Paraná rivier 
van de monding van de [guassú tot aan den waterval #Sete 
Quedasy en van daar over de hoogste toppen van de Serras 
de Maracajú en de Amambahy tot aan de hoofdbron van de 
Rio Apa en verder langs deze rivier tot aan hare monding 
aan den oostelijken oever van de Rio Paraguay. 


Argentijnsche Republiek. Bij art. 1 van het tractaat 
van 14 December 1857 is bepaald, dat de grensscheiding zal 
loopen: langs de Uraguay rivier tot aan den mond van haar 
affluent Quarahim en van dáár tot aan de Pepiry-Guassú; en 
verder langs deze rivier tot aan hare bronnen; vervolgens over 
de hoogste toppen van het terrein tot aan de hoofdbron van 
de Santo Antonio, en deze rivier langs tot aan hare uitmon- 
ding in de Iguassú of Rio Grande de Coritiba, en voorts deze 
rivier langs tot aan hare uitmonding in de Rio Paraná. 

Daarbij werd tevens bepaald dat beide rijken gemeene aanspraken 
hebben op de twee eerstgenoemde rivieren, en op de Iguassú 
van af de monding van de Santo Antonio tot aan de Paraná. 

Iet tractaat is echter tot nu toe niet geratifieerd, wijl de 
Argentijnsche Republiek, als grensscheiding de rivieren Chapeco 
en Chopim wenschende, aanspraak maakt op een groot gedeelte - 
van de provincie Rio Grande do Sul. 


Uraguay. De grensscheiding met deze republiek is geregeld 
bij de tractaten van 12 October 1851 en 15 Mei 1852. 

Artikel 1 van het eerste tractaat bepaalt dat de grens zal 
loopen van de monding van de Chuy-rivier over de S. Miquel- 
berg tot aan het meer Mirim en langs diens westelijken oever 
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tot aan de Jaguaräo overeenkomstig het „uti possidetis”, terwijl 
art. 3 $ 2 van het tweede tractaat vaststelt dat de grens ver- 
der zal loopen van laatstbedoelde punt, langs den rechter 
oever van de Jaguarao tot aan hare hoofdbron in de vallei van 
Acegda en van dáár regelrecht over de Rio Negro, tegenover 
de uitmonding van de 8. Juiz, langs deze rivier tot aan den 
berg Sant “Anna en van dáár langs de Quarahim of Invernada 
rivier tot aan hare uitmonding in de Uraguay. 


Uit het vorenstaande zal men ontwaren dat de meeste 
grensecheidingen nog niet bepaald zijn. 

Op grond van de hangende grenskwestiën kan men dan 
ook moeielijk de juiste uitgestrektheid van het rijk opgeven. 

Volgens de nieuwe door de Braziliaansche Regeering uit 
gegeven kaart van 1883 wordt die uitgestrektheid door Prof. 
Lauriano Joe Martins Penha geschat op 8,337,218 vierkante 
kilometers. 

Ten einde een beter overzicht te kunnen hebben van de 
grootte van het keizerrijk, geef ik hieronder de uitgestrektheid 
van de verschillende provinciën van Brazilië, benevens die van 
verschillende rijken van Furopa, Amerika, Azië, Afrika en 
Australië. 

oppervlakte in 











EUROPA. ‘ vierk. kilometers Bevolking. 
(nstenrijk-Hongarijë . . 625 168 37,969,954 
Duitsche Rijk. 2 2 ww 540,518 | 45,234,061 
Frankryk . 2. ..... 528,572 —s« 37,321,186 
Spane..... 500,443 "48,333,293 
Zweden . oo 450,574 | 4,565,668 

. . : 325,493 4,913,500 
Groot-Brittannié . . 344,954 35,246,562 
tealsd. 288 540 38,452,639 
Europeersch Turkyeé. 201 340 5,905,500 

. | 129,947 5,376,000 

Portugal 2 2. 2. ww wl 80 625 4,550,699 
Griekenland 2 2 ww, |! 64,688 1,979,493 
Bons en Herrogewina . 61,065 4,326,450 
Nerve ww 48,582 1,700,214 
Zweterriand 41,213 2,846,102 
Denrmarken 38,302 1,969 039 
Nederland 33,000 $ 060,50 
Belger 20,455 5 536,654 

6,375,378 263,586,504 
Rusland ee 4.924.244 84.59% 560 
Fanland. . Dok ek 373.604 3028, 021 
Diverse staatjes en eilanden. 57,33 530,330 


Te ramen. . .  9,730,576 = ss $27,743,646 
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Oppervlakte in : 
penn feck! bon Bevolking 
Siberië. … … . . | 12,409,524 3,911,200 
Oneigenlijk China... . 7,531,074 24,180,000 
Eigenlijk China. 5... 4,024,690 350,000,000 
Britsch-Indië , 2.0. 8,525,097 248,833,564 
Russisch Azië. … … . .. 3,017,160 5,036,000 
Onafhankelijk Arabië . … … 2.507.390 3.700,000 
Aziatisch Turkijë … . . . 4,889,000 16,132,900 
Nederlandsch-Indië. … … 4,698,757 28,867,000 
PEPE fs, yu, scp vy ae 1,648,195 7,653,600 
BRE De tals th A 726,850 5,750,000 
Afghanistan... e . 721,664 4,000,000 
Kaukasië a soe 472,666 5,546,554 
Birma 457,000 4,000,000 
Annam 440, 21,000,000 
Japan 382,447 36, 
Philippijnen … … … we 296,182 6 
Beludschistan. 2... … 276,515 
Engelsch Birma. . … . . 229,351 3, 
KR oe EA a we 236,784 8, 
Himalaya Staten. . . .. 234,000 3, 
Cambodja... 83,864 
Onafhankelijk Malakka … 81,500 
Fransch Cochin-china . . 59,456 1, 
Overige landen … . . . 1,570,587 8,678,314 
Te zamen. . . | 44,580,850 795,591,000 
AMERIKA, 
Vereenigde Staten... . 9,331,360 50,442,066 
Brazilié(). 2. 2 8,337,218 14,108,204 
Canada. st 8.301,503 4,324,810 
Argentijnsche Republiek . 2,835,969 2,400,000 
Mexico. … 2... se 1,945,474 9,577,279 
Venezuéla (+) 1,137,615 
Bolivia 2 1... ee 1,297,255 
Perl. sean ge ak ole de 4,119,944 
Colombia 5. 748,850 2 
Ecuador. 2) sas 643,295 1,146 033 
Olli a ny a, A oa 537,487 2,420,500 
Centraal-Amerika . . … . 465,485 9,667,000 
Guyana en a 461,977 347,600 
‘West-Indische eilanden . . 244,478 4,617,450 
Paraguay... 2... 238,290 203,844 
Urguay 2. oe 186,920 438,245 
New Foundland. . . . . 410,670 161,374 
Panama. se 81,823 226,000 
Overige landen - . 2. 447,831 20,663 
Te zamen. . . | 38,473,138 100,445,400 





() De bevolking kan geschat worden op 
9,930,478 vrijen 
'500,000 indianen en 
4,000,000 slaven. 


414,430,478 
(t) Volgens de Annuaire Statistique des Etats-Unis de Venezuéla 1884, 
beslaat de lakte van dat rijk 1,639,398 vierk. kilom. met eene bevolking 
van 2,124, zielen. Zie bl. 40, 
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Oppervlakte in 


BRAZILIE. vierk. kilometers. Bevolking. 
Amazonas . 4,897,020 57,010 
Matto grosso . 1,379,651 60,417 
Para . 4,149,712 275,237 
Goyaz . . 747,341 460 395 
Minas Geraes . 574,855 2,039,735 
Maranhao . 459.284 359,040 
Bahia 426,427 1,379,616 
Piauhy . 301,797 202,222 
S. Paulo. 290.876 837,354 
Rio Grande do Sul. 236,553 434,813 
Paraná . . 221 319 426,722 
Pernambuco . 428,395 841,539 
Ceara 104,250 721 686 
Parahyba . 74,731 376,226 
Santa Catharina. 74,156 159,802 
Rio de Janeiro 68,982 782,724 
Alagôas. 58,41 348,009 
Rio Grande do Norte . 57,485 233,979 
Espirito Santo 44,839 82,137 
Sergipe . . 39,090 176,243 
Municipio Neutre 1,394 274,972 

Te zamen . 8,337,218 9,930,478 
Koffie- provinciën : 
Minas Geraes . 574,855 2,039.735 
S. Paulo 290,876 837,354 
Rio de Janeiro . 68,982 782,724 
Te zamen . 934,713 3,659,813 
Vereenigde Staten van 
VENEZUELA. 
Boven-Orénoque 310,310 18,478 
Amazonas 235,566 18,240 
* Bolivar 229,796 267,251 
Yuruari 210,164 18,799 
* Guzman Blanco 187 823 503,756 
* Falcon 93,815 188,903 
* Bermudez 83,532 55,677 
Delta . 65.667 — 
* Zamora 65,317 240,635 
Caura . . 58,458 — 
*De Andes. 38,134 301,420 
*Lara . 24,085 238,157 
Armisticio 18,526 — 
Goajira 9,348 34,696 
* Carabobo . 7,732 163,401 
Colonie Guzman Blanco 555 4,595 
Colon. . . 431 437 
District Fédéral 417 70,198 
Colonie Bolivar . 22 645 
Te zamen . 4,639,398 2,121,988 








NB. De met een * geteekende provincién zijn de Staten die de Unie uitmaken, 
de overigen zijn Gebieden en Colonien, en het gebied van de Unie. 

Van het grondgebied van de Vereenigde Staten behooren 381,910 vierk. 
kilometers aan particulieren en 1,257,488 vierk. kilom. woeste gronden 
aan den Staat. Van het particulier gebied, zijn : 123,208 vierk. kilom. bou w- 
grond, 246,400 vierk. kilom. weidegrond, 12,302 vierk. kilom. bosch grond. 
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[Iet grootste gedeelte van het keizerrijk bestaat uit één hoog- 
vlakte, gelegen tusschen den Atlantischen Oceaan en de groote 
continentale waterscheidingen van de bekkens der Amazonen en 
Paraguay-rivieren, die, bijna verbonden door het dal van de 
Madeira en dat van haren bijstroom de Guaporé, de westelijke 
grens vormen van het plateau en het bijna zoo niet geheel 
afsnijden van het bergachtig plateau der Anden. Het keizerrijk 
bevat tevens een deel van het Guayna-plateau, bijna de geheele 
uitgestrekte vlakte van den Amazonen-stroom en een aanzienlijk 
gedeelte van die van Paraguay. 

Behalve deze vier natuurlijke verdeelingen, is er ook een 
Atlantische kuststreek, bevattende een smalle strook, tusschen 
den Oceaan en de oostelijke grens van het groote continen- 
tale plateau. 

De algemeene verheffing van de hoogvlakte bedraagt van 
300 tot 1000 meters, terwijl de bergen zich 1000 & 2000 
meters boven deze hoogte verheffen. Ofschoon de Braziliaansche 
hoogvlakte gewoonlijk als zeer bergachtig wordt voorgesteld, 
bestaat zij toch voor een aanzienlijk deel slechts uit groote 
tafellanden, die, wegens de diepe insnijdingen van de uitgestrekte 
rivierdalen, zoo golvend zijn geworden , dat zij er tamelijk berg- 
achtig uitzien. 

De werkelijke gebergten — zoo wij deze uitdrukking beperken 
tot de verheffingen, gevormd door hooger gelegen lagen — zijn 
hoofdzakelijk gelegen in de oostelijke en zuidelijke deelen van 
het rijk en kunnen geacht worden twee groepen te vormen, 
nagenoeg gescheiden door de hooge tafellanden aan de Paraná 

en S. Francisco bekkens. 

__De oostelijke of Maritieme groep loopt langs de kust van 
den Atlantischen Oceaan, op korten afstand van de zee, namelijk 
van het noord-oostelijk deel van het vasteland, nabij kaap 
S. Roque, tot aan of nabij de zujdelijke grenzen van het 
keizerrijk. 

De centrale of Goyaz-groep beslaat een deel van de zuidelijke 
helft der provincie Goyaz en een deel van de provincie Minas 
Geraes, ten westen van de S. Francisco rivier en wordt aan 
de Maritieme groep verbonden door cen dwarsketen , welke zich 
westwaarts door het zuiden van de provincie Minas Geraes 
uitstrekt. 

Deze dwarsketen vormt met de bergen van de Goyaz-groep 
cen gedeelte van de oostelijke en westelijke waterscheiding van 
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het vaste land en is meer algemeen bekend onder den naam van 
Serra des Vertentes, cene oneigenaardige benaming, wijl cen 
aanzienlijk gedeelte van de waterscheiding eigenlijk niet berg- 
achtig is. 

Het gebergte van de oostelijke groep vorint eene lange en 
betrekkelijk sinalle strook, van omstreeks 20 mijlen breedte in’ 
de provinciën ten zuiden van Rio de Janeiro, terwijl’ het zich 
tot 4 à 5 maal die breedte uitzet in het zuidelijk gedeelte van 
de provincie Minas (ieraes, om méér noord-oostwaarts tot nabij 
de S. Francisco rivier zich te vernauwen tot een breedte van 
50 tot 60 mijlen. 

In de provinciën Paraná, S. Paulo, Rio de Janeiro, Espirito 
Sauto en het zuidelijk gedeelte van de provincie Minas Geraes, 
waar deze groep hare grootste uitbreiding verkrijgt, bevinden 
zach twee onderscheidene parallelketens, nl. de Serras do Mar 
en da Mantiqueira, die zich van het zuidwesten naar het 
noordoosten uitstrekken. 

De hoogste punten in eerstgenoemden keten zijn de toppen 
san het Orgel-gebergte, tegen den noordelijken achtergrond van 
de baai van Rio de Janeiro, die een hoogte bereiken van 2232 
m., terwijl in de laatstgenoemde bergenreeks, juist dáár waar 
de drie koffie-provinciën Rio de Janeiro, Minas Geraes en S. 
Paulo elkander naderen, de Itatiaia als de hoogste top (2712 
m.), zelfs van het gansche rijk, beschouwd wordt. Iets ten noor- 
den van de parallel keten van Rio de Janeiro gaat de reeks 
der hooge toppen van de serra da Mantiqueira, die in eene 
moonl-oustelijke richting voortloopt, over op eene zijtak, die, 
onder den naam van serra do Espinhago, zich met eene geringe 
buiging naar het oosten noordwaarts uitstrekt, langs den 
oostelijken rand van het S. Francisco bekken. 

De hoogste punten van deze keten zijn de [tacolumi (1752 m.), 
de Caraga (1955 wm.) nabij Ouro Preto, de Piedade (1753 mn.) 
en de Itambe (1423 m.) in het district Diamantina. 

De bergen van deze oostelijke groep worden lager ten noorden 
en ten zuiden van de drie bovengenoemde provinciën, terwijl 
zij ten noorden van de S. Francisco zich vertoont als korte 
onsamenhangende ketens en geïsoleerde toppen. 


De westelijke berggroep bestaat uit ten minste twee onder- 
schesdene ketens, namelijk die van de serras da Canastra en 


Matta da Corda, welke zich uitstrekken in eene over het alge- 
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meen noordelijke richting van afde bronnen der S. Francisco 
tot aan den zuidelijken rand van het bekken van haar 
grooten westelijken bijstroom de Paracatú en de bergen van 
zuidelijk Goyaz, die eene noordoostelijke richting aannemen, 
tusschen de bronnen van de Tocantins-Araguaya en die van de 
" Paraná. 

Eerstgenoemde bergketen is een uitlooper van de breede 
westelijke zijtak van de serra da Mantiqueira, welke het zuidelijk 
gedeelte van de provincie Minas Geraes doorsnijdt. Haar hoogste 
punt (1282 m.) draagt mede den naam van serra da Canastra , 
en bevat de bronnen , waaruit de S. Francisco-rivier gevoed wordt. 
De grenzen en de uitgestrektheid van de tweede bergketen 
kunnen nog niet met juistheid bepaald worden „ wijl de geolo- 
gische gegevens van die streek nog te gering zijn om dáárop 
eene onderscheiding te gronden tusschen de werkelijke berg- 
ketenen en de hoogere of lagere verhevenheden, welke meer 
aan de uitschuring of doorgroeving van de horizontale laag 
haar aanzijn te danken hebben. De hoogste punten van dit berg- 
stelsel zijn de Montes Pyrineos nabij de stad Goyaz; zij worden 
geschat op 2310 m. en 2932 m.; vermoedelijk is eerstgenoemd 
cijfer als het meest juiste te beschouwen. 


De groote tafellanden , van horizontale of bijna horizontale 
ligging, van de Braziliaansche hoogvlakte zijn die van de 
Paraná, Amazonas, S. Francisco en Parnahyba bekkens. 

Dat van het Paraná-bekken, dat geacht kan worden ook het 
bekken van de Uraguay te bevatten, bestaat uit het grootste 
gedeelte van de provinciën Rio Grande do Sul, S. Catharina eu 
S. Paulo, een deel van Zuid-westelijk Minas Geraes en zuidelijk 
(ioijaz, benevens het hooggelegen gedeelte van de provincie 
Matto Grosso, en dat deel van de republiek Paraguay , dat tus- 
schen de Paraná en de Paraguay-rivieren besloten is. 

De hoogste verheffing langs de oostelijke grens van de 
provincien Paraná en S. Paulo wordt op 1000 meters geschat; 
terwijl de algemeene hoogte een paar honderd meters minder 
wordt naar het Zuiden en Westen, niet alleen wegens de af- 
spoeling, maar ook uit hoofde van eene algemeene verlaging 
van de oppervlakte. 


Het Amazonen-plateau, bevat het grootste gedeelte van de 
provinciën Matto Grosso en Goyaz, een aanzienlijk deel van 


15 


Zuwl Pará en een betrekkelijk klein stuk van zuidoostelijk 
Atmazonas cn westelijk Maranhao. 

Het wordt besproeid door de: Tocantins-Araguaya, Ningú, 
Tapajos en het benedengedeelte van de Madeira-rivier met haren 
zijtak de (iuaporé, — welke, allen het plateau verlatende , een 
reeks van watervallen en stroomversnellingen vormen op om- 
streeks 100 tot 200 mijlen afstands van de Amazonen-rivier. 
De zuidelijke rand van dit uitgestrekte tafelland bestaat uit 
eene gloviing van S00—1000 meters hoogte, juist tegenover- 
gesteld aan de waterscheiding van de Paraguay en de Guaporé- 
meveren, waaraan men den naam heeft gegeven van Serra 


dos Parccis. 


Het tafelland van den S. Francisco-stroomn ligt hoofdzakelijk 
ten westen van die rivier, in het westelijk gedeelte van Minas 
Gieraes en Bahia, en verheft zich tot cene hoogte van omstreeks 
SOU meters. 

Het is onzeker of het zich al of niet uitstrekt tot over de 
waterscheiding, in dien zin dat het met de valleien van de 
Tocaatins en de Parnahijba eeu samenhangend geheel vormt. 

Het Parnahijba-plateau omvat de geheele of bijna de geheele 
provincie Piauhy, een gedeelte van Zuid-Maranhäo en van 
westelijk Ceani en hangt wellicht samen met het Arnazonen- 
tafelland en wel door de waterscheiding van de Parnahijba- en 
Tocantins-riviereg. 


Al deze tafellanden worden diep gegroefd door talrijke 
mvierdalen, zoudst zij bijna overal een bergachtig aanzien 
hebben: de ruggen eu verhevenheden tusschen die valleien 
en dalen worden gewoonlijk ten onrechte voorgesteld, zelfs op 
de bestaande kaarten van Brazilië, als zoovele bergreek wen en 
ketenen. 


Het Braziliaansche gedeelte van het Guyana-plateau is wer 
oavolkomen bekend. 

Bergketenen van 2000 ineters en hooger vormen dr de 
Watereheiding tusschen de rivieren, die zeewaarts stroomen en 
die, welke hare wateren in de Amazonen uitstorten. 

Het hoogland nadert tusschen de monding van de Rio 
Negro en de We, op onderscheidene punten en op slechte 
veingeer mijlen afstand, eerstgenoemden reuzeustroum 
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Deze streek wordt besproeid door de Rio Negro en haar 


affluent de Rio Branco, benevens door een aantal kleinere 
rivieren, waaronder de Tamundá, de Trombetas, Parú, Iary, 
en de Araguary de voornaamste zijn. 


Het groote Amazonen-dal is betrekkelijk smal in het 
beneden-gedeelte, van de monding van de Rio-Negro af; 
de gemiddelde breedte bedraagt toch in dat gedeelte slechts 
100—200 mijlen. 

In het boven-gedeelte, tusschen de Rio Negro en de Madeira- 
rivier en den voet der Andes wordt het aanmerkelijk breeder, 
zoodat het den vorm aanneemt van een flesch. 

De Amazonen-rivier is over het algemeen omzoomd door lage 
alluviale vlakten, dikwerf van aanzienlijke breedte, die aan 
periodieke overstroomingen onderhevig en bedekt zijn met on- 
diepe meren en talrijke zijspruiten zoowel van de groote rivier 
als van den benedenloop harer bijstroomen. De hoogere landen 
zijn Ot wel vlakten van minder dan 300 meters hoogte, gevormd 
door verschillende afzettingen, eigenaardig aan deze streken , òf 
worden gevormd door de uitloopers van de aan weêrszijden ge- 
legen continentale plateaux, dan wel door die van de ten 
westen gelegen Andes-keten. 


Het Braziliaansche gedeelte van het Paraguay-plateau omvat 
het bovengedeelte van de onmetelijke vlakten van het bekken van 
de rivier van dien naam, welke een groot deel vormen van de 
Argentijnsche Republiek, van Paraguay en Oost-Bolivia. Deze 
vlakten liggen eenige honderden meters beneden de algemeene 
hoogte der plateau-landen , die hen insluiten en van de talrijke 
bergvertakkingen en uitloopers, die boven hen uitsteken. 

Zij zijn voor het meerendeel slechts weinig verheven boven 
de oppervlakte van de Paraguay-rivier en hare zijtakken, die 
hen doorsnijden , zoodat groote gedeelten er van gedurende het 
regenseizoen in moerassen en meren worden veranderd. 


De atlantische streek bestaat uit een strook laag land, over 
het algemeen slechts eenige mijlen breed, tusschen den Oceaan 
en den zoom van het Centrale plateau. 

Ten zuiden van Rio de Janeiro bestaat zij uit lage zand- 
vlakten, vol binnenplassen of lagunen en uit de lage vertak- 
kingen van het plateau. 
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Ten noonlen van genoemde hoofdplaats heeft men in deze 
strook , behalve zandvlakten, nog vrij hooge heuvels (morros) 
en tafellanden, van een aan deze kust eigen formatie, welke 
zich echter niet boven eene hoogte van 100— 200 meters verheffen. 


Omtrent de geologie van het uitgestrekte Braziliaansche Rijk 
ws nog betrekkelijk weinig bekend. 

Voor het jaar 1867 waren de fossielen der braziliaansche 
formaties zoo goed als onbekend, daar de onderzoekingen van 
Bechwege, Sellow, Martius, Pissis, d'Orbigny en anderen zich 
uitsluitend bepaalden tot de kennis van de aard- en delfstoffen. 
En ofschoon de resultaten van die nasporingen zeer belangrijk 
waren, zoo konden daarop noch de identiteit noch de classifi- 
catie der grondlagen gebaseerd worden, wijl zij door geene 
waarnemingen op het gebied der fauna en flora van de voor- 
wereld konden worden versterkt of gestaafd. 

De grondslag van eene eigenlijke paleontologische verdeeling 
werd gelegd door de Inatste onderzoekingen van Hartt en zijne 
medehelpers en, hoewel er slechts cen begin gemaakt is, heeft 
men därdoor toch een juister inzicht in den geologischen bouw 
van het land verkregen. 

De basis van het groote braziliaansche plateau bestaat uit 
oade metainorphische rotslagen, welke, het grootste deel vor- 
mende van de voornaamste bergketenen en bergachtige tafel- 
landen , bovendien nog te voorschijn treden in geïsoleerde ruggen, 
overal waar de jongere steenlagen van de oppervlakte zijn weg- 
gespoeld. 

Zw worden zij in alle deelen van het rijk teruggevonden 
op den bodem van schier alle rivierdalen. 

Ziy worden onderverdeeld in twee groote lagen, waarvan de 
oudste, bestaande uit kristallvne rotsen, zooals graniet, sveniet, 
goeie en micaschist, door Hartt gebracht wordt tot het Lau- 
rentisch tijdvak der Noord-Amerikaansche geologen, eene clas- 
sificatie, welke volkomen bevestigd is door de ontdekking op 
verschillende punten van de, die laag kenschetsende Eozoon 
Canadense. 

De tweede, minder volkomen gekristalliseerde laag bestaat 
uit kwarts, schiste benevens uit ijzer- en kalkhoudende mi- 
neralen. 

Deze kan met bijna evenveel zekerheid gebracht worden tot 
het Hluronisch tijdperk 

& Volgr IX. 2 
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Het T.aurentisch bergstelsel is het meest ontwikkeld in de 
streken van de serras do Mar en da Mantiqueira, alwaar het 
de voornaamste hoogten vormt. 

Het komt tevens voor in al de andere gebergten; maar is 
dáár ondergeschikt aan het Iluronisch stelsel of aan de jongere 
formaties, waar deze zich als verhevenheden van een bergachtig 
karakter voordoen. In de serra da Mar zijn de meest voor- 
komende rotsen van granietachtig gneiss. 

Wegens den overvloed en de grootte van de daarin voor- 
komende veldspaath-kristallen hebben die rotsen vaak een 
porphierachtig aanzien, te meer wijl de lagen niet duidelijk te 
onderscheiden zijn. 

Zij vertoonen zich onder den vorm van prachtige hooge 
koepelbogen en scherpe naalden in de bergreeks langs de kusten 
van Rio de Janeiro, S. Paulo en Paraná. Ken groot gedeelte 
van deze gneiss is granietachtig. 

Ofschoon ook de voornaamste hoogten in de serra da Man- 
tiqueira uit graniet en granietachtig gneiss bestaan , zoo hebben 
de schistose gneiss en de micaschist daar toch de overhand. 

Marmer-gesteenten vindt men weinig in deze formatie en 
alsdan komen zij voor in zeer dunne en uitgestrekte lagen. Het 
Laurentisch stelsel is ook niet rijk aan mineralen van oecono- 
mische waarde, zoodat het in dit opzicht aanmerkelijk slechter 
bedeeld is dan de andere laag. Uitgestrekte bedden ijzerhou- 
dende mineralen komen er echter voor, terwijl in de opperlagen 
er van het goud hier en daar wordt aangetroffen. 

In oostelijk Minas Geraes worden verschillende edelgesteenten 
gevonden als: Crysolieten, Aqua-marinha , groene en roode tour- 
malijnen, amethysten, benevens doorschijnende andalusieten en 
triphanas (spodumeen), die min of meer worden geëxploiteerd. 

In dezelfde streek komen ook schoone graphietlagen voor. 


Het Huronisch stelsel is vooral kenmerkend in de streken 
van de serras do Kspinhaco, da Canastra en Matta da Corda 
en van de bergen van Goyaz, daar waar deze de grootste hoog- 
ten bereiken. 

Het komt, in vereeniging met het Laurentisch stelsel, ook 
voor in het bergachtig tafelland van Zuidelijk Minas Geraes, 
in het zuidelijk gedeelte van de Serras da Mantiqueira en da 
Mar, in de geaccidenteerde streek van het boven-Paraguay-dal en 
over het algemeen bijna overal in die valleien , waarin de oorspron- 
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kelijke metamorphische rotslagen door afspoeling zijn ontbloot. 

De hoofdbestanddeelen van de rotsen aan dat stelsel zijn: 
chlonet-leien en leiachtige ghinmerhoudende kwartsieten, vaak 
buigzaam, en waaraan de naam is gegeven van Jlacolumiet. 

De mica van deze rotsen wordt vaak vervangen door mica- 
houdend ijzer, in welk geval aan deze bizondere rotasoort de 
naam van Jlabirief wordt gegeven: deze rotssoort gaat bij het 
verdwijnen van de kwarts over in massieve bedden van Aeme- 
biet of zeldzamer van magnetiet. Deze ijzerhoudende beddingen , die 
bizonder overvloedig voorkomen, en zich vrij ver uitstrekken, 
maken de streken van Brazilië, waar het Huronisch stelsel de over- 
hand heeft, tot de rijkste ijzererts bevattende deelen der wereld. 

Het verweeren dezer ijzerhoudende rotsen doet op de opper- 
vlakte er van een korst ontstaan van een zeker conglomeraat 
van jongere dagteekening, bestaande uit massief door limoniet 
verbonden ijzererts, meer bekend onder den naam van tapan- 
hoecange , — welk conglomeraat vaak oppervlakten bedekt van 
verscheidene mijlen uitgestrektheid. 

Het bijna algemeen schistose karakter der Hluronische lagen 
geeft een eigenaardig gekarteld, tandvormig voorkomen aan 
de bergen, waarin zij de voornaamste hoogten vormen, — in 
tegenstelling met de naald- en koepelvormige bergen van het 
Laurentisch stelsel. 

Gelijk reeds gezegd is, worden in die lagen de groote be- 
waarplaatsen gevonden van de Braziliaansche mineralen. 

De buitengewone overvloed van ijzererta van de beste soort 
is reeds opgemerkt. 

Zy levert de grondstof aan een aanzienlijk aantal kleine 
smeltovens, die echter op vene beperkte schaal werken. 

Bijna al het goud, dat in Brazilië in de verschillende pro- 
vincien Minas Cieraes, S. Paulo, Paraná, Govaz, Matto Cross 
en Bahia gewonnen werd, is uit deze streken gedolven, of uit 
mynen, of uit de alluviale lagen, die uit de verweeringspro- 
ducten aan bedoelde rotsen zijn ontstaan. 

Iet ijzer-conglomeraat of lapanhoacanga ix over eene groote 
uitirsterktheid ontgonnen, daar het iabiriet, waaruit het hoofd- 
zakelijk bestaat, vaak zeer rijk is aan goud, hetwelk te voor- 
erchijn komt in de onregelmatige lagen, gevormd door een 
bizonder mengsel van ijzer en bruinsteen-oxyde, dat door de 
mijnwerkers jecutinga yeheeten wordt en naar het schijnt alleen 
aan de braziliaansche goudvelden eigen is 
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In de andere rotsen van dit stelsel komt het goud voor in 
kwarts-aderen, vermengd met zwavel-ijzerverbindingen, arsenic 
en, ofschoon minder veelvuldig, met koper, bisinuth, lood en 
antimonium-ertsen. Verscheidene van die pyriet-houdende gangen 
zijn zeer lang en omvangrijk. 

De topaas-mijnen van Ouro-Petro zijn gelegen in de aderen van 
lithomarga en kwarts, die door de lagen van dit stelsel gaan. 

Lang heeft men vermoed, dat er samenhang bestond tusschen 
de Hluronische lagen en de diamant bevattende alluviums van 
de provincien Minas Geraes, Goyaz, Matto Grosso en Bahia; 
de laatste onderzoekingen van Derby en Gorceix hebben dan 
ook bepaaldelijk bewezen dat nabij Diamantina de diamanten 
slechts voorkomen in aderen , bijna overeenkomende met de topaas 
bevattende gangen nabij Ouro-Preto, en evenals deze verbonden 
zijn met de Huronische leilagen. 

Het is daarom waarschijnlijk, dat zij overal in Brazilië den- 
zelfden oorsprong hebben en dat de grintlagen , waaruit zij, met 
uitzondering van een enkele mijn, uitsluitend getrokken zijn, 
hun ontstaan verschuldigd zijn òf onmiddelijk aan die rotsen 
òf aan andere jongere formaties, die uit hunne verweerings- 
producten zijn voortgekomen. 

De serra do Kspinhaco is over cen groot gedeelte zijner lengte 
in noordelijk Minas Geraes en Centraal Bahia, overdekt door 
een groote zandsteenlaag, die nu en dan in andere gesteenten 
overgaat, en die in hare schoonste gedeelten een sterke over- 
eenkomst vertoonen met de Itacolomiet van de Huronische for- 
matie, waarmede zij over het algemeen verwisseld wordt. 

Zij ligt in breede enkelvoudige bochten op de hooge zoomen 
van de Jaurentische en Huronische lagen. 

Daar zij geene fossielen heeft opgeleverd, is de geologische 
ouderdom er van nog twijfelachtig; echter kan men haar, met 
vrij groote zekerheid tot het Silurisch tijdvak brengen. Hoogst- 
waarschijnlijk moet een gedeelte van de zandsteenlagen, in de 
gebergten, welke de waterscheiding vormen tusschen de S. Fran- 
cisco en Tocantins en de Amazonen- en Paraguay-bekkens , mede 
tot hetzelfde tijdvak gerekend worden. 

Het zuidelijk einde van de Mantiqucira in het zuiden van 
S. Paulo en in Paraná, benevens eenige van de bergen aan 
den zoom van het Continentaal plateau, oostelijk van de serra 
do Kspinhaco in Noordelijk Bahia en Sergipe, bieden nog eene 
andere formatie aan, bestaande uit zandsteen, klei en kalksteen, 
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die vermoedelijk van jongere dagteekening is dan de Huronische 
en misschien tot de Silurische periode moet gebracht worden, 


De tafellanden van het Paraná-bekken bestaan voor het 
ssrootate deel uit horizontale of bijna horizontale zandsteen- 
beddingen en klei en kalklagen, waarvan een aanzienlijk ge- 
deelte , zoo niet alles behoort tot de Devonische en Steenkool- 
perioden. 

Tot nu toe is het nog niet gelukt de juiste verdeeling en 
grenzen van deze twee formaties te bepalen. 

Blijkens hare fossielen weet men slechts dat de Devonische 
formatie cen groot gedeelte van de Campos Geraes van Paraná 
bedekt. 

De lagen uit het Steenkool-tijdperk bedekken een veel grrootere 
oppervlakte, meer ten westen van genoemde provincie, ten 
zuiden en in het midden van S. Paulo, benevens in de pro- 
tincién S. Catharina en Rio Grande do Sul. 

Beide formaties komen waarschijnlijk ook voor in het westelijk 
deel van Minas (ieraes en in Matto Cirasso. 

In de drie eerstgenoemde provineten zijn steenkolenlagen ge- 
vonden, in Rio Grande do Sul worden eenige zelfs reeds ge- 
exploiteerd. De lagen van deze beide formaties worden door- 
broken door talrijke en uitgestrekte dijken van dioriel, welks 
terweerings-product een donker-roode aarde oplevert, — lerra- 
reza genoemd — welke om har: vruchtbaarheid beroemd is. 

Ten westen van de lagen uit het Devonisch en Steenkool- 
tijdvak , wordt een zeer groot deel van het centrum van het Paraná- 
hekken ingenomen door zandsteenlagen, vergezeld van talrijke 
dijken en lagen amygdaloid trapp ', wat aanzienen bestanddeelen 
betreft, veel overeenkomende met de trass-vormingen in Europa 
en Noonl- Amerika, waaraan voorloopig moet worden verwezen. 

Die formatie bedekt in Santa Catharina den oostelijken zoom 
van het groote plateau, en vormt uitgestrekte ribben en hoog- 
vlakten ten westen van de provinciën Rio Grande do Sul, 
Paraná en S. Paulo. 

Vooral in de amygdaloide trapp worden schoone amethysten 
en ayaten gevonden, welke in aanzienlijke hoeveelheden wonlen 
astgevoerd door de zuidelijke provinciën van Brazilië en door 
de naburige republiek Uraguay. 


' Eese coaignzine verouderde eageleche benaming van drabaas. 
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Indien deze trapp-vorming, zooals er reden bestaat om te 
veronderstellen, tot het secondaire tijdvak behoort, dan is het 
waarschijnlijk dat een groot deel van den zandsteen , welke haar 
vergezelt, ook tot hetzelfde tijdvak gebracht moet worden. 


De tafellanden van het Amazonen-plateau zijn, even als die 
van het Paraná-bekken, voor het meerendeel samengesteld uit 
zandsteen en klei, die op metamorphische rotsen rusten, welke 
in de rivierdalen ontbloot liggen. 

Daar tot nu toe nog geene fossielen daarin zijn gevonden, kan 
de geologische ouderdom dezer lagen nog niet bepaald worden. 

D'Orbieny bracht de beddingen in de nabijheid van den 
mond der Guaporé tot het Steenkool-tijdperk , waarschijnlijk wijl 
zij eenige overeenkomst hebben met de, fossielen bevattende, 
steenkolenlagen van Oostelijk-Bolivia. 

Zoowel de Devonische als de Steenkool-formaties zijn verte- 
genwoordigd langs den Amazonen-rand van het plateau, en het 
is zeer waarschijnlijk, dat deze lagen zich uitstrekken tot op 
het plateau zelf — minstens een gedeelte van bedoelde tafel- 
landen vormen. 

De klaarblijkelijke overeenkomst tusschen de Amazonen- en 
de Paraná-tafellanden versterkt deze zienswijze. 

Van den anderen kant, mag men veronderstellen, dat de 
secondaire lagen van de Parnahyba- en S. Francisco-bekkens, 
zich over de waterscheiding van het Tocantins-bekken uitstrekken 
en een deel uitmaken van het Amazonen-plateau. 

Boven en behalve de reeds genoemde formaties, aan weérs- 
zijden van het S. Francisco-bekken, heeft men nog twee, 
misschien drie formaties in het midden er van ontdekt. 


A. De eerste en oudste bestaat uit harde en blaauwachtige 
zandsteenbeddingen, gedeeltelijk reeds veranderd in lei- en 
kalklagen, welke, volgens de aanwijzingen van de weinige fos- 
sielen, die zij bevatten , gebracht kunnen worden tot de Silurische 
of Devonische tijdvakken. 

Deze lagen zijn verbroken en vertoonen enkelvoudige plooijen. 
Daardoor worden de kalklagen aan de oppervlakte ontbloot, 
hetgeen het denkbeeld heeft doen geboren worden, dat zij de 
predomineerende gesteenten zijn van het stelsel, — een minder 
juiste gevolgtrekking, omdat, met het oog op hare dikte, de 
andere lagen belangrijker zijn. 


23 


Die lagen vormen hooge ruggen aan weerskanten van de 
vallei, en loopen evenwijdig met de bergen van het Huroni- 
sche tijdvak, ofschoon zij, naar het schijnt, zich niet tot de 
heygsten van deze verheffen. 

Dergelijke en vermoedelijk identieke formaties komen ook 
voor in de vallei van de Tocantins en in Centraal Bahia, ten 
oosten van de Serra do Espinhaco. 

Salpetergroeven worden veelvuldig gevonden in de kalk- 
lagen van deze groep, waaruit Lund eene schoone verzameling 
beeft bijeen gebracht van overblijfselen van zoogdieren uit het 
quaternaire tijdvak 

Zilverhoudend looderts komt op verschillende plaatsen voor. 


B De tweede formatie bestaat uit horizontale bedden van 
zandsteen en dei-lagen, die uitgestrekte plateaux vormen in 
het bovengedeelte van de vallei, ten westen van Minas Geraes 
en Bahia. 

Deze beddingen hebben nog geene fossielen geleverd , waarop 
men haren geologischen ouderdom: zou kunnen bepalen. 

Door de meeste schrijvers worden zij gebracht tot het secon- 
daire en door sommige tot het tertiaire tijdperk, terwijl anderen 
ae tot de Steenkool of de Devomische formaties aan het Paraná 


bekken rekenen. 


C. In het lagere gedeelte van de vallei, in de provinciën 
Pernambuco, Bahia en Alagoas, komen zand- en leisteen van 
cenigzins verschillende samenstelling voor, welke krijtfossielen 
hebben geleverd en waarschijnlijk in verband staan met de 
ormatie van het Parnahyba-bekken. 

Ofschoon zij van dezelfde formatie schijnen te zijn als de 
hserboven sub B bedoelde lagen, zoo bestaan er redenen om te 
serunderstellen dat zij in werkelijkheid van elkander verschillen. 

In deze geheele streek is de grond doortrokken van zout, en 
se het dairom waarschijnlijk dat men dir zoutlagen zal aantreffen. 

Het Parnahvba-bekken bestaat schier uitsluitend uit een 
zruge zandsteenformatic, waarin kalkachtije Kernen of nodulen 
gesonden worden, die uitstekend geconserveerde versteende vis- 
eben bevatten uit het Krijttijdperk. 

Gelijke formatie komt ook voor in de provincie Ceani, cenig- 
mans buiten de grenzen van het bekhen. 
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De tertiaire formatie wordt vertegenwoordigd op verschillende 
punten van het plateau, zooals in de Opper-Parahyba en Opper- 
Tiété valleien in S. Paulo en op onderscheidene plaatsen tus- 
schen de bergen van Minas Geraes, door kleine bekkens van 
zoetwatervorming, waarin zich vaak lignieten bevinden. 

Gelijksoortige afzettingen zullen vermoedelijk ook op andere 
punten in de rivierdalen voorkomen; daarentegen worden nergens 
op het groote continentale plateau zoutwater formaties van 
het tertiaire tijdperk aangetroffen. 


Het quaternaire tijdvak wordt vertegenwoordigd door rivier- 
en moeras-afzettingen en door een korst, welke een groot ge- 
deelte van het plateau bedekt en welker ontstaan is toe te 
schrijven aan atmospherische inwerkingen. 

Werkelijke afzettingen uit de ijsperiode komen, voor zoover 
bekend, binnen de grenzen van het rijk niet voor, ofschoon er 
vele nog niet duidelijk bepaalde afzettingen zijn, welke door 
eenige geologen tot dat tijdperk worden gebracht. 

Uit het weinige, dat bekend is van het braziliaansche ge- 
deelte er van, mag worden afgeleid, dat het geheele Guyana- 
plateau van nagenoeg dezelfde geologische structuur is. 

De fundamenteele rotslagen behooren tot de Laurentische en 
Huronische formaties, terwijl de hoogste bergen omkorst zijn 
door een groote zandsteenlaag van nog niet gedetermineerden 
ouderdom, maar die vermoedelijk met die van de Serra do Espin- 
haco kan worden gelijk gesteld. Aan den zuidelijken rand van 
het Amazonen-plateau, rusten de tafellanden op kristallijnen 
rotslagen ; hoe ver deze zich echter uitstrekken over het plateau 
zelf, is nog niet onderzocht. 

In het Amazonen-bekken komen de boven-Silurische , Devoni- 
sche en Steenkool-formaties, elk met hare eigenaardige fossielen, — 
welke vooral in de beide laatste formaties zeer rijk en ge- 
variëerd zijn, — voor, in het nauwe gedeelte der vallei, be- 
neden den mond van de Rio Negro. 

Zij bestaan uit zandsteen en lei-lagen, vergezeld van kalk- 
steen uit de Steenkoolperiode en komen voor in lange, doch 
betrekkelijk smalle strooken of banden aan de oevers der 
rivier, en strekken zich uit tot aan den rand van, vermoedelijk 
zelfs tot over het plateau. 

Een gedeelte van de Silurische lei-laag is aluinhoudend. 

Droriet-dijken zijn hier talrijk en uitgestrekt. 
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De lagen van deze drie formaties zijn min of meer verbroken, 
en hebben in het algemeen van weerszijden eene zachte helling 
naar het midden van de vallei. 

Nabij de stad Monte Alegre vertoonen zij echter een plooi 
van tegenovergestelde helling, waarin zijn ingesloten beddingen 
van zandsteen met versteende bladeren, — dicolyledonen , welke 
sermoedelijk uit de Krijtperiode afkomstig zijn. 

Boven deze oudere formaties bevinden zich horizontale bedden 
van zachte, prachtig gekleurde zand- en kleilagen , welke tafel- 
vonnige heuvels of morros vormen, van ongeveer 300 meters 
hoogte, en welke waarschijnlijk tot het tertisire tijdperk gee- 
rekend moeten worden. 

De laaglanden, nabij den riviermond , behooren vermoedelijk 
tot de jongere fonnaties van hetzelfde tijdperk. 

In de boven-Amazonen-streek , komen de formaties wit de 
Krijtperiode, met kenschetsende fossielen van reptiliën, voor aan 
de Purus-rivier, terwijl tertiaire afzettingen, waarin zich fg- 
nieten en cen overvloed van versteende schelpdieren , — vooral 
van de brakwater-tvpen bevinden, eene aanzienlijke uitge- 
strektheid beslaan langs de Amazonen, aan weerszijden van de 
Peruaansche grens. 

De uitgestrekte laaglanden van het Amazonen-bekken worden 
gevormd door afzettingen uit het jonge tertiaire en quaternaire 
tijdvak , en zijn, aangezien zij zich slechts eenige duimen boven 
den waterspiegel der rivier verheffen, voor een aanzienlijk deel 
aan periodieke overstroomingen onderhevig. 


Het Poraguay-bekken wordt ingenomen door de lage vertak- 
kingen van de verschillende bergformaties van het plateau en 
door de Pampa-fornatie, bekend om hare fossielen van reus- 
achtige zoogdieren. 

Deze fonnatie is van het tertiaire en quaternaire tijdvak, 
ofschoon het niet onwaarschijnlijk is dat zij uit nog oudere 
vormingen bestaat aan de grenzen van het bekken. 


De geeologische bestanddeelen van de Atlantische strook be- 
staan, behalve uit de uitloopers van de plateau-formaties, de 
zandslakten en moerasvoriningen van jonge dagteekening , voor- 
namelyk wt cen reeks van krijtrotsen, die in geïsoleerde 
grepen voorkomen in de provincien ten noorden van Bahia 
en uit cene tertiaire formatie, welke bijna de geheele kust 
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volgt van af Rio de Janeiro tot aan den mond van de Amazonen- 
rivier. 

De eilanden nabij en de kust langs de baai van #'Todos os Santos 
zijn uit het Krijt-tijdvak en bestaan uit zandsteen en lei-lagen 
van zoetwater-oorsprong, welke overvloedige overblijfselen be- 
vatten van reptiliën en visschen. | 

Die lagen zijn min of meer verbroken, en verheffen zich tot 
heuvelrijen van 30—40 meters boven den zeespiegel. 

In de provinciën Sergipe, Alagôas, Pernambuco, Parahyba 
en Pará, waar deze formatie onderzocht is, zijn de lagen van 
maritiemen oorsprong en mede min of meer verbroken. 

Ook zij verheffen zich weinig boven het watervlak. 

Het belangrijkste deel dezer lagen bestaat uit een zandach- 
tigen kalksteen, welke een overvloedige en gevariëerde fauna 
bevat, hoofdzakelijk schelpdieren. 

In hoeverre deze kustlagen verwant zijn aan de veel hooger 
gelegen krijtbeddingen van het plateau, is nog niet uitgemaakt 
kunnen worden. 

De tertiatre formatie strekt zich horizontaal uit, en vormt 
tafellanden, die zich verheffen tot eene hoogte van 100 meters. 

De zoom dezer tafellanden vertoont aan de zeezijde lange 
rijen klippen van schitterend gekleurd zandsteen en klei, waar- 
door de noordkust van het rijk een zeer eigenaardig aanzien 
verkrijgt. 


Vulkanen bestaan in Brazilië niet, zelfs is er geen spoor te 
vinden van uitgebrande vulkanen in het binnenland. 

Het kleine bergachtige eiland Fernando de Noronha, tegen- 
over de kust van Pernambuco, is het éénige bekende punt 
van vulkanischen oorsprong, dat men op het Braziliaansche 


grondgebied aantreft. 


Het is mij een voorrecht hier dankbaar de hulp te vermelden, 
die ik mocht ondervinden van den amerikaanschen Professor 
Orville A. Derby, thans zeker de grootste geoloog en paleon- 
toloog in Braziliaanschen dienst. 

Prof Derby, een van de weinig overgebleven leden van de 
welbekende wetenschappelijke commissie Hartt, die jaren lang 
de geologische gesteldheid van Brazilië heeft onderzocht, had 

a. de welwillendheid mij in het Mineralogisch Museum te Rio 
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zooveel mogelijk op de hoogte te stellen van de geologie van 
het keizerrijk in het algemeen, en van de koffieprovinciën in 
het bizonder. 

Behalve de mij welwillend verstrekte mededeelingen, meer 
bepaald omtrent de physische en geologische gesteldheid van het 
rijk, heeft genoemde geleerde mij in het laatst van Mei jl. 
nog toegezonden het begin van het groote werk over Brazilië, 
dat thans op last der Regeering in het Portugeesch wordt uit- 
gegeven. 

Door een en ander heb ik de gegevens kunnen verstrekken 
betreffende de ligging, grenzen en oppervlakte van het rijk. 

De staat, aantoonende de hoegrootheid van de oppervlakte 
en van de bevolking van elke provincie van Brazilië, is opge- 
maakt, volgens de nieuwe, door de Regeering uitgegeven , doch 
niet in den handel gebrachte kaart van 1888 en volgens de 
gegevens, voorkomende in „Le Brésil à l'Exposition Interna- 
tionale d'Amsterdam, 1883.7 

Dezelfde gegevens betreffende Venezuéla zijn ontleend aan 
de „Annuaire Statististique des Etats Unis de Venezuéla , publié 
par ordre du Président de la République, l'illustre Américain 
Guzman Blanco. Caracas, 1884; — mij toegezonden door den 
Consul te Caracas, terwijl die betreffende de andere landen geput 
zijn uit Dr. A. Petermann’s »Mittheilungeny, D. XV, 1882. — 
De hierachter gevoegde geologische kaarten zijn vervaardigd 
volgens de aanwijzingen van Prof. Derby; die van de koffiezönc, 
op mijn verzoek, expresselijk voor dit rapport, gemaakt. 
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HOOFDSTUK ITI. 


KLIMAAT. 


Centraal-Brazilië, dat wil zeggen de eigenlijke koffiezone , 
welke de drie voornaamste koffie-produceerende provinciën van 
het keizerrijk bevat, is gelegen tusschen de 21° en 24° Zuider- 
breedte; derhalve op gelijke breedte als het middengedeelte van 
Australië nl.: Queensland, de Witt’s en Kendrachtsland. 

Die koffiezone ligt dus 15 graden zuidelijker dan het eiland 
Java, dat zich uitstrekt tusschen de 6e en 9¢ zuiderbreedte , 
graden. Aangezien de verdeeling der planten over de oppervlakte 
van den aardbol hoofdzakelijk geregeld wordt door het klimaat, 
in verband tot de plaatselijke vochtigheid en regenval, welke 
weder van de jaargetijden afhankelijk is, zoo komt het mij niet 
overbodig voor, hier een kort algemeen overzicht te geven van 
het klimaat van Brazilië — inzonderheid van de hier bedoelde 
koffiezöne — in vergelijking met dat van Java. 

Over het algemeen kan men zeggen dat de koffieteelt, met 
meer of iminder kans van welslagen, gedreven kan worden in 
de breede strook land, gelegen tusschen de beide keerkringen. 

Met het oog op den afstand tot den equator, welke een 
overwegenden invloed uitoefent op de temperatuur, en derhalve 
op de plaatselijke fauna en flora, kan bedoelde strook echter 
verdeeld worden in twee onderscheiden klimaten , namelijk in een 
equatoriaal en in een tropisch klimaat. 

Het eerste heerscht in de landen, gelegen 4 àÀ 5 graden boven 
en beneden den equator, terwijl het laatste zich in werkelijk- 
heid tot op 3 à + graden voorbij de beide keerkringen uitstrekt , 
namelijk tot aan de grens, waar de gematigd warme luchtstreek 
begint. 

In de equatoriaal zine wordt tot dusver nog weinig koffie 
voor den uitvoer geteeld. De voornaamste uitvoerlanden van 
deze zöne zijn in onze indische bezittingen gelegen, namelijk 
Sumatra en Celebes. 
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Van de in de &ropische zine gelegen koffiestreken zijn de 
meest belangrijke ten zuiden van de evenaarslijn, zooals Java, 
Bourbon, de Afrikaansche bezittingen van Portugal en Brazilië. 
terwijl ten moorden er van gelegen zijn: de Philippijnen, Ceylon, 
Achter-Indié, Arabié. Liberia, Venezuéla, Colombia, de West- 
indische Eilanden, Centraal-Amerika en Mexico. 

Beschouwen wij thans in de eerste plaats de gemiddelde 
temperatuur. 

In zijne verhandeling over de »Théorie mathématique des 
Oscillations du Baromêtren heeft de heer Liais, directeur van 
het observatorium te Rio de Janeiro, uit cen reeks van weêr- 
kundige waarnemingen, op verschillende punten van den aardbol 
gedaan, de gevolgtrekking gemaakt dat de gemiddelde teimpe- 
ratuur boven den zeespiegel van de eene of andere parallel + rij 
nauwkeurig — in graden van den 100deeligen thennometer — 
kan worden voorgesteld door de formule 56°7 cos 1-28°S, waarin 
| de breedte aangeeft. 

Volgens deze formule is de gemiddelde temperatuur van de 
evenaars-lijn 279, die van den Keerkring 23°2, terwijl het 
gemiddelde van deze twee getallen of 25°55 de gemiddelde 
temperatuur aangeeft van de breedte 16°33. 

De werkelijke gemiddelde temperatuur van Rio de Janeiro, 
een stad nabij den Steenboks-keerkring gelegen, is 23° 1, een 
cijfer, dat op merkwaardige wijze overeenkomt inet dat, het 
welk met bedoelde formule verkregen wordt. 

Uit zijne verschillende, voortgezette waarnemingen leidt 
Liais het volgende af 1. 


Op de kust van Brazilië ten Zuiden van Pernambuco, 
heerscht een temperatuur, welke vrij wel beantwoordt aan de 
hemelbreedte, waarin zij ligt, aangezien de zeestroomingen 
diarop geeen grooteren invloed uitoefenen dan dien, welken zij 
mt algemeen op de warinteverdeeling aan de oppervlakte der 
aande hebben. 

Anders is dit gesteld met de noordkust van Brazilië, tus 
schen kaap St. Roque en de uitmonding der Amazonen-nivier. 

Volgens de plaateelijke waarnemingen, kan men rekenen, 
dat de geimddelde temperatuur van 


mm en ee an 


1 Zie. Climate, Géologie, Faune et Geographie botanique de Beveil, par 
Kamanee! lúsie, direrteur de I'(beervatoire imptrial de Rio de Jaansiro. 
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S. Luiz de Maranhäo is: 2608 
Pari ww www we RT 
Cayenne . . . . . . 2698 

Volgens bovenbedoelde formule, vindt men echter voor die 
plaatsen respectivelijk 2798, 27°99 en 2707; derhalve ver- 
schillen van le, 0°9 en 009. 

Deze verschillen verminderen, naarmate men noordelijker 
komt, tot in de golf van Mexico, waar de formule getallen 
beneden de werkelijke temperatuur aangeeft. 

Dit verschijnsel is gemakkelijk te verklaren en houdt ver- 
band met de vorming van den grooten Golfstroom. 

De betrekkelijk koude equatoriaal-stroom toch raakt, bij zijn 
loop uit de golf van Guinea naar ‘het westen, de kust van 
Brazilië, ten noorden van kaap St. Roque en volgt haar van 
af dit punt noordwaarts. 

In deze streek ligt de Oceaan naar het noorden nog geheel 
open, en de toevoer van koud water gaat dus in de diepte 
uit die mchting voort. 

De sterkte van den stroom blijft in dit gedeelte van zijn 
loop tot aan Guyana, niet alleen onverzwakt, maar wordt zelfs 
min of meer verhoogd, — terwijl de betrekkelijk lage tem- 
peratuur er van, door de toestrooming van versch water uit 
het noorden, wordt onderhouden. 

Dit feit verklaart de verkoeling van de anders te heete 
temperatuur op gemelde kust. 

Maar op de hoogte van Guyana komende, verzwakt de afwij- 
king van de kust de werking der omstandigheden, welke de 
toestrooming van het koude water in het leven roepen. 

De temperatuur van den stroom stijgt dan ook geleidelijk 
van dit punt af, terwijl ten gevolge daarvan zijn verkoelende 
invloed op de temperatuur aan de kust allengs vermindert. 

In zijn noordelijken loop buigt de stroom zich bij het eiland 
Trinidad meer westwaarts, om zich eindelijk, na in de enge 
Caraïbische zee ten koste zijner breedte een grootere snel- 
heid en hoogeren warmtegraad verkregen te hebben, met kracht 
tusschen Yucatan en Cuba in de golf van Mexico te storten, 
van waar uit zij tusschen Cuba en Florida als de ware Golf- 
stroom weder te voorschijn koint. 

Evenzeer als de kust van Brazilië, van Pernambuco af naar 
het Zuiden, geheel vrij blijft van de werking van den betrek- 
kelijk kouden equatoriaal-stroom — welke in de richting der 
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noordkust van het rijk voortloopt, - - gaat ook de invloed der 
warme wateren, van de ten zuiden van den equator gelegen 
streken , grootendeels voor haar verloren ; aangezien die wateren 
bij hunne strooming naar het zuiden (Braziliaansche strooming) 
eene duidelijk merkbare oostelijke richting aannemen. 

Daarentegen neemt de Koude benedenstroom, bij zijnen loop 
van het zuiden naar het noorden, een meer westelijke dw. z. 
de kust volgende richting aan. 

Beide omstandigheden maken, dat de Braziliaansche stroo- 
mingen schier geen invloed uitoefenen op het klimaat van de 
kuststreken, waarlangs zij loopen. 

Zulks wordt ook bewezen door de overeenstemming tusschen 
de werkelijke gemiddelde temperaturen op deze kust en de 
cijfers, verkregen volgens de formule van Liais, welke — afge- 
leid uit cen reeks van waarnemingen op beide halfronden, — 
slechts de normale temperatuur van elke breedte aangeeft. Aan 
de Kaap de (ioede Hoop daarentegen belet het uit de warme 
luchtstreek Komende bovenwater, dat naar het westen stroomt, 
het opstijgen van de lager gelegen koude poolstroomen. 

Daar is de temperatuur dan ook hooger dan zij volgens de 
parallel moest zijn; evenals dit, door den invloed van den golf- 
stroom, het geval is met de temperatuur op de curopeesche kusten. 

Maar de hier besproken formule geeft slechts de temperatuur 
aan van de kustlanden ter hoogte van den zeespiegel, terwijl 
boven dat vlak de warmte met de hoogte afneemt. 

Naar de onderzoekingen van Liais kan men in het algemeen 
rekenen, dat in Brazilië de temperatuur 1° daalt bij elke 203 
meters staying, behalve naar het noordelijk gedeelte van het rijk, 
waar inen nog 1° meer in rekening moet brengen met het oog 
op den verkoelenden invloed, welken de golfstroom daar uitoefent. 

Deze laatste vermindering geldt echter alleen voor de kust- 
streek , en kan geleidelijk afnemen naarmate men zich van de 
Kust verwijdert, om eindelijk op te houden op 14 a 2 graden 
binnenslands. Door de in Europa gedane waarnemingen weet 
men toch, hoe snel de invloed van de zee op het klimaat in 
de binnenlanden afneemt. Het maritiem klimaat, dat in de 
provineien Rio de Janeiro, Espirito Santo en in cen klein ge 
deelte van de provincie Minas Gerses heerscht, houdt daarom 
ten erneumale op in de provincie Sao Paulo. In het noond- 
westelijk gedeelte er van, waar de Koffiecultuur gedreven wordt, 
heeft het continentaal-klinaat dan ook de overhand. 
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De invloed van het klimaat hangt mede veel af van de ver- 
anderlijkheid der winter-temperaturen; want de temperatuur- 
maxima verschillen aan de keerkringen en aan den equator 
bijna niet. Zij schijnen integendeel naar de keerkringen toe te 
nemen, en dit is gemakkelijk te verklaren. Inderdaad bereikt 
de zon voor alle punten van de heete luchtstreek het zenith; 
maar aan den equator blijft zij er slechts korten tijd in en gaat 
spoedig naar de andere zijde over. 

Daarentegen blijft de zon aan den keerkring lang nabij het 
zenith en tegelijkertijd méér dan 12 uur boven den horizon. 

In den zomer verwarmt zij aan den keerkring derhalve even 
sterk, als recht boven den equator; maar zij verwarmt gedurende 
een véél langeren tijd, terwijl bovendien de afkoeling van den 
nacht zooveel te korter is. Kn dit heeft plaats gedurende een 
reeks van dagen. 

Het gevolg van den langeren duur der dagen is zelfs van 
dien aard dat de grootste warmte op aarde wordt waargenomen 
op zekeren afstand van de keerkringen, wanneer niet bij toeval 
de poolwinden de verwarming tegenhouden. Men kent de ont- 
zettende warmte van Syrië, die véél hooger is dan die van Java 
en Rio de Janeiro. Op laatstgenoemde plaats bedraagt de ge- 
middelde temperatuur in de drie heetste maanden 26°1, terwijl 
zij in de drie wintermaanden tot 20°3 daalt. 

Het verschil tusschen de gemiddelde zomer- en winter-tem- 
peraturen is dáár dus 5°8. In de provincie S. Paulo is dat ver- 
schil echter grooter, wijl de winter-temperatuur daar veel lager 
is dan in de provincien Rio de Janeiro en Espirito Santo. 

De groote en plotselinge afkoelingen van de luchtlagen hebben 
bovendien meer plaats in de hooge binnenlanden dan in de 
kuststreken , waar het maritiem klimaat heerscht. Van dir dat aan 
de oostelijke zijde van het kustgebergte de hagel een buiten- 
gewoon verschijnsel wordt geacht, terwijl de met onweders 
vergezelde hagelslagen in de Parahyba valei en in de provincie 
S. Paulo jaarlijks op verschillende plaatsen voorkomen. 

Ter hoofdplaats Rio de Janeiro heeft men sedert jaren geen 
hagel meer gezien. De hevigste hagelslag aldaar moet gevallen 
zijn op den 10 October 186 t, gedurende een hevigen orkaan, toen 
steenen van de grootte eener vuist nedervielen. # 

Behalve op de temperatuur heeft men, bij de beoordeeling 





1 Zie Liais, t. a. p. 
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van het klimaat, ook op de regens te letten, wier uitwerking 
op het algemeene voorkomen van de vegetatie in de equatoriale 
en tropische zöne op den voorgrond treedt. 

De hoeveelheid regen, welke jaarlijks op de kusten van Brazilië 
salt, moet, volgens Liais, op ongeveer 2 meters gesteld worden, 
terwijl zij op verschillende punten van de kust dat cijfer aan. 
merkelijk overtreft. 

In de provinciën Rio de Janeiro en Esperito Santo regent 
het in elk gedeelte vau het jaar, ofschoon in doorsnede méér 
in den zomer dan in den winter. De droogste maanden zijn 
dir de winter-maanden, Juni, Juli en Augustus. In de binnen- 
landen zijn deze drie maanden doorgaans onveranderlijk droog, 
nmentat men daar de jaargetijden meer bepaald verdeelen kan in 
cen _regerwizoen van October Maart en in een droog seizoen 
van Apnl —September, gelijk blijkt uit de hierachter gevoegde 
staten 

In den regenmoesson houden de regens daar langer aan dan 
nabij de kust. 

Zeer eigenaardig is het dat op de Kust van Pernambuco juist 
de maanden Juni, Juli en Augustus de regen-maanden hij 
uitnemendheid zijn. 

Die afwijking van den algemeenen regel is opmerkelijk en 
meet toegeschreven worden aan de gesteldheid van het vastland 
op die breedte 

Inderdaad rijst het land dir slechte geleidelijk van de kust 
af De sterke verwanning van de Keerkring-plateaux in de 
bennenlanden veroorzaakt hevige luchtstroomingen van het lage 
oosten naar het hooge zuidwesten. De opstijgende windstroom 
nu Kan zich niet boven het lage land nabij de kust van Per- 
nambueo ophouden, aangetrokken als hij is door de hooglanden , 
waar hij het evenwicht in de luchtlagen te herstellen heeft. 
Beret diver Komende, kan de stroom het water ontlasten, waar- 
mese hij bezwangerd is. 

Op die wijze heeft men dux regen en wind in het binnenland 
en dreste op de Noord-Oostkust (Maranhäo, Ceart , Rio Grande, 
Parahvba, Pernambuco, Alagûas, Sergipe). 

In het zuiden daarentegen , bv. in de provinciën Rio de Janeiro 
en S Paulo, waar de serras do Mar en da Mantiqueira meer 
nabij de Kusten gelegen zijn, verzamelt de koude stroom zieh 
boven die veebergten , zoodat de regens neervallen boven het land 


eaankor zij loopen 
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In den winter geschiedt het tegenovergestelde; alsdan zijn 
de binnenlandsche plateaux kouder dan de oceaan, zoodat de 
windstroom in dat jaargetijde een algemeene oostelijke richting 
heeft. In die richting ontmoet hij echter de Z. W. passaat; 
beide luchtstroomingen vormen alsdan een gebogen resultante 
stroom van het Zuiden naar het Noord-Oosten. 

Het is deze luchtstroom nu, die de winterregens op de kust 
van Pernambuco brengt. Meer noordelijk in Ceará zijn de regen- 
maanden Januari—Juni, terwijl het drooge seizoen van Juli 
tot December duurt. 

Uit het vorenstaande blijkt, dat de passaat-, de kust- en 
_ bergwinden de voornaamste luchtstroomingen zijn, die op het 
klimaat van Brazilië invloed uitoefenen. De bergwinden ver- 
oorzaken vaak plaatselijke stormen of tufäoes, die voor de koffie- 
cultuur zeer schadelijk zijn. Niettemin worden nergens daar- 
tegen voorzorgsmaatregelen genomen. 

Behalve deze winden heeft men nog de uit de vlakten 
van de Argentijnsche republiek komende pampero, wiens uit- 
werking zich nog sterk doet gevoelen in de provincie S. Paulo, 
die door hare algemeene helling naar het westen daaraan het 
meest is blootgesteld. 

Het is een koude Zuidwesten wind, die vaak langdurige 
onafgebroken regens veroorzaakt in het midden van het droge 
seizoen, en vermoedelijk de oorzaak is van de in de provincie 
S. Paulo zoozeer gevreesde vorst of giada. 

Op de kusten van Brazilië is de spanning van den waterdamp, 
welken de lucht bevat, zeer aanzienlijk. 

Buitengewoon sterk is ook de dauw, vooral aan de oevers 
der rivieren, zelfs in het droge jaargetijde. 

Nevels komen op de groote rivieren in het binnenland ge- 
regeld ‘es morgens voor, en in den winter ook veelvuldig ’s mor- 
gens langs de kust, vooral in de dalen en in de inhammen en 
baaien als die van Rio de Janeiro. 

Deze nevels onderhouden den plantengroei langs de rivier- 
oevers gedurende het droge seizoen; de boomen behouden daar 
dan ook hunne bladeren, terwijl vele boomen vèr van de oevers 
hunne bladeren vaak door de droogte verliezen. 





REGEN V AL-STATEN. 
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MAANDELIJKSCHE REGENVAL (in millimeters) te Morro V 












































| | | | | | | | 
MAANDEN. |1855,1656/1657 1658 1559 1960|1961)1962)1903)1604 
| | I | | | | | en 
| 
Januari. . . . . ‘| "566. 403 301 | 825 | 456 | 143 | 361 345 175 | 215 
Februari, . . | a8 282 | os. 268! 76) 130: 973 | 142 74! 159 
Maart 234 45 124 199 | 309 | | 54, 274 at | 259| 275 
' ! | 
Jan. — Maart 1015 900 | 519 1202 641 | 323 908 | 308 | 506 | 649 
|April_ . tj 14) 18| 87 68 | 42/ 14, 47| 39 a 8h 
[Mei...... | 5| 25 a 17 4 90! 42) 39| 40! 29 
S 
5 | Juni. | O| 41 46; O 13 17, 418 4 | 39 
: 
= April —Juni || 39| 43|182| 85/1239 |121| 49 | S2| 101 | 153 
2 
efJdi. 2. 0; 9} 3, 40; 0! O| 64| 43] 44] 9 
= Augustus. . .. . 19 8; 20; 88; 10 0; 27 0 0; 30 
September. . . . . 8| 44] 141| 40] 33 99 | 84| 3] 65| 2% 
Juli—Sept. || 37/ 28 | 164 7 43 | 99135) 46) 96 es 
October. . ... | 168 | 70 us 71; 451| 67| 144] 199 
November. . . . . |) 236| 980/ 243] 203] 208 394) 195| 124| 284] 202 
December . 339} 762| 427 mn | 429 | 555| 480! 227| 376 
Oct.—Dec. || 3132/1219] 320 625/ ess | ons 001 | 671 | 635 | 908 





| 


1525 | 4224 | 1809 | 4379 | 4133 | 1356 
299 | 128 477] 947 





Totaal van den Zomer || 41732 | 2449 | 1120 1967 | 


106 | 346] 75| 253! au | 990! 


|nesels1o4l1425 2220124611441 
| | 









» » » Winter 








Totaal van het jaar 2031'1507/1310|159 
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re Minas (ieraen. Hoogte boven de zee 695 meters. 
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MAANDELIJKSCHE REGEN VAL in de provincie S. Pauto. 





CRUZEIRO, hoogte hoven de zee 512 meters. 
1888. 







MAANUEN. 


Januari. ... 41,18 ? 15,79 12,83 
Februari . .. 8,22 3,71 16,77 14,71 
Maart .... 10,39 4,90 6,59 8,87 
April. . . .. 3,04 1,59 2,79 5,20 
Mei. .... 8,86 0,96 3,77 0,72 
Juni. .... 4,85 0,00 0,42 1,36 
Jui. . ... 13,98 0,44 0,48 0,28 
Augustus . . . 4,57 0,48 0,00 1,41 
September. . . 42,20 ? 3,70 2,87 
October. . . . 6,88 ? 3,82 3,60 
November . . . 10,00 ? 5,53 8,29 
December . . . 6,24 ” | 4,24 13,26 


Totaal . .| 400,44 | 63,90 73,40 


Te PARANACIACABA (Alto da Serra do Mar). Hoogte boven 
de zee 799 meters. 



































Augustus. | 


Januari. …| 44,01 14,7; 184 67 15,4 a 19,5| 31,4 20,2 11,6 
Februari. .| 7,3 417,5) 49,4] 45,8] 204| 12,4] 44,4| 28,0] 29,5 12,6 
Maart. . .| 27,8! 6,9] 17,0' 146 10,4! 17,2) 10,2! 16,0 97,6 15,8 
April . . . | gal 34,5) 40,5| 4,5] 13,0! 126) 7,4) 133) 49,5) 9,5 
Mei | 12 8,3| 5,2} 6,7} 10,5] 12,0; 43 7,4 42 13,3 
Juni 6,7 108) 79 72 72 29 a4 66| 14,7) # | 402 
Juli. 6,8! 4,0 "86! OA 5,3 6,9 25 27 89 Ë. 17,9 

jad 

© 














‚| 90, 49 34) 88) 13,9) 120 54 3, 9,7 | 44,9 
September . 04 9,7| 8,9) 5,3] 7,0 10,8 54 11,7) 9.4 15,2 
October . .| 10,3) 13,8) 9,3| 178| 43,7; 97 3,7 9,6 48 11,8 
November . | 10,5 3,7 84. 14,7) 14,1 139 2,9| 13,4 128) 13,8 
December . | 14,0; 19,0) 28,1! 18,1 14,01 16,1 11,8, 17,3, 14,4, 4,9 

Totaal | 131,4 151,8) 143,9 121,0) 141,6, 145,3) 99,3 160,5 168.9 147,8 
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Te Sa Paouro. 
Z.Breedte 93° 33° 58. Hoogte boven de zee 738 meters. 


pd 
1999. | 1466. | 1981. | 1463. | 2088. 





ANE. | jeches. | ioches | inches. | inches. | inches. 
Januari | 1713 | 45,27 | 11.41 , 1650 | 22 
Februan 2. 8,37 12,87 5,38 9,90 2,96 
Maart... 360 | 686 7,4 | 267 | 3,46 
Apni .. 846 \ 737 1 4,78 | 697 4,77 
Mei ., 097 _ 0,94 , 4,73 | 639 3,43 
Jens Jt 490 | 4030) S47) ag? 1,10 
deh. wt 069 162 165 . 276 5,04 
Auguste 043 ' 149 , 136 | 0,19 3,00 
September. |. 116 881° 1.03 2,86 3,19 
October. . 099 382 , 087 4,86 2,67 
November... 418 544 ' 5 235 2,76 
Deormber … . . 962 | 7,34 8,20 , 5,60 3,90 

Totaal . . . | 50,68 72,26 | 51,4 60,40 35,49 

Te URBrERARA. 
Z.Rreedte 19 44 30° Hoogte horen de zee 750 meters. 





«Bene. Rens. gees. 
ie millimeters. ie millimetres. in millimeters 


1683. 


danuan ° 360 SHH 320 

Februan JIJ 226 405 

Maart . ... 109 138 180 ‘ 
Api... .. 184 27 190 

Me. nr 19 15 60 

dum ww st; 2 3 70 pe 
deli. ww, 14 4 26 E 
Augustus. i, 3 6 8 = 
September . . 70 12 97 

(mtinher 2. 190 102 120 

Nenember … 274 142 100 

December | 210 290 125 


Tul 2 .' 177 ‘1350 4,663 
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HOOFDSTUK ILI. 


HISTORISCH EN POLITISCH OVERZICHT. 


Om den tegenwoordigen politieken en oeconomischen toestand 
van het groote Amerikaansche keizerrijk met juistheid te kunnen 
beoordeelen, cn met eenigen grond eene voorspelling te wagen 
omtrent diens toekomst, is het noodzakelijk , zijn opkomst en 
ontwikkeling na te gaan en nader te leeren kennen. 

Het is mijn voornemen niet, hier in het breede een schets te 
geven van de geschiedenis van dit keizerrijk. Ken kort his- 
torisch overzicht van af zijne onaf hankelijkheidsverklaring mag, 
dunkt mij, voor dit doel voldoende geacht worden. 


Van al de Portugeesche bezittingen was Brazilië de eenige, 
die reeds in de 17de eeuw het moederland steunde en verrijkte. 
Omstreeks de tweede helft van dat tijdvak stegen de opbrengsten 
zelfs in die mate, dat de Portugeesche Regeering — openhartig 
genoeg — deze bezitting haar melkkoe (sua vaca de leite) kon 
noemen. 

Toen dan ook de staatkundige toestand van Portugal, tijdens 
den oorlog met Spanje in 1660 van dien aard was geworden, 
dat het hof op een vlucht uit Lissabon bedacht moest zijn , — 
was het uitsluitend naar het rijke Brazilië, waarheen het oog 
gewend werd. Gelukkig keerde de krijgskans voor het ongeluk- 
kige Portugal, zoodat het Hof afzag van het voornemen om 
het land te verlaten, niettegenstaande de voorbereidende maat- 
regelen reeds door den portugeeschen staatsman Francisco de 
Brito Freire waren getroffen om de koninklijke familie te Per- 
nambuco te ontvangen. 

Hetzelfde plan kwam tijdens den Spaanschen successie-oorlog 
in 1740 weder ter sprake, maar kwam ook toen niet tot uit- 
voering, wegens verandering, ten gunste van Portugal, van de 
Fransche politiek. 
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Bert un deze eeuw had het feit plaats, dat op Brazheé's 
bestaan zulk een grooten invioed heeft uitgeoefend. De aan- 
leidende oorzaak is algemeen bekend. Toen Napoleon door den 
vrede van Tilsit zijne heerschappij in Noordelijk Kuropa voor 
wed gevestigd dacht, wendde hij zieh naar het Iberisch schier- 
eiland om ook daar Frankrijk's oppermacht te doen erkennen. 
Daar hij van het hof van Madrid de noodige hulp ondervond, 
kon hij spoedig een vrij aanzienlijke Krijgsmacht nabij Baijonne 
verzainelen , welke hem in staat stelde aan Johann VI, die als 
Prins-regent de regeering voor zijne moeder Maria |l had aan- 
vaand, het ultimatuim te stellen : om Of zijne partij te kiezen tegen 
Engeland of zich geheel te onderwerpen aan de oorlogskansen. 

De Prins-regent trachtte tijd te winnen , misschien hopende 
dat de omstandigheden ook thanx weder cen voor Portugal 
gunstige verandering zouden ondergaan. Hij nam den schijn aan, 
alsof hij aan al de eischen van Napoleon wilde toegeven. Zijn 
voorseinen was, om zijn oudsten woon, Dom Pedro, een kind 
van $ jaren, naar Brazilië te zenden en zelf de gebeurtenissen 
in Europe af te wachten Maar nog voor men gereed was den 
jongen prins te doen vertrekken, kwam reeds te Lisabon de 
tading aan, dat Frankrijk te Fontainebleau met Spanje cen 
tractaat hal gesloten, waarbij o. a. bepaald was, dat de Por- 
tageesche koloni¢n tusschen de beide contracteerende mogend- 
heden zouden worden verdeeld. 

Intusechen drong ook Engeland op eene spoedige décisie, 
De Engelsche gezant, lord Strangford, eischte òf de uitlevering 
van de geheele Portugeesche vloot aan Engeland of het vertrek 
van het Hof naar Brazilië, onder geleide van het Engelsche 
eskader, dat onder het bevel van den admiraal Sir Sydney Smith, 
de monden van den Taag blokkeerde. 

De keuze was niet moeilijk meer, daar het Fransche leger onder 
Junot reeds in den onmiddelijken omtrek van Lissabon gelegerd 
sas. en binnen geringen tijd voor de poorten der stad kon 
serschijnen. Half jenoodzaakt, half overtuigd, op geene andere 
wijzer land en dynastie te kunnen redden, scheepte hij zich in: 
den 20 November 1807 nog vene proclamatie teekenende , 
waarbij hij verklaarde het Lusitanische rijk te verlaten, totdat 
de curopeesche vrede zou zijn hersteld. 

De vereenigde portugeesche en engelsche vloten waren nog 
in micht, toen Junot Lissabon binnenrukte en in naam van 
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Na een reis van ruim drie maanden, kwam Johann VI 
met familie en gevolg de ‚baai van Rio de Janeiro binnen, 
en werd hij in die stad: met vreugde en geestdrift door de 
gansche bevolking ontvangen. | 

Het is van af dit tijdstip, dat de politieke toestand van Bra- 
zilié eene verandering onderging, waarvan de weerga te ver- 
geefs in de geschiedboeken van koloniën te zoeken is. Van 
den toestand van totale afhankelijkheid van het moederland, 
kwam de vroegere kolonie in dien van half zelfstandig rijk. 
Door de instelling eener provisoire regeering, van wie het 
moederland afhankelijk werd en bij wie de vreemde gezanten 
geaccrediteerd werden; — door de openstelling der havens voor 
den buitenlandschen handel, en de oprichting van instellingen 
van onderwijs (o. a. een academie voor vrije kunsten te Rio 
de Janeiro), verkreeg Brazilië een feitelijk overwicht op het 
moederland, dat in den loop der gebeurtenissen een reden werd 
om op méérdere zelfstandigheid en méérdere vrijheid aan te 
dringen. 

Het was om aan dien aandrang tegemoet te komen, dat 
Johann YI, bij decreet van 15 December 1815, de vroegere 
kolonie tot een koninkrijk verhief en haar tot een integreerend 
deel. verklaarde van het „Vereenigd koninkrijk Portugal, 
Algarvië en Brazilië.» 

Doch hoe bereidwillig de Regeering zich ook tegen het nieuwe 
koninkrijk betoonde, toch kon zij uit den aard der zaak niet 
aan al de eischen van de patriottische partij toegeven. De 
Brazilianen waren over het algemeen uog te onbekwaam om 
aan de regeering te kunnen deelnemen. Bovendien moesten de 
Portugeesche staatslieden, die mèt en òm den vorst het vader- 
land hadden verlaten, in den staatsdienst worden opgenomen. 

Dit nu wekte de afgunst en de jaloezie der patriotten op, 
die met de zelfstandigheid van hun land ook gehoopt hadden 
op meerdere inmenging in de regeering. „Brazilië voor de 
Brazilianen» werd spoedig hun leus, en de geheele afscheiding 
van het moederland het desideratum van alle partijen. 

Maar nog geruimen tijd zouden zij te vergeefs daarnaar ge- 
streefd hebben, zoo niet Portugal zelf de aanleiding verschaft 
en het tot stand komen van Brazilië's algeheele onaf hankelijk- 
heid verhaast had. 

Evenals overal in Europa omstreeks dien tijd, was ook in 
Portugal de revolutionnaire beweging in vollen gang; die 
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vrijheidsidecen vonden weerklank in Brazilië, waar men over 
het algemeen ook democratischer was en waaromheen men de 
Spaaneeh- Amerikaansche republieken zag ontstaan of zich vormen. 
Het waren vooral de noordelijke provinciën, die, naijverig op de 
kleine provincie Rio, waar de Regeeringszetel gevestigd was. 
naar meerdere onaf hankelijkheid streefden. 

In Maart IN17 werd in de provincie Pernambuco de vaan 
van den opstand ontrold. Die opstand zou schier gelukt zijn , 
indien de slavenbevolking , welke men toen wilde vrij verklaren , 
had medegegaan. Het grootste deel van de bevolking van de 
hoofdplaats van dien naam was echter tegen deze revolution- 
naire beweging, evenals de bevolking der zuidelijker gelegen 
deelen van het Rijk. Door de hulp van de zuidelijke patriotten , 
en de medewerking van de engelsche vloot, — die de haven 
van Pernambuco geheel had afgesloten, — gelukte het der 
Regeering den opstand te dempen. 

Eerst in het jaar 1821 begon de revolutionnaire partij in 
Brazilië zich krachtiger te doen gelden, ook al naar aanleiding 
van gelijksoortige bewegingen in het moederland. Zoowel in 
Park als in Behia, waar ook het leger de zijde der revolution- 
nairen had grkoven , eischte men de constitutioneele vrijheid. 

Johann VI zag wel in dat hij zou moeten eindigen met toe 
te geven; — aangezien dezelfde beweging niet alleen in Por- 
tagal zelf, maar ook in zijn onmiddellijke nabijheid meer en 
meer veld won Bij decreet van 18 Februari werd dan ook 
een commissie benoemd van ongeveer een twintigtal leden, 
meest Branhanen, om eene constitutie voor Brazilië samen te 
stellen, op den voet van die, welke voor Portugal zou worden 
outworpen. De revolutionnaire partij scheen evenwel daarmede 
niet te vreden te zijn. Zij wenschte eene dadelijke decisie 
dow 2, de aanneming vóóruit van de in Lissabon nog vast 
te stellen grondwet. Om haar doel des te zekerder te bereiken , 
haalde zij het leger over tot een -pronunciamentos , welke den 
24ea Pebruan daaraanvolgende plaats vond. 

De troepen vereenigden zich, onder den generaal Francisco 
Joaquim Caretti, op de tegenwoordige «Praca da Constitucâor, 
en eischten van den kroonprins, die inmiddels was aangekomen , 
om naar de reden dezer militaire beweging te vragen, de aan- 
neming van de Portugeesche constitutie ~exactamente como as 
Cartes a vieseein a deeretar.» Men eixchte dus iets nog onbekends, 
en dat uitsluitend, uit verregaand wantrouwen in de Regeering, 


4,4, 


die dezelfde constitutie had toegezegd, doch gewijzigd naar de 
Braziliaansche toestanden. 

De Kroonprins bracht deze tijding bij den Koning over, die, 
ter wille van de rust en orde zich verplicht ziende om toe te 
geven, bij een decreet verklaarde, dat hij genegen was, om 
dadelijk de te lissabon vast te stellen constitutie, ook voor 
Brazilië en de overige landen van zijn kroon te doen gelden. 
Doch ook die verzekering scheen niet voldoende te zijn. Men 
ging verder en eischte dat de Koning de nog in ontwerp zijnde 
grondwet al dadelijk zou bezweren en een ministerie benoemen. 

Ofschoon met weerzin gaf Johann Vl ook aan dat verlangen 
der revolutionnaire partij toe, hopende daardoor den militairen 
opstand zonder bloedvergieten te kunnen stuiten. 

De revolutionnaire partij, ook van de naburige provinciën, 
dacht op die wijze alles gewonuen te hebben, maar weldra zag 
zij zelve in, dat de Portugeesche constitutie volstrekt niet die 
waarborgen van vrijheid en zelfstandigheid aan Brazilië zou 
verzekeren, welke zij hoopte. daarin te zullen aantreffen. 

Het bleek weldra duidelijk, dat de revolutionnaire partij in 
het moederland volstrekt er niet aan dacht, aan Brazilië de 
rechten en vrijheden toe te kennen, welke zij voor zich had ge- 
eischt. In een woord, de liberalen in het moederland wenschten 
in geen geval gemeene zaak te maken met hunne politieke 
broeders in Brazilië. Hunne wederzijdsche belangen liepen daar- 
voor te veel uiteen. Het was hun reeds een doorn in het oog, 
dat de koning van hun land, zijn residentie bleef houden in 
een hunner koloniën en daardoor de meening meer en meer 
ingang deed vinden, dat niet Portugal, maar het rijke Brazilië, 
de gewezen kolonie, thans als het hoofdbestanddeel van het 
vereenigde koninkrijk moest worden beschouwd. Bovendien wekte 
het verval van den Portugeeschen handel en de opkomst en 
uitbreiding van dien van Brazilië in hooge mate de ergernis en 
de afgunst van alle partijen in het moederland. 

Het kon dus geen verwondering wekken, dat de Côrtes, bij 
haar manifest van 26 Januari 1821, ten sterkste aandrong op 
de terugkomst van den Koning en van zijn hof. Ofschoon 
Johann VI gaarne in Brazilië gebleven zou zijn en den kroon- 
prins in zijn plaats naar Tuissabon had gezonden, zoo zag hij 
toch wel in dat hij, ter wille zijner dynastische belangen, aan 
dien aandrang moest toegeven, te meer, nu de Côrtes ook bij 
Engeland steun vond, wiens politiek in die verandering van be- 
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<tuurgzetel het middel dacht te zien, dat tot uitbreiding van 
den engelschen invloed en handel leiden moest. Bij decreet van 
1 Maart IS21 verklaarde de Koning, dat hij naar de oude 
hoofdplaats van zijn vereenigd koninkrijk moest terugkeeren , 
doch zijn oudsten zoon als Prins-regent zou achterlaten. 

Dat het vertrek van het Hof met leede oogen door alle par- 
tijen in Brazilië werd aangezien, behoeft geen nader betoog, 
wanneer men in aanmerking neeint, dat met het Hof ook de 
hoogste ambtenaren, de voornaamste familiën , de grootste kapi- 
talisten aanstalten maakten om Rio te verlaten. Men vond het 
natuurlijk , doch onaangenaam, vooral wijl men een naderende 
gelderisis te gemoet zag, als gevolg van het terugtrekken van 
zeer groote kapitalen uit de verschillende banken ter hoofdplaatee. 
Bovendien vreesde men — en daarvoor bestonden redenen te 
over — dat, met het vertrek van het Hof, ook de verhouding 
tasechen de beide deelen van het koninkrijk anders zou worden, 
en dat Brazilië spoedig zou terugvallen in zijne vroegere af- 
hankelijkheid van het moederland. 

In cen vergadering, welke den 21 April 1821 ter beurze 
plaats vand, besloot men dan ook eene deputatie naar den 
koning te zenden, met het verzoek, om aan Brazilië de Spaansche 
constitutie van het jaar 1S12 te geven, daar men vreesde dat 
de uit te vaardigen Portugeesche constitutie in het nadeel van 
Brazilië zou uitvallen. 

Daaraan wilde en kon de Koning als Portugeesch vorst geen 
gevolg geven. |ij voorzag evenwel den tegenstand van de 
revolutionnaire partij, en gelastte daarom de Portugeesche troepen, 
die in deze zaak geheel op de hand der regeering waren, het 
beursgebouw te omsingelen en de vergadenng utteen te drijven. 

Die uiteendrijving geschiedde niet zonder bloedvergieten en 
verwekte bij de patriotten nog meer tegenzin en haat tegenover 
de Portugeezen. Het energiek optreden van den Koning maakte 
evenwel indruk, daar de oppositie zoo goed als verdwenen was. 

Bij decreet van 22 April werd de Kroonprins Doin Pedro 
tot Reyent van Brazilië benoemd en met de uitgebreidste sou. 
vereine macht bekleed Een nieuw ministerie, met den graaf dos 
Arcam als president, werd benoemd, en den 26stes April verliet 
de Koning de baai van Rio. 

Na zijn vertrek zag de Braziliaansche nationale partij voor 
het eerst in, hoe hemelsbreed hare belangen verschilden van 
die der revolutionnaire partij in het moederland Men bemerkte 
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weldra het streven van Portugal, om den bestaanden samen- 
hang tusschen de Braziliaansche provinciën te vernietigen , om 
daardoor des te gemakkelijker de vroegere afhankelijkheid der 
oude rcapitanias” te herstellen. Dat streven vond ingang in de 
provinciën Pernambuco en Bahia, toenmaals nog de twee in- 
vloedrijkste provinciën van het rijk. Men schaarde zich daar 
aan de zijde van Portugal, minder wijl men de overtuiging 
had, dat de zaken alsdan beter zouden gaan , dan wel uit hoofde 
van den enormen naijver om den voorrang, welke tot nu toe 
aan de provincie Rio de Janeiro was toegekend. 

In de provinciën Rio de Janeiro, Minas Geraes en Sao Paulo 
was men daarentegen zeer anti-portugeesch gezind. In laatst- 
genoemde provincie was het vooral José Bonifacio de Andrade 
e Silva, een van Brazilië's grootste staatslieden , die de oppositie 
leidde, welke te sterker werd naarmate de Côrtes in hare be- 
sluiten meer en meer het doel der portugeesche partij liet door- 
schemeren. 

Toen dan ook den 10den December 1821 het Côrtes-besluit 
van 29 September te voren bekend werd, en men de redenen 
doorgrondde, waarom Portugal den eisch had gesteld: 1°. dat 
de Prins-regent zijne waardigheid zoude nederleggen om via 
Engeland naar Lissabon te retourneeren , en 20, dat, instede van 
de sedert 1808 bestaande centraal-regeering, weder opgericht 
zouden worden 14 capitania’s, wier gouverneurs onafhankelijk 
van elkander benoemd zouden worden door- en afhankelijk 
zouden zijn van de Portugeesche Regeering , toen steeg de ergernis 
ten top. 

Men belegde vergaderingen en meetings, waarin besloten werd, 
den Prins-regent aan te sporen tot het wederstreven van gemeld 
besluit, en tot blijven over te halen. 

Van alle zijden, van alle provincien werden den Prins-Regent 
adressen van gelijke strekking toegezonden. Aan dien algemeenen 
aandrang gehoor gevende, besloot Dom Pedro te blijven. 

Door deze eerste daad van oppositie tegen het besluit van 
de machtige Cortes van luissabon redde hij Brazilië van de 
anarchie, welke zeer zeker haar deel zou geworden zijn , zoo hij 
het landj verlaten had. De tegenstand, welken hij nog in het 
ministerie — waarin ook Portugeezen zitting hadden — onder- 
vond, werd gebroken door de benoeming van een nieuw kabinet 
met José Bonifacio als president. 

Intusschen had de Côrtes — de revolutionnaire beweging in 
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Brazilië voorziende en vreezende — alle Portugeesche consuls 
in de vreemde havens aanbevolen, om den uitvoer van wapens 
en ammunitie naar dat land zooveel inogelijk tegen te gaan. 
Toen dit te Rio bekend werd, aanvaardde Dom Pedro den hem 
door het volk aangeboden eerenaam van „Defensor Perpetuo do 
Brazile en riep hij bij decreet van 2 Juni een „Assemblés ge- 
ral constituente e legislativas bijeen. 

Behalve Bahia, die haars ondanks nog door de Portugeezen 
bezet was, hadden alle provinciën zich aan de zijde van Dom 
Pedro geschaard. De oppositie tegen de Côrtes teekende zich 
scherper en scherper af en nam eindelijk in die mate toe dat 
de Prins-regent genoodzaakt was aan de Cortes te doen 
weten, dat hij, als Regent en Verdediger van Brazilië, alle 
ambtelijke verkeer met het inoederland en de gehoorzaam- 
hesd aan diens Regeering opzegde en dat hij tot de verdediging 
van het land, dat hem door zijn vader wax toevertrouwd, be- 
sloten was en derhalve geen Portugeesche troepen in Rio meer 
soude dulden. 

Hij een manifest van gelijke dagtoerkening (1 Augustus 1822). 
deelde hij het volk tevens mede, dat hij diens rechten tegen- 
over de Cortes zou handhaven. Tegelijker tijd werden de bui- 
tenlandsche mogendheden met den staat van zaken in Brazilië 
bekend gemaakt. Doch, hoewel Dom Pedro tot nu toe zelfs 
den schijn had weten te vermijden, alsof hij ten zijnen be- 
hoeve de staatkundige onafhankelijkheid van Brazilië gezncht 
en bevorderd had, en zich daarom steeds als Prins-regent 
gedragen, — zoo werd hij toch spoedig door den loop der 
gebeurtenissen gedwongen, een geheel onafhankelijk standpunt 
in te nemen, ook tegenover zijn vader, den koning van 
Portugal. 

Op zijn reis door de provincie Säo Paulo, alwaar zijne 
tegenwoordigheid gevorderd was, ontving hij den 7ee November 
1822, nabij het dorpje Ipiranga, wederom eenige dringende 
depeches van luissabon, welke hem de kreet ontlokte ~Jnde- 
pendencia ou Morte », cen uitroep, welke door het verzamelde 
volk wet opgewondenheid werd herhaald, en van af dien dag 
de leus bleef van Brazilië. Bij zijne terugkomst te Rio, verklaarde 
de Regeering bij besluit van 21 September, dat de natie den 
Prins-regent tot constitutioneel Keizer van Brazilië had verkozen. 

Een maand later op zijn geboortedag, aanvaardde Dom 
Pedro op de -Campu da Aoclamacäor voor het verzamelde volk 
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en de troepen den heim aangeboden titel , en werd hij den les De- 
cember 1822 als # Imperador e Defensor Perpetuo do Brazil » , 
plechtig gekroond. Aanvankelijk scheen Dom Pedro I gelukkig 
te zullen zijn in zijn binnenlandsche politiek. Door tusschen- 
komst van de Engelschen gelukte het hem spoedig de Portu- 
geezen uit de noordelijke provinciën te verdrijven. Ook aan de 
bemiddeling der engelsche Regeering had men het te danken 
dat Portugal het nieuwe keizerrijk erkende, door de ratificatie 
op den 15ea November 1825 van het verdrag van 29 Augustus 
te voren. 

Nadat de eerste roes voorbij was, verviel het rijk weder in 
zijne inwendige verdeeldheid. Men had alles verkregen , wat men 
‘wenschte en hoopte, maar juist de betrekkelijk gemakkelijke 
wijze, waarop dat alles verkregen was, maakte dat men naar 
méér haakte en verlangde. In het eerst gelukte het den Keizer, 
met behulp van de Andrada’s — waarvan er twee, José Bonifacio 
en Martin Francisco, respectievelijk als ministers van Binnen- 
landsche zaken en Financiën, en de derde, Antonio Carlos, 
als lid der volksvertegenwoordiging de conservatieve partij 
steunden, — om den gang van zaken naar constitutioneele en 
monarchale beginselen te leiden. 

De democratische partij maakte het echter der Regeering hoe 
langer hoe moeilijker, vooral toen ook de Andrada’s door verre- 
gaande heerschzucht gedreven, de zijde des keizers verlieten en 
zich onder de democraten lieten opnemen; daar zij onder dezen 
eene grootere rol dachten te spelen dan hun bij de conserva- 
tieve partij kon worden toebedeeld. De strijd tusschen beide 
partijen eindigde met de verbanning der genoemde broeders, 
maar daarmede was alle oppositie nog niet verdwenen. 

Den 25en Maart 1824 werd de constitutie met plechtigheid 
afgekondigd. Niet overal en algemeen was men daarover 
echter te vreden. De republikeinsche partij had blijkbaar 
meer verwacht en maakte van deze gelegenheid gebruik om 
hoogere eischen te stellen. Im de noordelijke provinciën Per- 
nambuco, Parahyba, Ceará en Rio Grande do Norte hadden 
zelfs binnenlandsche verwikkelingen plaats, die voorzeker 
grooter afmetingen zouden verkregen hebben, ware het den 
Keizer niet gelukt door tusschenkomst der Engelschen (Lord 
Cochrane) die revolutionnaire bewegingen te onderdrukken. 
Ook in verscheidene der andere provinciën bestond er gisting, 
en, ofschoon die ontevredenheid zich niet in daden openbaarde, 
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gelijk in het Noorden , zoo werd zij toch een voldoende reden 
om de oppositie tegen de Regeering te doen toenemen. Die 
oppesitie groeide nog aan, toen in 1825 de oorlog uitbrak 
tumehen het jonge keizerrijk en de Argentijnsche republiek, 
en als gevolg daarvan niet alleen de zieh sedert 1923 bij 
Branhe aangesloten provincie Cisplatina (republiek Urayuay) 
weder verloren ging, maar ook de schatkist met een grooten 
schuldenlast bezwaard werd. 

De algemeene ontevredenheid steeg ten top, toen men ont- 
waande dat de Regeeering groote sommen besteedde, om Dona 
Maria da Gloria — te wier behoeve haar vader afstand had 
gevlaan van zijne reehten op den troon van Portugal — op 
dien troon te helpen. De pers werd stoutmoediger en sloeg ein- 
delijk over tot bandeloosheid, zoodat in 1S30 eene wet moest 
worden uitgevaardigd ter harer beteugeling. 

Aangevoerd door pater Diogo Antonio Feij, trad de radicale 
partij meer en meer op den voorgrond en eischte eindelijk de 
efsachafing der slavernij, de regeling der financiën bij de wet, 
de vermindering van de uitgaven voor land- en zeemacht en 
de ontbinding van het vreemdenlegioep. Aan al die éischen 
moest de Keizer eindelijk min of meer (o. a. afschaffing van 
den slavenhandel) toegeven, daar hij geens kans zag op andere 
wijze de gemoederen te bevredigen , die nog meer in beweging 
werden gebracht door de tijdingen van de fransche Juli-revolutie. 
De revolutionnaire ideëen drongen zelfs door tot het leger, zoodat 
de Regvering, gelijk spoedig ook bleek, zelfs de troepen niet 
meer vertrouwen kon. 

In het parlement dacht de Keizer nog den stroom te kunnen 
keeren door de benoeming van een nieuw ministerie , bestaande 
wt zijne trouwste aanhangers. Helaas, het was reeds te Taat ; 
dave de afdanking van het vreeimndenlegioen had de Keizer zelfs 
de macht niet meer eene naderende revolutie te onderdrukken. 
Want toen het bekend werd, dat het nieuwe aninisterie geheel 
ast aanhanger van den Keizer bestond, verzamelde het opge- 
hitste volk zich op de *Campo da Acclamaräo= en cischte diir het 
herstel van het vorige Kabinet. Het leger , dat onder commando 
skaotel van den generaal Francisco de Lima e Silva, én der chefs 
van de hiberale partij, maakte met het volk gemeene zaak 

De volksmenners wisten het daarheen te leiden, dat een depu- 
tater naar den Keizer werd gezonden, met het verzoek om Het 
vorige ministerie, «dat het vertrouwen des volks bezate , te her- 
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stellen. De Keizer weigerde pertinent en antwoordde dat hij wel 
bereid was, alles vóór het volk te doen, maar tot niets dóór 
het volk gedwongen wilde zijn. 

Dit antwoord was voldoende om de troepen in het openbaar 
tot de zijde der revolutionnaire partij te doen overgaan. Dit 
ging te gemakkelijker, omdat — onbegrijpelijker wijze — al de 
ter hoofdplaats beschikbare troepen gekommandeerd werden door 
de drie tot de revolutionnaire partij behoorende gebroeders de 
lima e Silva, respectievelijk als plaatselijk kommandant, als 
generaal-adjudant des Keizers en als bevelhebber van de keizer- 
lijke lijfwacht. 

Waren het de drie Andrada’s geweest, die tot de verheffing 
van Dom Pedro het meest hadden bijgedragen, de drie Lima’s 
waren daarentegen de hoofdbewerkers van zijn val. Deze trouwe- 
loosheid was voor den Keizer, aan wien zij alles te danken hadden, 
te grievender, naarmate zij te onverwachter was. De geheele 
lijfwacht verliet het keizerlijk paleis; slechts één officier Bastos 
en drie soldaten bleven hun meester trouw. 

Van allen verlaten, bleef de vorst evenwel bij zijn besluit 
volharden, ook toen de generaal Francisco de Lima zijn adjudant 
naar hem toezond, om nogmaals aan te dringen op de herstelling 
van het vorige Kabinet. 

Ziende dat deze algemeene revolutie niet meer te bezweren 
was, dan misschien ten koste zijner vorstelijke waardigheid, 
nam Dom Pedro het besluit, ten gunste van zijn zesjarigen 
zoon te abdiqueeren. Zonder iemand van zijn omgeving te raad- 
plegen, schreef hij eigenhandig het volgende decreet : 

„Gebruik makende van het mij bij de Constitutie ge- 
nwaarborgde recht, verklaar ik hierbij, dat ik vrijwillig 
vafstand doe van den troon ten behoeve van mijn veel- 
„geliefden zoon Dom Pedro de Alcantara.” 

Boa Vista, 7 April 1831, in het 10de jaar van de 
onaf haukelijkheid des keizerrijks. 

Daarop den adjudant-majoor Vasconcelles naderende, zeide 
hij: esta he a unica resposta digna de mim, abdiguei a corôa e 
sdio do Imperio; sejao felizes na sua patrian (dit is het eenige 
mij waardige antwoord, ik leg de kroon neder, en verlaat dit 
keizerrijk ; wees gelukkig in uw vaderland). 

Daarna deelde de Keizer aan de Keizerin en de engelsche en 
fransche gezanten het genomen besluit mede. 

Na bij decreet ge(anti)dateerd den Gden April den bereids uit 
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zijne ballingschap teruggeroepen José Bonifacio de Andrade e 
Silva, als gouverneur van zijn zesjarigen zoon te hebben be- 
noemd , begaf hij zich den volgenden morgen aan boord van 
het engelsche oorlogschip »Warspite. » 

Eent den 13es Apnl daaraanvolgende, verliet Dom Peslro, 
met de Keizerin en hunne dochter, de Koningin van Portugal, 
het land, dat aan hem schier alles te danken had en dat hem 
thans met undank beloonde. 

Den 2468 September 143% overleed hij te Lissabon. 

De geheel onverwachte en vrijwillige daad van den Keizer 
verraste de menigte en hare leiders in hooge mate en redde 
het land, wijl zij den bodem insloeg aan alle verwachtingen 
eu aspiratiën van de hoofden der revolutionnaire partij. De 
door Vasconcelles medegebrachte tijding stuitte niet alleen den 
revolutiunnairen stroom, maar keerde dien geheel ten gunste 
van de monarchale partij; zonder twijfel tegen de geheime 
bedorlingen der » Exallados», wier streven blijkbaar niets 
andesn was, dan de stichting zoo mogelijk, van een, op den 
voet van de Noord- Amerikaansche Ume geschoeide, Braziliaan- 
sche Confederatic. 

Het volk juichte en begroette in Ped 1, hun toekomstigen 
Esperador. In eene vergadering van de ter hoofdplaatse aan- 
wenzige senatoren en gedeputeerden, waaraan ook de leden van 
het vorige ministerie deelnamen, werd den Jen April besloten de 
regeering voorloopig op te dragen aan den Senateur de Campos 
Verguciro, generaal Francisco de Lima, en aan den markies 
de Caravellas en zulks in afwachting, dat het regentschap op 
constitutioneele wijze zou worden benoemd. 

Eerst den 17en Juni daaraanvolgende trad het wettige regent- 
schap op. 

Behalve (ieneraal de Lima werden door de Asxsembléa Géral 
tt mederegent benoemd José da Costa Carvalho en Joao 
Baulio Muniz. 

Ofschoon men de wettigheid zijner benoeming ontkende, 
wend toch de heer Joe Bonifacio, overeenkomstig 's Keizer 
verlaugsen , bevestigd als gouverneur van den jongen verst. 

Gedurende de minderjarigheid van Dom Pedro IE bleef het 
land, gelijk te verwachten was, het tooneel van de grootste: 
serwarring. Niet alleen tusschen de conservatieve of Portugee- 
sehe cn de hiberasl-nationale partijeu:; maar zelfs en in hoogere 
mate, inn den boezem van deme laatste, heerschte de heftigste 
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strijd. Terwijl de #moderados » of gematigd liberalen met de 
gebroeders Andrada aan het hoofd, het keizerrijk wilden be- 
houden en versterken door den band, welken de verschillende 
provinciën van het rijk omsloot, nauwer toe te halen; — 
wenschten de vexaltados” met de gebroeders J.ima niets liever 
dan decentralisatie van gezag, d. i, de autonomie der verschil- 
lende deelen van het rijk. 

Door kuiperijen en verdachtmakingen gelukte het eindelijk 
aan deze laatste partij om de verwijdering van José Bonifacio 
als gouverneur van den jongen prins door te drijven en tevens 
om, door de aanneming van de ”Acto-Addicionaly , de bevoegd- 
heid der verschillende provinciën uit te breiden. 

Bij hetzelfde staatsstuk werd ook het gewichtige besluit ge- 
nomen, om het constitutioncele en permanente regentschap 
van 3 leden te veranderen in een éénhoofdig regentschap voor 
den tijd van 4 jaren. Den 12en October 1835 trad als zoodanig 
op één der hoofden van de ultra-liberale partij, de Senateur 
voor Rio de Janeiro, tevens bisschop van Marianna (Minas 
Geraes) Pater Diogo Antonio Feijó. In den aanvang toog hij met 
energie aan het werk, maar zag weldra zelf, hoe bezwaarlijk het 
regeeren was, met de verschillende elkander steeds bestrijdende 
partijen. Opstanden en binnenlandsche onlusten volgden elkander 
op. Zoowel in de provinciën Pará en Maranhao in het Noor- 
den, als in Rio Grande in het Zuiden grepen onlusten plaats, 
wier onderdrukking der Regeering veel moeite en offers kostte, 
doch ook aan Pater Feijó zijn populariteit deed verliezen. 
Teleurgesteld in al zijne verwachtingen, nam hij den 17den 
- September 1837 vrijwillig zijn ontslag. 

In zijne plaats werd daarop benoemd Pedro de Araujo Lima 
(later markies de Olinda), met bepaling dat hij Regent zou 
blijven tot aan de meederjarigheid van Dom Pedro. Doch ook 
Lima ondervond de scherpste tegenkanting. 

Onder dit regentschap had cen ernstige slavenopstand plaats 
in de provincie Bahia, welke gelukkig spoedig kon worden 
onderdrukt. Dit feit gaf evenwel aanleiding tot meerdere toe- 
nadering en samenwerking. De verschillende provinciën in het 
noorden zagen thans het gevaar in, dat hen van de zijde der 
slavenbevolking dreigde, zoo de revolutionnaire propaganda ook 
tot haar doordrong. In het zuiden bleven de onlusten voort- 
duren. De provincie Rio Grande do Sul verklaarde zich zelfs 
den 16en December 1837 vrij en proclameerde de republiek. 
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Dear het der Regeering niet gelukte den opstand aldaar even 
spoedig te onderdrukken, maakte de oppositie, met Martim 
Francisco en Antonio Carlos de Andrada aan het hoofd, van 
deze gelegenheid gebruik om den Regent verdacht te maken, 
al» zoude hij in geheime verstandhouding staan tot de hoofden 
van den opstand en tevens om de mondigheidsverklaring van 
Dom Pedro J] te eischen (Juli 1840). Die eisch werd met 
enthousiasme in de Kamer ontvangen; de regent trachtte dien 
sel tegen te werken, doch vruchteloos. 

Gehoor gevende aan de oproeping van Antonio Carlos ver- 
heten de patriotten de vergaderzaal en snelden, gevolgd door 
eene steeds aangroeiende menigte, naar het senaatsgebouw, waar 
zij in vereeniging met de senatoren , eene algemeene vergadering 
belegerden, waarin besloten werd, eene deputatie met Antonio 
Carlos aan het hoofd, naar den jongen Keizer te zenden , om diens 
toestemming te erlangen voor zijne meerderjarigheidsverklaring. 
‘Dom Pedro steunde toe en maakte daardoor eeu cinde aan eene 
beweging, welke uitsluitend om persoonlijke belangen was op 


touw gezet. 
Den 23 Juli 1860 werd de Keizer — met terzijdestelling 
tan de constitutie — in eene vereenigde zitting van Senaat 


en Kamer plechtig meerderjarig verklaard en legde hij in die 
vergadering den door de grondwet van het rijk gevorderden eed 
af Ferst den 18 Juli IS ¢1 had de krooningsplechtigheid plaats. 

Wie in gemoede verwacht had, dat de meerderjangheids- 
verklaring van den Keizer een geschikt middel zoude wezen tot 
verbetering en zuivering van den totaal bedorven politieken 
toestand van het rijk, zag zich weldra diep teleurgesteld. Wel 
werd het oud Portugeesch element, de partij der ~ Restauradores», 
geheel op den achtergrond teruggedrongen, maar daarentegen 
begonnen zich de liberale en conservatieve partijen scherper af 
te teekenen en werd het meer en meer duidelijk, dat de aan- 
gebonden strijd slechts ter voldoening van zelfzuchtige bedoe- 
lingen werd voortgezet Beide laatstgenoemde partijen stonden 
bekend: de nationaal-liberalen onder den naam van =Santa- 
Jazia's-, naar cen Kerspel (freguezia) van dien naam, dat getuige 
wae van cen hun door de conservatieven toegebrachte nederlaag, 
tipdens cen opstand in de provincie Minas Gieraex; en de con- 
wevaticven onder dien van =Saguaréma's-, naar cen fazenda of 
plantagr san een minister hunner partij. Met het oog op hunne 
vruegere anti-nationale richting werden zij dour het volk ook 
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wel met den naam van „Gallegos” bestempeld. Met afwisselend 
geluk bestreden zij elkander, maar de strijd bleef niettemin 
766 fel, dat men — zonder de minste overdrijving — kon zeggen 
dat het land aan anarchie was overgegeven. ! 

Dit zag ook de toenmalige conservatieve minister-president 
Carneiro Leao, markies de Paraní, duidelijk in. Om eemige ver- 
andering ten goede in den bestaanden toestand te brengen, 
inaugureerde hij in 1850 de zoogenaamde „politica de conciliacaon, 
door te verklaren dat allen, van welke kleur ook, door zijne 
regeering zouden worden opgenomen, zoo zij slechts de noodige 
talenten en aanleg bezaten voor de regeeringstaak welke hen 
wachtte. 

Een natuurlijk gevolg van deze staatkunde was, dat de partij- 
leuzen spoedig plaats maakten voor geheel persoonlijke over- 
wegingen. De overgang van de eene partij naar de andere, zoo 
dit ter voldoening der eerzucht noodig bleek, werd zooveel 
gemakkelijker, schier eervol gemaakt. Immers heette het steeds 
dat men zijne persoonlijke inzichten en overtuiging ten offer 
bracht op het altaar van het vaderland. 

Uit dien chaos ontstonden de nieuwe liberale en conservatieve 
partijen. In werkelijkheid bestaan evenwel tot heden geene andere 
partijen, dan die welke regeert en welke regeeren wil, d. 1. de 
macht hebbende en de oppositie voerende, naar macht strevende 
partij. 

Onder dit ministerie werd voor goed een einde gemaakt aan 
den onwettigen slavenhandel (4 September 1850). 

Tot in het jaar 1868 was het de zoogenaamde conservatieve 
partij welke uitsluitend aan de Regeering bleef. Het toenmalige 
kabinet Caxias moest evenwel plaats maken voor het half- 
liberale ministerie Zacharias de Góes en zulks ter wille van de 
liberale partij, welke de meerderheid in de Kamer had verkregen. 
Het duurde evenwel niet lang of ook hij ondervond in alles 
tegenkanting. 

In de gegeven omstandigheden moest de Keizer overgaan tot 
de ontbinding der Kamer en tot het benoemen van een nieuw 
ministerie met den markies de Olinda als president. Doch ook 
dit Kabinet mocht geen genade vinden in het oog van de nieuwe 
volksvertegenwoordiging , waarin ook de liberalen in de meerder- 
heid waren. 


1 Riackblick auf die brasilianische Politik der letsten 20 Jahre. 
Zie: Koeerits, «Deutsche Zeitang von Porto Alegre, jaargang 1881. 
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Zacharias trad ten tweeden mate als kabinets-formeerder op 
en inaugurserde een nieuw politiek ~lberal progressistas , welke 
in naam liberaal, in werkelijkheid echter conservatiever bleek 
te zijn dan die van zijn voorganger Natuurlijk gaf dit alles 
weder aanleiding tot de heftigste tegenkanting van de zijde der 
liberale meerderheid in de Kamer. Om een betrekkelijk onbe- 
daidende kwestie — de beperking van de kustecheepvaart — 
welke evenwel tot -Questéo de (rabineter werd verheven, viel 
dit ministerie, en maakte plaats voor dat van den liberaal 
Furtado, die toen president van de Tweede Kamer was. 

Onder dit Kabinet brak de oorlog uit met Uraguay (1864) 
schier terzelfder tijd toen, door den val van verscheidene voor- 
name bankiersfirma's te Rio, o. a. die van Souto, cen enorme 
handelserisis de gemoederen in beweging bracht. Furtado zag 
zich genoodzaakt om het wetboek van handei gedeeltelijk 
basten werking te stellen, en een moratorium of algemeene 
vervaldag te decreteeren, daar men op geen andere wijze een 
dreigende paniek kon bezweren, die het geheele land op dat 
ongenblik aan den rand van de ruine zou hebben gebracht. 

Alsof dit alles nog niet voldoende was om de taak der Re- 
geenng te bemoeilijken, ontstond ook de Paraguaveche kwestie. 
Niettemin verloor Furtado het hoofd niet. Daar Brazilië schier 
geen troepen had, schiep hij het corps » Voluntarios da patria» 
en bracht den krijg tegen Uraguay tot een gelukkig einde. 
Zijne werkzaamheid en ijver bij het behartigen van 's lands 
belangen werden echter in de Kamer niet algemeen op prijs 
gesteld. De niet regeerende partijen en fractiën schenen zelfs 
met leedwezen de energieke wijze gezien te hebben, waarup hij 
al de hem omringende bezwaren had weten te overwinnen. 

Geen kans ziende, hem met goed gevolg in sijne politiek te 
bestrijden, zochten zij hem lange cen omweg van het kussen te 
beehten , en dit kostte hen tegenover een man als Furtado weinig 
moeite. Bij een keuze van een president voor de Tweede Kamer 
ecarteerde men den candidaat der Regvering en verkons dien van 
de oppositie, overtuigd als men was, dat Furtado hienn aan- 
lesding zou vinden, om zijne demieie in te dienen. Dit ge 
echiedde dan ook. Na een crisis, welke vier dagen duurde, trad 
de hberaal-progremistieche markies de Olinda den 17dee Mei 1565 
met cen nieuw kabinet voor de Kamer, met geen ander pro- 
gramme dan: 

ebehoud van het status quo in het geheele rijke, en 
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„beëindiging van den oorlog. » 

Ofschoon de Kamer weinig ingenomen was met dit ministerie, 
vermocht zij het toch niet dadelijk tegen te werken , aangezien 
de liberale partij niet eendrachtig genoeg bleek te zijn, om de 
regeering over te nemen. Toen men echter zag dat de Para- 
guaysche oorlog, wel verre van zijn einde te naderen, — miet- 
tegenstaande de capitulatie van Uruguayana en den gewonnen 
zeeslag van Riachuélo, — nog geruimen tijd kon voortduren, 
schaarden zich ook de conservatieven tijdelijk bij de oppositie 
tegen dit liberaal-progressistisch kabinet. 

Wat te voorzien was gebeurde. Iet ministerie trad onder het 
applaus van alle partijen af... maar de verwachting van de 
liberale partij werd niet vervuld. Op verzoek van den Keizer, 
trad weder Zacharias, het hoofd der progressistische partij, als 
kabinetsformeerder op. 

Daar het door hem samengestelde ministerie den steun had 
van den Keizer, wordt dit tijdvak 1866 —1868 gewoonlijk met 
den naam „progressismo imperialista” bestempeld. De invloed van 
de hofpartij kwam vooral duidelijk aan het licht bij de be- 
noeming van den conservatieven gencraal Caxias tot opperbe- 
velhebber van het leger tegen Paraguay. 

Onder dit ministerie werd voor het eerst, in 1868, in de 
troonrede gesproken over de noodzakelijkheid eener langzame 
bevrijding der slaven. De Regeering van Zacharias kenmerkte 
zich van al de vorige door vastheid en beslistheid in zijne politiek. 
Persoonlijk scheen hij evenwel weinig bemind te zijn, ook bij 
zijn cigen partij, wegens zijne hooghartigheid die vaak in trotsch- 
heid ontaardde. Aan die hooghartigheid moet het geweten 
worden, dat hij den 154en Juli 1868 tegen den wensch des 
Keizers, zijne demissie nam , hoofdzakelijk uit wrevel dat de vorst 
niet den door hem aanbevolen candidaat benoemd had tot senateur 
van de provincie Rio Grande do Norte, 

Den 16den Juli verscheen het nieuwe conservatieve kabinet 
met den burggraaf de Itaborahy als minister-president voor de 
Kamer. Ofschoon het land en de pers het nieuwe ministerie met 
sympathie en vertrouwen ontvingen, omdat men het hoofd van 
het kabinet voor een financieële specialiteit hield, en derhalve 
van zijne kunde en beleid op dat gebied de grootste verwachtin- 
gen koesterde, zoo vermocht het toch bij de Kamer weinig 
genade vinden. Het werd toch dadelijk begroct met een van 
het kamerlid José Bonifacio d'Andrada uitgaande motie van 
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wantrouwen van zij scherpen aard, dat de Keizer, het kabinet 
sillende handhaven ter voorkoming eener crisis, dienzelfden dag 
nog de Kainer ontbond. Gelukkig had de conservatieve partij in 
de nieuwe Kamer de meerderheid, en kon het ministene op 
steun rekenen in het volbrengen harer moeilijke taak. 

De eerste zorg van Itaborahy was, om de uitgeputte schat- 
kist te stijven. Dit deed hij door de invoering van het bereide 
door de Kainers toegestane $0 pCt. additioneele invoerrecht zes 
maanden van te voren aan te kondigen. Het natuurlijk gevolg 
hiervan was, dat de importhandel dadelijk goederen voor eenige 
jaren consumptie bestelde en invoerde, hetgeen de invoerrechten 
kolowsal deed toenemen. Dit werd door de liberale partij zeer 
eavel opgenomen. 

Op het oorlogsterrein ging mede aides naar wensch. Den 
15den Januari 1860 trok Carias Assuncion zegevierend binnen 
en keerde met den titel van Hertog naar Rio terug, nadat hij 
den oorlog voor geëindigd verklaard had. In zijne plaats werd 
de graaf d'Eu tot kommandeerend bevelhebber benoemd Maar, 
Lopes was wel ontlucht, zoodat de groote oorlog als geëindigd 
beschouwd kon worden: doeh daarentegen had men nog een 
vinnigen guerilla-strijd te voeren, welke het land nog een vol 
jaar zware offers zou kosten. 

Geld moest er weder zijn; doch om zich dat aan te schaffen 
wit ook Itaborahy niets anders, dan, evenals al zijne voorgan- 
gers, wader papiergeld ter waande van $0 duizend contos * in 
omloop te brengen en eene leening te sluiten van 30 duizend 
contas. De koers, welke bij het optreden van deze financie- 
specialiteit zoer was gestegen , daalde even ran na deze operatie. 
De algemeene verwachting in [taborahy’s financieel genie onder- 
sund daardoor cen gevoeligen slag. 

De hberale partij greep deze gelegenheid aan om zich te recon- 
struceren. Zij gevoelde zich thans zoo krachtig dat zij in het 
midden van 1860 cen manifest uitvaardigde , waarin zij verklaarde 
te willen streven naar: 19, de autonomie der municipios (kies- 
districten); 2e. het zelfbestuur der provinciën ; 39. de beperking 
van de keizerlijke macht; t@. de yrodedienst en gewetens njheid 
5e de naturalisatie in het groot; 6e. de opheffing der cons- 
cnptie: 7e de verkiesbaarheid der rechters, enz. enz 

Men miet het: het programma kon niet vollediger zijn, zoo 
ook de abolitie der slavernij daarin was opgenomen. 


1 esste = + / 1900. 
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Reforma ou Revolucado, was het wachtwoord, het devies van 
de liberale partij; laten wij zien hoe het programma werd uit- 
gevoerd, toen de liberale ook de regeerende partij werd. 

Niettegenstaande de felle oppositie wist het ministerie-Itabo- 
rahy zich toch te handhaven; het gelukte der Regeering zelfs 
de conservatieve partij te versterken door de verkiezing van 
verscheidene, harer invloedrijkste leden voor de Kamer door te 
drijven. Hare positie scheen zelfs vaster te zullen worden, toen 
door den dood van Lopes op | Maart 1870 het groote struikelblok, 
de oorlog tegen Paraguay, voor goed uit den weg was geruimd. 

Alleen in hare financieële politiek was de Regeering niet 
gelukkig. Voorzeker uit overmoed dat alles haar medeliep , liet 
zij den Keizer op den lsteu Mei daaraanvolgende in de troonrede 
zeggen, dat, nu de Paraguaysche oorlog zijn einde nabij was, 
de inkomsten des lands wel zoo zouden stijgen, dat men op 
een overschot op het budget mocht rekenen. Dat die verwachting 
op niets gegrond was, bleek duidelijk aan het einde van het 
zittingjaar. 

Ofschoon het. Kabinet het volle vertrouwen des Keizers genoot, 
zag het zich echter weldra gedwongen af te treden. De algemeene 
stemming was geheel ten zijnen nadeele gekeerd. Verschillende 
provinciën, wier financiën vroeger zoo niet bloeiend, dan toch 
gunstig genoemd konden worden, waren in de beide laatste jaren 
met schulden als overladen. Dit werkte natuurlijk op de provin- 
ciale belastingen die verhoogd moesten worden. Eindelijk begon 
de reactie zich zóó sterk te doen gevoelen, dat Itaborahy — 
zonder bepaalde oorzaak te kunnen opgeven — den 25en Sep- 
tember 1870 zijne demissie vroeg, aan zijn opvolger een deficit 
van 26,000 contos achterlatende. 

De burggraaf de Sao Vincent, die mede het vertrouwen van 
den keizer genoot, trad toen op als minister-president ; hij nam de 
slaven-emancipatie in zijn programma op. Om de tekorten te dekken 
moest men weder zijn toevlucht nemen tot het gewone huismiddel, 
de emissie van papiergeld. Dat onder die omstandigheden de 
liberale partij zich weder op den voorgrond plaatste, is duidelijk. 
Sao Vincent zag dan ook spoedig in, dat hij bezwaarlijk met 
de bestaande Kamer zou kunnen regeeren, verzocht en ver- 
kreeg zijn ontslag. 

Den 7en Maart 1871 trad daarop Paranhos, meer bekend 
onder den naam van burggraaf de Rio Branco, als minister- 
president op het staatstooneel. 
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Voor zijn vertrek naar Kuropa, den 25¢ Met daaraanvol- 
gende, opende de Keizer nog in persoun de zitting der Kamers, 
met eene troonrede , waarbij niet alleen de emancipatie der slaven, 
dach ook de hervorming van de kies- en justitiewetten als iets 
nondzakelijks werd toegezegd. Wat de financiën betrof, moest 
men erkennen dat het ‘t vorige jaar voorgespiegelde overschot 
niet bestond, maar dat de schatkist daarentegen weder met een 
aanzienlijk deficit was belast geworden. 

Dene troonrede maakte een: diepen indrak , vooral op de partij 
der grootplanters, waaronder zich thans nog vele zoogenaamde 
liberalen bevinden, die de opheffing der slavernij als het begin 
hanner totale ruïne beschouwden. 

Nauwelijks was de Keizer vertrokken, of de Regeering dieude 
het wetsvoorstel in tot emancipatie der slaven. Het onmiddellijk 
gevolg hiervan was, dat de conservatieve partij zich in twee 
groepen verdeelde. In den Senaat spraken de ex-minister Itabo- 
rahv en Muritiba, in de 2e kamer de afgevaardigde Paulino 
José Soares de Souza en zijne vrienden tegen het aannemen 
van dit wetsvoorstel. De scheuring werd cen feit en gaf aan- 
leiding tot een vernietigingsoorlog tusschen de beide conserva- 
tieve groepen. Doch de oppositie, hoe heftig, ja, hartstochtelijk 
zij onk wa<, baatte weinig. De Regvering, die de groote massa, 
het gansche volk voor zich gestemd zag, triunpheerde. 

Het gelukte haar niet alleen de wet «do ventre kvre» zooals 
zij in het dagelijksch leven genoemd wordt, met glans er door 
te krijgen (25 Septeinber 1871), maar ook tevens de hervorming 
van het justitiewezen tot stand te brengen. 

Het yansche rijk vierde dien merkwaardigen dag als cen 
nationalen feestdag. In Rio wend Paranhos en zijne ambtgenooten 
schier onder bloemen en bouquetten begraven, toen zij het 
pariementagebouw verlieten. Aan den Keizer komt echter de eer 
toe, in deze zaak het initiatief genomen te hebben. Zonder 
zijn wil en het energiek optreden van de Kroonprinses, die als 
regentes den wensch van haren afwezigen vader met zeldzame 
volharding tegen het drijven van de machtige grootplanters 
partij wist door te drijven, zou die wet zeer zeker niet tot 
stand gekomen zijn. 

In hoeverre echter de goede bedoelingen, welke deze wet hebben 
in bet leven geroepen, zijn uitgevoerd, zal hieronder nader blijken. 

Het ministerie-Paranhos genoot het algemeen vertrouwen en 
soe voorzeker het meest populaire geworden zijn, zov het den 
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staat der financiën had kunnen verbeteren. Daartoe was het 
evenwel niet in staat; de schuldenlast was elk jaar grooter en 
grooter geworden, daar de oorlog met Paraguay aanzienlijke 
offers cischte. Om den oogenblikkelijken geldnood te bezweren, 
was Rio Branco zelfs genoodzaakt op al de deposita uit de 
weezenfondsen beslag te leggen. 

Intusschen was de Keizer uit Europa teruggekomen (April 
1872) en onderging het ministerie eene wijziging, in zooverre 
dat de baron de [taúna, ’s keizers vertrouweling, als lid van het 
kabinet optrad. De oppositie, zoowel in den Senaat, als in de 
2e Kamer, groeide echter met den dag aan, werd steeds heftiger 
en hartstochtelijker. De niet meer te bezweren crisis brak dan 
ook den 22en Mei 1872 uit. De Regeering bekwam toen een 
met 466 groote meerderheid verkregen votum van wantrouwen, 
dat de Keizer zich weder verplicht achtte de Kamer te ontbinden. 

De nieuwe verkiezingen hadden plaats onder voor de Regee- 
ring zeer gunstige omstandigheden, daar juist het vredesver- 
drag met Paraguay ter zelfder tijd moest worden geratifieerd. 
Schier in alle provinciën vielen de verkiezingen dan ook naar 
den wensch der Regeering uit. De liberale partij leed een ge- 
voelig verlies door de niet herkiezing van verscheidene harer 
bekwaamste leden. 

Ofschoon echter de conservatieve partij in de meerderheid 
was, werd de strijd toch met vertrouwen op de toekomst door 
de liberalen ondernomen. Kn dat vertrouwen werd nog meer 
versterkt en gesteund, toen er weldra — in het zittingjaar 
1873 — cene thans nog bestaande scheuring plaats vond in 
den boezem der conservatieve partij. De conservatieven van het 
Noorden, die meerendeels uit abolitionisten bestaan enden 
Gouverneur van Bahia, Joäo Alfredo, als hun leider erkenden, 
en de conservatieven van de Zuidelijke provinciën, die, slaven- 
houders zijnde, den afgevaardigde Paulino José Soares de Souza 
als hun hoofd beschouwen. 

Rio Branco diende hetzelfde jaar nog een wetsvoorstel in tot 
kieswethervorming, dat onveranderd aangenomen werd, doch 
later in de praktijk onvoldoende bleek te zijn. 

De werkzaamheid der Regeering wekte het publiek ver- 
trouwen op, te meer toen met de rijzing der koffieprijzen ook 
de financieële toestand van het land verbeterde. Het was daaraan 
toe te schrijven, dat men zich de weelde veroorloofde: 

lo. om de toelagen van de leden van den Senaat en van 
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de 2e Kamer respectievelijk te verhoogen, tot 75 en 50 
milreis per dag, en 

2e om een reuzenpantserschip + Independencia» voor 5000 

contos te bestellen. 

Al spoedig had men echter berouw over die vrijgevigheid en 
onnoodige weelde, want de verbetering van den financieëlen 
toestand was slechts eene voorbijgaande geweest. Men kon op 
het eerste besluit niet terugkomen, daar men den ganschen Senaat 
en de Kamer tegen zich zou gekregen hebben. Later heeft men 
echter de «Independencia», die 1000 contos meer heeft gekost, 
wijl zij bij het te water laten scheurde, voor de helft, d. 5. 
3000 contoa moeten verkoopen , en moest men nog blijde wezen , 
tegen dien prijs van die „Onafhankelijkheide te zijn bevrijd! 

Het was gedurende dit zittingjaar (1873) dat de zoo be- 
ruchte -Questao religiosa” ontstond. Rio Branco was n. |. be- 
noemd tot grootmeester der orde der Vrijmetselaren, hetgeen 
de geestelijkheid zoodanig tegen hem innam, dat de bisschoppen 
van Pernambuco en Pari zonder het placet der Regeering te 
vragen de bal openbaar maakte, waarbij hij in den ban werd 
gedaan. Aangezien zich onder alle partijen vrijmetselaren be- 
sonden , kan men nagaan welk cen indruk die daad der bisschoppen 
in het gansche land maakte. Rio Branco beproefde cert, de 
zaak door tusschenkomst van Rome in het reine te brengen, 
dach zag zich weldra verplicht, toen alle onderhandelingen 
mislukten, de bisschoppen als wetsovertredem te doen gevangen 
nemen en te doen opsluiten in het fort, op het in de baai 
van Rio gelegen eiland «das Cobras-. 

Onder deze omstandigheden ging men het zittingjaar 1474 
teyemmt. Rio Branco, die tot nu toe als een alvermogende 
lord Protector, gelijk de liberalen hein noemden, had gere- 
geerd, voelde meer en meer dat zijne populariteit aan het tanen 
was, en dat te whielijker, wijl zijn financieële verbeteringen, 
slechts schijnbaar waren. In stede van het ook in het vorige 
jaar voorgespiegelde batig saldo van ruim 6) duizend contos 
stood men bij het einde van het jaar, weder voor een deficit 
van ruun 16 duizend contos. De financieele toestand was zelfs 
me entiek geworden, dat de Regeering vene buitengewonr 
ntting van het parlement bijeenriep en daarbij voorstelde, - 
hetgeren aangenomen werd, — om de in Engeland, ten be- 
hueve van den bouw van spoorwegen inde Zuidelijke provincien , 


geplaatste lening van 50 duizend contos, tot dekking der loopende 
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uitgaven te gebruiken en verder, gelijk bereids hierboven is 
aangestipt, de #Independenciar a tout prix te gelde te maken. 

Dit zittingjaar ging grootendeels voorbij in onvruchtbaren 
arbeid. Weinig kwam er tot stand. Alles scheen gedrukt te zijn 
en de voorbode te wezen van den grooten handelscrisis van 
1875, welke zoo nijpend was, dat zelfs een der grootste bankiers- 
huizen van Rio de Janeiro, de firma Mauá & Co., zich niet 
staande kon houden en hare betalingen moest staken. * Als een 
donderslag klonk de tijding, dat ook de Regeering bij dit 
bankroet duizende contos zou te kort schieten. Die tijding was 
de drup, welke den vollen beker deed overloopen. Zoowel 
liberalen als conservatieven vielen in de Kamer het ongelukkige 
ministerie aan, dat ook onder den druk van de ten zijnen nadeele 
veranderde publieke opinie zich eindelijk na eene vierjarige 
werkzaamheid genoodzaakt zag af te treden. 

Den 25en Juni 1875 trad de Hertog de Caxias ten tweeden 
male als minister-president op. De eerste handeling van dit 
nieuwe conservatieve kabinet was: de vrijstelling van de ge- 
vangen bisschoppen ter gelegenheid van de geboorte van den 
prins van Gräo-Pará, eerste zoon van de Kroonprinses. 

Onder dit ministerie maakte de Keizer zijne tweede buiten- 
landsche reis, en wel naar Noord-Amerika, de Kroonprinses als 
regentes achterlatende. Hare regeering kenmerkte zich ditmaal door 
de ontzettende ~secca” en daarop volgenden hongersnood in de 
provincie Cearí, welke ruim drie jaren lang schier onafgebroken 
aanhield, en der Regeering, blijkens de in 1880 opgemaakte 
rekening, ruim 7-4 millioen milrets kostte, en meer dan 500,000 
menschen ten grave sleepte 2. 

In de nieuw verkozen Kamer begon de oppositie zich sterker 
en heftiger te doen gelden, zoodat de taak der Regeering zeer 
werd bemoeilijkt. En of dit niet voldoende was, werd ook de 
toenmalige Minister van Financiën , Baron de Cotegipe , nog zeer 


1 Het was onder den indruk van dezeu enormen handelscrisis dat er eene 
algemeene liquidatie plaats vond tusscheu al de commissario’s firmas en de Banco 
do Brazil en andere geldinstellingen. Niet één van de commiasarios firmas bleef 
bestaan, allen liquideerden en moesten onder afstanddoening van hunne pretea- 
tién op de fasendeiros, aceoorden sluiten tot betaling van 5 pCt. tot heogstens 
25 pCt. van hunne restant schulden aan de Bank. Het moet slechts aan de 
daarop gevolgde tijdelijke rijzing van de koftieprijzen dank geweten worden, dat 
de geldinstellingen met de Banco do Brazil aan het hoofd, niet tengevolge van 
deze gedwongen liqaidatie hare betalingen hebben moeten staken. 

3 Rio News, 15/5, 'S0 en 15/9, ’80. 
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sterk gecompromittecrd door de zaak Masset & Co. Deze firma 
toch, waarin Cotegipe als commanditair vennoot verbonden 
was, wend op heeter daad betrapt op een smokkelhandel op 
kolosmale schaal. Bij het gerechtelijk onderzoek kwam tevens aan 
het licht, dat de derde associé niemaud anders was dan de 
chef (conferente) van het tolkantoor. Desniettemin bleef de minister 
van financiën in het kabinet. 

De wanhopige toestand, waarin de schatkist verkeerde, deed 
het ministerie besluiten tot ecu ongehoorde daad van admini- 
stratie. Bij de wet, waarbij de emissie werd goedgekeurd van 
60 millioen milreis — spoedig daarop gereduceerd tot 40 mil- 
linen — was o. a. bepaald, dat 6 pUt. van die emissie jaarlijks 
zou worden ingetrokken en de biljetten verbrand. Dit nu werd 
niet alleen gelaten, maar men gaf zelfs in het geheim (want 
dit kwam eerst uit in de Relatono van den Minster van Fi- 
vanciën van 187%) de reeds ingetrokken biljetten, ter waarde 
van 2,400,000 milreis weder uit !. 

Intusschen keerde de Keizer den 25sten September 1877 terug. 
Hij overzag den onhoudbaren toestand en scheen overtuigd te 
zijn dat, in de gegeven omstandigheden , de conservatieve partij 
niet langer aan de regeering kon blijven. Ook Caxias, die 
bovendien zeer ongesteld was gewordeu , begreep zulks en dieude 
in het lastst van December van hetzelfde jaar zijn ontslag in. 
En zoo kwam na schier 10) jaren wachtens weder de liberale 
partij aan het roer. . 

Den 54 Januari 147 trad het nieuwe kabinet met den 
staatsraad Jodo Lins Vieira Cansangio de Sinimbú als minister- 
president op. Dit kabinet, waarvan het hoofd tevens president 
was van de Reforma-club, die het hierboven aangehaalde manifest 
van 1569 had uitgevaandigd , was samengesteld uit de bek waamste 
leden van de liberale partij. Het was hef groote liberale kabinet. 
Alles scheen deze Regeering te zullen medeloopen. De publieke 
opiuie was haar toegulaan: de nieuwe verkiezingen voor de 
Tweede Kamer vielen geheel naar haar genoegen uit, daar de 
hheralen eene overweldigende meerderheid verkregen. Door ver- 
wimeling van de conservatieve ambtenaren, door liberale titula- 
msnen, was men verzekerd van aller medewerking. Niettemin 
zag men weldra, dat ook van dit ministerie weinig doortastends, 
in den zin van het beruchte liberale programina te wachten was 


' Rho News, 84/5 "BO. 
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De in de eerste plaats voor te stellen wijziging van de kieswet 
in meer liberalen zin, gaf al spoedig aanleiding tot oneenigheid 
tusschen de leden van het kabinet, daar men het niet met 
elkander eens kon worden omtrent cen kardinaal punt, namelijk 
de verkiesbaarheid der akatholieken en genaturaliseerden. Eenige 
leden traden om die reden uit het ministerie en schaarden zich 
bij de oppositie. 

Sinimbú reconstrucerde het kabinet, maar was niet zoo ge- 
lukkig om een geheel homogeen ministerie samen te stellen. 
Door het haaldelijk uittreden en verwisselen harer leden , verloor 
de Regeering haar aanzien, zoodat zij weinig steun vond, zelfs 
bij de liberale partij t Zelf maakte Sinimbú volkomen fiasco 
als staatsman o. a. met zijn gezantschap naar China dat het 
gouvernement, blijkens de verklaring van den Minister van 
Buitenlandsche Zaken in de zitting van 14 Juli 1882, op 
161,444 milreis te staan kwam, zonder cenig resultaat op te 
leveren. Ook met zijne bemoeimgen in zake de invoering van 
koelies was hij zeer ongelukkig: Doch ook als burger werd 
hij sterk gecompromitteerd in de zaak van de … -N te" 
Deze geldinstelling toch — waarvan hij vr. ‚Ss ber: 
1876 tot den 5den Januari 1878 directeur wi. , Laster rie u, 
7deo Juni daaraanvolgende op frauduleuse wijze met een tekort 
van millioenen, na cen kort bestaan van 8 jaren. Bij vonnis 
van de Tribunal da Relacäo werd de directie schuldig verklaard. 
Hoewel dit vonnis individueel uitgesproken, de opheffing of 
liever het verlies van alle staatkundige rechten mede zou bren- 
gen, kon dit thans niet worden toegepast op den eersten mi- 
nister, die, bepaald onschuldig aan het feit gelijk ook zijne felste 
tegenstanders erkenden, juist om dat bewustzijn niet tot aftreden 
te bewegen was. 

De zaak werd in de Kamer zelfs behandeld en besproken. De 
commissie van onderzoek bracht in de zitting van 30 Augustus 
1879 haar rapport uit, op grond waarvan door de Kamer werd 
beslist, dat het rechterlijk vonnis voor den minister-president 
Sinimbú geen aanleiding behoefde te zijn om als zoodanig af te 
treden. Niettemin zag hij zelf wel in , dat hij zijne grootste kracht, 
zijn prestige als leider van de partij verloren had, en dat zijne 
regeering mitsdien alle populariteit had verspeeld. De publieke 
opinie keerde zich zelfs geheel tegen haar, toen, ter stijving 


1 The British and American Mail 1879 en Rio News 1883. 
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van de Jeege schatkist vene belasting (vintém) op het reizend 
publiek werd ingevoerd. De geldnood was zoo nijpend, dat de 
Keizer ten behoeve van het rijk afstand deed van ro gedeelte 
van zijne civiele lijst, welk voorbeeld gevolgd werd door den 
Hertog van Saksen, de Kroonprinses en den graaf d'Eu, die 
respectievelijk 5 pCt. van hun rijksinkomsten aan de schatkist 
schonken. 

Het was naar aanleiding van dezen geldnood , dat het ministerie 
de zooveel geruchtmakende, ten cenenmale mislukte koffie-spe- 
culatie ondernam door tusschenkomst van de Banco do Brazil 
en de firma Francisco de Figueiredo & Co. 

Ziende dat langer aanblijven hem onmogelijk was geworden. 
trad Sinimbú den Stes Maart ISSO af, plaats makende voor 
het kabinct José Antonio Saraiva, voor wien het was wegge- 
legd de thans vigeerende kieswet tot stand te brengen. Deze 
wet werd den 2yetea Januari [88] met eene meerderheid van 
slechte vier stemmen verkregen. De voornaamste bepalingen er 
van zijn: 

le. directe verkiezing voor senatoren (#0 jaren) en gedepu- 
teerden (25 jaren) instede van gelijk voorheen door tusachenkomst 
van kiescolleges. 

Uit de provinciale lijst van drie candidaat-senatoren doet de 
Keizer de definitieve keuze. 

Ze. twekenning van het kiesrecht aan alle jeegeradueerden en 
gediplomeerden, en tevens aan alle meerderjarigen (21 jaren) 
die cen inkomen bezitten van 200 milreis ‘s jaars. 

Se tockenning van alle politieke rechten aan akatholieken 
en genataraliscerden, die zes jaren ingezetenen zijn van het rijk ; 

se vaststelling van registers van de kiezers van elk kiew 
district ; 

5e. uitelaiting van cenige ambtenaren, geestelijken en rechters 
om zich candidaat voor het parlement te stellen in het ressort, 
waarin zij gezag of hunne functien uitoefenen of recht spreken; 

Ge verkiezing van de gedeputeerden afzonderlijk en districts- 
gewijze, instede van gezamenlijk en provinciaalsgewijze. 

Naar aanleiding van deze nieuwe wet werd de Kamer ont- 
bnesden, en eene nieuwe verkiezing voor ISS] uitgeschreven. 

De minister-president gaf bij deze gelegenheid eeu voor Brazilië 
vagrehoord voorbeeld van staatkundige onpartijdigheid en ver- 
liykberd , door op die verkiezingen geen invloed wit te vefenen, 
d sw z door de verkiezing nict van regeeringswege te maken 

& Volgr. IX. & 
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Het treurig gevolg hiervan was dan ook: lo. dat twee ministers 
moesten aftreden, wijl zij niet herkozen werden; 20. dat de 
conservatieve partij in de nieuwe Kamer zoodanig versterkt werd , 
dat Saraïva, inziende dat daardoor zijne positie als hoofd van 
een liberaal kabinet verzwakt was geworden, vrijwillig zijn 
ontslag indiende. Onder zijne regeering werd de gehate »vintem~ 
belasting opgeheven. 

Aan den leider van de liberale meerderheid in de laatste 
Kamer, den staatsraad Martinho Alvares da Silva Campos, werd 
toen de taak opgedragen een ministerie samen te stellen. Daar 
hij gedurende meer dan een kwart eeuw schier tegen alle mi- 
nisteriën oppositie gevoerd had, en zich daardoor den naam 
verworven had van den radicalen-liberaal, maar ook van den 
grooten voorstander van het behoud der slavernij ', kon het 
niet anders of zijn optreden moest algemeen sensatie verwekken. 
De algemeene verwachting was dan ook sterk gespannen ; ieder- 
een dacht aan de spoedige verwezenlijking van het liberale 
programma van 1869. 

Doch .... zelden werd inderdaad een zoo wel gegronde ver- 
wachting gruwzamer teleurgesteld. Het bleek toch weldra, dat 
de veeuwige” opposant, de schrik vooral van de conservatieve 
partij, dat de man, wiens steun alle ministers jaren lang hadden 
gezocht en zoo hoog op prijs stelden, dat diezelfde man, bij 
nadere kennismaking niet 460 onwillig en bar was, als waarvoor 
men hem steeds gehouden had. Voor de Kamer verklaarde hij 
alleen, dat zijne antecedenten te algemeen bekend waren, dan 
dat het noodig zou wezen, haar een gedétailleerd programma 
voor te leggen. Dit reeds verwonderde de Kamer en zijne partij- 
Maar geer spoedig zag men in hem het fransche dicton be- 
waarheid: „que la critique est aisée, mais que l'art est difficile.» 
Hij zelf begreep te wel, dat hij alle aanspraak op den steun 
zijner vroegere medestrijders in het liberale kamp had verbeurd, 
om niet de goede gunsten te zoeken van zijne vorige tegenstan- 
ders de conservatieven. Hij verkreeg die dan ook, door zijne 
meêgaandheid, en zoo zag men hier voor het eerst het sonder- 


1 Quando o gabinete Rio Branco emprebendia a lei da emancipagko,e honrado 
Sr. Martinho Campos, foi um adversaria decidido, firme, energico desse medida; 
e todas as suas sympathias, todo o seu apoio, todo o seu concurso, era para 
os conservadores dissidentes, que nesta camara mantinham a idéa de deïxar-se 
intacta a escravidao. ° Kamerzitting van 80 Augustus 1880. 

Joaquim Nabneo. 
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linge schouwspel, dat eene liberale regvering geheel af hankelijk 
werd van de couservatieve minderheid in het parlement. 

De onverklaarbare houding van Martinho Campos compro- 
mitteerde de liberale partij, die, om zich te wreken, tot de 
felste: oppositie overging. Doch ook zijne heftigheid en onparle- 
mentaire uitdrukkingen maakten dat hij al spoedig met de 
conservatieven over hoop lag. An de zitting van den 30sten Maart 
ISS2 ontstond tusschen hem en den president van den Senaat 
de Cotegipe cene woordenwisseling, welke zóó hoog liep , dat de 
twechenkomst van den Keizer moest worden ingeroepen. 

Na als minister in vijf maanden tijde te hebben verspeeld, 
den naam van den liberaalsten staatsman van zijn land, welke 
ha gedurende meer dan 25 jaren had weten op te houden, trad 
hij den 2dee Juli INSZ af, ten genoege van alle partijen. 

Hem volgde de burggraaf de Paranaguí, die in de Kamer- 
zitting van den „dea Juli daaraanvolgende zijn politiek programma 
ontwikkelde, en verklaarde dat hij, ofschoon de verwezenlijking 
van het shibboleth van de liberale partij in 1469 wenschende, 
zich voorshands evenwel moest bepalen: lo. tot de verzekering 
van de meerdere onaf hankelijkheid der rechterlijke macht; 2e. 
tot de administratieve decentralisatie en de autonomie van de 
municipale raden, met het oog op het wenschelijke om de pu- 
blieke inkomsten te verdeelen tusschen den staat, de provinciën 
en de municipaliteiten ; en 5°. tot de uitbreiding van het algemeen 
onderwijs. Evenwel verklaarde hij dat de Regeering de slavernij- 
kwestie niet gelijk zijne ambtsvoorgangers buiten bespreking 
wilde laten; ja zelfs, dat hij er uiet tegen was om, door de 
serboogring van het emancipatiefonds, door belasting-hefling op 
de overdracht van slaven en op den inter-provincialen slaven- 
handel, het einde der slavernij te helpen bespoedigen. Door 
dem: verklaring won hij het hart van de abolitionische partij 
die, hoe gering haar aantal ook zij, thans reeds als eene aan- 
gromende macht, erkend en gevreeml wordt. 

Naar aanleiding hiervan werd den 44 September 1852 door 
het kamerlid Leandro Ratisbona van Ceari eeu wetsvoorstel in de 
Kamer gebracht, strekkende vin den slavenhandel en het slaven- 
vervoer in en tusschen de verschillende provincien te beperken. 
Dat voorstel ging evenwel niet door, vooral met het oog op de 
door verscheidene provincén reeds ter zake getroffen maatregelen *. 


_-———— —- maman 


' Zie het beoflstak -Slavern§ en Emancipatic-. 
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Over het algemeen ondervond dit ministerie niet den steun, 
welken het verdiende en dien het ook voorzeker ondervonden 
zou hebben, indien het niet zoo duidelijk had te kennen gegeven, 
dat het de slaven-emancipatie wilde in de hand werken en be- 
spoedigen. Deze kwestie raakt nog te veel de belangen der 
machthebbenden dan dat men, zonder gevaar te loopen schier 
overal tegenstand te ontmoeten, zijne denkbeelden daaromtrent 
kan uiteenzetten met het doel ze te verwezenlijken. 

Nadat verscheidene oud-ministers en senatoren bedankt hadden 
voor de eer een kabinet samen te stellen, liet de senateur van 
de provincie Minas Geraes, Lafayette Rodriguez Pereira, vroeger 
een republikein, thans gematigd liberaal, zich eindelijk over- 
halen een ministerie te formeeren. 

Den 24sten Mei 1883 trad het op met het programma: 1°. 
bezuiniging; 2°. reformatie van de magistratuur; 30. decentra- 
lisatie der regeering, en 40. localisatie van de slavernij met 
vermeerdering van het emancipatiefonds. 

Dit ministerie zou werkelijk, volgens het algemeen gevoelen, 
zeer veel tot stand gebracht hebben, indien het minder tegen- 
kanting bij de Kamers had ontmoet. 

De financieële kwestie is thans ook in Brazilië een moeilijk 
op te lossen vraagstuk. Redding door bezuiniging alléén schijnt 
omnogelijk geacht te moeten worden; de Regeering besloot 
daarom in het laatst van 1883 uitvoering te geven aan de wet 
van 1870, door de daarbij bevolen conversie van de geestelijke 
goederen in staatsschuldbrieven te regelen Dit schijnt haar val 
te hebben verhaast. 

Spoedig na de opening der Kamers in Mei jl. zag Lafayette 
dan ook in, welk lot hem te wachten stond. Hij diende reeds 
den Aden Juni jl. zijn ontslag in en maakte plaats voor het 
tegenwoordige kabinet, bestaande uit: Senateur Manoel Pinto de 
Souza Dantas, van Bahia, president van den ministerraad en 
minister van Financiën; senateur Felippe Franco de Sa, van 
Maranhao, minister van Binnenlandsche Zaken; afgevaardigde 
Francisco Maria Sodré Pereira, van Bahia, minister van Justitie ; 
afgevaardigde Joao da Matta Machado, van Minas Geraes, 
minister van Buitenlandsche Zaken ; senateur Joaquim Raymundo 
de lsamare, van Matta (irosso, minister van Marine; afgevaar- 
digde Candido Juiz Maria de Oliveira, van Minas Geraes, 
minister van Oorlog en afgevaardigde Antonio Carneiro da Rocha, 
van Bahia, minister van Lsaandbouw , Handel en Publieke werken. 
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In hoofdzaak komt het programma van dit ministerie overeen 
met dat van het vorige kabinet. 


Wanneer wij na deze vluchtige schets van de jongste ge- 
schiedenis van Brazilië ons een oordeel mogen aanmatigen over 
den huidijgen politieken toestand van dat rijk, dan geloof ik 
dat men het gevoegelijk kan samenvatten in de volgende stel- 
lingen, die dan ook , voor zooverre ik ze heb kunnen toetsen 
aan de meening van verschillende hooggeplaatste en bevoegde 
peronen, met wie ik in aanraking ben geweest, vrij wel de 
algemeene opinie teruggeven. 

De thans bestaande partijen Kunnen teruggebracht worden 
tot drie hoofdgroepen: 

le de betrekkelijk kleine, doch zeer machtige bezittende of 
sruotplanterspartij , gesplitst in hiberalen en conservatieven; 

Zo de republikeinsche partij, het “Jonge Brazilië, waaronder 
gerangschikt moeten worden zoowel de bezittende als de onbe- 
middelde doch talentvolle personen , die zich een carrière wenschen 
te scheppen, en vaak naar gelang van omstandigheden de 
regeerende partij steanen of daartegen oppositie voeren; en 

Se. de groote onontwikkelde massa , waaronder zoowel de slaven 
als 4 van de vrije bevolking van Brazilië gebracht kunnen 
worden. 

Feitelijk bestaat cr geen principieel verschil tusschen liberalen 
en conservatieven. Daarvoor komen hunne persoonlijke belangen 
te verl met elkander overeen. Men noemt zich zelven slechts 
liberaal of conservatief méér naar bijomstandigheden, b.v. naar- 
mate men vrienden of kennissen bij de eene of andere partij 
heeft, dan uit volle politieke overtuiging , of om cen staatkundig 
beginsel Van daar dat men vaak van partij verandert, en van 
republikein gematigd liberaal wordt, om als overtuigd conser- 
satief zijne staatkundige loopbaan te eindigen. Juister zou men 
dan ook, gelijk ik hierboven meds aanteekende, de verschil- 
lende partijen, naar gelang zij de macht in handen krijgen, 
de regeerende en de oppositie voerende partij kunnen heeten. 

De republikeinsche partij wordt algemeen de partij der 
caater redenen genoemd; van hen die zieh nog geen naam hebben 
gemaakt en die zelf nog niet weten of zij zich tot de liberale 
dan wel tot de conservatieve partij zullen rekenen. Om te be- 
ginnen, zoeken zij de algemeene aandacht op zich te vestigen 
door als journalist of abolitionist op te treden, om op die wijze 
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op de groote massa invloed uit te oefenen. Velen van die repu- 
blikeinen behooren thans reeds tot de liberale en conservatieve 
partijen. 

Dat van liberalen en conservatieven in den eigenlijken zin 
van het woord geen sprake is en kan zijn, is duidelijk wan- 
neer men nagaat, dat zij allen zonder onderscheid behooren tot 
de bezittende klasse en dus gemeenschappelijke belangen hebben. 
Kenige voorbeelden slechts. 

Niettegenstaande men eene liberale partij meent te hebben, 
was het juist een zeer conservatief kabinet, dat de emancipatie- 
wet van 28 September 1871 heeft doorgedreven tegen den wensch 
der meeste liberalen. Doch ook de conservatieven waren er sterk 
tegen. Zonder den wil des Keizers zou die wet ook nimmer tot 
stand zijn gekomen. 

Evenals bij de conservatieven telt ook de liberale partij onder 
hare leden groote voorstanders van het behoud der slavernij 
en van het groot landbezit. Onder hen die gestemd zijn tegen 
de abolitie, maar vóór het verleenen van alle politieke rechten 
aan akatholieken en genaturaliseerden, heeft men zoowel repu- 
blikeinen en ultra-liberalen als streng-conservatieven. 

Heftige ultramontanen, ultra protectionisten bevinden zich in 
alle kampen, gelijk de afgevaardigde en abolitionist Joaquim 
Nabuco o. a. in de zitting van 18 Mei 1880 verklaarde 1. 

Omtrent geen enkel vraagstuk van den dag bestaat er overeen- 
stemming tusschen de partijen en tusschen hare leden onderling. 
Men politiceert tot in het oneindige, zonder zich rekenschap te 
geven wat men eigenlijk wil, zonder te begrijpen naar het schijnt 
dat, triviaal uitgedrukt, het sop vaak de kool niet waard is. 
Aan die zucht tot ~verbagey in de Kamers moet het mijns 
inziens toegeschreven worden, waarom geen der partijen nog 
pogingen heeft aangewend tot verbetering en uitvoering van 
de oude landwet van 1850 (lei das terras) 3, tot het vaststellen 
van eene betere regeling van de wet op de immigratie en wat 
beide partijen tot oneer strekt, dat zij hierin de commun accord 
de emancipatie-wet van 1871 niet loyaal hebben uitgevoerd, 
ja, de werking er van hebben tegengegaan: 10 door niets te 


1 O partido liberal no Brasil como em toda a parte, tem infinitos matizes. 

O liberalismo nao é de uma só cor, nao representa só uma disposicao de 
espirito; no partido liberal ha conservadores, ha liberaes, ha radicaes eo ha até 
republicanos.» 

3 Zie het hoofdstuk «Agrarische toestanden. 


71 


doen ten behoeve van de ~ingenuos” of riobrancos, gelijk de 
vel voorschrijft; en 20. door jaren lang een groot gedeelte der 
gelden van het cinancipatiefonds voor een ander doel te bezigen, 
dan waarvoor zij bestemd zijn en het overschietende niet te 
gebruiken tot het vrijkoopen der slaven |. 

Onder de gegeven omstandigheden is het daarom een groot 
geluk voor het land, dat de Keizer boven de partijen staat en 
met zijne zeldzame menschenkennis en groote praktijk van de 
wijze om het land te regeeren, de staatslieden van de ver- 
schillende partijen geheel naar zijn hand weet te zetten 3. Maar 
juist daarom dreigt het groote Amerikaansche keizerrijk een ge- 
vaar, dat naar mijne meening méér dan de arbeidersk westie, 
méér dan het financieële vraagstuk tot zijn verbrokkeling en 
oadergang kan leiden. 

Het lot, ik soa bijna willen zeggen het voortbestaan van 
dit reusachtig rijk, hangt geheel af van het leven van Dom 
Pedro Ii. Algemeen erkent men dan ook dat zijn overlijden 
een politieke crisis zal te weeg brengen, wier gevolgen thans 
niet te overzien zijn. Voor het rijk is het daarom te hopen 
dat de Keizer nog jaren lang als constitutioneel hoofd der Re- 
geering in het waarachtig belang van het land den titel mag 
blijven voeren van «Defensor Perpetuo do Brazil.» 


' Zie het hoefdstak -Slavernij en Emancipatic.- 

3 Ves, voo queizse do govermo pessoal do imperador porque os voesoe partidos 
ete este organisndoe, porqee clles podem cer materia plastien nas mace do 
imperader. 

Aanhaling van het gesegde van Generaal Mittre door 
Joaquim Nabeco, in de sitting van 18 Mei 1680. 
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HOOFDSTUK IV. 


SLAVERNIJ EN EMANCIPATIE. 


Vier jaren na zijne onaf hankelijkheidsverklaring, welke En- 
geland — onder Canning — het éérst van al de Europeesche 
mogendheden erkende, sloot Brazilië met dat rijk een verdrag 
(23 November 1826) ten doel hebbende, den slavenhandel te 
beperken en met den 13 Maart 1830 af te schaffen. 

Gelijk bekend is werd die handel evenwel eerst bij de wet 
van 7 November 1831 verboden, en strafbaar gesteld allen 
die zich daarmede afgeven. Daarbij was tevens bepaald dat de 
van af die dagteekening binnengesmokkelde slaven vrij zouden zijn. 

Even algemeen bekend is het echter, dat deze wet gedurende 
bijna 20 jaren een doode letter bleef, hoofdzakelijk omdat zelfs 
de machthebbenden in Brazilië in dien handel waren betrokken. 

Trots alle pogingen van Engeland kon die onwettige slaven- 
aanvoer niet worden onderdrukt, zelfs niet toen de Engelsche 
Regeering, in deze zaak oppermachtig en eigendunkelijk op- 
tredende, bij de Aberdeen-Bill van 1845 — welke eerst in 
Maart 1869 werd opgeheven — bepaalde : dat alle Braziliaansche 
vaartuigen en onderdanen, die door de Engelsche kruisers zoowel 
in de open zee als in de wateren van Brazilië »suspected 
werden, slavenhandel te drijven, onderworpen zouden zijn aan 
de britsche rechtspraak. 

De Fingelsche Regeering — onder Russell — drong dáárom 
bij het Braziliaansche Gouvernement aan op meerdere activiteit 
en waakzaamheid, en noodzaakte het eindelijk om, bij de wet 
van + September 1850 scherpere maatregelen te treften tot 
tegengang van dien schandelijken en onwettigen handel. Bij 
deze wet werd die handel strafbaar gesteld als zeeroof en tevens 
bepaald dat de kooper even goed als de aanvoerder van nieuwe 
slaven, benevens diens medeplichtigen, strafbaar zouden zijn 
voor de wet. 
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De bepalingen van 1831, 0. a.: dat de nà den 7 November 
van dat jaar binnengesmokkelde slaven vrij zijn, werden bij 
dear nieuwe wet bekrachtigd. Zij konden naar hun vaderland 
terugkeeren; daar zij echter de middelen niet hadden om de 
passagekosten te betalen, werd, krachtens de wet van 28 De- 
cember 1853 bepaald, dat zij door hunne meesters behoorden 
te worden teruggezonden, nadat zij It jaren alleen voor den 
kost zouden hebben gearbeid. 

Aan deze, in alle opzichten zeer zonderlinge en onmensch- 
kundige bepaling had men het te wijten dat deze # Emanci- 
padoe- , zooals zij toenmaals genoemd werden, over het algemeen 
in slechtere conditie kwamen dan de werkelijke slaven of escravos. 
Zij werden met het oog op den vastgestelden termijn letterlijk 
afgewerkt. Deze toestand gaf dan ook werkelijk aanleiding 
tot zeer ernstige verwikkelingen tusschen de Engelsche en Bra- 
ziliaansche Regeeringen gedurende 1861 —6+4. De loyale tusschen- 
komst van Groot-Brittannië mocht ook ditmaal der slavernij 
in Brazilië ten goede komen. 

Bij de wet van 2t September 1864, dus 33 jaren nà de 
afschafling van den slavenhandel, werden de onwettig ingevoerde 
slaven, de ~Emancipados~, vrijverklaard en wel... onvoorwaar- 
defigk, zonder hen in staat te stellen naar hun land terug te 
keeren , gelijk bij de wet van 1853 was voorgeschreven! 

Het is sedert 1464 dat de slavernij in Brazilië zelf tegen- 
standers ontmoette. Het harde lot van de Emancipados scheen 
velen aldaar te hebben overtuigd van het onmenschelijke 
dezer instelling. Onder het derde ministerie Zacharias werd op 
initsatief van den Keizer (19 April 1867) een wetsontwerp 
bij de Kamer ingediend, houdende in hoofdzaak de volgende 
bepalingen : 

le dat de slavernij zou worden afgeschaft met het jaar 1900, 

2e dat alsdan de houders van slaven zouden worden geïn- 
demniseerd door den Staat; 

Se dat al de kinderen, geboren nà de tot standkoming der 
wet. erij zouden zijn, maar dat zij, die opgevoed werden in 
het huis of ten koste van den cigenaar van de moeder. dezen 
meden moeten dienen tot hun 21 jaar: 

se. dat in elke stad zou worden opgericht cen emancipatie- 
fads om de vrijwording of vrijkooping der slaven in de hand 
te werken. 

Ofschoon het ministerie op den keizerlijken steun kon rekenen — 
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om die reden staat dit tijdvak in Brazilië's politiek leven dan 
ook als de ~progressimo imperialistay bekend — kon het de 
wet toch niet aangenomen krijgen. De aangebonden strijd tus- 
schen de vóór- en tegenstanders van de slavernij bleef niettemin 
voortduren. 

De laatsten wisten eindelijk te bewerken dat bij de wet van 
15 September 1869 werd vastgesteld: dat geene slaven meer 
publiek mochten worden opgeveild; dat bij verkoop de man 
niet van zijne vrouw, de kinderen beneden de 15 jaren niet 
van hunne ouders mochten gescheiden worden, terwijl daarbij 
tevens geregeld werd de wijze waarop de slaven zich konden 
vrijkoopen. 

Spoedig daarop werd nog bij de wet van 28 Juni 1870 ge- 
regeld de wijze waarop de eigendommen en slaven van gods- 
dienstige instellingen en orders moesten worden geconverteerd 
in staatsschuldbrieven. t 

Eindelijk werd onder het regentschap van de Kroonprinses 
en onder het ministerie van Paranhos, burggraaf de Rio Branco, 
de thans vigeerende wet van 28 September 1871, no. 2040, 
aangenomen. De verschillende artikelen houden in hoofdzaak 
de volgende bepalingen : 

1. De kinderen der slavinnen, geboren na de dagteekening 
van deze wet, zijn vrij. 

2. Die kinderen zullen gedurende hunne minderjarigheid 
blijven in de macht en onder het toezicht van den eigenaar 
hunner moeders; deze is evenwel verplicht hen te onderhouden 
tot den leeftijd van 8 jaren, terwijl het hem vrijstaat ze alsdan 
aan de Regeering over te geven tegen eene schadeloosstelling 
van 600 milreis, te betalen in, na 30 jaren inwisselbare, staats- 
schuldbrieven, rentende 6 pCt. ‘s jaars, of wel van de diensten 
dier kinderen gebruik te maken, totdat zij den leeftijd hebben 
bereikt van 21 jaren. 

3. Tegen betaling aan den eigenaar van de slavin-moeder, 
van een, naar evenredigheid van bovengenoemde som, vast te 
stellen bedrag , mag ieder een die minderjarigen ten allen tijde van 
verdere diensten vrijkoopen. 

4. De eigenaar van slavinnen is verplicht ook zorg te dragen 
voor de kinderen van de vrij geboren dochters dier slavinnen, 
welke geboren worden gedurende den tijd dat de minderjarige 


1 De uitvoering van deze wet is geregeld bij die van 23 December 1888. 
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inoeders bij hem in dienst zijn In het geval de vrij geboren 
moeder sterft kan hij hare kinderen ter beschikking stellen van 
het (Goavernement. 

5. De slavin-moeder die hare vrijheid erlangt, heeft het recht, 
om hare kinderen beneden de S jaren bij zich te houden: bij 
verkoop heeft zij het recht, hare vrije kinderen beneden de 12 
jaren mede te nemen, zijnde haar nieuwe meester verplicht die 
kinderen even als de vorige eigenaar te verzorgen, onder de 
voorwaarden hierboven bedoeld. 

&. Wanneer na rechterlijk onderzoek blijkt dat de hier- 
bedoelde minderjarige kinderen mishandeld worden door de 
eigenaars hunner moeders, zijn ze dadelijk vrij. 

7 Het gouvernement vermag de vrije kinderen der slavinnen , 
die, krachtens de bepalingen van deze wet, hetzij aan de Regee- 
nag worden overgegeven, dan wel gelijk in het sub 6 bedoeld 
geval, uit de handen der meesters worden genomen, tijdelijk 
af te staan aan wettig erkende instellingen of aan bepaalde, 
door den rechter aanbevolen particulieren, ten einde van hunne 
diensten tot den leeftijd van 21 jaar gebruik te maken, of 
wel dic te verhuren, doch onder voorwaarde: 

@ dat goed voor de minderjarigen worde gezorgd, ten genoege 
van den betrokken rechter der weezen; 

b. dat, te hunnen behoeve, individueele spaarpotten (peculio) 
worden aangehouden, naar evenredigheid hunner verdiensten, en 

e. dat na hanne meerderjarigheid eene geschikte betrekking 
voor hen wordt gezocht. 

4%. Het Gouvernement behoudt zich het recht voor om op 
dearlfde voorwaarden bedoelde minderjarigen ook te plaatsen in 
de staate-inrichtingen. 

9. Alle jaren zullen in de verschillende provinciën slaven 
worden vrijgekocht en zulks naar evenredigheid van het bedrag, 
dat jaarlijks uit het algemeene emancipatie-fonds aan elke pro- 
vincie kan worden afgestaan. 

De gelden voor dat fonds wonlen verkregen : 

@ uit eene slavenbelasting : 

6 uit de belasting op de overdracht van slaven-eigendom : 

e uit de opbrengst van zes loterijen per jaar, die vrij zullen 
wezen van belasting en tevens uit het ,', gedeelte van alle 
loterijen, welke van af de dagteekening van deze wet ter hoofd- 


plaate Rio zullen worden gespeeld ; 
d. ait de boeten, krachtens deze wet, op te leggen; 
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e. uit de voor daf doel, in de algemeene, provinciale en 
inunicipale begrootingen af te zonderen bedragen ; 

Ff. uit de voor hetzelfde doel te ontvangen giften en legaten. 

De bedragen welke uitsluitend worden geschonken ten behoeve 
van de emancipatie-fondsen van bepaalde provinciën, comarcas, 
municipaliteiten of kerspelen mogen niet aan hunne bestemming 
worden onttrokken en in het algemeene emancipatie-fonds gestort. 

10. Een slaaf mag een eigen spaarpot houden. Bij zijn dood 
moet de helft daarvan worden gegeven aan zijne vrouw of levens- 
gezellin en de andere helft aan zijne wettige erfgenamen, bij 
ontstentenis van welke de nalatenschap behoort te worden 
gestort in het algemeene emancipatie-fonds. 

11. Een slaaf, die de middelen heeft om zijne waarde te 
betalen, heeft het recht zich vrij te koopen. 

Indien zijne waarde niet bij minnelijke schikking tusschen 
hem en zijn meester kan worden bepaald, heeft hij het recht 
de tusschenkomst van den rechter in te roepen. 

Hij heeft bovendien het recht om, ten behoeve zijner vrij- 


heid — doch met toestemming van zijn meester en van den 
rechter — een werkovereenkomst met een derde aan te gaan, 


mits de duur dier overeenkomst niet overschrijdt een tijdvak 
van hoogstens 7 jaren. 

12. Ken slaaf, die aan méér meesters toebehoort, maar die 
van een hunner de vrijheid heeft verkregen, blijft dat recht 
behouden, mits hij de anderen slechts schadeloos stelt, naar 
evenredigheid van hun aandeel in zijn persoon. 

Die schadeloosstelling kan zijn in geldswaarde, dan wel door 
onbetaalde dienstpraestatie gedurende hoogstens 7 jaren. 

13. Een slaaf, die voorwaardelijk de vrijheid heeft verkregen, ver- 
liest die niet, zoo hij in gebreke blijft de voorwaarde te vervullen. 
Tij kan daartoe wèl gedwongen worden òf door te werkstelling in 
een publieke inrichting òf krachtens een contract bij particulieren. 

14. Bij verkoop of overdracht van slaven is het, op straffe 
van nietigheid, verboden den man vande vrouw of de kinderen 
beneden de 12 jaren van hunne ouders te scheiden. 

Mocht daarom bij verdeeling van slaven, onder erfgenamen 
of aandeelhouders, eene familie niet bij elkander te houden wezen 
en geen der belanghebbenden haar willen overnemen, door aan 
de anderen hun aandeel te vergoeden , dan behoort zij te worden 
verkocht om de opbrengst te kunen verdeelen. 

15. De instellingen tot emancipatie der slaven zijn onder- 
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worpen aan een rechterlijk toezicht; zij hebben het recht op de 
diensten van de door haar vrijgekochte slaven in verhouding 
tot de sommen welke voor hunne invrijheidstelling zijn betaald. 

16. Met de dagteekening van deze wet, worden vrij verklaard: 

s. de slaven der Regeering, ook die in dienst bij het keizer- 
lyk Hof: 

6. de slaven, behoorende tot onbeheerde boedels, en 

€. de slaven die door hunne meesters zijn geabandonneerd 1. 

Mocht het blijken, dat zij wegens invaliditeit zijn verlaten, 
dan worden de meesters verplicht ze te onderhouden, zoo deze 
niet zelf in armoedige omstandigheden verkeeren, in welk geval 
de rechter in hun onderhoud zal moeten doen voorzien. 

17. Al de krachtens deze wet vrijgestelde slaven blijven 
gedurende 5 jaren onder het toezicht der Regeering. 

Zij zijn verplicht te werken, op straffe van, bij vagebondage 
m de publieke etablissementen van den Staat te werk gesteld 
te worden, tot tijd en wijle zij een ander bepaald werk hebben. 

IS. In geschillen betreffende de vrijheid worden de processen 
in kort geding gevoerd, terwijl van een ongunstige decisie 
appel wordt toegelaten ez officio. 

19. De inschrijving van alle slaven in het rijk wordt gevor- 
derd met opgave van: naam, geslacht, conditie , geschiktheid tot 
werken, en tevens zooveel mogelijk afkomst, en zulks op straffe 
dat de slaven, die door eigen toedoen van belanghebbende 
partijen sies zijn ingeschreven, én jaar na de sluiting van de 
matriculatie als vrij beschouwd zullen worden. Voor de inschrij- 
sing van elken slaaf wordt cen recht geheven, zoo die plaats 
vindt binnen den gestelden termijn van } milreis, daarna van 
1 milreis +. 

Deze gelden strekken ter betaling van de inschrijs ingskosten; 
het meerdere wordt gestort in het algemeene emancipatie-fonds. 

De kinderen der slavinnen, die krachtens deze wet vrij zijn, 
zullen mede worden ingeschreven, doch in een afzonderlijk 
segister Bij verzuim beloopen de meesters een boete van 100 
tot 200 milreis voor elk Kind, ongeacht gerechtelijke vervolging 
bij bewezen fraude. 

De priesters van de verschillende kerspelen zijn verplicht een 


* (it schijnt wel cepe te gebeuren, want, volgens de Rio News vaa 5 Auguctas 
3880, zjn sedert 18711880 alléen ter hoofdplaats Rio $46 slaven door hanne 
meesters geshandoenserd. 

S Ken mireie = + / 1.90. 
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speciaal register aan te houden voor de inschrijving van de 
geboorten en sterfgevallen van de bij deze wet bedoelde kinderen. 
Elk verzuim wordt beboet met 100 milreis. 

20. Alle overtredingen van deze wet worden beboet. met 
eene boete tot een bedrag van 100 milreis en subsidiair gestraft 
met gevangenisstraf tot hoogstens 1 maand 

21. Alle met deze wet strijdige bepalingen worden bij deze 
ingetrokken. 

Gelijk men ziet, gaat de wet van Rio Branco niet zoo vèr, 
als het wetsontwerp van Zacharias, aangezien bij eerstgenoemde 
wet het einde van de slavernij onbepaald is uitgesteld 

Men kan er dan ook zeker van zijn, dat, zoo er geene andere 
maatregelen worden genomen om dat einde te bespoedigen, de 
slavernyj in Brazilië slechts met den dood van den laatsten slaaf, 
dat wil zeggen eerst over ruim 60 jaren eindigen zal. 

In vergelijking met de Rio Branco-regeling zijn de emanci- 
patie-wetten van Cuba, waar de slavenhandel eerst in 1866 
eindigde, in méér vrijzinnigen en humanen geest uitgevallen. 

In 1870, schier een jaar vóór dat de Rio Branco-wet tot 
stand kwam, werden daar vrij verklaard al de slaven-kinderen 
geboren na den slag van Alcolé&, in September 1868, onder 
voorwaarde dat zij tot hun 22ste jaar den meester hunner moeder 
hebben te dienen. 

Deze wet is thans buiten werking gesteld door de nieuwe 
emancipatie-wet van 8 Mei 1880, waarbij bepaald is, dat de 
slavernij in Cuba trapsgewijze zal worden verminderd, en wel 
door jaarlijksche uitloting van een bepaald aantal. 

Op den 31 December 1883 waren er op dat eiland ruim 
137,000 slaven. Ofschoon de eerste trekking eerst in Mei 1885 
zal plaats hebben, is het aantal slaven sedert de laatste jaren 
zeer aan het verminderen, aangezien de slavenhouders met het 
oog op de periodieke trekkingen, zich zoo spoedig mogelijk van 
hunne slaven willen outdoen, zoodat de waarde van deze ge- 
ringer is geworden, en zij in de gelegenheid zijn zich zelven 
vrij te koopen. Men verwacht volgens den oud-consul van Cuba, 
J. V. Crawford, dat, zoo de vermindering in dezelfde mate 
voortgaat, reeds voor de 3e of Je trekking, dus in 1887 of 
1888 de slavernij in Cuba tot de geschiedenis zal behooren ! 


1 Rio News 4 Mei 1881. Redevoering van den heer J. V. Crawford dd. 38 
Maart 188] in de vergaderiug van de ~British antí-slevery-Society” te Londen. 
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Doch al mocht dit nog te optimistisch zijn, vrij zeker is het 
dat tegen 1890 de slavernij in Cuba zal opgehouden hebben 
te bestaan. 

Met het vog op die afschafling, worden de slaven thans vaak 
voorwaardelijk vrij verklaard, ten einde ze te onttrekken aan 
de periodieke uitlotingen. De meesters geven hun de vrijheid, 
onder de voorwaarde dat zij gedurende een bepaald aantal jaren 
zallen blijven dienen tegen + dollars in de maand. 

Aangesien vrije lieden met 20—30 dollars per maand moeten 
worden betaald, zijn dergelijke vrij-verklaringen niet in het 
nadeel van den slavenhouder. 

Sedert het jaar INSO is de emancipatie-k westie ook in Brazilië 
weder de question brilante van den dag ygeworden. 

Steeds hadden de elkander opvolgende Regeeringen dat ge- 
wichtig vraagstuk ontweken; en met reden, aangezien men ge- 
durende 9 jaren niets had gedaan om de verschillende bepalingen 
van de Rio Branco-wet ten uitvoer te leggen. 

Slechte dns gedurende dien tijd had men een klein gedeelte 
van het emancipatie-fonds voor het doel gebruikt, terwijl het 
grontate gedeelte er van — zij het ook bij wijze van tijdelijk 
leen — voor geheel andere doeleinden was gebezigd geworden !. 
Onder anderen hal men gedurende eenige jaren 25 pCt. van 
het fonds bextea!d ten behoeve van de Riobrancos, voor wic de 
Regeering uit andere middelen had moeten zorgen. 

In en woord, gedurende 9 jaren tijds, had men uit het 
algemeene emancipatie-fonds niet meer bevrijd dan 4584 
slaven ! 

Ook de ematriculaties of inschrijving der slaven is zoo slordig 
geschied, dat thans nog niemand in het gansche rijk het juiste 
aantal slaven zou kunnen opgeven. 

In de kamerzitting van 24 Augustus 1880 werd de kwestie 
voor het eerst weder op het tapijt gebracht. 

Nadat de afgevaanligde van Pernambuco en hoofd van de 
abnlitionistische partij, de heer Juaquim Nabucu 2, de ver- 
gunning had verkregen om de Regeering over dit onderwerp 
te interpelleeren, en een voorstel in te dienen tot wijziging 
van de Rio Branco-wet , — in dien zin dat het einde der slavernij 


1 Ie de Seasstesitting van 7 October 1880 werd sog verworpen het voorstal 
van Beren de Cotagipe, oud-minister van financion, om het emancipatic-fonds te 
anssten, ten bebeere van de algemeene geldmiddelen. Rio News 15/10 ‘80. 

* Jenqalm Aurelie Nebuce de Arnajo. 
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zou worden bepaald op 1 Januari 1890, het jaar, waarin het 
rijk het jubilé hoopt te vieren van ’s Keizers 50-jarige regee- 
ring, — bleven de meeste liberale leden weg, zoodat die inter- 
pelatie eerst in de Kamerzitting van 30 Augustus d. a. v. kon 
plaats vinden. 

De geheele liberale partij, met den senateur Martinho Campos 
aan het hoofd, steunde echter de Regeering, die bij monde van 
den minister-president Saraiva verklaarde, dat zij, de door den 
heer Nabuco voorgestelde wijziging van de Rio Branco-wet 
ontijdig achtende, van de aanneming daarvan door de Kamer 
een kabinets-kwestie moest maken. [laars inziens moest men de 
werking van de bestaande wet geduldig afwachten. Naar mijne 
meening toch , zeide de minister Saraiva o. a., zou eene zóó radicale 
wijziging van de wet, als de afgevaardigde Nabuco voorstelt, 
slechts leiden tot bandeloosheid en de wederzijdsche vernietiging 
van slaven en meesters !. 

In die merkwaardige zitting erkende de chef van de liberale 
partij, de heer Martinho Campos, dat de slaven de éénige 
landbouwers van Brazilië zijn, en dat de vrije arbeid bij de 
koffiecultuur niets beteekenend, ja nul is 2. 

Gelijk men ziet, schrikt men in Brazilië terug voor de ge- 
volgen eener spoedige afschaffing van de slavernij, welke volgens 
den afgevaardigde Belforte Duarte zelfs vals het paladium moet 
worden beschouwd van de Braziliaansche civilisatie. De slavernij 
kan Brazilië nog niet ontberen, ja, ter liefde voor de slaven 
moet zij gehandhaafd worden , zeide de senateur Martinlio Campos; 
de abolitionisten beschouw ik dan ook als roovers, tegen wie ik 
mijn revolver heb 5. 

In de zitting van 4 September trachtte de afgevaardigde 
Nabuco den minister over te halen, om ten minste de eman- 
cipatie te bevorderen door het invoeren van eene slavenbelasting 


1 „A luta entre o escravo e o senhor, a anarchia en todos as fazendas, o 
wexterminio do escravo c o exterminio do senhor.» 

Kamerzitting van 30 Augustus 1880. 

2 „On uuicos trabalhadores, pode-se dizer, para o nosso principal ramo agricola, 
„880 08 escravos.” 

„O trabalho livre representa uma parte muito insiguificante, se nao nulla aa 
«cultura do café.» 

Kamersittiog van 30 Augustus 1880. 

3 „Os abolitionistas sao salteadores, mas para esses eu tenho o meu rewolver.« 

„A escravidao deve ser mentida par amor dos propfios escravos.e 

Kamerzitting vau 4 September 1880. 
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van 1 pCt. ad valorem op de fazenda-slaven en van 14 pCt. 
op de stad-slaven. 

Doch ook dat voorstel werd afgewezen met de volgende mede- 
deeling van den minister-president. 

„Ik heb in deze zaak meer ondervinding dan de geachte 
afgevaardigde. Het verschil tusschen den geachten afgevaar- 
digde en den minister is, dat ik meer praktisch bekend ben 
met de slavernij-kwestie dan hij. De belasting op den slaaf op 
het platte land zal toch niet drukken op den meester, maar 
uitsluitend op dezen, daar hij dan een uur langer zal worden 
te werk gesteld om die belasting te betalen. 

Drukken die woorden werkelijk den algemeenen toestand 

uit, — en men moet dit wel aannemen , wanneer men bedenkt, 
dat de minister-president Saraïva niet alleen zelf fazendeiro is, 
maar ook door en door bekend is met de zeden en gewoonten 
van het land , — wanneer die woorden , zeg ik , de waarheid naakt 
als zij is, wedergeven, dan moet men wel eenig geloof slaan 
aan de vaak ontzettende misbruiken welke de pers nu en dan 
aan het licht brengt. 
‚ Wat mij betreft, uit den aard der zaak kan ik hierover geene 
op feiten gegronde overtuiging uitspreken. Gedurende mijn ver- 
blijf in de binnenlanden kon ik de slaven-behandeling niet 
maken tot een bepaald onderwerp van studie. Fn al had ik dit 
gewild, tijd en gelegenheid zouden mij ontbroken hebben om 
die kwestie nader en grondig in behandeling te nemen. 

Als gast was het mij niet mogelijk en stuitte het mij boven- 
dien tegen de borst, vragen te doen en naar zaken inlichtingen 
in te winnen, waaruit duidelijk een soort van beleedigend wan- 
trouwen van mijne zijde zoude hebben doorgestraald. Van mis- 
handeling van slaven kan ik derhalve uit persoonlijke ervaring 
niet spreken. Overal waar ik geweest ben, heb ik, voor zoover 
dit op te merken was èn op het veld èn op het établissement, 
slechts de wijze kunnen roemen, waarop die slaven worden ge- 
voed en behandeld. 

Bij de grootplanters kan de voeding der slaven uitstekend 
genoemd worden, ja is zij bepaald overdadig. 

De kleeding zoowel in den winter als in den zomer is meer 
dan voldoende, terwijl de behandeling bij werkelijke ongesteld- 
heden niet beter kan zijn; de ziekenzalen en apotheken — aan 
het hoofd waarvan gemeenlijk duitschers staan — zijn over het 


algemeen uitstekend ingericht, terwijl de geneeskundige hulp 
he Volgr. IX, 6 
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immer wordt verleend door gestudeerde geneesheeren , die in den 
regel 5 à 8 ondernemingen bedienen. Ofschoon niet op alle, zijn 
toch op vele van de door mij bezochte fazenda’s primaire scholen 
voor de Riobrancos , waar zij onderricht krijgen in het lezen, schrij- 
ven en rekenen, de meisjes zelfs in ‘het naaien en verstellen van 
kleederen. Op eenige fazenda’s worden de aankomende jongens, 
zoo zij eenigen aanleg. toonen, ook in de muziek onderwezen, 
en vormen zij dan later een korps dilettanten , dat door zijne 
uitvoeringen het eentoonige, vaak geestdoodend leven in de 
binnenlanden van Brazilië nog eenigszins kan helpen opvroolijken. 
Op verscheidene fazenda’s heeft men muziekkorpsen, die niet 
onverdienstelijk hun repertorium ten gehoore brengen. 

Ik erken, dat wat ik gezien heb de buitenkant is, en dat 
de sluier welke de binnenkant misschien verborgen houdt, niet 
door mij is en kon worden opgelicht. 

Het is waar, strenge behandeling heeft er plaats, ook volgens 
de meeste fazendeiros die ik gesproken heb; maar zulks behoeft 
strikte rechtvaardigheid daarom niet uit te sluiten. Schier een- 
stemmig hebben de fazendeiros mij verklaard dat hunne slaven 
lichamelijke kastijding verkiezen boven de toepassing van 
andere dwangmiddelen, als bv. cellulaire opsluiting gedurende 
eenige dagen, opschorting van rechten en aanspraken als anders- 
zins. Maar ook over het algemeen hebben dezelfde personen mij 
de verzekering gegeven, dat de slaven bij de kleine grondbe- 
zitters en bij vele familiën die van de verdiensten van hun 
dagelijkschen arbeid moeten leven, het niet zoo goed hebben. 

Afgescheiden van die verzekeringen, welke immer den schijn 
van partijdigheid voor zich zullen hebben, meen ook ik — 
inet het oog op hetgeen mij uit verschillende dagbladen bekend 
is geworden van slavemmishandeling, — hetzelfde te kunnen 
getuigen. En de reden van dat verschil in behandeling behoeft 
niet ver gezocht te worden. Op de groote fazenda's , waar men méér 
dan S0— 200 slaven heeft, is men vrij algemeen beter en groot- 
scher ingericht. Dáír moet men méér levensmiddelen aanplanten, 
dan voor de consumptie noodig is, wijl men daar ook ten be- 
hoeve van de slaven een grooten veestapel te onderhouden heeft. 

Op alle van de door mij bezochte ondernemingen gold dan 
ook de regel, dat voor de slaven zooveel moest worden klaar- 
gemaakt, dat het overschot ook gedeeltelijk strekken kon tot 
voedering van de vet te mesten zwijnen. In een woord op de 
groote fazenda's behoeven de portiën niet afgemeten te worden. 
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Men cet er dagelijks naar hartelust volop zelfs vleesch, dat 
zeker voor 75 pCt. van de bevolking in Europa een zondags- 
kort is. 

Met het oog echter op de hierboven bedoelde categorie slaven 


kan men zeker niet te spoedig overgaan tot de onvoorwaardelijke 
abolitie der slavernij. 


Over het algemeen kan men verklaren, dat de slaven in 
Brazilië, even als vroeger in Nederlandsch-Indié, t goed be- 
handeld worden, en men het recht niet heeft, op grond van 
eenige slaven-mishandelingen al de slavenhouders, en in de cérste 
pleats de fazendeiros, te beschuldigen van wreedheid en on- 

De tegenstanders van de slavernij maken van enkele op zich 
zelf staande feiten wel eens gebruik om de somberste tafreelen 
van slaven-mishandeling op te hangen. 

Men vergete niet, dat een slaaf thans een te aanzienlijk 
kapitaal vertegenwoordigt, om niet te verwachten, dat zelfs 
aangeboren wreedheid steeds door het krachtiger eigenbelang 
zal worden getemperd. 

Aan de eigenlijke slavenmishandeling is sedert het optreden 
van de abolitionistische partij cen einde gekomen, en wel door 
de beperking van den inter-provincialen slavenAandel, waaraan 
zulke imisbruiken verbonden waren, dat de conservatieve afge- 
vaardigde Marcolino Moura, de wreedheden schetsende , waarvan 
hij onwillekeurig ooggetuige was geweest, verklaarde dat die 
gruwzaine menschenÂandel zulk cen diepen indruk op hein maakte, 
dat het voor hem schier een reden zou zijn om revolutionair te 
worden 2. 

Reeds in de kamerzitting van 12 Augustus ISSO stelde de 
oad-minister en afgevaardigde van de provincie Sao Paulo, 


1 Hoe weimg de grondslag, waarop de xouvernementecultuur op Java rust, is 
bet beitenland bekend 1s, blijkt ait het volgende, voorkomende io - lie Deutsches 
ten Hrasilischen Urwald von Hugo Zoller- 1883, le band, bl 149: 

eKe int mir aas der Geschichte (°/ nur ein Fall bekannt, wo die Sklavenbe- 
cfresang ohne groeze wirtechaftliche oder politische Umwalsuugen vor sich ge- 
ganger, and dieser Fall ist derjenige der Hollander in Ost-indiës. 

eAaf Java aad anderen Sanda inseln hat man es verslanden, die Sklavery 
dareh Vrobadienste and Zwaugsanbau dee Kaffees zu ersetzen!- 

9 Kese commercio iniquo me impressiona ba muito tempv, e me fara ate 
sveelationario. (Kamerzittieg van 4 September 1880). 
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Moreira de Barros, voor, om dien inter-provincialen slavenhandel 
te verbicden. ! 

Behalve om de daaraan verbonden misbruiken was er nog 
een andere reden, waarom men de beperking vah dien handel 
wenschelijk achtte. Men meende toch het streven ontdekt te 
hebben van de noordelijke provinciën, waar de slavernij meer 
last dan voordeel oplevert, om geleidelijk hunne slaven aan 
de koffieproduceerende provinciën over te doen, om daarna — 
zonder schade te lijden — op de onmiddellijke emancipatie 
der slaven aan te dringen. 

Ofschoon bedoeld voorstel niet doorging, gaf het toch aan- 
leiding dat de verschillende provinciën maatregelen namen om 
dien handel te beperken, zoo niet onmogelijk te maken. 

Zoo werd in 188] en 1882 bij provinciale wetten bepaald, 
dat voor den uitvoer en invoer van slaven zullen worden 
geheven : 

a. in de provincie Pernambuco, een uitvoerrecht van 200 

milreis per slaaf; 


B. nn ” Bahia, een witvoerrecht van 200, en een 
invoerrecht van 800 milreis per slaaf; 

Con on ” Ceará, een invoerrecht van 1000 milreis 
per slaaf, 


terwijl in de koffieproduceerende provincién Rio de Janeiro, Minas 
Geraes en S. Paulo het invoerrecht gesteld werd, respectivelijk 
op 1500, 2000 en 2000 milreis per slaaf. Bovendien is de 
slavenhandel beperkt door nieuwe lasten op den verkoop en 
overdracht van slaven. 

De door de abolitionistische partij in het leven geroepen 
beweging ten gunste der slaven is dus niet vruchteloos ge- 
bleven. Gelijk mij door fazendeiros en commissarios werd ver- 
zekerd, mag men zelfs aannemen, dat die beweging met den 
dag in omvang en kracht zal toenemen. Eene goede staatkunde 
eischt het, dat de machthebbenden in Brazilië zich niet door 
de wassende beweging laten overvleugelen, maar die leiden. 
Thans toch, nu de drang naar de spoedige emancipatie der 
slaven zóó ernstig is geworden, dat zelfs staatslieden als de 
Senatoren Silveira Martins, Otaviano, José Bonifacio, Correa, 
Joäo Alfredo en anderen het einde der slavernij op 1 Januari 


1 De heer Moreira de Barros — aan wiens grooten invloed ik verschillende 
zeer gewichtige gegevens te danken heb — is, behalve Z. M. de Keizer, de cenige 
Grootkruis van den Nederlaudscheu Leeuw in Brazilië, 
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S90) gesteld wenschen te zien, — thans geldt het de groote 
vraag: welk gevaar — zoowel op oeconomisch als op sociaal 
gebied — grooter geacht moet worden den slaaf zijne vrijheid 
te geven, of hem die zóólang te onthouden, totdat de tijdsom- 
standigheden haar voor hem eischen ! 


Wanneer men over de slaven-cmancipatie en hare gevolgen 
„preekt , wordt steeds , -— doch mijns inziens geheel ten onrechle , — 
gewezen op het lot van de Zuidelijke Staten van de Noord- 
Amerikaansche Unie. 

Eene dergelijke vergelijking gaat m.i. niet op. Om de ge- 
volgen van de slaven-emancipatie in die Staten te kunnen be- 
oordeelen is het noodig cen blik te slaan op den staatkundigen 
toestand van de -~Amerikaansche Unie» voor den secessie- 
oorlog. 

Gedurende een paar eeuwen behoorde de slaveninvoer tot 
het handelssysteem van Noord-Amerika, zonder dat er één kreet 
daartegen vernomen werd. Het gansche land was één groote 
slavenmarkt, zelfs tot na de scheuring van Engeland. Toen die 
wereldgebeurtenis voorviel, waren de verschillende Staten van 
de Unie geheel van elkander onafhankelijk. Gedurende en ook 
na dien bevrijdingsoorlog zag men evenwel in, dat méérdere 
mmenwerking, méérdere éénheid dringend noodig wax zoowel 
voor eene krachtig uitwendige als voor eene werkzaam inwendige 
politiek. 

Onder voorzitterschap van den grooten Washington werd 
ten eene vergadering gehouden, waarin de verschillende afge- 
vaardigden overeenkwamen tot het vormen van cen Nationaal 
(souvernement. Zeer spoedig werd er vene constitutie ontworpen, 
welke het met de grootste macht bekleedde Daarbij was evenwel 
bepaald , dat de bevoegdheid van het Nationaal Gouvernement 
meh niet zou uitstrekken tot de huishoudelijke regelingen van 
elken staat in het bizonder. 

De alavermij nu behoorde tot die onderwerpen, met welker 
rrevling alleen de Staat, waarin zij gevonden werd, zich mocht 
brineien 

In den loop der tijden begon zieh echter in het Noorden, 
waar het grootste deel van de europeesche immigratie heentrok , 
ern sterke tegenzin en reactie te openbaren tegen de slavernij 
en den slavenhandel. Pogingen werden hier en daar aangewend 


om de slavernij te beperken tof bepaalde deelen van de Unie, 


56 
en daarbij natuurlijk ook besproken de vraag, door welke macht 
dit zou moeten geschieden. | 

Naar aanleiding van het verzoek van Missouri — een nieuwe 
staat, waar de slavernij bestond — om in de Unie te worden 
opgenomen , besloot het Nationaal Gouvernement een lijn te 
trekken op 36’ 30’ Noorderbreedte, en te verklaren dat daar- 
boven alles vrij territoir zou zijn. 

De inwendige vrede was daardoor voor eenige jaren gered. 

Toen men echter na den oorlog met Mexico nieuw grond- 
gebied verkreeg, werd de groote kwestie van de uitsluiting van 
de slavernij weêr met hartstocht besproken. Eene machtige 
partij organiseerde zich vóór het vr grondgebied. Zij wenschte 
zich niet te mengen in de huishoudelijke regelingen van de ver- 
schillende staten in zake de slavernij, maar vroeg slechts hare 
bepaalde uitsluiting uit het grondgebied , liggende buiten de gren- 
zen van eenigen bepaalden staat. 

Bij deze partij schaarden zich de bekwaamste staatslieden van 
de Unie. De zoogenaamde „free-soiln partij groeide met den 
dag aan, won aan kracht en invloed , en het gelukte haar eindelijk 
één harer hoofden den heer Lincoln op den presidents-zetel te 
brengen. 

Tn het Zuiden, waar de meeste slavenhouders gevestigd waren, 
begon men echter te vreezen, dat, nu de machtige free-soil 
partij de overhand had verkregen, men op de loijale protectie 
van het Nationaal Gouvernement, aan welks hoofd een harer 
leiders geplaatst was, niet meer behoefde te rekenen. Én aan- 
gezien in dat geval de reden, waarom men vroeger de Unie 
gesloten had, ophield te bestaan, achtte men het ‘t best, die 
Unie te verlaten om dáárdoor de kwestie in bevredigenden zin 
op te lossen. Naar aanleiding hiervan ontstond evenwel de strijd 
omtrent de vraag: of men zich naar willekeur van de Unte kon 
losmaken ! 

Dit was de ware oorzaak van den burgeroorlog, en geenszins, 
gelijk spoedig daarop door politieke drijvers werd voorgesteld , 
het streven der Noordelijke Staten, om de slavernij af te schaffen, 
tegenover de zucht der Zuidelijken om die instelling te behouden 
en te verzekeren. 

En de gevolgen ? 

Velen geloofden dat de emancipatie der slaven tot wanorde 
en onveiligheid in de Zuidelijke Staten zoude leiden; dat zij de 
ruïne zoude wezen van dát deel der Unie; dat de landbouw 
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in die intertropische gewesten niet door het blanke ras kon 
worden gedreven: dat de neger ongeschikt zou blijken om te 
werken zonder dwang, enz. 

Ter eere van de vrijverklaarden moet men evenwel zeggen, 
dat zij geen reden hebben gegeven tot klagen. Gedurende den 
aorlog, waarvan hunne vrijwording afhing, waren de slaven 
voorhbeeldeloos in hunne ondergeschikte positie; geen poging 
tot opstand werd gemaakt, en in menig geval beschermden 
zij de familiën van hunne meesters, die in het leger strijd 
voerden tegen de Noordelijken, van wien zy hunne vrijheid 
souden criangen. 

Ook nà den oorlog, nà hunne vrijverklaring kon men de 
houding der slaven over het algemeen slechts roemen. Niet- 
tegenstaande zij als opgezweept werden door politieke raddraaiers, 
hebben zij geen misbruik gemaakt van hunne positie tegenover 
hunne vroegere meesters. 

En dit zegt veel. Want na den oorlog zag men het voor- 
breldelaos schouwspel, dat kleurlingen plotseling tot ainbten en 
waardigheden werden verheven, terwijl hunne vroegere meesters 
daarvan werden uitgesloten. In een woord, zij werden niet alleen 
geëmancipeerd, maar men stelde ze zelfs in de gelegenheid om 
op hanne beurt te heerschen. 

Men schijnt het aan de beginsellooze praktijken van avon- 
tuners te moeten toeschrijven, dat nà den oorlog zoo velen 
de plaats verlieten waar zij gewerkt hadden, om in de 
steden werk te zoeken en daar een kommerlijk bestaan te 
Lesden. 

De plotselinge vrijwording moest uit den aard der zaak op 
den oeconomischen toestand van het Zuiden een gewichtigen 
insloed uitoefenen. De overgang tot vrijen arbeid heeft even- 
wel spoediger plaats gevonden, dan zelfs vele optimisten hadden 
verwacht. Natuurlijk dat onder de caf millioen vrijverklaarden 
ieden waren, die het nietes doen als het bewijs van vrijheid 
beschouwden. Dat zij in de #struggle for hfes zijn ten onder 
gegaan. licht voor de hand, en kan geen verwondering wekken. 
Drach spoediger dan men verwachtte, gingen de meesten weder 
aan den arbeid. 


Ust deze vlachtige schets van den politieken toestand voor 
en tajdens den secessie-oorlog blijkt dus: 
le dat de emancipatie der slaven in de Zuidelijke Staten 
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van de Amerikaansche Unie was: cen oorlogsmaatregel, der- 
halve een gevolg van den oorlog en niet de oorzaak er van. 

20, dat de tijdelijke ruïne van die Staten meer het gevolg 
was van den oorlog, dan van de emancipatie, en tevens 

30, dat de negerbevolking zich niet heeft geschaard aan de 
zijde der Noordelijken tegen hunne meesters, en later vrij 
wordende. ofschoon niet zóó hard werkende misschien als vroeger , 
toch den geregelden arbeid niet schuwt. 


Het grootste gevolg van de slaven-emancipatie van 1863 
ligt evenwel in het feit, dat het Zuidelijk gedeelte van de 
Unie sedert dàt tijdstip voor de europeesche immigratie was 
ontsloten ! 

Een breede stroom van landverhuizers zoowel van Europa als 
van het Noorden der Unie trok naar het Zuiden , alwaar zij door 
meerdere kennis, groote kapitalen en verbeterde landbouw- 
werktuigen de productieve kracht van het land vermeerderden. 

Naar mijne overtuiging kan ook in Brazilië alleen de abolitie 
van de slavernij de immigratie van europeesche landbouwers 
met kleine kapitalen in de hand werken. 

Zoolang de slav ernij dáár wordt gehandhaafd, behoeft men 
niet te rekenen op vrijen arbeid. 

Gelijk ik m het hoofdstuk ~koffiecultuur” nader zal aantoonen, 
bestaat er op dit oogenblik in Centraal-Braziliëdan ook geen zweem 
van werkelijk vrijen arbeid. Alles rust daar nog op slavenwerk / 

Dat de abolitie van de slavernij de ruïne van velen zal na 
zich slepen, behoeft geen nadere verklaring. Maar juist op die 
ruïne moet, helaas, de toekomst van Brazilië naar mijne meening 
gegrondvest worden! Alles hangt toch af van de regeling van 
de bestaande agrarische toestanden in dat rijk, wijl juist die 
toestanden de immigratie en kolonisatie in den weg staan. 


In deze moeielijke kwestie — in dezen: strijd tusschen het 
particulier cn het algemeen belang — kán men niet rekenen 


op eene alles opofferende medewerking der grondbezitters. Men 
zal dus den tijd moeten afwachten, dat zij, door de tijdsom- 
standigheden gedwongen, hunne alsdan waardelooze gronden 
zullen moeten splitsen in kleine perceelen, ten einde die aan 
kleine kapitalisten te kunnen kwijtraken. 

Tegen dien tijd zal de stroom der landverhuizers zich méér 
naar Centraal- Brazilië richten; want geen land ter wereld zal 
dan den kolonist meer voordeelen kunnen aanbieden. Evenals 
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de Zuidelijke Staten van Noord-Amerika , heeft Centraal- Brazilië 
dit voorrecht boven alle andere landen , waar de slavernij bestaan 
heeft of nog bestaat, dat zij een klimaat bezit, waaronder het 
landbouwbedrijf door het blanke ras mogelijk is! 


De arbeiders-kwestie is voor Brazilië een moeielijk op te 
lassen vraagstuk. Men staat toch dáár voor het wreede de- 
lemma, om 

le. met het oog op de eischen van het oogenblik de eman- 
cipstie der slaven onbepaald te verschuiven — overeenkomstig 
de Rio Branco-wet — maar daardoor tevens alle hoop op red- 
ding van den landbouw door eene europeesche tinmigratie prijs 
te geven, òf 

2e door de onvoorwaardelijke abolitic der slavernij de toe- 
komst te verzekeren ten koste van de tijdelijke ruïne van 
seer velen. 

Een middenweg is er naar mijne meening in dit speciaal geval 
moeielijk te bewandelen. Want, gelijk de minister-president 
Saraiva terecht opmerkte, elke poging om de emancipatie der 
slaven te bespoedigen, hetzij door belastingheffing ten behoeve 
van het emancipatie-fonds, dan wel door een vooraf bepaalden 
termijn voor die emancipatie vasttestellen, zal, vrees ik, een 
nieuwe druk zijn, welke op den slaaf gelegd wordt. 

En elke vernieuwde druk zou in de tegenwoordige omstan- 
digheden aanleiding kunnen geven.... dat de emancipatie door 
geweld tot stand kwam. Want tot schande van een gedeelte 
van de abolitionistische partij moet gezegd worden, dat zij 
vaak haar toevlucht neeint tot minder geoorloofde middelen om 
haar doel te bereiken. 

Det de slaven na hunne vrijverklaring zich niet zullen 
scharen onder de onruststokers en vagebonden , maar daarentegen 
ak rustige burgers van den staat zullen optreden, is buiten 
twijfel. 

Als een treflend voorbeeld van plichtgevoel vande zijde der 
staven, kan het volgende voorval, tijdens mijne aanwezigheid 
te Rin gebeurd, worden aangehaald. 

Den 15 Januari IKSt had in de groote gevangenis te Rio 
een ernstige opstand plaats onder de gedetineerden. Toen de aan- 
senge militairen dien opstand met Konden onderdrukken, boden 
een 100tal slaven, die afzonderlijk waren opgesloten wegens 
dienstweigering, dienstverlating als anderszins, hunne hulp aan. 
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Zij werden gewapend, hielpen de militaire macht om de orde 
en rust te herstellen en... gaven daarna de wapens terug, voor 
zij zich weder naar hunne cellen begaven. Hunne handelwijze 
maakte een zoo diepen indruk op de bevolking te Rio, dat de 
Regeering ze vrij kocht. De Keizer reikte persoonlijk aan allen 
hunne vrijbrieven uit. 

Naar aanleiding van dit feit verklaarde de gemeenteraad van 
Rio de emancipatie in het algemeen te zullen steunen, en ter 
bevordering van de vrijwording der slaven van de „Municipio 
Neutrer d. i. van Rio de Janeiro en Ommelanden te willen 
aanhouden een „Javro de Ouror of Gouden Boek, waarin alle 
namen zullen worden geplaatst van hen die voor dat loffelijk 
doel iets willen schenken. Gelijk te verwachten was, waren de 
Keizer en de leden van de keizerlijke familie de eersten die door 
ruime giften van hunne belangstelling deden blijken. 

Het zou mij ten hoogste verwonderen, wanneer de toestand 
der slaven thans miet reeds drukkender is, dan een tiental 
jaren geleden, d. w. z. indien zij thans niet méér arbeid moeten 
verrichten dan voorheen, toen men zich voor hetzelfde geld 
tweemaal meer werkkrachten kon aanschaffen. Zij worden beter 
behandeld, beter gevoed en verzorgd, maar moeten meer werken. 
In den regel — ten minste op alle van de door mij bezochte 
fazenda’s had dit plaats, — worden de slaven om 4 uur ’s mor- 
gens gewekt door het luiden van de klok, om zich gereed te 
maken voor den arbeid. Om 4} Àà 5 uur moeten zij in troepen 
of vturmas” van 25 tot 30 zielen naar het werk loopen, 
om tegen 54 4 6 uur den arbeid te kunnen beginnen. Die 
arbeid duurt, behoudens den tijd van schaften, tot minstens 
7 uur, dan keert de troep huiswaarts. Dat gebeurt ini den niet 
drukken tijd; in den oogsttijd moeten zij gewoonlijk nog bij 
kunstlicht arbeiden, hetzij op de droogvelden of terreiros , hetzij 
in de fabrieken of engenhos. Na den arbeid worden zij gemon- 
sterd; zij scharen zich dan naast elkander, elke sexe afzonderlijk , 
worden geteld en, na op een gegeven teeken van den opziener 
of feitor, den gebruikelijken groet of vsalver gedaan te hebben, is 
het hun vergund een uurtje rond te loopen binnen de afgesloten 
enceinte van de fazenda. Gewoonlijk tegen 10 uur worden zij , 
elke sexe afzonderlijk, in de dormitorios of slaapzalen opgesloten 
tot den dag van morgen. 


De vraag, of niet vele slaven in Brazilië onwettig van 
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hanne sripheid worden beroofd, is niet alleen in de Kamers, 
maar ook daarbuiten, door de pers druk besproken. Als feiten 
kan men thans stellen: * 

le. dat er onder de oude slaven nog vele ~emancipados» 
zjn, nà 1831 binnengesmokkeld, en hunne afstammelingen die 
recht hebben op hunne vrijheid; ! 

2e dat, tegen de bedoeling van de Rio Branco-wet, de 
eme slavenkinderen worden verkocht onder voorwendsel dat 
wen niet hun persoon, maar hunne diensten verkoopt, en 

%. dat duizende indianen-kinderen uit het Amazonen-dal 
wederrechtelijk tot slavernij gedoemd worden. 

De Regeering vermocht deze feiten niet geheel te ontkennen, 
maar antwoordde op eene betrekkelijke interpellatie van den 
enator Silveira da Motta, dat zij in deze zaak niet tusschen- 
bade mocht komen, zonder aan de bevoegdheid van de rech- 
terlyke macht te kort te doen (Kamerzitting van 27 Jum 1883). 
Op dit punt schijnt de Braziliaansche jurisprudentie nog niet 
gevestigd te zijn. tk kan toch voorbeelden aanhalen van 
rechterlijke beslissingen vóór de wederrechtelijke slavernij op 
zraad van verjaring. Diepen indruk, vooral in Engeland , heeft 
bet feit verwekt, dat de engelsche #S. Joao d' El- Rei Mining- 
Company- ten behoeve harer mijnwerken nabij Morro- Velho 
Minas (seraes) gedurende meer dan 20 jaren ruim 385 lieden 
cawettiy in slavernij had grehouden, ofschoon de Directie te 
londen wist dat zij recht hadden op hunne vrijheid. 

Na gerechtelijk onderzoek , — uitgelokt door den afgevaar- 
digde Joaquim Nabuco, Mr. Williams en den engelschen Chargé 
Taffares Mr. St. John, — werden bij vonnis van den «Juiz 
ée Threitoe of kantonrechter Dr. F. A. Alvares da Silva, dd. 
18 October 1879, de overgebleven slaven, ten getale van 165, 
injverklaard en de Maatschappij veroordeeld tot de kasten en 
wt betalen aan de vrijverklaarden van hun traktement van af 
Ini, geschat op vene waarde van 70,000 pond sterling! Dit 
toamie werd bekrachtigd bij arrest van de ~Tribunal da Relacdo 
tan 22 Jum 1SS2. 


Frien als het ministerie Saraiva. weigerde ook het daarop- 


Dese kwestie ie rechtekundig besproken door den advocaat Ir. Pedro Per- 
aars Vinans in ore van de dagbladen van Rio, de Gascta de Tarda , dd. 80 Juni 1884 
Vengems desen rechtogeleerde bestaat de grootste helft van de slavenbevolking 
wt eftemenstingen van de -emancipedos-, zoodat zij rechtens vrij sya' 
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volgend kabinet Martinho Campos de emancipatie-kwestie aan 
de orde te stellen. 

Eerst in Juli 1882 verklaarde de Regeering, bij morde van 
den minister-president Paranaguá, dat, ofschoon zij de oplossing 
van dat gewichtig vraagstuk niet in haar programma kon op- 
nemen, zij er evenwel niet tegen was, om door alle wettelijke 
middelen het einde van de slavernij te helpen bespoedigen. ! 

Die verklaring maakte een overweldigenden indruk, wijl 
men dááruit moest opmaken, dat de abolitionistische partij zulk 
een invloed in de Kamer en den Senaat had verworven, dat 
de Regeering haar niet langer vermocht te negeeren. En dat 
die invloed werkelijk bestaat, bleek een jaar later, toen het 
kabinet Lafayette bij zijne optreding, de rlocalisatie van de 
slavernij en de bespoediging van de emancipatie door vermeer- 
dering van het emancipatie-fonds” als het vierde artikel van 
zijn politiek programma opnam. 

Van de zijde van de abolitionistische partij kwam men 
spoedig met een wetsvoorstel voor den dag, dat in de Kamer- 
zitting van 3 September 1883 door den afgevaardigde Leopoldo 
de Bulhöes werd ingediend. Dat wetsvoorstel luidde: 

T. Van de dagteekening van deze wet zijn al de slaven 
in het gansche keizerrijk vre. 

IT. De krachtens deze wet vrijverklaarden zijn evenwel ver- 
plicht, hunne gewezen meesters nog gedurende zes jaren te 
dienen; uitgezonderd zij 

a. die zich dadelijk vrij koopen, in welk geval de diensten 
voor het hierboven bedoelde tijdvak niet Aooger mogen worden 
geschat dan 800 milreis, en 

b. die ouder zijn dan 50 jaren, terwijl zij, die in den loop 
van bedoeld tijdvak dien leeftijd zullen bereiken, van dat 
oogenblik recht hebben op hunne kostelooze vrijheid. 

III. De in het vorige artikel bedoelde verplichte dienst- 
praestatie kan bij ondershandsche acte worden overgedragen aan 
derden, mits met wederzijdsche toestemming. 

TV. De loopende dienstcontracten, krachtens vroegere wetten 
aangegaan, blijven van kracht. 

V. In het reglement ter uitvoering van deze wet zal de 
Regeering vaststellen en bepalen de daaruit voortvloeiende 
verhoudingen tusschen den ex-meester en den vrijverklaarde. 


1 Zie ons Ilist. en Polit. overzicht. 
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VI Alle hiermede strijdige bepalingen worden bij deze inge- 
trok ken. 

Het was evenwel te laat om dit wetsvoorstel nog in dezelfde 
stang te behandelen. Welk lot het treffen zal, is thans 
moeilijk uit te maken. Naar alle waarschijnlijkheid zal de 
emancipatie-kwestie echter spoedig tot oplossing komen. In allen 
gevalle zal er vene beslissing moeten genomen worden. Het nieuwe 
Kabinet toch, dat den 9 Juni jl. optrad, heeft de behandeling 
ran die gewichtige kwestie toegezegd. 

De nieuwe minister-president Dantas erkende voor de Kamer 
en Senaat dat nà de financieële, thans de emancipatie-k westie 
het vraagstuk is, dat de meest ernstige aandacht der Regeering 
verdiende 

eln deze Inatste kwesties, zeide de premier, „behoort de Re- 
geering thans handelend op te treden, want nu dat vraagstuk 
wo herhaaldelijk in de Kamers besproken is, kan men noch 
sch terugtrekken (retroceder) nòch eene afwachtende houding 
aanemen (parar), doch evenmin de zaak overhaast afdoen 
‚preripitar). 

eHet is daarom”, wide de minister in hoofdzaak, shet vaste 
toornemen der Regeering, de kwestie grondig in behandeling 
te nemen; niet alleen ten einde daardoor voldoening te schenken 
aan de edelinoedige gevoelens en aan het menschlievend streven 
van zovelen in deze vergadering: maar ook met het oog op 
de zeer gewichtige belangen, welke daaraan verbonden zijn: 
miet het minst die van den Staat, wiens financicële toestand 
afhankelijk is van den landbouw, die hier te lande, helaas, ten 
aagsste verknocht is aan deze met de menschelijke natuur zoo 
&riydigee instelling. 

Het is cen gebiedende plicht der Regeering om, bijgestaan 
dor de wetgevende macht, thans de grens af te bakenen, 
eaarbinnen de soorzichtigheid ons veroorlooft en de beschaving 
as verplicht te handelen, opdat Zij Mm staat gesteld worde die 
Aertmiingen en buitensporigheden te kunnen tegengaan, welke, 
astede van de oplossing van het vraagstuk te vergemakkelijken, 
aar integendeel bemoeielijken of onmogelijk maken. De Regering 
wht het daarom noodzakelijk en urgent, eene algemeene 
weeling (disposicao) te treffen tot localisatie van de slavernij 
uanen de provinciën, en tevens om, door eene belastingheffing 
ek van de nief-slavenhoudende bevolking, het emancipatie 
fads mennlanigg te stijven, dat het meer dan tot nu toe moge- 
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lijk was, kan bijdragen tot eene spoedige afschaffing der 


slavernij. 

Bovendien acht de Regeering het alleszins billijk de slaven, 
die hun 60ste jaar hebben bereikt of spoedig zullen bereiken, de 
vrijheid te schenken.» 

Ofschoon een dergelijk regeerings-programma de gevolgtrek- 
king, dat de emancipatie der slaven aanstaande is, geenszins 
zou wettigen, zoo kan men toch niet ontkennen dat deze kwestie 
in de laatste vier jaren een groote schrede nader bij hare op- 
lossing is gekomen: 

Terwijl toch in 1880 het ministerie Saraiva van de urgentie- 
verklaring van het wetsvoorstel-Nabuco een kabinetsk westie 
wilde maken, acht het thans opgetreden ministerie eene spoedige 
regeling van de emancipatie-kwestie dringend noodzakelijk. 

Met de meeste fazendeiros geloof ik dan ook dat de dagen 
‚der slavernij in Brazilië gesteld zijn, en men verwachten mag, 
dat met de viering van ’s Keizers 50jarige regeering in 1890 
ook de blijmare verkondigd zal worden, dat in het gansche 
rijk geen slaaf meer gevonden wordt! 

Eén provincie heeft reeds het voorbeeld gegeven. Bij de 
viering van den verjaardag der beéediging van de constitutie, 
op 25 Maart 1884, zijn alle slaven in de provincie Ceará 
vrijverklaard. Aangezien Ceará thans zoogoed als een vrijplaats 
geworden is voor vluchtende slaven, zullen de aangrenzende 
provinciën wel genoodzaakt wezen, om de emancipatie hunner 
slaven te bespoedigen 1. 

Men mag verwachten, dat nog in de zitting van dit jaar, 
de emancipatie-kwestie door de Kamers zal worden behandeld. 

In hoeverre de hierboven medegedeelde feiten en mijne daarop 
gegronde meening met de werkelijke toestanden overeenkomen , 
kan blijken uit de redevoering van den senator Christiano 
Ottoni, den 9°Juni 1884 in den Senaat uitgesproken, welke 
hoofdzakelijk hierop neerkomt 2. 

„Ik beschouw” zoo sprak de Senator, # de slavernij-kwestie 
als een hoogst gewichtige, en daar ik de Regeering in deze 
zaak wensch te steunen, zoo vermeen ik de aandacht van 

1 Volgens ontvangen berichten uit Brazilië, heeft ook de provincie Amasonas 
den 10 Juli jl. de slavernij afgeschaft en zullen de provinciën Rio Grande do 
Sul en Goyaz dat voorbeeld spoedig volgen. 

3 Dit hoofdstuk was reeds gereed en gedeeltelijk ter perse, toen ik inzage nam 


van de jongste redevoering van den heer Ottoni; — de daarin voorkomende 
mededeelingen kwamen zoo volkomen overeen met de door mij verzamelde ge- 
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den Senaat daarop te moeten vestigen. Vooraf zij het mij 
eehter veroorloofd, hier gewag te maken, ik zal niet zeggen 
van een twijfel welke bij mij gerezen „is, maar van een vrees 
welke ik koester. 

Sedert de emancipatie-kwestie min of meer op den voorgrond 
getreden is, heb ik de grootste voorstanders der slavernij, de 
ececravocratas”, steeds hooren zeggen: ook ik ben vóór de 
emancipatic der slaven gestemd, wie zou het niet zijn? Wij 
allen zijn er vóór; maar wanneer cen middel wordt aangegeven 
tot bespoediging van die gewenschte emancipatie, dan heet het 
dadelijk: dat middel deugt met, want het zou den planter 
ruineeren ! 

Zij wenschen allen de emancipatie, zeggen zij, doch geen tot 
dat doel leidend middel vindt genade in hunne oogen. Zij 
wenschen vene langzame oplossing, — ik vergis mij, zij willen 
slechts de inystificatie doen voortduren van de wet van 28 
September 1571. 

Wij zijn allen vóór de emancipatie, herhalen zij, geen onzer 
i voorstander der slavernij, maar wij willen de geleidelijke 
vermindering er van overeenkomstig de wet van 28 September. 
Maar wanneer de werking van die wet blijft, gelijk zij tot nu 
toe is geweest, wanneer zal men dan het einde der slavernij 
kannen te gemoet zien? 

Sedert 1871 zijn er minstens een half millioen slaven ge- 
Korven, terwijl de Staat in hetzelfde tijdvak nog geen 20000 
heeft vrijgekocht; een aantal zov gering, dat het der moeite: 
mict waard is daarvan te spreken ! 

Laat ons nagaan, wanneer het einde der slavernij kan 
worden verwacht volgens den tegenwoordigen staat van zaken. 

De jongste slaven zijn geboren in 1871 voor de vast- 
telling van de wet; velen van hen zullen hun Ne jaar be- 
verken, sommigen zelfs 100 jaar oud worden , maar zoo wij 
den ouderdom op SO jaar stellen, dan zal eerst in 1950, dus 
m bef midden van de 20° eeuw, de dood het emancipatie- 
werk voleindigen. Maar zoo iets, Mijne heeren, is een beschaafde 
nale onwaanlig. 

Met het oog echter op het ministencel programma , hoe alge- 
meen ook greateld, acht ik het mijn plicht, het Kabinet -— aan 
wens openhartigheid en goede trouw ik greloof sla — te steunen 


qpeens,, det ik de verleiding miet heb kunnen weerstaan om die in hoofdzaak hier 
eng os te inssches. 
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in de behandeling van deze gewichtige kwestie, en tevens de 
aandacht te vestigen op de zeer ernstige gebeurtenissen, welke 
in dit land plaats hebben; gebeurtenissen die, ofschoon onrust- 
barend, als bij eene stilzwijgende overeenkomst in dit huis 
onbesproken worden gelaten. 

Ik weet niet of ik een pessimist ben, God geve dat dit het 
geval moge wezen, en dat ik alles te donker, te somber inzie ; 
maar de tegenwoordige toestand van Brazilië komt mij voor te 
zijn buitengewoon hachelijk en vol moeielijkheden. 

Verschillende gebeurtenissen hebben rondom ons plaats, welke 
volgens mijne meening zeer gevaarlijk zijn voor de algemeene 
orde en rust, daar zij de uitvoering der wetten verhinderen, 
het gezag van de rechterlijke macht aantasten en ons eindelijk 
brengen zullen tot een wreede en bloedige regeeringloosheid. 
Ik acht mij verplicht deze ernstige beweringen nader toe te 
lichten. 

In de allereerste plaats dan zijn in de laatste jaren de 
schaamteloosheid en de misdrijven van de slaven tegenover hunne 
meesters en opzichters op eene ergerlijke en onrustbarende wijze 
vermeerderd. 

Het is een betreurenswaardig feit, dat een nader onderzoek 
van de zijde der bevoegde autoriteiten dringend vordert. 

Toen in de Tweede Kamer de aandacht op dit feit werd ge- 
vestigd, heette het díúár dat het niets nieuws was, dat zulks 
voorheen ook het geval was geweest, maar dat antwoord — 
zoo het oprecht is — toont al zeer weinig nadenken. 

Wat wij thans aanschouwen, was vroeger nooit gezien. De 
welnige misdaden van die soort, met groote tusschenruimten 
bedreven, vertoonden niet dat ernstige karakter dat zij thans 
bezitten. Behalve dat zij niet zoo vaak voorkwamen als thans, 
boden zij bovendien niet die kenteekenen aan, welke wij thans 
daarbij opmerken. De misdadiger vluchtte of ontkende het feit , 
of hij trachtte de wettelijke straf te ontgaan; thans echter 
moordt hij en gaat onmiddellijk naar den rechter om zich zelven 
aan te geven, zeggende: ik heb den moord gepleegd, ik heb 
straf verdiend. 

Dit is het, Mijne heeren, wat de zaak in mijn oog zoo 
ernstig maakt. 

Kn deze vermeerdering van misdaden gaat niettemin gepaard 
met een algemeen erkende verbetering van de behandeling der 
slaven. 
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Daar is nog iets anders, dat onze aandacht waardig is. 

Ik heb, Mijnheer de President, mijn 73ste jaar bereikt, reeds 
langer dan cen halve eeuw ben ik in het genot geweest van 
al mijne zintuigen. Ik zie, ik hoor, ik merk op, zoodat ik 
beschouwd kan worden als vene levende traditie, die bovendien 
iets heeft bijgedragen tot de geschiedenis van ons land. 

In die hoedanigheid kan ik, op grond mijner ondervinding, 
wetuigeen voor hetgeen ik zooeven beweerde, dat de behandeling 
van de slaven in Brazilië gaandeweg ts verbeterd. 

Voor dat de slavenhandel was afgeschaft, en toen nog de 
slat en-aanvoerders onze kusten overstrooinden met talrijke scharen 
Afnkanen t, die voor een Kleinigheid werden verkocht, gaven 
de slavenhouders, op enkele uitzonderingen na, al bitter weinig 
om het leven hunner slaven: zelfs zij — en deze vormden ge- 
lakkig de meerderheid — die niet in staat waren, ze slecht 
te behandelen of wreedelijk te straffen, zelfs zij offerden zonder 
msdenken het leven van den slaaf op door overwerking. 

Behalve 12 tot 14 uren zwaren veldarbeid in regen en 
soaneschijn, moesten de slaven nog 2 uren 's nachts werken om 
hun eigen voedsel en dat van het voe in gereedheid te brengen, 
terwijl zij bovendien nog in den vroegen inorgen | uur moesten 
arbeiden om de aarden droogvelden op de koffieondernemingen 
ehoun te maken: in én woord 15 tot 17 uren daags zwaren 
arbeid, waartegen geeen gestel bestand is. Daarbij hadden zij 
ontoervikend en slecht voedsel en onvoldoende kleeding 2. 

Algemeen gold het bij de slavenhouders, en van velen onder 
ben heb ik zulks vernomen, dat de opbrengst van een jaar 
arbeid voldoende was om de waarde van een slaaf te vergoeden, 
dat wil zeggen, dat het tweede en volgende jaren slechts winst 
afwerpen. 

Maar na het einde van den slavenhandel steeg de prijs van 


den slaaf en daarmede verbeterde ook zijne behandeling. 
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1 Velgres den afgevaardigde Leopoldo de Balhoes heeft Afrika ruim 50) mel- 
damen claves aan Brazilie geleverd ' 

3 Mierin vooral is veel verbetering gekomen, gelyk nader zal worden sange- 
tend im het hoofdstuk -koffecaltaur.- Wat deu arbeid betreft, ofschoon men de 
ehooun sve min mogelijk in den regen zal doen werken, moeten zij toch tegen- 
vusdig cog 14 - 15 uren daags werken. Volgens de Commissie tot onderzoek, 
m hesverre de koloniestie van de |’arahybe-valei sou kannen slagen, -o secracu 
é anpvepade em trabalho seguido 16 ou 16 ¢ ale mesma 18 horas por dis.... 
pave Baneficiar 3000 ou 4000 prs de cafe. Jorual du Commercio 32 Febraar: 1844. 
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Na de cholera-epidemie ' , welke onder de slavenbevolking ee=me 
groote verwoesting aanrichtte, kwam er nog meer verbetera mg 
in zijn lot; er werd meer zorg besteed aan zijne huisvesta 118 
en kleeding, zijne werkzaamheden werden zoodanig geregeld, 
dat hij niet meer in slecht weder in het veld behoefde te blijvern 
Ook de wet van 28 September 1871 heeft het hare er Loe 
bijgedragen om die goede verzorging meer algemeen te makee1t- 

Thans is het buiten kijf, dat de toestand van den slaaf in 
Brazilië in geen enkel opzicht minder is dan die van den 
daglooner in Europa. En toch, terwijl zijn lot zóó aamerkelijk 
verbeterd is, — is zijn onwil, zijne wreedheid gaandeweg ver- 
meerderd. 

Dat is een feit, wel waardig de aandacht te trekken van 
allen die zich aan de toekomst van dit land laten gelegen liggen. 
En zulks te meer, wijl schier in de eigene stonde andere even - 
betreurenswaardige feiten zijn voorgevallen, feiten , welke naar 
mijne meening berispelijker geacht moeten worden , wijl zij door 
vrije lieden gepleegd zijn. 

Ik heb het oog op het verjagen van de rechters die zekere 
vonnissen hebben geslagen, niet door het gemeen, maar door 
vereenigde en gewapende burgers; ik heb het oog op het ver- 
drijven van de advocaten, die bij de rechtbanken hebben aan- 
gedrongen op de wettelijke invrijheidstelling van den slaaf, — 
en tevens op nog ergerlijker misbruiken, namelijk op het 
inbreken in de gevangenissen, om op wederrechtelijke wijze 
daaruit de gevangenen te voeren, met het doel ze op publieke 
plaatsen in stukken te hakken. En wat dit alles nog ernstiger, 
nog onrustbarender maakt, is het diepe stilzwijgen dat omtrent 
deze feiten wordt in acht genomen. 

Den verjaagden rechter herplaatst de Regeering in een ander 
district; de burgers echter die in hunne rechten worden ge- 
krenkt, moeten zich zelven verdedigen, terwijl niemand tot nu 
toe nog vernomen heeft dat de bedrijver of bedrijvers van een 
enkele van die aanvallen op de gevangenissen , dat de moorde- 
Kaars van de gevangen slaven ontdekt zijn. 

Men vergenoegt zich met te zeggen, het is de Jynchwet. 

Doch gesteld dat zulks werkelijk geschied is volgens die 
wet, welke in eenige deelen van de Vereenigde Staten wordt 


1 De cholera vertoonde zich het cerst te Riv de Janeiro in bet jaar 1849 en 
schyut door eeu eugelsch schip te ziju overgebracht. Deze ziekte heeft zich echter 
u latere jaren niet meer vertound. 
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bsegepast , dan nog veroorloof ik mij de vraag te stellen aan 
allen die verantwoordelijk zijn voor den goeden gang van zaken , 
of zij dan zouden wenschen , dat dergelijke gebruiken ook in 
dit land wortel schieten ? 

Is het dat, wat wij het waardigst keuren hier te worden 
nagevolgd ? 

Ik voor mij, Mijnheer de President , wensch dat niet! 

Maar zelfs dan bestaat er cen groot verschil tusschen de 
Lynchwet in de Vereenigde Staten en hetgeen tegenwoordig 
ten onzent plaats vindt. 

Duur moge men bijwijlen zijn eigen rechter zijn volgens 
traditie, yewoonte en een onbeschreven, doch door de autoriteiten 
en de gansche bevolking min of meer gedulde wet, — 
daar zal men de gevangenisen niet inbreken om de misdadi- 
gers met geweld er uit te halen: neen, in den regel wordt 
bedoelde wet slechts toegepast op den een of anderen schurk , 
wien het gelukt is door misleiding van de justitie zijn gerechte 
traf te ontduiken. . 

In dergelijke gevallen maakt het volk zieh van den schurk 
meester en treedt het op als zijn eigen rechter. Maar dáár 
komen zijne aanvoerders onbeschroomd en in het openbaar er 
voor uit en schuwen zij het daglicht niet. Zij aarzelen miet de 
verantwoondelijkheid hunner daden op zich te nemen. 

Hier onder ons daarentegen gaat het volk “s nachte en ge- 
maskenl er op uit, of wel men bezoldigt onbekende bravo's, 
me men straffeloosheid waarborgt voor alles wat zij bedrijven. 

En wat wordt daartegen gedaan? — niets anders dan dat, 
eenige weken daarna, de policie-autoriteit , die somtijds zelf 
in de zaak betrokken is, aan den president van de provincie 
schrijft, dat niettegenstaande de ijverigste nasporingen het der 
policie met is mogen gelukken de daders op het spoor te komen. 

Deze feiten, in verband gebracht met die waarop ik het 
eenst doelde , houden in zieh ven bedreiging , zoo zij met reeds 
Sijzen op het begin van een burgerooriog, van een bloedigen 
vendelsnngsstrijd tusschen de twee bestanddeelen der bevolking, 
eene worsteling waann het pezag van de gestelde machten en 
het prestijee der wet weldra zullen tenondergaan. 

En deze ongehoorde wreedheden zullen neg verergerd worden 
der den rassenhaat, die daaruit spoedig zal ontstaan. 

Ik eensch dat het ministerie op dit punt duidelijk zij en 
lijve meening vr over te kennen geeft. 


Ik vermeen niet lichtvaardig te spreken, indien ik ze== 
dat deze feiten beschouwd moeten worden als het gevolg vam 
een propaganda, van een volgorde van denkbeelden, welk == 
nu reeds een stelsel vormen. 

Ik vraag de ernstige aandacht van den Senaat voor wat i= 
thans heb mede te deelen. 

Aan niemand onder ons is het onbekend, dat onder de= 
vertegenwoordigers van de planterspartij uit de zuidelijke deeler zm 
van het rijk een streven, eene overeenkomst bestaat, welke= 
waardig is de aandacht te trekken van de bevoegde autoriteiten = 
ik meen de uitgebreide verbintenis tusschen hen, om invloedt 
uit te oefenen op de jury, in dien zin dat deze de slaven— 
misdadigers niet veroordeelt, maar hen vrijspreekt, opdat zij 
teruggezonden kunnen worden naar hunne meesters, die alsdan 
eigener autoriteit over hen recht spreken. 

Ik wensch van de Regeering te vernemen, of zij het goed- 
keurt en toejuicht, dat een deel van de maatschappij zich het 
reeht aanmatigt om zijn eigen rechter te zijn, en zich zelf 
de bevoegdheid schenkt het jus vitae et necis uitteoefenen over 
zijne medemenschen. 

Dat dáártoe eene algemeene geneigdheid bestaat onder de 
koffieplanters is mij bekend, en is een feit, dat ik staven kan 
door de van verschillende districten ontvangen inlichtingen. 
Bovendien heb ik de waarheid van hetgeen ik gezegd heb, 
hooren bevestigen door niet minder dan drie invloedrijke groot- 
planters, waaronder een die algemeen geacht wordt op de 
hoogte te zijn van den huidigen toestand. 

En het is een reeds in verschillende districten waargenomen 
feit, dat slaven, van wie het bewezen was dat zij de misdadigers 
waren, door de jury zijn vrijgesproken en naar hunne meesters 
zijn teruggezonden. 

1k herhaal daarom wat ik zooeven zeide , indien dit niet is eene 
bedreiging, dan is het ‘t begin van een vreeselijken rassenstrijd. 

De Senaat gelieve de richting op te merken, welke de in 
schier alle districten van Rio de Janeiro, Minas-Geraes en S. 
Paulo opgerichte planters-vercenigingen thans volgen. 

Zoolang de planters bijeenkomen om hunne rechten te ver- 
dedigen en die door legale middelen te handhaven; zoolang zij 
de betrokken autoriteiten in hunne moeielijke taak willen steunen 
door het aangeven van die maatregelen, welke volgens hunne 
meening kunnen strekken om die rechten te bevestigen ; zoolang 
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kars men de ontwikkeling van het beginsel van onderlinge 
asxemciatic niet anders dan toejuichen en aanmoedigen. 

Maar zij gaan verder dan hetgeen geoorloofd is; de statuten 
van menige club bevatten toch artikelen, waaruit men moet 
aflerden, dat zij zich wenschen op te werpen als leden van een 
imperium in imperio en de toepasing der wetten, het gezag 
der gestelde machten willen ter zijde schuiven. Ik vraag de 
onverdeelde aandacht van den Senaat voor hetgeen ik hier 
al voorlezen uit de statuten van een dier planters-vereenigingen. 

Art. S Het uitvoerend comité is gemachtigd een bezoldigd 
en gewapend korps districtspolicie te organiseeren, bestaande uit 10 
dienaren of meer naar gelang van omstandigheden. 

Art 9. Deze politie-dienaren zullen staan onder de bevelen 
van den president van het uitvoerend comité, en kunnen 
eebruikt worden ter assistentie van de districts-autoriteiten , 
Indien deze, zulks wenschende, daartoe het schriftelijk verzoek 
daen aan den president voornoemd. 

Dit laatste is karakteristiek. 

De president van eene particuliere vereeniging die over eene 
aanzienlijke som gelds kan beschikken, organiseert eene ge- 
Wapende macht, doet daarmede wat hein goeddunkt en zal nog 
de inehikkelijkheid hebben om de bevoegde macht te steunen , 
Mite deze schriftelijk om hulp smeekt! 

Doch er is méér. 

Art 10. Het uitvoerend comité is gemachtigd alle die 
Maatregelen te treffen, welke het noodig acht, tegen hen die 
de abolitioristische propaganda in het district in de hand werken 
of die daarin eenig aandeel hebben, zoowel binnen als buiten 
het district 

Dit beteekent, dat het uitvoerend committé zijne policiemacht 
kan gebruiken om zoowel de rechters als de advocaten en 
allen die de emancipatie-kwestic willen helpen oplowen, uit 
het district te verdrijven. 

Hae sterk de algemeene spanning thans reeds is, blijkt uit 
Ant 16 Zij, die dagbladen van abolitionistizche strekking 
ontvangen, zullen worden beschouwd als te zijn verdacht. 

Fene wet dus, welke hen verdacht verklaart, die dagbladen 
mtvangt. 

Niemand kan derhalve inteekenaar zijn op cen dagblad, of 
hij ontvangt, zoo hij in het district verdacht wordt, eene 
kennisgeving..... om zich uit de voeten te maken. 
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Eene dergelijke bepaling is ongehoord en, volgens mij, 
onzinnig (desatinos). 

In andere statuten lees ik: 

Art. 4. (geheim); art. 5. (geheim); art. 10. (geheim). lets 
wat het licht schuwt, kan natuurlijk de wet niet tot grondslag 
hebben; wat beteekenen die geheime artikelen? | 

Uit den aard der zaak moeten zij de onzinnige daden aan- 
prijzen en regelen, waarvan wij getuigen zijn. 

Welnu, al deze dingen zijn zoo hoogst ernstig, dat wij thans 
ons niet langer mogen bepalen tot het onderzoeken en straffen 
van individueele misdrijven, tot het beschouwen van op zich 
zelf staande misdaden; maar — en het is dáárop dat ik de 
aandacht der Regeering vestig — het éénige, het ware middel 
moeten aangrijpen, om zoo mogelijk verbetering te brengen in 
den bestaanden toestand, door de oorzaken na te sporen die 
tot dien toestand hebben geleid. 

Alvorens verder te gaan, moet ik hier de verklaring afleggen, 
dat het onderzoek naar de oorzaken van de laatste door mij 
bedoelde feiten, mij niet zoo moeielijk toeschijnt, doch dat het 
middel om ze te voorkomen, mijns inziens, minder gemakkelijk 
te vinden zal zijn. 

De voornaamste oorzaken zijn gering in aantal en algemeen 
bekend. 

In de eerste plaats dan acht de bevolking van die landbouw- 
districten, waar de slavernij het grootst is, dat hare veiligheid 
niet verzekerd is en veel te wenschen overlaat. 

Ongetwijfeld behoort er iets gedaan te worden tot herstel 
van de verstoorde gemoedsrust en tot versterking van het gevoel 
van veiligheid bij dat deel der natie; maar dát is niet de 
éénige oorzaak van de ongeregeldheden waarop ik het oog heb; 
de voornaamste, wellicht de meest gewichtige oorzaak van die 
rustverstoringen, is de algemeen onder de slavenhouders 
gangbare meening, dat het hier *t gebruik is, dat van het 
recht van gratie wordt gemaakt, dat hunne veiligheid benadeelt 
en ondermijnt. Zij gelooven in een woord, dat hunne veiligheid 
afhankelijk is van de meerdere of mindere activiteit van de galg ! 

Deze meening is algemeen onder hen verspreid, en ik voeg 
er nog bij, dat ik dezelfde stelling heb hooren verkondigen 
door een uitstekend jurist , voor wien ik den grootsten eerbied heb. 

Maar de Regeering , maar de Wetgevende Macht, en zij die, 
hoe gering ook , verantwoordelijk zijn voor den goeden gang van 
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zaken, zij allen zijn verplicht aan deze gewichtige kwestie hunne 
bisoadere , hunne onverdeelde aandacht te wijden , aangezien 
diarvan de ernstigste gevolgen te voorzien zijn, aangezien dáár- 
van in een woord de openbare rust, orde en veiligheid af hangt : 
— zij allen zijn verplicht dat vraagstuk met ernst te onder- 
meken, en ik wensch dat de Regeering, dat de leden der Wet- 
gevende Macht, — ten minste zij die gewoon zijn hunne stem 
in “slands vergaderzaal te doen hooren — ieder afzonderlijk 
verklaren , wat zij denken van deze onder de planterspartij heer- 
chende meening; want zij allen zijn meer bevoegd deze zaak 
te bespreken dan ik ben. 

Het geldt hier de vraag of er grond bestaat, ja dan neen , voor de 
klachten van de planterspartij in de zuidelijke provinciën van het 
keizerrijk ‚ omtrent het gebruik dat er gemaakt wordt van het 
recht van gratie. Fn die vraag is het , welke ik der Regeering stel. 

Macht het blijken , dat er redenen bestaan voor die klachten , 
dan is zij verplicht mede te deelen, dat zij niet langer de 
verantwoordelijkheid wil dragen van daden van gelijke strek- 
king, en dat de strafwetten voortaan naar behooren zullen 
sorden toegepast en nagekomen. 

Zijn er geene gronden aanwezig voor die meening ? 

Ook in dat geval zijn de machthebbenden niet ontheven 
van den op hen rustenden plicht, om zulks te kennen te geven; 
vant eene onjuiste meening, welke algemeen wordt gedceld en 
aanleiding geeft tot de betreurentwaardige feiten, welke ik zoo- 
even aanhaalde , behoort bestreden te worden, op‘lat zij die ter 
sweder trouw op het dwaalspoor zijn gebracht, beter worden 
ingelicht en hunne dwaling leeren inzien. 

En deze kwestie kan het best besproken worden in een 
plechtige en ernstig oogenblik als het tegenwoordige. 

Ik heb reeds gezegd, dat de meesten, zoo met allen van 
hen, op wie ik een beroep heb gedaan, inr bevoegd zijn dan 
tk ben om licht te verspreiden over deze ernstige kwestie en 
Wiens dat ik, — hen verzoekende te dien aanzien duidelijk 
en _opbevoorvordeeld hunne meening uit te spreken — hierbij 

slechte wal te Kennen geven mijn persoonlijk gevoelen en den 
asdruk, welken ik zelf van de zaak heb verkregen.» 

Na het recht van gratie besproken en gewezen te hebben op 
het feit, dat schier overal de doodstraf , in verband met de 
meawe theorie omtrent de toepassing er van, is afgeschaft , 
gaat de heer (ttoni aldus voort: 
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„Men beweert dat, als een betreurenswaardig gevolg van de 
commutatie van de doodstraf, de slaven thans de galleien boven 
de slavernij verkiezen. 

Tk heb reeds aangetoond dat vroeger, toen zij over het alge- 
meen in slechtere conditie waren , geen slaaf ooit van die voor- 
keur heeft doen blijken. 

Waarom is hij thans dan veranderd, nu hij zooveel beter en 
humaner behandeld wordt? Ik ontken dat de slaaf in werke- 
lijkheid de galleien boven de slavernij verkiest, maar wel geloof 
ik, dat hij thans den dood braveert, wijl hij in een gespannen 
en opgewonden toestand verkeert. 

En dit zoo zijnde, is het te verwachten dat, indien er geene 
verandering komt in dien staat van zaken, de slaaf die heden 
de galleien trotseert, morgen ook om de galg niets geven zal. 

Naar mijne meening hebben wij hier de grens bereikt, 
waar volgens de criminalisten de doodstraf ophoudt te zijn eene 
doeltreffende en afschrikkende straf. 

Het antwoord op de vraag: wij worden bedreigd, hoe moet 
onze veiligheid verzekerd worden? hangt af van het onderzoek 
naar de oorzaken van de misdaden waarover men zich beklaagt. 

Wanneer men over den aard en de menigvuldigheid van die 
misdaden spreekt, dan heet het altijd dat de abolitionistische 
beweging daarvan de eenige oorzaak is. Aangenomen dat die 
bewering niet ten eenemale ongegrond is, dan veroorloof ik 
mij de vraag: hoe komt het dat die beweging dergelijke resul- 
taten te weeg brengt? 

Zou zij die hebben, indien de algemeene stemming niet in 
haar voordeel was. En hoe komt het dat die algemeene stem- 
ming ten haren gunste is? | 

De oorzaak moet men zoeken in de geschiedenis van wat — 
tot schande van de beschaving — bij ons genoemd wordt „de 
geleidelijke emancipatie.» 

Ruim 5 jaren lang, van 1866 tot 1871, drong de belofte 
tot vrijverklaring van de ongelukkige slaven als een verblin- 
dende lichtstraal van den troon door tot in de verst gelegen 
deelen van dit keizerrijk. 

Wij allen herinneren ons nog levendig de binnenlandsche 
reizen, welke het geëerbiedigde en beminde hoofd van den 
Staat toen maakte, wij allen herinneren het ons nog levendig, 
hoe — op hunne vrije dagen — de slaven naar den weg togen, 
welken de Keizer moest passeeren, om dáár geknield hun ver- 
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leer te aanschouwen en te zegenen. Die vijf jaren van blijde 
hope, van zoete verwachting zijn voorbij: het oogenblik hunner 
bevrijding ia gekomen bij de wet van 28 September en helaas . . 
de teleurstelling van deze arne ongelukkigen was groot, smar- 
telijk en volledig ! 

De wet bepaalde, dat zij die nog geboren moesten worden 
erij souden zijn, maar in waarheid zijn ze dat niet, wijl zij 
m diensthaarheid geehouden kunnen worden tot hun 21e jaar. 

De wet verzekert hun echter de vrijheid bij hunne meer- 
derjarigheid: maar wat wordt er gedaan voor de bestaande 
generatie ? 

De wet spreekt over hunne geleidelijke bevrijding in be- 
woordingen, welke wij gewoon zijn te beschouwen als te zijn 
pare inglez-ver! | 

In zijn jongste verslag bejammert de Minister van Landbouw 
het terecht, dat de Staat tot nu toe slechts 19000 slaven 
beeft kunnen vrijkoopen, terwijl gedurende hetzelfde tijdvak 
tolgens het verslag 191000 slaven zijn overleden. 

Maar hoeveel te grooter moet het leedwezen, moet de 
teleurstelling van den edelen ex-minister zijn, wanneer hij be- 
denkt, dat dit gedeelte van zijn rapport op gegevens berust, 
welke. gelijk algemeen bekend is, ten cenemale valach zijn! 

Ten venemale valsch, gelijk reeds bewezen is in de 2e Kamer, 
aonder dat sedert iets daartegen gedaan is. 

Volgens de officieéle gegevens zou het sterftecijfer slechts 
1 pCt, hoogstens 1} pCt. 's jaars bedragen. 

Nu waag ik te zeggen, dat nergens ter wereld een kern van 
bevolking gevonden wordt. zelfs van erie lieden, waar zulk 
cen laag sterftecijfer wordt gevonden. Overal is het meer 
Aan 2 pCt. 

Maar wie weet het niet in deze vergadering, dat van het 
verlijden van de fazenda-slaven nooit aanteekening wordt ge- 
heden in de registers? 

Wie ie hier onkundig van het feit. dat cen zekere categorie 
tan crootplanters eigen begraafplaatsen op hunne landgoederen 
hebben. waar zij de lijken hunner slaven doen begraven , zonder 
aan semand daarvan rekenschap te geven, zonder dat daarbij 
uezecht plaats heeft van bestuurswege ? 


* Letterigk: opde: de Enpelschen het sien, — feitelyk -cen mystificatie , 
iste voor bet cog - 
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Volgens de »Regulamentoy van de wet van 28 September 
behoort men kennis te geven van het overlijden van geregistreerde 
slaven op straffe van bebocting; maar de verplichte aangifte 
wordt nooit gedaan, maar boeten zijn nooit opgelegd geworden ! 
De uitvoerders van de wet hebben de minder goede bepalingen 
er van slecht toegepast en het goede dat daarin gevonden wordt 
ten eenemale verstikt. 

Het gevolg daarvan is dan ook, dat, terwijl de Staat slechts 
aan 19,000 slaven hunne vrijheid kon schenken, de dood de 
banden heeft geslaakt van 400,000 tot 500,000 van die on- 
gelukkigen, die bij hun leven te vergeefs naar redding hebben 
uitgezien. 

Fen dergelijke toestand moet veranderd, kan niet langer 
gehandhaafd worden. Misschien zal men zeggen, dat het tegen 
aller verwachting is, dat het emancipatie-werk zulke bedroe- 
vende resultaten heeft geleverd. Doch ook die uitvlucht is ons 
ontnomen. Ga de parlementaire beraadslagingen in dit huis na, 
herlees wat een Minister van Justitie voorheen in de Tweede 
Kamer heeft gezegd, wat de pers toen mededeelde omtrent de 
strekking van de wet. Toen reeds werd de tegenwoordige werking 
er van voorspeld, toen reeds werd tot de grootplanters-partij 
gezegd: wees gerust, dit alles heeft met de bestaande slaven 
niets te maken, de wet doelt slechts op hen die nog geboren 
moeten worden. | 

Bij de bespreking van het emancipatie-fonds in den Raad 
van State zeide de burggraaf de Inhomerim, — dien wij allen 
als een man van groote verdienste kennen -— dat eene jaarlijk- 
sche bijdrage van 100,000 milreis slechts een drup water in 
den oceaan zoude wezen, aangezien 5 & 6 millioen nauwelijks 
toereikend geacht kunnen worden om het loffelijk doel van de 
wet spoedig te bereiken. 

Men heeft gezien hoe gering het emancipatie-fonds heeft 
bijgedragen tot de bevrijding der slaven, en hoe moeielijk het 
is haar op die wijze te bevorderen. 

En wat heeft men in al die jaren gedaan, om een en ander 
te verhelpen? Niets, hoegenaamd niets! 

Thans nu men tot de overtuiging is gekomen dat het nood- 
zakelijk is, het emancipatie-werk als eene ernstige zaak te be- 
schouwen, thans heet het: wij willen daartoe medewerken , maar 
de planter zou dien slag niet kunnen te boven komen. 


Later stond de Kamer cen gedeelte van de belastingen af 


an ae 
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aan het einanctpatie-fonds, maar ook die maatregel bleek ven 
gieuwe mystificatie te zijn, want het fonds werd daardoor niet 
noemenswaardig vermeerderd, wijl de afgestane belasting af han- 
kelijk was van den slavenAandel, welke langzamerhand om de 
beperkende bepalingen ophield te bestaan. Blijkens het verslag 
van 1882/83 bedroeg die vermeerdering slechts + 130,000 
mires. 

In het afgeloopen jaar erkende het toenmalige ministerie de 
dnagende noodzakelijk heid om het emancipatie-fonds te versterken, 
en telde het voor de heffing van eene belasting van 500 reis 
per slaaf. 

En toch, datzelfde belachelijke voorstel tot heffing van 60 
cents per slaaf bleef gedurende de gansche zitting onbehandeld , 
niettegenstaande het ministerie op eene groote meerderheid in de 
Kamer rekenen kon. Het is sedert deze laatste teleurstelling dat 
de verbittering van de slavenbevolking zich feitelijk openbaarde. 

Men zegt dat de abolitionisten de slaven opstooken, terwijl 
waarheid deze laatsten, tengevolge van de verbittering en 
den wanhoop waarin zij vervallen zijn, om de achtereenvolgend 
ondervonden teleurstellingen in een toestand verkeeren van opge- 
woadenheid , die hen alles doet trotseeren. 

laat het beginsel der wet toegepast en de daarin vervatte 
beloften werkelijkheid worden: laat de geleidelijke emancipatie, 
gelijk het tegenwoordige Kabinet dit wenscht, op groote schaal 
plaats hebben, en gij zult niet alleen de hoop bij de slaven 
veder verlevendigen, maar tegelijker tijd ook de veiligheid der 
meesters verzekeren. 

last de Regeering in deze nchting doortastend handelen, 
dan kan zij op mijne steun rekenen. Maar alsdan behoort zij 
wet aan te komen met eene slavenbelasting van 500 reis per 
henfd; om iets tot stand te brengen, moet zij met millioenen 
kenen, daar waar haar voorgangster met «tostGex~ 1 de zaak 
dacht te kunnen bevorderen.» 

Na verder gewezen te hebben op het onderscheid tusschen 
emencipstionisten, dic de werkelijke bevrijding der slaven op groote 
ehaal wenechen tegen schadeloosstelling vanwege den Staat. 
rz de ebolitionisten, dic eene dadelijke vrijverklaring der slaven 
mader eenige schadevergoeding eischen , verklaart de heer Ottoni, 
dat de esnancipatie-propaganda geheel in den geest is van de 


' Meerveed van -tastâos — 100 refs. 
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Rio Branco-wet en derhalve ook door de Regeeriug behoort te 
worden ondersteund. 

Ofschoon hij tn beginsel niet gestemd is voor eene alge- 
meene belastingheffing ten behoeve van het emancipatie-fonds, 
zal hij dáárom zijn steun aan de Regecring toch niet onthouden. 
Naar zijne meening zou het echter billijker zijn, de slaven- 
houders uitsluitend te belasten, daar zij de vruchten plukken 
van den slavenarbeid. 

Die slavenbelasting wenscht hij op den volgenden voet te 
schoeien. 

Daar het niet doenlijk is, om eene standaardwaarde te bepalen 
volgens elken leeftijd, omdat lieden van denzelfden ouderdom 
als werkkracht verschillende waarden kunnen hebben, zou het 
zijns inziens overweging verdienen die waarde door den slaven- 
houder zelf te doen bepalen, doch niet boven zekere door de 
wet voor verschillende leeftijden vasttestellen maxima. 

Wanneer dan die slarenbelasting ad valorem betaald moet 
worden, en tevens wordt vastgesteld, dat de minst aangeslagen 
slaven het eerst in aanmerking zullen komen om uit het fonds 
te worden vrijgekocht, dan mag men volgens den heer Ottom 
verwachten, dat de voorstanders van de spoelige emancipatie, 
de waarde hunner slaven laag zullen opgeven, met het twee- 
ledig oogmerk om minder belasting te betalen en eerder de 
kans te hebben voor hunne slaven eene schadeloosstelling te 
ontvangen. 

Daarentegen zullen de voorstanders van het behoud der 
slavernij, die de waarde hunner slaven naar de wettelijke 
maxima berekenen, het meest en het langst de belasting moeten 


opbrengen. 
Met het oog op de geleidelijke waarde-vermindering der 
slaven — door ouderdom als anderszins — acht de heer Ottoni 


het voorts billijk de belasting te heffen niet van de eerste schat- 
ting, maar die het tweede jaar en zoo vervolgens te berekenen 
over de waarde van het voorafgaande jaar verminderd met 
10 pCt. 

Op die wijze wenscht hij de emancipatie niet bepaald in 10 
jaren ‚ maar voor 1900 te doen afloopen. 

Gelijk ik hierboven reeds zeide, acht ook ik eene algemeene 
belasting-heffing ten behoeve van de slaven-emancipatie minder 
raadzaam. Doch niet om het onbillijke van dien maatregel 
tegenover de niet-slavenhouders: integendeel in dit geval zou 
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er om oi. niets onbillijks in gelegen zijn ook hen te belasten, 
die met zooveel aandrang cene spoedige emancipatie verlangen ; 
maar uitsluitend met het oog op de gevolgen welke naar ik 
vrees, daaruit zullen voortvloeien. 

De niet-slavenhouders, d. w. z. de groote massa, wenschen 
eene spoedige emancipatie, omdat zij daarbij niets te verliezen 
hebben. It is cen niet te loochenen feit. Zoolang de mensch 
mensch blijft, zal het eigenbelang steeds sterker bij hem spreken 
dan dat van het algemeen. 

Welnu, wanneer men ter wille van cene spoedige emancipatie 
op groote schaal, ook de massa, de niet-slavenhouders belast 
en zwaar belast, — want anders komt men niet verder, gelijk 
de heer Ottoni terecht opmerkt, — dan zal de aandrang naar de 
an voorwaardelijke abolitie zich nog sterker doen gevoelen , aange- 
zien de afschaffing van de slavernij alsdan eene zuivere geldkwestie 
wordt tusschen de tegenstanders er van, die met de slaven 
alles verliezen, en de voorstanders, die belasting moeten betalen, 
zoolang die instelling gehandhaafd blijft. 

De door den heer Ottoni voorgestelde belasting-regeling zou 
vogetwijfeld beter zijn, zoo zij slechts praktisch uitvoerhaar ware. 

En dit nu betwijfel ik, Cérstens, om de schier onoverkome- 
lijke administratieve moeielijk heden, welke aan cen dergelijke rege- 
ling verbonden zijn in een zoo uitgestrekt rijk als Brazilië, waar 
alles ten slotte op de geestelijkheid in de binnenlanden neer- 
kuent, en ten andere om het te verwachten lijdelijk verzet van 
de gruotplanters-partij, die de belasting zou moeten opbrengen. 

Wat dit verzet beteekent, heeft men ondervonden bij de regi- 
trate der slaven en bij de uitvoering van de gansche Rio 
Beanco-wet Wat men te dien opzichte nog te wachten heeft, 
kan men thans reeds min of meer afleiden uit den tegenstand, 
velken het tegenwoordige Kabinet bij de Kamer ontmoet; een 
tegenstand, welke slechts tijdelijk jrebroken is door hare ont- 
banding op 30 Juli INSH 

De nieuwe regeling van de emancipatic-kwestie zal, naar ik 
vrees, miet zonder heftigen politieken strijd tot stand komen, 
eo dán nog zal het de vraag zijn, Aoe de uitvoering er van 
al geschieden. 

By het wetsvoorstel van den minister Dantas — bij de 
aanaeming waarvan het hierboven bedoeld voorstel van de 
Relhoes als vervallen beschouwd zal kunnen worden, -- wonlt 
de inyhesd gevraagd van alle slaven: 
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a. die hun 60ste jaar hebben bereikt, 

b. die vroeger niet zijn ingeschreven en 

c. die uit hun wettelijk domicilie worden gevoerd. 

Verder wordt daarbij in hoofdzaak bepaald: 

a. dat alle vrij verklaarde slaven van 60 jaren en daarbov el 
recht hebben op kost en inwoning, zoo zij bij hunne gewezel 
meesters blijven; doch geen betaling kunnen eischen voor evert” 
tueel te bewijzen diensten; dit wordt aan de welwillendheid deer 
gewezen meesters overgelaten ; 

e. dat, zoo genoemde vrijverklaarden den dienst hunner ge 
wezen meesters verlaten, zij door den Staat zullen worden ondes"— 
houden ; 

f. dat binnen een jaar na de aanneming van het wetsvoorsteS 
eene nieuwe inschrijving der slaven — gegrond op die vaa 
1871—73 — zal behooren te geschieden, met opgave vans 
naam, ouderdom, kleur, grootte, nationaliteit, afkomst, hicha — 
melijke geschiktheid , beroep en waarde. Alle niet her-ingeschrevek B 
slaven zijn vrij. 

g. dat de inschrijvingskosten zullen bedragen 1 milreis per” 
hoofd ; 

h. dat de waarde der slaven wordt gegrond op hun ouderdonm 
eu niet mag overschrijden : 

800 milreis voor hen die beneden de 80 jaren zijn 
700 ” ” n__n tusschen 30—40 ” „ 
600 nnn ” 40—50 7 ~»# 
400 ” ” nn 5060 wv a 

j. dat de uit het emancipatie-fonds uittekeeren schadever- 
goedingen volgens dien maatstaf zullen worden berekend , onder 
dien verstande dat de slaven die het laagst geschat worden, ook 
het eerst in aanmerking zullen komen voor den uitkoop ; 

k. dat als belasting zal worden betaald: 5 pCt. van de ge- 
schatte waarde der slaven in Rio de Janeiro en de 7 grootste 
provinciale hoofdsteden, 3 pCt. in de andere steden en 1 pCt. 
in de binnenlanden : 

1, dat voorts zal worden geheven eene belasting van 10—50 
pCt. bij overdracht van slaven bij erfenis, van 5—25 pCt. 
bij legaten inter vivos en van 10 pCt. bij verkoop; 

m. dat de geestelijke orden na de conversie hunner goederen 
in staatsschuldbrieven of vapolicesy 20 pCt. zullen hebben te 
betalen van de renten dier apolices; 

n. dat als het wettelijk domicilie van den slaaf zal worden 
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beschouwd de provincie waar hij zich bevindt op den dag dat 
hiet wetsvoorstel wordt aangenomen, uitgezonderd van hem die 
zijn meester op reis vergezelt; 

o. dat alle uit het fonds vrij te koopen slaven genoodzaakt 
zullen zijn, gedurende 5 jaren te blijven werken in het distrikt 
Waar zij zijn, op straffe van beboeting, te werkstelling bij open- 
bere werken of gevangenisstraf: 

p. dat alle werkcontracten , waarvan de duar 3 jaren niet mag 
os erschrijden, moeten worden geregisteerd ; 

gq dat jaarlijks door speciaal daarvoor aan te wijzen rechters 
ern arbiters zal worden bepaald het minimum loon voor den vrij 
ze worden slaaf: 

vy. dat geen Aandel in slaven mag worden gedreven , op straffe 
van beboeting telkens met 5000 milreis, en eindelijk 

e dat alle bestaande rijke-belastingen op slaven eigendom , 
overdracht enz met de inwerkingstelling van deze nieuwe rege- 
ling zullen worden ingetrokken. 


Men beweert dat, zoo dit wetsvoorstel wordt aangenomen, 
cen zeer groot deel der tegenwoordige slavenbevolking vrij zal 
ijn op grond van het volgende feit. 

By de inschrijving van 1971 —1S73 hebben de slavenhouder: 
hunne slaven. die nà LSL waren ingevoerd voor vuder aan- 
Regeven dan zij in werkelijkheid waren, uit vrees dat zij anders 
als vemancipadoer- zouden worden vrijverklaard. 

Het schijnt nu dat duizende slaven die thans feitelijk de 60 
Jaren nog niet hebben bereikt, volgens de oude registers officieel 
boven dien leeftijd zijn en dus aanspraak hebben op hunne 
las riyheadstelliny 

Het juiste aantal slaven in Brazilië is met op te geven, en 
kan om de hierboven opgegeven redenen slechts op eenige 
ten-duizenden na worden geschat 

In de Nationale Bibliotheek te Rio heb ik wit de verschil- 
ende Relstonos den volgenden staat samengesteld , aantoonende 
hesrserl slaven volgens die offciede bescheiden in de ver- 


ee haslende provincien zijn ingeschreven 
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Amazonas. . ... . 
Pará eee 
Marenhao. . . . 
Piauhy . . . 
Ceara . . 
Rio Grande do ‘Norte. . 
Parahyba. . . 
Pernambuco. . . 
Alagoâs . . ... 
Sergipe . . ... 
Espirito Santo. . . 
Municipio Neutre . . . 
Rio de Janeiro. . . . 
S. Paulo. . .. .. 
Paraná …. - 
S. Catharina... . 
Rio Grande do Sul . . 
Minas Geraes . . . 
Goyaz. . . . . | - 
Matta Grosso . 


Ulte, 1831 


996 
15,683 
45,121 
17,591 
17,899 
6,087 
14,172 
66,499 
19,220 
"25,354 
40:3,095 
18,126 
47,260 
207,709 
82,843 
8,012 
10,644 
83,760 
208,103 
4,819 
2,253 


1,002,240 


Lite. 1894 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


1,183 
14,614 
74,939 
25,533 
33,409 
13,484 
26,025 
92,855 
33,242 
32,974 

473,639 
29,738 
47,260 

304,744 

469,964 
40,745 
40,554 
69,366 

935,445 
40,174 

6,932 


4,409,453 


Ulte 


1896 


4,130 
25,916 
63,967 
24,318 
33,409 
42,858 
26,033 
93,752 
30,216 
27,634 

165,403 
22,659 
44,775 

978,212 

154,864 

9,792 
13,884 
77,633 

298,496 

7,888 

7,130 


1,419,966 


a 


Ulte, 1879 


994 
98,7416 
63,469 
21,119 
33,409 
10,982 
26,033 
4,999 
30,317 
96,514 

165,403 
24,216 
43,409 

279,326 

168,950 
40,088 
42,829 
81,169 

989,919 

6,963 
7,054 


1,419,168 


ee ee 


Ulte. 1880 


—— 


074 
30,693 
63,164 
24,16 
25,763 
10,282 
25,596 
91,992 
30,397 
26,384 

116,108 
24,216 
43,409 

289,239 

162,950 
10,088 
42,829 
715,937 

289,919 

6,963 
7,054 


1,368,097 


Ulte. 1881 


942 
28,174 
63,080 
20,839 
94,327 
40,149 
25,847 
97,066 
29,606 
26,514 

165,403 
24,865 
49,837 

278,844 

168,950 

8,348 
12,448 
81,169 

979,527 

6,744 

7,054 


1,403,664 


Tite, 


1682 


1,746 
25,393 
60,059 
18,60 
19,58 
40,051 
95,817 
84,700 
29,439 
26,173 

165,403 
20,717 
35,568 

968,831 

174,622 

7,668 
44,049 
68,703 

279,010 

6,399 

7,054 


1,346,648 
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rolgens de Relstorio van 1874 waren op ulto. December 
1 ingeschreven 1,002,240 slaven. Dáár heet het dat dit 
s geen aanzienlijke vermeerdering kan ondergaan, (este 
ero nao poderd ser consideravelemente alterado pela definitivo 
recéo). In de Relatorio van 1875 wordt daarentegen mede- 
seld, dat blijkens de afgeloopen matriculatie op ult. 
ember 1874 in het rijk 1,410,668 (dus méér dan de staat 
geeft) slaven waren, — buiten een 49tal municipios of 
neten, waarvan de gegevens nog niet waren binnengekomen. 
het geheel werd het aantal geschat op 1,451,300 zielen ! 
Sijkens de volgende kolommen van den staat is dat aantal 
awel nooit ingeschreven. In de laatste Relatorio van 1883 
dt het aantal slaven op ulte. December 14873 opgegeven als 
zijn geweest 1,540,796 zielen; hoe men aan dat cijfer ge- 
en ts, heb ik niet kunnen uitvinden. lk vennoed dat het eene 
ekeurige schatting is, ten einde cene vermindering te kunnen 
tateeren , gelijk staande met 14 pCt. 
let is echter algemeen bekend te Rio, dat het sterftecijfer 
er de slavenbevolking niet beneden het normale is, zoodat 
‚ het aantal levende slaven op ulto. 1SS3 zeker niet hooger 
schatten dan op één millioen ; de meeste sterfgevallen worden 
| miel opgegeven, éérstens omdat er kosten aan verbonden 
‚ ten andere wijl de formaliteiten te veel moeite veroor- 
m aan de fazendeiroxs, die bovendien te ver van de be- 
ken geestelijken wonen, om ze tijdig van elk sterfgeval 
nis te geven. 
ene te late opgave zou hen blootstellen aan beboeting. 
‘ele fazenda’s hebben hunne eigene gewijde begraafplaatsen. 
p ultimo December 1873 waren er 56,165 Riobrancos in 
geboorteregisters ingeschreven; volgens de laatste Relatorio 
men op ultimo December ISS2 17:3,776 slavenkinderen 
regesen. waarvan S6,OI2 van het mannelijk en S7,764 
het vrouwelijk jeeslacht. 
Ip den tee Januari ISS waren, sedert de werking van de 
Branco-wet , slechts: 


&e Valgr. 1X. 8 
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12,898 slaven uit het emancipatie-fonds vrij gekocht, terwijl 
18,051 hunne vrijheid herkregen bij rechterlijk vonnis en 
56,056 door hunne meesters werden bevrijd. In het geheel dus: 
87,005 slaven. Neemt men dus het (naar mijne meening 
willekeurig geschat) cijfer van . . . 1,540,796 
slaven op ulto. 1878 als juist aan, dan 
krijgt men na aftrek van het aantal 


levenden op ulto. 1882. . . . . . 1,846,648 
een verschil van. . . . . . ... 194,148 


waarvan derhalve 

107,143 slaven, als in slavernij gestorven moeten worden 
beschouwd. 

Op een aantal van 1,540,796 slaven zou het sterftecijfer dus 
nog geen 7 pCt. in negen jaren bedragen ! 

Dit pleit òf tegen de slaven-statistiek òf vóór de goede ver- 
zorging van den slaaf in Brazilië. 

Blijkens de jongste Relatorio van den Minister van Landbouw, 
Handel en Openbare Werken waren in het begin van 1883 in 
de provinciën : 


Rio de Janeiro. . . . . . … 268,831 slaven 

Minas Geraes . . . …. … … . 279,010 ww 

S. Paulo. . . .. … … . … 174622 ww 
of te zamen . . 722.4638 » 


Volgens de provinciale Relatorios van hetzelfde jaar had men 
echter blijkens de hierbij gevoogte, gedétailleerde staten in 


Rio de Janeiro. . . . . 268,831 slaven 
Minas Geraes . . . . . … . $11,666 « 
S. Paulo. . . . … … … … … 174,623 = » 
of te zamen . . 755,119 w 
derhalve een verschil van . . . . . 82,656 » 


uitsluitend in het voordeel van Minas-Geraes. 


STAAT, aantoonende het aantal slaven in de provincie 
S. Pavro in het jaar 1883. 


Amparo 1 . . . . . . 4,630 | Braganga . . . . . « « 2,457 
Aréas . . . . . . . « 2,293 | Batataes . . . . . . … 8,842 
Atibaia .. . . . 936 | Botucatú . . . . . « « 1,912 
Ararajuara . . . . . . 2,247 | Brofas. . . . . « 4,244 
Apiahy ..... … . £595 | Belém do Descaleado . « . 2,860 
Aragariguama - . + … 293 | Capital . . oe 3,285 


Bananal . . . . . . . 7,168 Campinas. . . . . . . 45,665 


1 De gecurciveerde namen zijn die van de voornaamste soffe-districten. 


(mba. 6 


Copepave : 
Commie. … 
Caraguatatuba 
Cabreuvra. 
Conenlcso . 
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1,766 
3,915 
2,600 | 
381 
393 
15 
a7 
136 








Paruahyba . 
Peake do Rio do Prise 
Paranapanoma . . … 
Piedado : 
Quelus . 


B. Jodo da Bot Vista. 
Sorvoabe … 2 ee 
8 Rowe. 2... 
8. Jodo do Rio-Claro . 

8, Joao de Capivary 
Bobetiio 2 we 
Bente . 

Amaro oe 
Joeé do Barreirs 
Baran ow eee 
label we 
Joao Baptista … ... 
Bebastiën do Rio Preta . 
Joné do Parahytinga . 
Vinoente. … … . 
Antonio ve 
S. Carlos do Pinhal 

8. Simao... 


peepenspesre 


j Soooorre … … 


B. J. Baptista do Rio Verde 
Serapuby. 2. 
Santa Rite 2. 0... 
Senta Branca. |. 
B. Barbara do Riv Pardo. 
Sante Crus 

Tawbaté En 
Tatahr. 
Ubetaba 


Una. 2 


Villa Bela... 
Ypiranen 


NB. Zie var Riv de Janeiro den staat op bis. 120. 
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STAAT, aantoonende het aantal slaven in de provincie Mrnas 
GeERaEs in het jaar 1883. 


Abaethé 
Alfenas. 
Ayuruoca . 
Araxa . 
Arassuahy . 
Bomfim 

Bom Successo 


Baependy . - oe 
Carmo do Rio Claro 
Campo Bello 
Cataquazes : 
Carmo do Parnahyba . 
Conceicao . 


Caethé. . . ... , 


Campanha. 

Caldas . 

Curvelho . 

Cidade Vigosa de s. Rita 
Cabo Verde . 

Cidade de S. Francisco 
Christina . 


Dores da Bo& Esporanca . 


Diamantina 
Formiga 

Grao Mogol . 
Itajuba. . . . 
Itabira . 

Januaria . 

Juiz de Fora. 
Jaguary. 
Lavras. . , 
Leopoldina 
Marianna . 

Mar @ Hespanha . 
Monte Alegre 
Montes Claros 





4,784 
5,022 
3,092 
2,735 
2,990 
2,919 
1,919 
8,983 
2,963 
6,306 
1,227 

646 
7,124 

786 
3,588 
4,310 
3,779 
2,720 
3,917 
3,028 
1,510 

408 
5,599 
2,455 
7,510 
3,352 
2,604 
3,960 
5,305 

997 


. 21,808 


4,172 
6,322 


. 16,001 


6,389 


15,183 


1,366 
3,249 


Minas Novas. . . - . . 3,368 
Oliveira . . .. . . . 5,630 
Ouro Preto . . . . . . 2,539 
Passos. . . . . . … « 5,623 
Prata . . . .. . . « 4,662 


Pouso Alto . . . . . . 2,439 
Paracath . . . . . 1,638 
Para... … . « … « 2,717 


Piumhy . ... « « . 2,227 
Patrocinio. . . . « . . 2,253 
Pouso Alegre. . . . . 3,465 
Pomba. . . . .. . « 6,392 
Piranga . . .. . . . 4,854 
Pitanguy ..... . . 3,189 
Ponte Nova... . . . 7,251 
Queluz. . . . . .. « 4,322 
Rio Preto. . . . «. « « 6,120 
Rio Novo . . . . « « « 7,336 
Rio Pardo . … « « 3,667 
S.S. Sacramer. to - « « « 4,574 
Serro . . … « + « « … 4,473 
S. J. do Paraiso . . . . 4,890 
S. P. do Muriahé . . . . 7,775 
Sete Lagoas . . . . « . 2,597 
S. Barbara . . . .« . . 3,379 
Luzia . . . . . « 2.399 
. Antonio do Monte . … « 4,542 
Antonio dos Patos. . . 1,060 
. J. Baptista . . . . . 2,690 
Sebastiio . . … 3,814 
. Joao & S. José d’El-Rey 40,281 
Sabará. . . . . hl 8,193 
Tres Pontes. . . . . . 2,817 


Tw MM wD 


Turvo. . . . . « « . 2,262 
Tamandua .... . . 2,851 
Ubá. ee « « « 6,020 
Uberaba . . . 3,212 

a 314, 686 ‚666 


4 Volgens ontvangen berichten uit Brazilië is dit aantal reeds verminderd 
tot 298,831 slaven op | Juli 1883. 
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Uit die gedétailleerde staten kan men nagaan, hoeveel 
slaven in de koffiedistricten werkzaam zijn bij den landbouw 
in hef algemeen. 

De voornaamste koffiedistricten zijn: 

@. in de provincie Rio pE JANEIRO: 


Cantagallo met 21,621 slaven 
Nova Friburgo . ” 4,937 » 
S. Fidelis to „ 18,994 » 
S. Maria Magdalena . » 12,891 » 
Vassouras . » 18,630 » 
Valenca . „25344 » 
Parahyba do Sul » 15,369 » 
Barra Mansa » 1246 » 
Rezende . ” B24 = » 
Pirahy » T1360 » 
Supucaia . Lo ” 7,377 ” 
of te zamen. » 156,009 « 
6. in de provincie Minas Gerars: 
Juiz-de-Fora. met 21,808 slaven 
Leopoldina » 16,001 » 
Mar d'Ilespanha „ 15,183 « 
S. Paulo do Muriahy . " 7,775 0» 
Rio Novo ” 7,336  » 
Cataguazes » 7,124» 
Rio Preto " 6,120 ” 
Pomba ” 6,392 ” 
Ubá Lo hd 6,020 » 
of te zamen. » 93,759 » 
6 in de provincie S. Pauro: 
Pindamonhangaba . met = 4,177 slaven 
Bananal ” 7,168 
Taubaté . " 5,155 3 # 
(;uaratingueté ” 5,312  » 
Jacarehy . | 1,478 « 
Lorena a 2,464 » 
Cacapava . Lo. ” 2,609 
Mogy das Cruzes . ” 1,048 « 
Queluz... .. .. ” 2,255 ” 
8. José dos Campos . ” 161% 
Campinas. « 15,665 »« 


Amparo . … . . met 4,630 slaven 
Belém do Descalvado . on 2,360 4» 
Casa Branca. . . on 3,915 = » 
S. Joao do Rio Claro. on 4,852 
Jundiahy. . .... 1,681 » 
Itatiba . .. ow 8,019 + » 
Pirassinunga. . 2 3,950 8 » 
S. Carlos do Pinhal . . a . 8465 w 
Brotas. . . . . . . 1214 a 
Botucath. .. Mt 1,812 « 
S. Jodo de Capivary . NE, 3,612 » 
Jahú . .. oo" 1876 7» 
Penha do Rio do Peixe . ow 1,854 „ 
S. Simao. . . . . .) 4 1,194 =» 
Mogy-guassú. . . 2. . oO” 795 
Mogy-mirim. . . . . » 3,429 » 
Piracicaba . . ... 5,840 » 
Limeira . 2. www 3,624 
Monte-Mór . . .. . ” 649 " 
of te zamen. . „ 102,270 » 


In het geheel dus heeft men in de voornaamste koffie- 
districten van de drie voornaamste koffieproduceerende pro- 
vinciën …. … a 352,038 
slaven voor den landbouw. Gelijk in hef hoofdstuk 
vkoffiecultuur” zal worden nangetoon’ zijn daar- 
van slechts . . . . + 283,898 
slaven uitsluitend bij dien tak van landbouw werk- 
zaam! Mijne berekening aldaar komt dus vrij wel 
met de waarheid overeen , aangezien een verschil van 68,140 
slaven zeer onbeduidend is, indien men in aanmerking neemt, 
eerstens, dat in die districten ook steden zijn, waar veel slaven 
gehouden worden en ten andere, dat in die streken behalve de 
koffieteelt, ook andere cultures, zij het ook op kleinere schaal, 
gedreven worden. Bovendien vergete men niet, dat, gelijk ik 
hierboven mededeelde, het aantal levende slaven kleiner moet 
geacht worden dan volgens de officieële opgaven uit de regis- 
ters aanwezig heet te zijn! 

Eene juiste berekening is, uit den aard der zaak, sief te 
maken. Daarvoor zijn de door mij verzamelde gegevens nog 
te onvolledig. 

Ten bewijze echter, dat de slaven in de koffiedistricten niet 
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ustsluitend bij die cultuur zijn werkzaam gesteld, geef ik hier- 
onder een meer gedétailleerlen staat van de slavenbevolking 
van de provincie Rio de Janeiro, — door mij samengesteld 
uit een staat voorkomende in de Relatorio van genoemde pro- 
vincie van 1883. 





DISTRICTEN. 7 
‚op 30 Septem- sedert sedert 


| 
| a 
| 


ber 1873. 








| | 
Angra doe Reis . | 3,807 
Araruama . | 7,470 800 4,481 4, 
Barra Mansa | 441,397 4,057 | 1,641 2, 
Barra de S. Joao . . 3,534 644 835 | 
Cabo Frio . | 6,318 468 1,174 ( 
Campos . . 35,668 3,409 2,237 5,f 
Cantagallo . - | 47,562 9,746 4,495 3,¢ 
Capivary. .! 3,608 4,306 941 8 
Estrella . | 2,613 136 305 6 
Iguassú . a... 7,350 629 915 4,2 
Itaborahy . . . . . LY 6,964 727 772 9 
Itaguahy. © . - 2. . | 5,430 381 | 1,003 q 
Macahé . et! 9,094 | 1,273 | 1,904 4,6 
Magé 8,268 555 | 3,458 1,0 
Mangaratiba. | 1,513 46 | 343 9 
Maric | 5,775 518 | 920 6 
Nictheroy | 40,743 3,794 | 2,389 14 
Nova Friburgo . 4,576 2,481 4,022 É 
Parakyba do Sul . 18,801 4,632 4,196 3,9 
Paraty 2,025 437 399 3 
Petropolis 674 301 196 
Pirahy 43,386 1,924 1,448 2,2 
Resende. . . . ~~.) 9485 3,109 2,068 46 
Rio Claro . . .... 2,398 293 749 3 
Rio Bonito . . 6,621 610 1,183 € 
S. Anna do Macact . 4,090 860 4,128 1 
S. Maria Magdalena . | 10,003 6,607 4,485 4,6 
S. Fidelis 15,693 7,716 2,391 4,1 
S. Jo&o da Barra. 5,145 481 565 ¢ 
S. Joao do Principe . 7,810 632 1,055 4,4 
Sapucaia . — 8,355 210 ( 
Saquarema . | 5,639 | 414 4,069 { 
Valenga . 27,099 7,339 2,885 5, 
Vassouras | 21,093 3,104 1,566 3, 

| 301,352 77,886 46,289 51,5 

| nn | | Ng" | 
waarvan mannen . oy 164,581 42,753 25,203 30,t 

" vrouwen … . . . | 136,771 35,133 21,086 20,7 





Bij den 
landbuuw. 





diensten. 


‚In de steden Zonder 
voor huiselijke bepaald 


| 





186 87 2,199 | 2,017 B | 59 
214 32 : ~~ 5,370 3,608 689 4,018 
344 97. _11,246 8,206 259 2,788 
98 20 ‚ 2,693 4,812 377 504 
243 0 ' 4,383 2,81 436 1,056 
1,254 144 | 29387 | 98,116 4,402 | 6,169 
255 27 21,624 | 11,099 6,641 | 3,884 
91 — 3268 | 2,48 16 825 
105 33 1,686 755 670 259 
185 134 5,467 $426 4 #90 
2 on) 5,639 3,246 1,064 1,329 
ra 85 3,514 2,700 66 745 
328 18 7,374 5,377 934 1,066 
174 78 5,009 1,388 880 741 
3% — 030 509 170 «94 
29 ‘6 4,218 2,580 53H 1,080 
1,533 15 9,063 6,096 2,969 — 
457 5 6,937 3,183 BU? 952 
549 — 15,369 12,632 108 2,629 
192 — 1,184 743 227 214 
7 4 626 375 162 89 
178 1 44,360 9,886 03 1,381 
2 12 8,240 7,262 234 747 
43 _ 1,544 1,500 44 — 
196 28 4,47 3,204 693 960 
21 42 2,732 1,74 338 600 
24 7 42,804 12,825 66 — 
190 3 48,996 16,062 4410 2,22 
2466 — 4,125 2,065 229 agt 
(77 3 5,705 5,668 37 — 
66 _ 2,377 7,305 72 — 
214 8 3,794 2,526 605 86:3 
732 — 25,366 1,806 624 6,119 
410 15 18,630 11,046 4,907 2,716 
9,456 14 268,K31 199,167 25,980 $3,684 
6.300 4 145,986 ELL, RTS 11,179 23,960 
5,756 474 422,845 87,309 14,804 20,735 
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Volgens die provinciale Relatorio waren op 31 Juli 1882 vande 


a. 111,858 mannen bij den landbouw. 
beneden de 21 jaren 35,715 
tusschen 21—60 1» 69,031 
boven de 60 »w 7,112 
87,309 vrouwen bij idem. 
beneden de 21 jaren 28,743 
tusschen 21—60 » 538,712 
boven de 60» 4,854 
6. 11,179 mannen voor huiselijke diensten. 
beneden de 2} jaren 4,174 
tusschen 21—60 7» 6,744 
boven de 60 « 261 
14,801 vrouwen voor idem. 
beneden de 21 jaren 7,329 
tusschen 21—60 + 7,172 
boven de 60 ~» 300 
c. 22,949 mannen zonder bepaald beroep. 
beneden de 21 jaren 20,806 
tusschen 21—60 ¥» 1,491 
boven de 60 ¥» 652 
20,735 vrouwen zonder idem. 
beneden de 21 jaren 19,157 
tusschen 21—60 » 1,033 
boven de 60 » 545 


Uit bovenstaanden staat blijkt derhalve dat op 80 September 


1873 ingeschreven waren . 
slaven; 
van dien datum tot 31 Juli 1882 zijn 
ingevoerd. . . oe ew eee) 677,886 
daarentegen uitgevoerd . . . 46,289 
derhalve meer ingevoerd 
te zamen 
In hetzelfde tijdvak zijn overleden . . 51,269 
bevrijd : 
uit het emancipatiefonds . . . . 1,979 
door particulieren onvoorwaardelijk 9,956 
voorwaardelijk . . . . . . . 914 
—— 12,849 


Volgens de registers aanwezig op 31 Juli 1882 


$01,352 


_ 31,597 
332,049 


64,118 


268,831 
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waarvan: 
werkzaam zijn bij den landbouw . . 199,167 
” in de steden . .. . . , 25,980 
sooder bepaalde beroepsbezigheden . . … £3,684 
Naar den ouderdom zijn er: ~— 
beneden de 21 jaren . . …. … … … … 115,924 
tusschen 21 en 60 jaren . . . . …. . 199,183 
boren de 60 jaren . . . . . 18,724 


Men ziet dus, dat in de provincie Rio de Janeiro ruim 74 pCt. 
van de slavenbevolking bij den landbouw is ingedeeld. Ook in 
de 11 voorname koffiedistricten van Rio de Janeiro heeft men 
blijkens dien staat 156,009 slaven, waarvan slechts 118.280 
of raim 75 pCt. bij de cultures is te werk gesteld. 

Wanneer men derhalve aanneemt dat van de in de voor- 
naamste koffiedistricten aanwezige 352.038 slaven 25 pCt. wiet 
bij den landbouw werkzaam is, dan zou men voor de koffie- en 
andere cultures moeten rekenen op slechts 264,030 slaven, 
das dejna 20 duizend minder, dan het door mij, op grond 
mijner verzamelde gegevens, berekend aantal van ca. 28+,000 
uitsduifend bij de koffieteelt. 1 

Dat verschil vermindert de waarde mijner berekeningen niet, 
aangezien men in het oog moet blijven houden, dat ik hier- 
bien slechts de voormaamste kofficdistricten heb genomen, ter- 
wyl men ook in de suikerdistricten en in de lager gelegen 
dreken de koffiecultuur Aier en daar aantreft. 

Ik vestig meer bepaald de aandacht op die berekeningen, 
aangezien men hier te lande algemeen schijnt te veronderstellen , 
dat de koffecaltuur in Brazilië méér handen vordert, dan tn 
werkelijkheid het geval is. In het hoofdstuk over de koffiecultuur , 
al men ontwaren , hoe het mogelijk is, met zóó weinig men- 
«hen eene productie van ruim zes millioen balen af te werken! 


' Eis heefdstak -koffesultaar-. Daaruit zal men bemerken, dat mijne bereke- 
dage vun bet cantal bj de ingedeelde slaven gegrond zijn op andere gegevens. 


HOOFDSTUK V. 


IMMIGRATIE EN KOLONISATIE. 


Het is opvallend, hoe algemeen en vast het geloof in eene 
toekomstige immigratie op groote schaal bij de geboren 
Brazilianen, de filhos da terra, geworteld is. Naar hunne meening 
schijnt het voldoende te zijn, die immigratie te willen, om 
den stroom der landverhuizers van alle oorden der wereld naar 
Brazilië te doen vloeien. Op het verledene kan dat geloof zeker 
niet gegrond wezen, want de geschiedenis van de kolonisatie 
zoude, dunkt mij, eerder tot het tegendeel doen besluiten. 

Naar mijne meening is dat geloof dan ook niet daarop 
gegrond , maar uitsluitend op de sterk geprononceerde ingenomen- 
heid der Brazilianen voor hun geboorteland. Daarmede wil ik niet 
zeggen , dat zij in alle opzichten met hun land ingenomen zijn ; — 
verre van dien, velen — naar mij verzekerd werd, zelfs een 
te groot gedeelte van de hooge klassen roemen gaarne hun 
land van uit de groote steden van de oude wereld. Maar steeds 
blijft het roemen en dweepen met de onmetelijke schatten, 
die de aarde dáár in haren schoot verborgen houdt; met de 
onvergelijkelijke schoonheid en weêrgalooze vruchtbaarheid van 
het land. In één woord, het is een „chapar, een geliefdkoosd 
stopwoord geworden om steeds van het rijke, het gezegende 
Brazilië, van de rterra abencuada,” van de ~filha dilecta do 
Evangelhov te spreken! 

Algemeen was men dan ook verrast, zoo niet een weinig 
teleurgesteld, toen ik op de mij van alle zijden gedane vraag» 
welken indruk ik van mijne binnenlandsche reis had mede- 
genomen, naar waarheid een weinig enthousiast antwoord 
geven moest. 

Men is er zóó aan gewoon, alle reizigers met ophef en opge- 
wondenheid over Brazilië's wonderbaren rijkdom, schoonheid en 
vruchtbaarheid te hooren spreken, dat men geheel uit het oog 
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verliest, dat al moge vene vergelijking tusschen Kuropa en 
Brazilie steeds in het voordeel uitvallen van dit rijk , zulks niet 
het geval behoeft te zijn, zoo men voor eerstgenoemd wereld- 
deel een ander tropisch gewest in de plaats stelt. Fn — ik 
hen er van overtuigd — eene onpartijdige vergelijking met 
ans schoone Insulinde kan niet anders dan in het nadeel van 
Reazilie uitvallen. 

De grond — ik spreek hier uitsluitend van de drie door 
mij bezochte provinciën — is zeker buitengewoon vruchtbaar; 
de plantengroei ontegenzeggelijk overschoon en weelderig; maar 
‚ hetzelfde vindt men ook op Java en op alle eilanden van den 
Indischen archipel. Maar wat men ginds niet vindt, wat men 
dáár te vergeefs zoeken zal, dat is die verscheidenheid van 
elkander afwisselende cultures, dat is die breede reeks van be- 
bouwde vlakten en hooglanden, die eene reis door elk gewest, 
donr elke afdeeling van Java ons te aanschouwen geeft, dat 
1 — en ziedaar de hoofdreden, waarom eene reis door de bin- 
nenlanden van Brazilië zoo eentoonig, zoo vermoeiend en onaan- 
genaam is — dat is, zeg ik, die vroolijke bedrijvigheid, dat 
lewen in een woord, dat ginds gemist wordt, doch dat men op 
Java met zijne ruim 35,000 dorpen overal aantreft. 

Het Braziliaansche landschap heeft iets centoonigs, iets me- 
lancholisch , het is niet gestoffeerd. Slechte hier en daar treft men 
fazendas of ondernemingen aan, die gewoonlijk eenige uren van 
elkander verwijderd zijn. 

In Sado Paulo is het reizen nog afmattender dan in de beide 
andere provinciën; uren lang kan men daar sporen langs campos 
en serradoe, * langs onvruchtbare en onbebouwde gronden , voor 
men weer een station en wat leven ziet. 

Middelpunten van bedrijvigheid — buiten bepaalde fazendas — 
vindt men weinig en schier uitsluitend aan den spoorweg. 

Wegen — met uitzondering van de onbegrinte karrepaden — 
ujn er niet. Slechts én weg, die van Petropolis naar Juiz de 
Fora, in de provincie Minas Geraex, met een zijweg naar Rio 
Noto, mag op dien naam aanspraak maken. 

De bebouwde koffiezone biedt niet de minste afwisseling, ik 
geloof niet dat men zich in een tropisch land iets eentoonigers 
denken kan 





' Campes zijn de voor de meeste cultures ongeschikte graavlakten, en serradce 


de altgestroktbeden grounds, welke slechts hier en daar met laag kreupelhout 
badek? be 
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De groote ondernemingen in Rio en Minas zijn aaneenscha- 
kelingen van rondkoppige heuvels, bijna uitsluitend met koffie- 
struiken, doch zonder schaduwboomen beplant. In S. Paulo is 
de afwisseling niet grooter, ook daar liggen de fazendas als 
kleine oasen verspreid, te midden van groote uitgestrektheden 
onbebouwd land. 

Het was voor mij iets vreemds, op geen mijner tochten in 
de provinciën Rio, Minas en S. Paulo eenig spoor van wild te 
zien. Zelfs in de Ur-bosschen of mattas virgem heb ik geen enkelen 
aap ontdekt. Zoo de Macuco, een vogel ter grootte eener 
hen, niet nu en dan haar eentoonig geluid had doen hooren, 
zou ik gemeend hebben door cene levenlooze streek te reizen. — 

Dat een dergelijk land moet tegenvallen aan hen die, gelijk 
verreweg de meeste europeesche immigranten, zich Brazilië een 
nieuw Arcadië, cen aardsch paradijs denken, waar men, ouder 
het lommer (?) der palmen, met weinig arbeid een amerikaansch 
fortuin kan bijeengaren, behoeft geen nader betoog. En die 
teleurstelling zal steeds te bitterder zijn, naarmate men in Europa 
minder aan harden, afmattenden arbeid gewoon is geweest. Dat 
die overdreven voorstellingen ook hebben geleid tot misrekenin- 
gen en deze weder tot rustverstoringen in de jonge koloniën, 
bewijzen de vele ongeregeldheden, die daar vaak hebben plaats 
gehad, o. a. in 1873 in Bahia, Paraná en Rio Grande do Sul. 

De kolonisatie-plannen in Brazilië dagteekenen reeds van vóór 
1812; méér dan cen halve eeuw is men dus reeds bezig proeven 
te nemen, doch... vruchteloos is het geweest en vruchteloos zal het 
blijven om dat schoone land te koloniseeren , zoolang de slavernij — 
gelijk door een invloedrijk lid van de volksvertegenwoordiging 
in ‘slands vergaderzaal met instemming van schier alle leden 
werd gezegd — zoolang de slavernij zal zijn de hoeksteen, het 
paludium van de Braziliaansche civilisatie | 

Brazilië heeft reeds millioenen en millioenen voor de kolonisatie 
uitgegeven en met welk gevolg? 

Laten wij dit kortelijk nagaan. 

Onder de oudste nederzettingen behooren die van: 


S. Agostinho in de provincie Espirito Santo 1812 
Leopoldina ” ” Bahia 1818 
Nova Fnburgo ” " Rio de Janeiro 1819 
S. Leopoldo ” ” Rio Grande do Sul 1825 
Tres Torquilhas ” ” idem 1826 


Pedreiras ” „ Santa Catharina 1827 
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Rio Negro in de provincie Paraná 1827 
S. Pedro de Alcantara =~ hd Santa Catharina 1829 
Petropolis ” ” Rio de Janeiro 1843 
S. Isabel ” ” Santa Catharina 1845 
Blumenau ” ” idem 3850 
Dona Francisca ” ” idem 1851 
Mucury ” ” Espirito Santo 1852 
Rio Novo ” ” idem 1856 
Santa leopoldina ” ~ idem 1856 
Santa Maria da Soledade # ” Rio Grande do Sul 1857 
S. Lourenco ” „ idem 1858 
Itajahu ” ” Santa Catharina 1860 
Cananés ” „ S. Paulo 1860 
Assunguv ” ” Paraná 1860 
Pedro 11 ” ” Minas (Cieraes 1860 
Theresapolis " " Santa Catharina 1860 
Principe D. Pedro " ” idem 1867 


Welnu, deze koloniën behooren tot de ongeveer 53 à 55 die 
overgebleven zijn van de 148 welke achtereenvolgens werden 
gesticht 1. Al de anderen zijn ten eeneninale mislukt. En van die 
53 à 55 zijn er slechts zéér enkelen die niet zijn opgelost in 
gemengde nederzettingen. In het vorige jaar is de laatste ge- 
subsidieerde kolonie vrijverklaard. 

De hierboven genoemde duitsche kolonie Pedro IT, nabij 
Juiz de Fora, heb ik bezocht. De kolonisten , die voor het meeren- 
deel hunne nationaliteit hebben verloren en, op enkele uitzon- 
deringen na, allen portugeesch spreken, verdienen daar den kost 
als arbeiders aan den spoorwegbouw of als handwerkslieden. 
Zoover ik kon nagaan, oefenden zij het landbouwbedrijf nict uit. 
Om hun huisje hebben zij cen plekje grond waar zij eenige 
groenten, aardappelen en bloemen teelen. Twee reien van die 
horrenwoningen aan weerskanten van den weg maken de geheele 
kolonie uit, bestaande uit ongeveer 1000 zielen. 

Van het jaar 1447 tot 1870 sloot de keizerlijke Regeering 
een negentiental contracten met verschillende particulieren voor 
de stichting van landbouw-koloniën. De meesten werden evenwel 
niet nagekomen en leverden niets dan teleurstellingen op. 

Omstreeks het jaar 1469 of 1870 sloeg een duitecher, de 
heer Grüber, die reeds lange jaren in Bramlië woonde en daar 


1 Allgemeiee Deutsche Zeitaag fir Brasilien 1883. 
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wat men noemt vcingebiirgerd” is, der Regeering voor, om 
hem in staat te stellen, de immigratie van ongeveer 80,000 
russen van de Wolgastreken in de hand te werken. Aanvan- 
kelijk scheen de toenmalige Regeering aan dat voorstel gevolg 
te willen geven; maar het opvolgende ministerie liet de zaak 
weer rusten. Men scheen huiverig te zijn geweest voor de ge- 
volgen, daar men de ondervinding had opgedaan , dat de groote 
massa der immigranten, vooral van oostelijk Europa, voor den 
landbouw minder geschiktheid toonde. Men was toch reeds ge- 
noodzaakt geweest een 560 & 570 oproerige poolsche kolonisten 
naar Kuropa terug te zenden. 

Deze menschen waren door gewetenlooze speculanten aange- 
worven, en dachten in het nieuwe land méér te zullen vinden 
dan hun in billijkheid kon worden toegestaan. 

In 1871 en volgende jaren scheen men weder vol moed, 
want door den dood van Lopes, in Maart 1870, verwachtte men 
dat de oorlog met Paraguay weldra geëindigd zou zijn, en de 
schatkist dientengevolge ruimer zou worden. Men sloot rechts en 
links contracten, die evenwel opnieuw slechts teleurstellingen 
baarden. 

Volgens de Allgemeine Deutsche Zeitung fiir Brasilien» van 
1883 werden toen de volgende contracten gesloten : 

1871. Met Tripoti in de provincie Paraná voor . . 2,500 
immigranten; dit contract is slechts voor een 
klein deel uitgevoerd. 


Met Dr. Bento da Costa . . . . . voor 15,000 
immigranten ; dit contract bleef onuitgevoerd. 
Met J. Beaton . . . . . . . mF 000 


immnigranten ; fidibus. 
Met de Immigratic-Maatschi in S. Paulo » 15,000 
Immigranten ; fidibus. 


1872. Met generaal Franz . … … . … … … #__50,000 
immigranten ; fidibus. 
Met eene Naamlooze Maatschappij . . . # 100,000 
immigranten van Piemont: fidibus. 
Met Montenegro . …. . . . #* 1,000 
immigranten; niet geheel ten uitvoer gebracht. 
Met Pinto en Holtzweiszig . . . . . # 40,000 
iinmigr.; nauwelijks in 1883 een begin gemaakt. 
Met Polycarpo Leao. . . . … # 10,000 


immigranten; na eene kleine proef gestaakt. 
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1873. Met Paes Teme . . … voor 500 
immigranten; niet geheel ten cinde gebracht. 


Met Moreira en Co. . » 10,000 
immigranten; nog geen begin gemaakt. 
Met Serwank . . ” 200 
families; niet geheel ten einde gebrac ht. 
Met Kitto . » 10,000 
immigranten ; nauwelijks begonnen 
Met Tabachi . . . .… rn 2 700 
immigranten ; fidibus. 
Met Barday en Co ” 500 
immigranten ; fidibus 
Met de Braziliaansche-Transatlantische Stoom- 
vaart- Maatschappij ry 50,000 

immigranten ; wegens ontdekte fraude gesus- 
pendeerd. 

B74. Met Gaëtano Pinto. . . .. » 100,000 


immigranten ; nog niet geheel ten uitv oer ge „bracht. 


Hoevcel hebben er van de ruim #10,000 immigranten die over- 
gebracht zouden worden, reeds voet aan wal gezet in Braziltë? 

Dit is moeielijk na te gaan, want niets is onzekerder en 
bedregelijker dan de Braziliaansche statistiek 8. 

Men is er zoo gewoon om met groote cijfers te werken , dat men 
op geen verschil moet letten van honderdduizenden en vaak …. 
meér! Als vaste regel wordt aangenomen, om alle derde klasse 
pamagiers, die Rio en de andere havens binnenkomen, te be- 
schouwen als immigranten en aanstaande kolonisten. Daarbij 
wordt geheel uit het oog verloren, dat velen onder die derde 
laser paseagiers reeds gevestigde ingezetenen zijn, die van 
Europa terugkomen; en bovendien, dat velen slechte tijdelijk 
sn Brazilië blijven op hun weg naar de Argentijnsche repu- 
bliek , waarheen de stroom der Italiaansche landverhuizers thans 
gencht <chijnt te zijn. 

Volgens de Relatorio van den Minister van Landbouw , Han- 
del en Openbare Werken van ISA3 zijn in het laatste dienstjaar 
alleen te Rio aangekomen 25,845 immigranten , waarvan slechts 
1.086 aminigranten krachtens gesloten contracten overgevoerd. 


' Nee cestamos em of ramo de administracao ao qeal a estatistiean projecte 
bes Todo © que poscaimoe neste genero é rudimentar e deficsente. 
Jureal du Commerciv 17 lecember 1883. 
& Volgr. IX. y 
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Volgens de Rio News van 15 Februari 1884 zijn te Rio 


aangekomen. 

in 1874 19,942 immigranten | m 1879 22,189 immigranten 
n 1875 11,091 n n 1880 22,859 un 

n 1876 30,567 ” » 1881 21,727 ” 

n 1877 = 29,029 ” n 1882 25,845 n 


n 1878 24,205 „ 
waarvan zeker 45 pCt. Portugezen, 40 pCt. Italianen en 8 pCt. 
Spanjaarden en Duitschers. 

Algemeen erkent men in Brazilië de behoefte aan immigranten, 
aan vrije werkkrachten; maar, naar het schijnt, is die behoefte 
nog niet zóó dringend om allen tot willen, tot handelen aan 
te sporen. Men spreekt er veel over, geheele verhandelingen 
worden over dat onderwerp geschreven; maar tot krachtig en 
eendrachtig handelen komt men niet; het blijft bij geïsoleerde , 
voor het meerendeel onvruchtbare pogingen van enkele fazen- 
deiros. En de reden daarvan? 

Naar mijne meening weet men tot nu toe in Brazhé nog 
niet wat men eigenlijk wil. 

Spreekt men met de grootplanters, dan moet men veronder- 
stellen dat zij de immigratie slechts steunen willen in het séé- 
sluitend belang van de koffie- en suikercultuur, dat zij slechts 
willen hebben kolonisten, die in de plaats der slaven Ausne 
gronden bewerken. Zij wenschen geene vrye kolonisten, maar 
arbeiders — instrumento de trabalho — ten behoeve hunner 
ondernemingen. Van daar, dat de voorstanders van de vrije 
immigratie bij de grootplanters-partij weinig steun en mede- 
werking ondervinden. Kn zonder die medewerking zullen alle 
pogingen om de landverhuizers naar Brazilië te lokken , vruch- 
teloos blijven. 

Men weet het, men gevoelt die onmacht; dáárom verwacht 
men alles van de Regeering, geheel uit het oog verliezende, 
dat deze van hare zijde reeds veel gedaan heeft, reeds veel heeft 
opgeofferd om het gewenschte doel te bereiken. Alleen in het 
tijdvak tusschen 1847 en 1875 heeft de Regeering ruim 33 
millioen milreis daarvoor uitgegeven, en het resultaat is zóó 
bedroevend, dat men schier zou moeten wanhopen aan eene 
toekomstige immigratie op eenigszins uitgebreide schaal, 

Het is waar, gedeeltelijk is dit te wijten aan eigen schuld, 
aan het steeds uitstellen van de dringendste maatregelen , vooral 
ten aanzien van de opmeting en verdeeling der gouvernemente- 
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gronden of terras devolutas. Doch ook de algemeene} politieke 
en sociale toestanden van het land hebben zeer veel bijge- 
dragen om de op zich zelf goede maatregelen te neutraliseeren, 
en de emigratie naar Brazilië in Furopa in miserediet té brengen. 
Eenige voorbeelden slechts. 

Op aandrang o. a. van de heeren Tavares Bastos en H. Haupt, 
consul van Pruissen, besloot men in 1856 eene internationale 
immigratie-vereeniging (Sociedade international de Immigracäo) 
op te richten; met ophef werd daarover gesproken, iedereen 
keurde het goed, het denkbeeld vond algemeen bijval, men 
vond het uitstekend; maar... slechts weinigen hadden op stuk 
van zaken het geld er voor over, zoodat na een éénjarig 
onvruchthaar bestaan de vereeniging ontbonden moest worden. 

In 1867 besloot de minister-president Zacharias de immigratie 
te bevorderen, door aan de immigranten de terugbetaling toe 
te zeggen van het verschil tusschen de passagekosten naar New- 
York en naar Rio. Dienovereenkomstig werden alle Braziliaansche 
consuls, o. a. in Hamburg, Bremen, Antwerpen en Havre aan- 
geschreven. Deze maatregel zou voorzeker wel gestrekt hebben 
tot aammnoerdiging van de emigratie naar Brazilië, waaraan nog 
vele andere voordeelen verbonden waren, zoo het ministerie 
Itaborahy bij zijne optreding in IS6S niet een tegenbevel had 
uitgevaardigd. 

In 1876 kwam te Rio eene deputatie in naam van 46,000 
duitech-russische immigranten, om te zien in hoeverre de over- 
komst van die lieden, waaronder vele landbouwers , wenschelijk 
sou wezen. De Regeering verzocht den heer Grüber de deputatie 
ter zijde te staan. Deze ging met haar naar de provinciën Paraná 
en Santa-Catharina, alwaar gedurende ¢ maanden een onderzoek 
werd ingesteld naar de 4 150 CJ mijlen woeste gronden welke 
de Regvering daar nog had. 

Na het onderzoek dat bevredigend uitviel, stelde de Regeering 
den heer Graber in staat om 5000 Kolonisten te doen overkomen. 
Bij hunne aankomst was het ministerie eehter gevallen, en 
wilde het nieuwe kabinet niets van de zaak weten , voorgevende 
dat er geen geteekend contract bestond, dat het slechte vene 
procfneming was. 

D- heer Grüber, ten einde raad, overreedde de immigranten 
om toch naar Parauí te gaan: daar kregen zij echter zulke 
slechte gronden, dat de meesten het land weder verlieten voor 
Farops, Noord-Amerika en de Argentijnsche Republiek 
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Met lot dezer russische immigranten gaf Grüber aanleiding 
om naar Hongarije te schrijven en de lieden aldaar af te raden, 
om, gelijk zij voornemens waren, 30,000 immigranten te doen 
overkomen. 

Dergelijke voorbeelden van gemis aan veerkracht, aan savoir 
faire, zijn talrijk. Men stelt zich zelven gerust met de ver- 
zekering, dat het later wel beter zal gaan, dat men thans zich 
bevindt in een tijdperk van overgang. 

Bij dat alles komt nog de niet openlijk erkende, doch niet- 
temin bestaande vrees van de nationale partij, dat zij later 
wel eens overvleugeld zou kunnen worden door de vreemdelingen. 
Dat gevaar bestaat, maar is niet van dien aard, dat dáárom 
de immigratie op groote schaal moet worden tegengewerkt. 
Algemeen heeft men toch de ondervinding opgedaan , dat , mogen 
al de immigranten zelven hunne nationaliteit behouden en er 
trotsch op zijn, dit volstrekt niet het geval is met hunne in 
Brazilië geboren en aldaar opgevoede kinderen. Deze zijn en 
blijven in de eerste plaats Brazilianen. 

Dat in de provincie Rio Grande do Sul, waar tegenwoordig 
het duitsch element het sterkst vertegenwoordigd is, de afstam- 
melingen der germaansche immigranten met een zekeren trots 
zich Deutschländer heeten, ter onderscheiding van.de geboren 
Duitschers, is minder omdat zij met Germania en de maat- 
schappelijke toestanden aldaar dweepen, dan wel omdat zij 
hunne afkomst hooger stellen dan die van de Brazilianen van 
het koloniale tijdperk. Van alle immigranten verliezen de Duit- 
schers het eerst hunne nationaliteit, hetzij vrijwillig, hetzij 
gedwongen. Verreweg de meesten verkeeren in het laatste geval, 
daar zij hun vheimathy hebben verlaten, zonder de noodige 
documenten te hebben medegenomen. 

In Duitschland is de Regeering min of meer tegen de emi- 
gratie in het algemeen. In het bizonder schijnt de emigratie naar 
Brazilië te worden tegengegaan, aangezien de in 1859 door den 
minister von der Heydt uitgelokte wet nog niet is ingetrokken. 

Volgens de „Allgemeine Deutsche Zeitung für Brasilien» zijn 
er thans ruim 180,0C0 duitschers in dat land gevestigd, 
die alle recht verloren hebben op den diplomatieken of consu- 
lairen steun hunner Regcering. Zij bevinden zich feitelijk in 
den vreemden toestand geenc nationaliteit te bezitten. Eerst sedert 
het duitsch-brasiliaansch verdrag van 15 Juli 1882 heeft men 
te Rio een duitseh consulaat. 
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Behalve om de hierboven genoemde redenen moet het inis- 
lukken van de kolonisatieplannen voor Brazilië ook toegeschreven 
worlen aan de speculatiezucht. 

Brazilië is niet gelukkiz geweest in de keuze zijner agenten 
in Europa. Volgens von Tschudi, een van de waarheidlievendste 
schrijvers over Brazilië en braziliaansche toestanden, moet de 
immigratie, o. a. ten behoeve van de Mucury-maatschappij, zijn 
mislukt, omdat men, inet medewerking van de betrokken 
ambtenaren, in stede van landbouwers ..... tuchthuisboeven , 
voornamelijk uit de gevangenis te Potsdam, had overgezonden. 
Om dezelfde reden ontstond de vroeger geruchtmakende k westie 
tusschen den senator en grootplanter de Campos Vergueiro en 
de Zwitsersche Regeering. 

Dat dergelijke kolonisten niet met open armen zijn ontvangen 
en niet als broeders behandeld geworden, spreekt van zelf en 
komt mij zeer natuurlijk voor. 

In eene naar aanleiding van de tweede koffie-tentoonstelling 
te Rio, dd. 30 October 1882 gehouden redevoering zeide de 
heer Rio-Bonito, één der groote koffieproducenten van Brazilië, 
o a. dat hij meer dan 600 contracten in handen heeft gehad, 
volgens welke men in Furopa schoenmakers, kleedermakers en 
dergelijke menschen had aangeworven voor de koffie- en suiker- 
cultuur. Men kan dan ook gerust aannemen, dat } gedeelte 
van de kolonisten in Brazilië uit de hoofdsteden van Europa 
afkomstig is. 

Eene immigratie van landbouwers naar Brazilië is voor dat 
rijk een levenskwestie. Alléén om de kofficcultuur als „grande 
lavourae te kunnen handhaven nà de emancipatie der slaven, 
heeft men, gelijk in het hoofdstuk „kofficcultuur” nader zal worden 
aangetsond, ruim 700 à 800 duizend kolonisten noodig! 

Zoolang niet door Brazilië zelf gebroken wordt met het tot 
nu tor gevolgde stelsel van misleiding, door de toestanden 
arhemner voor te stellen dan zij in werkelijkheid zijn, zoolang 
zal de immigratie op groote schaal onmogelijk blijken. * Eene 
mislukte proef tengevolge van ondervonden teleurstelling is 
srnoegzaam ol de zaak voor jaren te bederven. 

' Mes e grave erro as materia foi querer (fazer mins official, accitaado- 


es tade qessto oe agentes aa Baropa mandavao pare cé a tanto por cabeca e 
ésizasdo ce corres, & conta do Brazil, as promesaas as mais ertraurdinarias, 
engenaderas ¢ ivrealssaoeis. 
A. d’Eecragnolle Taunay, 
lid van de Se Kamer. 
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In Engeland b. v. heeft de Regeering zich genoodzaakt ge- 
zien, de emigratie naar Brazilië af te raden, op grond van de 
mislukte kolonisatie-plannen van de Kitto-maatschappij. Uit 
het hieronder opgenomen onvertaald stuk kan men zien in hoe- 
verre die waarschuwing gewettigd is. Het luidt: 


As it appears that renewed efforts are being made to stimulate 
emigration to Brazil, the subjoined Notice, originally issued in 
February, 1875, is now re-issued by direction of the Secretary of 
State. 

Government Emigration Board, 

Downingstreet, 19th June, 1876. 
BRAZIL. 
Caution to emigrants. 


HER MAJESTY’S GOVERNMENT having been informed that another 
scheme is in progress for promoting emigration from the United 
Kingdom to BraziL, the EMIGRATION COMMISSIONERS have been directed 
by the Secretary of State to remind intending emigrants of the unhappy 
results that have attended previous schemes of emigration to that 
country. In 1872 and 1873 several parties of emigrants, amounting 
in the whole to about a thousand souls, emigrated from the United 
Kingdom to Brazil under promises of being provided with land on 
favourable terms, and of assistance in its cultivation until they could 
support themselves, and in the expectation that they would be able 
to get their first crop at the end of six months, These promises and 
expectations were not fulfilled. The emigrants did not obtain their land, 
sickness broke out among them, many died, and those who were able 
to do so made their way down to the capital in the hope of obtaining 
assistance from Her Majesty’s minister there. Since then some of the 
widows and children of the men who died have been sent home, some 
of the emigrants have been removed to other settlements, and Her 
Majesty’s minister is still engaged in endeavouring to obtain from the 
Government of Brazil assistance for those that remain. The accounts 
which these emigrants give of their present situation, show that they 
have suffered great hardships and privations, and have been far from 
improving their condition by emigration to Brazil. 

The settlement which it is now proposed to form appears from the 
prospectus put out by the promoters to be situated on the high lands 
where the climate is healthy and the soil fertile. But, on the other 
hand, it is remote from any market at which the settlers could sell 
their surplus produce, or procure the supplies they might require, the 
nearest town of any size, Curitiba, the capital of the province, 
being at the distance of 62 miles. A tramway will, it is said, be 
constructed between the settlement and Curitiba, but such works are 
unavoidably slow in construction in a country where labour is scaroe 
and expensive. 
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The distance of the port being 114 miles, and the voyage from 
thence to Rio de Janeiro by steambont 40 hours more, the alleged market 
to be found at Rio for all produce may be put out of account. 

Emigrants should also remember, that in going to Brazil, they go 
to a country where the language, the laws, the religion, and the 
habits of the people, will be strange to them; and although it is 
promised that a church and schools shall be hereafter provided, 
neither at present exists. It is very important that before making up 
their minds to emigrate to Brazil, emigrants should well consider 
these facts, and should understand that if they decide, notwithstanding 
this caution, to do so, they must accept the responsibility of the 
resalt. 

By order of the Board, 
Government Emigration Board, Ricuarp B. Coorgr. 
Downing Street, 8. W. 
10th Febraary, 1875. 


In eene vergadering van de #Sociedade Central de Immi- 
gracân=, den 15 December ISS te Rio gehouden zeide de 
President o. a. dat hem menigmaal door italtaansche kolonisten 
waren vertoond papiertjes, door een braziliaanschen agent voor 
de immigratic geteekend, waarin men met groote letters kon 
learn , wieder kolonist heeft het recht op zes maanden kostelooze 
soeding en logies.» | 

Dat dergelijke beloften in de eerste plaats de vagebonden 
lokten en aanleiding gaven tot reclames van hunne zijde, be- 
hoeft wel niet aangetoond te worden. De vagebonden en zij die 
de vaderlandsche politie ontvluchtten, bleven in Rio of gingen 
naar andere steden in het binnenland; de goeden echter, de 
landbouwers, beklaagden zich bij den italtaanschen Consul , die ze 
of terugzond of ze ondersteunde totdat zij in de gelegenheid 
waren zelf in hun onderhoud te voorzien. 

Het gevolg van een en ander is, dat ook de Italiaansche 
Regeering de emigratie naar Brazilië met leede oogen aanziet 
en miet in de hand werkt. 

De berichten omtrent mishandeling van de kolonisten komen 
miy mer overdreven voor. Dat er onaangenaamheden tusschen 
arheiders en arbeidgevers hebben plaats gehad en nog plaats 
vinden, is buiten twijfel; maar daaruit op te maken, dat de 





w ~- —_— 


* Qusstas veses, immigrantes italiamoe nao me wostrarao ama pepeleta as- 
dgseda por um intitelado commiseario brasileiro, em que se liso em letras 
matures as cequistes palavras: 

Ogus colene avrd deritto a sei mesi di wilto ef allingio gratis! 
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immigrant het in Brazilië slechter heeft dan overal elders, is 
bepaald bezijden de waarheid. In deze kwestie ben ik eerder 
geneigd mij te scharen aan de zijde van den planter en wel 
om twee redenen. 

In de eerste plaats worden de arbeiders door de bestaande 
wet op de dienst-overeenkomsten (lei da locagäo de servigos) 
bevoorrecht boven de arbeidgevers. Bovendien zien de meeste 
immigranten, die onder contract overkomen, zeer spoedig in 
dat zij op gemakkelijker wijze en tegen hooger loon bij den 
spoorwegbouw werkzaam kunnen zijn. Alsdan is het hun streven 
om van het contract af te komen. Zij geven vaak aanleiding 
tot klagen in de hoop ontslagen te zullen worden. Worden zij 
daarin teleurgesteld, dan gaan zij verder en lokken van de zijde 
van den fazendeiro handelingen uit, die hun aanspraak geven 
het contract te verbreken. Velen verlaten eenvoudig de onder- 
neming met achterlating van schuld, en, ofschoon zij door de 
wet tot terugkeer naar de fazenda gedwongen kunnen worden, 
zal een grootplanter zelden van die wetsbepaling in zijn voordeel 
gebruik maken om de kosten, aan eene rechterlijke uitspraak 
verbonden. 

De groote fout van den fazendeiro is, dat hij niet met vrije 
arbeiders weet om te gaan. Gewoonlijk is hij te goed; in de 
eerste tijden geeft hij te veel toe en schenkt den immigrant 
meer vrijheden dan waarop deze rechtens aanspraak kan maken. 
Ziet hij later in, dat zijne goedheid en royaliteit misplaatst 
zijn, dan eerst treedt hij op als contractant-arbeidgever, doch 
alsdan te laat. De kolonist weet dat hij overal terecht kan, 
terwijl de fazendeiro hem bezwaarlijk kan vervangen. Steeds 
gewoon met slaven om te gaan, ziet deze er ook geen kwaad 
in, om zich met de huiselijke aangelegenheden van den kolonist 
te bemoeien. Gaarne huwelijkt hij b.v. de jonge lieden uit , zonder 
daarbij altijd te letten op hunne wederzijdsche gevoelens. Om een 
in zijn oog flink paar te koppelen, in het belang van de kolonisatie, 
beweegt hij om zoo te zeggen hemel en aarde. Vaak neemt 
hij de kosten van het huwelijk op zich, en begiftigt de jong- 
gehuwden. Dat alles nu schenkt hem in zijn oog het recht om , 
wat men noemt, gekend te worden in alle huiselijke zaken em 
zich te mengen in de onderlinge twisten. In één woord, hij 
beschouwt de kolonisten meer als afhankelijke personen en on- 
derhoorigen dan als vrije arbeiders. 

De immigratic- en kolonisatie-kwestie is een zeer moeielijk 
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sraagrtuk , voor welker praktische oplossing nog menig staats- 
man in Brazilië zal staan. 

De oud-minister Diogo Velho verklaarde mij, dat hij op 
grond zijner ondervinding als staatsman en fazendeiro weinig 
hoop heeft op eene spoedige en gelukkige oplossing van de 
arbeiderskwestie. Zelf heeft hij op zijne onderneming eene proef 
genomen met portugvesche immigranten. In Mei 1879 liet hij 
voor zijne rekening van Madeira overkomen eenige portugeesche 
familiën, te zamen 51 zielen. Met de volwassenen ging hij een 
contract aan voor 5 jaren onder de volgende voorwaarden: 

le. zij hadden 10 uren per dag te arbeiden tegen een vast 
traktement van 240 milreis per jaar, benevens 

2e. vrije overtocht van Madeira tot aan de onderneming: 

3e. vrije huisvesting, geneeskundige hulp en verpleging; 

4e, de kinderen van 12 jaren konden 12 milreix per maand 
verdienen, zoo zij goed werkten; 

5e. de jongere kinderen kregen kosteloos primair-onderwijs; 
eindelijk 

6e. kregen de kolonisten vrij bouwgrond voor den aanplant 
van levensmiddelen voor cigen consumptie. 

leder huisgezin kreeg cen bepaald gedeelte van de bestaande 
kaffietainen te onderhouden. Het Aalve product dier aanplantingen 
was voor den landheer; de andere helft moest wel ingeleverd 
worden, maar daarvoor kreeg de plukker eene betaling, gelijk - 
staande aan den marktprijs. 

Niettegenstaande deze voordeelige voorwaarden verlieten 
schier allen na nauwelijks 2 jaren arbeid de onderneming; de 
meesten werden daartoe door den heer Diogo Velho aangemoedigd , 
wijl zij niets uitvoerden. Slechts een 12tal zijn op de onder- 
neming gebleven, en waren nog daar bij mijn bezoek. Zij 
werken op mondelinge parceria-contracten !. 

Volgens den heer Diogo Velho rekent men te vergeefs op de 
portugeesche immigranten voor de grande lavoura. Zij werken 
hever in de groote steden als daglooners. 

De italiaansche kolonisten, — vooral die afkomstig van 
Nonrd-Italië — voldoen over het algemeen beter. Zij zijn met 
minder tevreden, zeer spaarzaam en gemakkelijker te leiden dan 
de duiteche kolonisten, die voor de koffiecultuur weinig zin 
schijnen te hebben. 


' Parceria-coatratt of contract om het halve product. 
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Ofschoon de kolonisatieplannen voor Brazilië reeds van het 
begin van deze eeuw dagteekenen, worden echter juist in de 
drie voornaamste koflieproduceerende provinciën de minste kolo- 
niën aangetroffen. In Rio en Minas worden te zamen geen 
100 kolonisten-familiën bij de koffiecultuur gevonden. In dat 
opzicht is de provincie S. Paulo de anderen vooruit. Het aantal 
bij de kofficteelt aldaar werkzame kolonisten, schat ik, naar de 
inij verstrekte gegevens, op 1000 huisgezinnen. De eerste kolo- 
nisten in deze provincie waren duitschers, die in 1829 ten 
getale van 926 zielen overkwamen voor rekening van den Staat. 
Naar het schijnt was het door hen verkregen resultaat weinig 
bevredigend ; want na hunne verspreiding bleef men gedurende 
bijna 20 jaren zonder verdere europeesche immigratie. Eerst in 
1847 liet de senator Vergueiro een S0tal Zwitsersche families 
overkomen ten behoeve zijner koffieonderneming Tbicaba t. Aan 
zijne bemoeiingen cn die van zijn zoon, den tegenwoordigen 
eigenaar van genoemde fazenda, heeft men het voornamelijk 
te danken dat de zoogenaamde kolonisatie van S. Paulo zoo ver 
gevorderd is, in vergelijking met de andere provinciën. 

De contracten, ten behoeve van de koffiecultuur met de 
kolonisten gesloten , loopen zeer uiteen. Schier nergens zijn de 
voorwaarden gelijk. Over het algemeen, kunnen die contracten 
verdeeld worden in gewone en in parceria contracten. 

De gewone contracten zijn tweederlei, — òf vaste betaling 
voor onderhoud èn pluk, òf vast dagloon. 

Ook de parceria-contracten kan men in twee soorten splitsen , 
naarmate het loon afhankelijk of onafhankelijk is van de 
marktwaarde van de koffie. In het eerste geval wordt de zuivere 
opbrengst van het product gedeeld , terwijl in het tweede geval 
een vooraf bepaalde prijs wordt bedongen voor de helft van 
het product , hetzij onbereid of bereid. 

Mij voorbehoudende in het hoofdstuk #koffiecultuur » nader 
hierop terug te komen, teeken ik hierbij slechts aan, dat in 
Campinas vrij algemeen de volgende voorwaarden gelden. 

Voor plukloon betaalt men 500 reis (60 cents) per alquetre 
van 10 liters voor het product van oude aanplantingen , en 
slechts de helft voor de opbrengst van jonge tuinen. Terwijl 
men echter voor het onderhoud der oude tuinen niets betaalt, 








1 Zie: A Provincia de S, Paulo. Trabalho, estatistico, historico e noticloso 
pelo senador do Imperio Dr. J. F. de Godoy. 1875. 
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moet men de verzorging der jonge tumen afzonderlijk ver- 
woeden. Deze moeten minstens 5 malen 'sjaars worden schoon- 
gemaakt, telkens tegen eene vergoeding van 250 reis per 1000 
boomen , of f 1.50 ‘sjaars per hectare. 

In de koloniën Soutinha en Sete-Quedas in het district 
Campinas ontvangen de kolonisten geene vergoeding voor 
het onderhoud der aanplantingen, maar 36 pCt. van de netto- 
opbrengst van den oogst der oude, en 50) pCt. van die der jonge 
tuinen. Als regel wordt dáár aangenoinen , dat 3 alqueires van 
$0 liters geplukte koffie gelijk staan aan 1 arroba of 14,69 
kilos bereide. 

De kolonisten van Soutinha en Sete-Quedas zijn aangenomen 
op de volgende voorwaarden: 

le. de passagekosten (van (Genua tot Rio + 135 francs) 
worden hun renteloos voorgeschoten door den fazendeiro ; 

2e. de reiskosten van Rio tot de fazenda hebben zij vrij, — 
aangezien de staat en de provincie die betalen: 

So. als tegemoctkoming krijgen zij van de provincie bovendien 
een geschenk van 40 milreis per persoon boven de 12 jaar, 
en 25 milreis per kind beneden dien leeftijd, 

4°. instede van voedingsmiddelen krijgen zij thans geld in 
voorschot naar evenredigheid hunner verdiensten. Deze voor- 
schotten zijn renteloos, en worden om de 14 dagen verstrekt; 

5e, de nieuwe kolonisten behooren 20 pCt. van hunne verdien- 
sten te laten staan als waarborg voor de nakoining van het contract. 
Over dat geld wordt hun S pCt. rente vergoed. Bij contracte- 
breuk , d. w. z. wo zij binnen de 5 jaren de onderneming 
scrlaten, verbeuren zij die 20 pCt; en eindelijk 

60. behalve vrije huisvesting krijgen zij ook de noodige 
bouwgronden. 

Gelijk onder het ministerie de Sinimbú zeer terecht werd opge- 
merkt door den toenmaligen Minister van Buitenlandsche Zaken , 
tevens grootfazendeiro Moreira de Barros, kan men ten behoeve 
van de grande lavoura (koffiecultuur) weinig rekenen op de euro- 
peesche iinmigratie, wijl de europeesche kolonisten slechts voor 
eygen rekening en op eigen gronden willen werken, * terwijl 


' eA eolouisesso européa se póde dar aqui de uma onica forma e é que os 
unenigrantes desta proerdencin eotabelecave-ce em propriedades suas e trabalbem 
per propre conta. 

Mas wae 6 disso que o governo se preoceupa tratando da immigracao de China; 
mes cim de dar trabalhedores A agriceltara já constituida.- 
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men in de plaats van de slaven arbeiders noodig heeft voor 
den bestaanden landbouw. 

De heer Moreira de Barros heeft hier den vinger op de wonde 
gelegd. Zoolang de agrarische toestanden in Brazilië geene radicale 
verandering ondergaan, zal de europeesche immigratie, niet- 
tegenstaande alle pogingen om haar aan te moedigen, uiterst 
beperkt blijven. En die verandering zal bij handhaving van 
de slavernij wel nimmer tot stand komen. Perst na de eman- 
cipatie zal er gelegenheid bestaan voor den immigrant-land- 
bouwer om in de nabij de havenplaatsen gelegen deelen van 
het rijk tegen billijken prijs eigen grond te bekomen. Immers 
is het te verwachten, dat alsdan tot de verdeeling van de 
groote landcomplexen zal moeten worden besloten. 

Wanneer men dan de kleine cultuur wil bevorderen en aan- 
moedigen door opheffing van de thans gevorderde overschrij- 
vingskosten ad 6 pOt. bij grondverkoop, en vooral door ver- 
mindering van de hooge provinciale en rijks-uitvoerrechten op 
de producten, dan éérst zou men eene immigratie op groote 
schaal kunnen verkrijgen. 

Thans is de kolonist verplicht om : 

le. òf in parceria-contract te werken bij den fazendeiro op 
dezelfde onderneming, waar slavenarbeid bestaat; 

20. of als daglooner hij de spoorwegen en andere publieke 
werken te gaan arbeiden; 

30, òf diep in de binnenlanden van die provinciën, waar het 
gouvernement nog zterras devolutas” bezit, grond te koopen, 
en daar een kommervol bestaan tegemoet te gaan. 

Hunne producten zijn toch onverkoopbaar, éérstens, omdat er 
wegens gemis aan bevolking nog geene markten in de nabijheid 
bestaan, ten tweede, omdat het vervoer te kostbaar is om de 
producten naar de havenplaatsen ten verkoop te zenden. 

De Regeering is thans in de gelegenheid de europeesche 
immigratie op praktische wijze te steunen. In December 1888 
toch is besloten, om de goederen in de doode hand, de 
nbens dos conventosy, te doen converteeren in staats-schuld- 
brieven. Indien de Regeering die landgoederen, welke allen 
gemeten en nabij bewoonde buurten gelegen zijn, zelve tegen 
taxatie overneemt ' en ze, in perceelen verdeeld, ter be- 
schikking stelt van de kolonisten, dan meen ik, dat men met 


1 Uit eenige Riosche dagbladen zie ik dat reeds aanbiedingen zijn gedaan om 
die goederen ea bloc over te nemen tegen pl. m. 25 millioen milreis. 
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vertrouwen vene spoedige en aanzienlijke vermeerdering van het 
aantal landbouwende immigranten mag te gemoet zien. 

Ongelukkig verkeert de Regering thans in zulk een geldnood , 
dat zij zich die opoffering wel niet zal willen getroosten. 

Vreemd mag het heeten, dat er nog geen fazendeiro op het 
denkbeeld is gekomen of het beproefd heeft, om zijne onder- 
peming in aandeelen te splitsen en de kolonisten als aandeel- 
houders in zijne landbouwonderneming te interesseeren. Wel 
ts waar wordt dáárdoor het voortbestaan van de koffie- 
teelt niet verzekerd, — omdat men de aandeelhouders zou 
moeten vrijlaten in de keuze van het product dat zij willen 
teelen , maar de waarde van de onderneming zou daarentegen 
na de algemeene einancipatie niet verminderen. 

Zonder immigratie op groote schaal moet de landbouw 
achteruitgaan, aangezien de slavenbevolking na de emancipatie 
slechts zooveel zal opbrengen als zij voor eigen verbruik noodig 
heeft, vooral in de eerste jaren na hunne vrijwording. 

Den “énigen hinderpaal tegen de kolonisatie van Brazilië, — 
het groot landbezit — wil en kan men, voorloopig althans, niet 
uit den weg ruimen. Men tracht daarom , naar mijne bescheiden 
meeuing echter te vergeefs langs omwegen het doel te be- 
reiken 

Den 22 April 1881 heeft de Regeering eene nieuwe wet op 
de immigratie uitgevaardigd , eene wet, die volgens de verwach- 
tang van den vader ervan, den minister Buarque de Macedo, 
het groote vraagstuk oplost. ~Se pode esperar a solucco definitive 
da problema da immigracao~, zeide hij bij de verdediging van 
zijn wetsvoorstel. Bij die wet staat de Regering den immigrant 
meets anders toe, dan: 

le. acht dagen gastvrijheid op kosten van den Staat op 
het eilandje -das Floress in de baai van Rio; 

2e vrije overtocht naar de plaats zijner bestemming; en 

se. het recht om een stuk van de «terras devolulas~ te 
koopen tegen termijnsgewijze af betaling. 

Alle andere gunsten en voorrechten, hun bij vorige wetten 
toegestaan, zijn daarbij ingetrokken. 

Niettemin besloot de Regeering reeds het daaropvolgende jaar 
um, in afwijking van die wet, weder contracten te sluiten 
vaor den overvoer van kolonisten. Bij deereet van 30 De- 
cember 1SS2 werd toch het oude, in INGEN met de Ham- 
bungehe Kolonisatie- Maatschappij gesloten contract vernieuwd 
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voor 5 jaren, en zulks onder de volgende voorwaarden. Ge- 
noeinde Maatschappij neemt aan om: 

lo. jaarlijks 1000 kolonisten aan te voeren ten behoeve 
van de kolonie Dona Francisca (Rio Grande do Sul) of van 
elke andere plaats door de Regeering aan te wijzen; 

20. in die kolonie een hospitaal te bouwen, en ten behoeve 
der immigranten in dienst te stellen een predikant, een pastoor, 
een dokter en een apotheker: 

30. zorg te dragen voor den aanleg en het onderhoud van 
wegen, waarvoor zij jaarlijks minstens 20 duizend milreis 
moet ten koste leggen ; 

40, van het land, groot 202 vierkante kilometers, dat het 
gouvernement aan haar afstaat, tegen den prijs van 2 real 
per 4.84 vierkante meters, — kleine stukken aan de immigranten 
te verkoopen tegen billijken prijs en op langen termijn, zonder 
berekening van interest gedurende de 2 eerste jaren, en daarna 
van slechts 6 pCt. 's jaars. 

Daarentegen verplicht zich de Regeering om aan die Maat- 
schappij toe te kennen: 

50. eene jaarlijksche subsidie van 70 duizend milreis; en 

60. eene premie van 26 ¢thalers voor één kolonist tusschen 
10—45 jaren en 29 thalers voor clk kind tusschen 4—10 jaren. 

Bovendien neemt de Regering aan, om ’s jaars 5000 milreis 
te besteden voor het onderhoud van den weg tusschen Joinville 
en Rio Negro, ten einde de gemeenschap met die plaatsen te 
vergemakkelijken. 

Ook de verschillende provinciale regeeringen schijnen weinig 
te verwachten van de zoogenaamde vrije immigratie, welke de 
minister Buarque de Macedo wenschte aan te moedigen. 

De provincie Minas Geraes sloot den 12 December 1881 een 
contract met de firma John Petty & Co. voor den invoer van 
1000 kolonisten per jaar van de Canarische eilanden. Dat con- 
tract is thans overgegaan in handen van de firma Agostinho 
Pires & Co. ! 

Krachtens de provinciale wet van 24 October 1881 no. 2819 2 
ontvangen de fazendeiros van Minas, die kolonisten voor den 
landbouw aanvoeren, eenige subsidie. 


1 Zie: Falla que O Exm. Sr. Ir. A. G. Chaves dirigio a Assemblea legislativa 
provincia] de Minas Geraes. 1883. 


2 Zie: Colleccao das leis, resolucdes e regulamentos da provincia de Minas Geraes. 
1881. 
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Gielijke bepalingen bestaan ook voor Rio en S. Paulo. 

In laatstgenoemde provincie is den 15 Maart 1884 eene wet 
aangenomen , krachtens welke eene som van #00 duizend milreis 
per jaar op het provinciale budget zal worden uitgetrokken 
voor passagekosten aan immigranten, die zich in de provincie 
komen vestigen, hetzij vrijwillig, hetzij onder contract. Die 
passagekosten zullen echter niet hooger mogen zijn dan 70 
milreis voor immigranten boven de 12 jaren, 35  milreis 
voor kinderen tusschen 7 en 12 jaren en 174 milreis voor 
Kinderen tusschen 3 en 7 jaren. Bij aankomst zullen zij ge- 
durende S dagen op kosten van de provincie worden gevoed 
en gehuisvest. 

Om de kosten te dekken ix eene provinciale slavenbelasting 
ingvvoerd van 3 milreis per jaar per fazenda-slaaf en 5 milreis 
per slaaf in de steden. 

Sedert de mislukte pogingen om chineesche koelies intevoeren , 
wordt weder van de europeesche immigratie meer werk gemaakt. 
Of men zich thans door de opgedane ondervinding zal laten 
lezden, en de klippen zal weten te vermijden waarop men vroeger 
gestooten is, zal de tijd moeten leeren. 

Branlië levert eene prachtige gelegenheid op voor de euro- 
peeache landverhuizers, om zich cen goed bestaan te verzekeren. De 
traag is slechts of zij gronden kunnen krijgen , waarop de land- 
bouw , met het vog op den afvoer , een loonend bedrijf kan worden. 


Reeds voor de uitvaardiging van de Rio Branco-wet heeft 
men in Brazilië aan de chineesche immigratie gedacht. 

Bij decreet van 9 Juli 1870, verlengd bij die van 1872 en 
187%, werden aan eeue maatschappij voorrechten verleend ten 
behoeve van den invoer van chineesche koelies. ' Naar aan- 
lesding daarvan zijn dan ook in 1S7¢ een 1000tal Chineezen 
wnaevorrd, o. a. voor de theecultuur. Thans schijnt nog eeu 100tal 
van die Chineezen te Rio en andere steden gevestigd te zijn; 
in Kao voornamelijk als koks. 

Daar zij vrijwel voldeden, was het natuurlijk dat men eene 

 .. que jé em 1870 o governo julgou necessario e conveniente cooceder 
feverre a ema compashia, mo intuito de promover a immigracao chineza para o 
Brasil, e pera ieso expedia o deereto de 9 de Julho de 1870, prorogado por um 
de 1972 ce outro de 1876. 


Minister Moreira de Barroe 
Kamersitting van 3 Sept. 1679. 


144 


chineesche immigratie ten behoeve van den landbouw wenschte 
in de hand te werken, toen de europeesche landverhuizers zich 
niet kwamen aanmelden. | 

Onder het ministerie de Sinimbú werd de zaak opnieuw 
ter sprake gebracht. 

Uit de Kamerverslagen (Annaes do Parlemento Brazileiro) 
van 1879 kan men nagaan, wat men voor den landbouw van 
europeesche en chineesche immigratie verwacht. 

De toenmalige Regeering had weinig hoop om de koffiecultuur 
te redden door de europeesche kolonisatie, en wendde dáárom 
het oog naar China, ten einde van dáár goedkoope arbeiders te 
kunnen invoeren ter vervanging van de slaven !. 

Fen ander middel om die hoofdcultuur te redden wist de 
Regeering niet aan te geven, en verzocht zij daarom de op- 
positie om, zoo deze een beter middel kon aan de hand doen, 
alsdan met een voorstel voor den dag te komen ?. 

Door den Minister au pied du mur gesteld , wist de oppositie 
niets anders tegen het voorstel der Regeering in te brengen, 
dan dat zij vreesde, dat de chineesche immigratie de brazi- 
laansche bevolking zou ~mongoliseereny! Het was bij die ge- 
legenheid, dat de afgevaardigden Joaquim Nabuco en Antonio 
de Siqueira het bejammerden dat Nederland niet langer den 
scepter heeft kunnen voeren over Brazilië, aangezien in dat geval 
het rijk volgens hunne meening verder geweest zou zijn op 
den weg van ontwikkeling en voorspoed 3. 


1 „Entao como agricaltor, e hoje como ministro, uanca considerou o intro- 
ducgao de Chins como elemento de colontsagao, mas como um das meios de 


auzrilar a transigao do trabalho.» 
Minister Moreira de Barros. 


Kamerzitting van 8 Sept. 1879. 

2 Si o governo chegou ao resultado de procurar este, é que está convencido 
de que nao encontra outro. 

Si espiritos mais atilados, mais conhecedores do assumpto sabem outro meio, 
indiquem-no fraucamente ! 

... Considerando qne a immigracao européa no Brazil, sendo de van/agem 
problematica para a grande lavoura e nao tendo apparecido outro meio de 
subsisiuir este estado de difficuldades em que nos achamos, o governo lancou 
os olhos para esse paiz (China). Idem. 

8 Mas eu disse que a sorte do paiz talvez fosse outra, si os hollandezes nao 
tivessem abandonado o nosso territorio. No estado de adiantamento em que a 
Hollauda eucontrou este paiz, ella ja tinha meios de deseuvolver-see prospirar 
por si sé, nao se tratava, puis de ama nova raga que viesse conquistar e sub- 
jugar a brazileira. 

O que a Hollanda trouxe para este paiz novo, para esse norte do Imperio, 
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Uit een praktisch oogpunt — d w. 2. wanneer men zich 
stelt op het standpunt van den grootplanter — geloof ook ik 
dat de invoer van chineesche koelies, mits legen niel le hooge 
kenen. het énige middel is om de koflie- en suikercultuur 
als grande lavoura te redden. 

Maar zelfs voor het geval chincesche koelies ingevoerl 
hesnen worden, blijft het nog de vraag of zij juist voor de 
beofiecultuur te gebruiken zouden zijn. Naar mijne meening 
ket men in Brazilië te weinig op de volgende feiten. 

le. Chineesche landbouwers emigreeren sief, zoodat men 
dear, evenals bij ons in Indië, slechts de vagebonden eu pro- 
letariërs van de kustprovinciën kan doen overkomen. Om die 
reden zijn de chineesche immigranten voor den landbouw in 
bet algemeen , en in het bizonder voor de koffecultuur in het 
gebergte weinig waard. 

Welke moeite heeft men niet, om goede chineesche koelies 
le kregen voor Deli op Sumatra's Oostkust, een landschap zoo 
dieht bij China? Wanneer wij dáár koelies van Britsch- Indië 
moeten doen overkomen, omdat de Chineesche arbeiders voor 
het veldwerk weinig deugen, hoe zal Brazilië het dan met die 
heden stellen voor de koffiecultuur ? Bovendien zijn 

2 de dagloonen wm Brazilië te hoog, om vrijen arbeid bij 
de koffieteelt te kunnen gebruiken. Volgens de mij verstrekte 
gegevens betaalt men thans: 

Porto-Feliz (S. Paulo) bij de suikercultuur 16, 17 tot 20 
Wlrein per maand mèt den kost: — daglooners ontvangen 

g2soù 1 8500, als zij op het veld werken en 1 $ 200 À 2 8 — 
us zij in de fabriek arbeiden *. 


te qual se estabeleceu, foram certoe princijios gencrosos gue compares oa Îuses 
tembeendes de um pÂarol allumiando os mares da America no seenlo XVII: 
€ hierdade do commercio, ¢ a liberdade da consciencia! Joaquim Nabuco. 
A vetoria doe portaguezes fui uma fatalidade para o linperio' 
Antonio de Siqucira. 
Hee aaarrsaam bovenstaande verklaring voor Nederland ook moge zijn, mea 
tergste met dat sy werd afgelegd door de oppositie in het vanr van bet debet. 
Nat olieen 1a Rio, maar ook in Babia werd mij door verschillende personen 
enekerd, dat algemeen wordt vervudersteld dat ceae Nederlandsche regeering 
het ryk eerder cu misschien meer tot ontwikkeling zou hebben gebracht. 
la de verzekering ligt een verwijt tegen de vroegere koloniale politiek vas 
Pertagal , doch siet tegen de mindere voortvarendheid van de patriottische regee- 
Ong endert de independestic. 
| Sho miles = / 1.80. Dese gegevens sya my per brief verstrekt 
dar den ingeaisar J. llemoelis, agent vaa de Arma Brissuvocau freres ea Co. 
ée Veigr. DX. 1u 
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Kinderen die in de fabriek werken ontvangen 200 tot 800 
reis per dag. 

Voor het snijden, binden en laden van een kar -inhoudende 
pl. m. 1500 kilogr. suikerriet, wordt 1 milreis betaald. 

Piracicaba. (S. Paulo.) Veldarbeiders worden daar betaald 
met 25 à 30 milreis per maand ‘mèt den kost. Daglooners 1 $ 
400 à 18500. Fabriekarbeiders 1 $ 500 a 2 §. Spoorwegarbeiders 
18700 à 28400. Kinderen 500 reis à 1 8 200 volgens leeftijd 
en werk. 

Voor het snijden, binden en opladen van een kar suikerriet 
1 milreis. 

Lorena. (S. Paulo). Veldarbeiders 12, 14, 16 & 20 milreis 
per maand met den kost. 

Daglooners 1 & 1 & 200, fabriekarbeiders 1 $ 200 4 
1 $500. 

Gelijk men in het hoofdstuk ~koffiecultuur” zal ontwaren , zijn 
de loonen bij de koffiecultuur nog iets hooger. 

Naar ik van verschillende zijden zoowel te Rio als te S. 
Paulo vernam, moest men, volgens den heer Tong King Sing , — 
waarover hieronder — rekenen op 20—25 milreis per maand 
per chinees, behalve vrije huisvesting en voeding. 

Onder zulke voorwaarden kan de koffiecultuur met de tegen- 
woordige marktprijzen onmogelijk winsten, hoe gering ook, 
afwerpen. 

Naar mijne meening denkt men in Brazilië te weinig aan 
bovenbedoelde feiten, of wel men vleit zich met toekomstige 
hooge prijzen. Men wenscht chineesche arbeiders aan te voeren, 
ter vervanging van de slaven en als het éénige middel om de 
koffiecultuur te handhaven. Men moet, heet het, dáárdoor de 
cultuur redden òf zich failliet verklaren. Een andere uitweg be- 
staat er niet. ! 

Is dit wáár, dan is de koffiecultuur ook veroordeeld. Want 


te Nantes, thans belast met het stellen van verschillende installaties voor de 
centraal suikerfabrieken. 

1 Nos tratamos de importar o chim como brago do trabalho; como substituto 
do brago escravo, como remedio immediato para que a levours nao pereca..... 

..-. Ou salvemos a lavoura, on declaramos a bancarota! 

Ou aceitar o. substituto que se acha mais proximo, ao braco escravo, ou fazer 
a ruina do peiz. 

Nao temos oatra solucao. Infelizmente estamos em taes condicdes 

Martim Francisco 
Kamerzitting van 4 Sept. 1879. 
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gelijk men uif het 3e hoofdstuk heeft gezien, hebben de be- 
moeitngen der Regeering in zake de chineesche immigratie 
geene vruchten gedragen. 

Toen wm October 1883 de heer Tong King Sing, direeteur 
van de -China Merchants Steam Navigation Companyr, te Rio 
aankwam met het doel om voor de oprichting van cene directe 
stoomvaartverbinding tusschen China en Brazilië — waardoor 
de invoer van chineesche koches zou worden in de hand gewerkt — 
met het Gouvernement te onderhandelen, waren de grootplanters 
wader vol blijde hoop. Zij werden daarin echter spoedig teleur- 
mateld, even als belanghebbenden bij den landbouw in Ne- 
derlandsch Giuvana, die van deze gelegenheid gebruik wenschten 
te smaken om ook voor Suriname chineesche koelies te doen 
overkomen. 

De algemeene stemming te Rio was tegen de chineesche im- 
migratie, zoodat de Regeering de door Tong King Sing ge- 
vraagnde subsidie van 100,000 dollars 's jaars weigerde. 

De heer Tong King Sing heeft daarop cen reisje gemaakt in 
de provinciën Rio, Minas en NS. Paulo ten einde met de ver- 
schillende fuzendeiros te spreken en te zien mm hoeverre het 
mogelijk wax zijne landgenooten dir als vrije arbeiders ge- 
plaatst te krijgen. 

In dien tusschentijd hadden zich te Rio vereenigiugen pe- 
vormd zoowel legen als voor de chincesche immigratie. 

De -Sociedade Brazileira de lintimgricdo* en de «Sociedade 
Central de Immigracaoe , die slechte de curopeesche immigratie 
wenschen te bevorderen, protesteerden tegen elken invoer van 
chineesche Kkoelies in het algemeen belang, (i. w. z. uit vrees 
voor cene mogelijke (2) mongolisatie van de reeds gemengde 
bevolking e 

Daarentegen trachtte de -Companhia Commercto ¢ Linmigragäo 
Chineze ©, waarvan handelaren en grondbezitters leden waren, 
dave particuliere iniddelen het nodige geld bijeen te krijgen 
oan met ‘Tong King Sing eene overeenkomst te kunnen sluiten. 
Ay Foot de Zaak voorzeker tot stand vebracht hebben. Zoe nen 
het eens had Kunnen worden met genoemden zoon van het 
Heineleche rijk Deze vertrok cehter onverwachts den 9 No 
vember 1883, na een verblijf van nog geen maand, naar men 
wwe op cen telegram uit China via Londen. Zijn overhaast 
vertrek werd gesteld op rekening van de ontstane verwikke- 
lingen tusschen China en Frankrijk. 
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Het voornemen van Tong King Sing om de Nederlandsche 
West-indién te bezoeken, moest tevens worden opgegeven. 

Niet onwaarschijnlijk is het, dat de geheele zaak is mislukt 
door den invloed van Engeland. Spoedig na aankomst van Tong 
King Sing te Londen werd toch in de Anti-Slavery Reporter » 
van December 1883 de volgende brief openbaar gemaakt: 


„To the Right Hon. the Earl Granville K. G. etc. Her Majesty's 
principal Secretary of State for Foreign Affairs. 

My Lord. I have the honor and satisfaction to inform your lordship 
that the scheme for introducing chinese coolies into Brazil has been 
put on end to by the prompt and energetic action of Mr. Tong King Sing, 
the managing director of the China Merchant’s Steam Navigation 
Company. 

„Your lordship was informed by a letter adressed to Lord Edmond 
Fitzmaurice, on the 27th of July last, that a deputation from this 
society had waited upon Mr. Tong King Sing respecting the contract 
which he contemplated making with the Brazil government, und for 
which purpose he was ubout to proceed to Rio de Janeiro. 

»After explaining fully to that gentleman the extreme danger that 
chinese coolies imported into Brazil, under contract, would virtually 
become slaves, the deputation obtained a promise from Mr. Tong 
King Sing that he would not he a party to any contract for forced 
labor. This gentleman returned from Rio on the 4th instand and the next 
morning he requested me ‘o call upon him to hear the result of his 
mission. He then stated that the scheme had fallen through, and that 
I was at liberty to inform your lordship of what hud occurred. 

„Mr. Tong King Sing stated that, to his surprise, he found that the 
large subsidy which was to be paid to his Steam Navigation Company 
was not payable by the Brazil government but by the planters. 

„He immediately put the very pertinent question: „How are gou 
gentlemen going to recoup yourselves for the money advanced.” The reply 
was, what might have been naturally expected. „Out of the labor of 
the coolies” Mr. Tong King Sing then said: This scheme must fall 
through; I will be no party to bringing Chinemen here except as free 
immigrants. 

„He was to start last night for China to report the result of his 
mission, but he admitted that under these circumstances the Company's 
steamers will not, at any rate for the present, be sent to Brasil 
at all. 

I um desired by the Committee to thank your lordship for the 
promt measures tuken by your lordship’s directions, to call the 
attention of Her Majesty's Representatives at Rio und Pekin to the 
question of chinese immigration into Brazil, and to express a hope 
that your lordship will request those Ministers still to keep this sub- 
ject before them, as future similar schemes may, ut any moment, be 
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introdeced, in which the planters might have to deal with gentlemen 
less astute and not so lurge-hearted ns Mr. Tong King Sing. 
I bave the honor to remuin. 


Your lordship’s obedient servant Cuas H. ALLeN 
58 New Broad Street. Secretary. 
Dec. 6. 1883. 


De Eugelsche Regeering schijnt dus, blijkens het slot van 
dezen bref, “promt measures” genomen te hebben om de zaak 
te verijdelen. Daarmede is alle hoop op redding van de grande 
lavoura nà de slaver-cmancipatie zoo goed als verloren. 

Fenige dagen na het overhaast vertrek van Tong King Sing, 
den 14 November 1883, werd de 2Companhia Commercio e 
Immigracao Chinezas ontbonden. 


Van de inlandsche bevolking, meer bepaald van de indiaansche 
stammen heeft inen niets te verwachten. In dit geval oogst men 
hetgeen vroeger gezaaid is. 

Toen de Portugeezen onder Martim Affonso de Souza in 1532 
de stad Sao Vicente en zes jaren later Santos stichtten , leefden 
dáár, even als aan de kusten van de provincie Rio de Janeiro, 
talrijke indiaansche stammen, die van de vischvangst leefden. 
Zij werden echter spoedig door de Portugeezen gedwongen om 
voor hen goud te delven ev het land te bebouwen. Het waren 
de Jezuiten die, op aandrang van de paters Nobrega en Paiva, 
ze tegen de willekeur en brutaliteit der kolonisten beschermden ; 
zij waren ochter zoo machtig niet om tegen deze fortuinzoekers 
in het openbaar op te treden. 

Langzamerhand verminderde het aantal van die Caryo's en 
Tupr's indianen, zoodat de kolonisten reeds in 1628 genoodzaakt 
waren hunne werklieden meer in het binnenland te gaan zoeken. 

Taschen S. Paulo en Jundiahv, in de vallei van de Tieté , 
had men toen cen groot rijk. dat der Guarany-indianen. Zij 
waren echter zóó talrijk , dat de Kolonisten ze niet aandurfden. 
Met de Mamelucos of afstammelingen van de vroegere kolonisten 
bay indinansche vrouwen sloten zij daarom ‘cen verbond, om te 
zamen strooptochten in het rijk der Giuarany’s te ondememen. 
Het gelukte hen zelfs om bij én enkelen strooptocht meer dan 
mtp,00) indisnen gevangen te nemen en tot slaven te maken ! 

* O despojo de conqeista, constou de mais de viteuta mil indioe eseruvusados, 


dustsibaides pelos colosce de Piratinings e Santos (sie: -A provincia de S. Paolo, 
trabelhe estatistieo , historico e moticioeo pelu Senador do Imperio Dr. J. F. de 


Gedey. 1875). 
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Te vergeefs vaardigde Paus Urbanus VIII bij het vernemen 
van die handelwijze der kolonisten een bul uit, waarbij hij de 
indianen de vrijheid terugschonk. De macht van den Paus 
reikte zoover niet. 

Op die wijze werden de indianen opgejaagd en naar het diepe 
binnenland gedreven, waar zij gedeeltelijk van kommer en ge- 
brek stierven. 

Jloe weinig men in die tijden van slavenaanvoer uit Afrika 
aan de toekomst dacht, blijkt uit de besluiten van 2 December 
1806 en 1 April 1807, waarbij aan de kolonisten werd ver- 
gund om de Indianen uitteroeien en de krijgsgevangenen ge- 
durende 15 jaren, van af den dag waarop zij gedoopt werden, 
als slaven te werk te stellen. 

Men wettigde dien maatregel, aangezien men tot de over- 
tuiging was gekomen dat alle humane maatregelen ten aanzien van 
die »Indios anthropophagos” nutteloos bleken te zijn. 

Beide besluiten zijn eerst in 1831 in het algemeen belang 
ingetrokken. 

Den 26 October 1862 is met Rome eene conventie gesloten 
voor de „Catechese e Civilisacao dos Indios.” 

Hadden Portugal en Brazilië tegenover de Indianen eene an- 
dere politiek gevolgd , ongetwijfeld zouden dezen thans een grooten 
steun voor den landbouw zijn geworden. 


HOOFDSTUK VI 


neemd mn ae 


AGRARISCHE TOENSTANDEN, 


Het Portugeesch (Grouvermement was, gelijk bekend is, er steeds 
op ait om van zijne overzeesche bezittingen zóóveel voordeel 
te trekken als slechts mogelijk was. 

Brazilië was het land, dat der Regeering goud en dia- 
manten moest leveren; de landbouw werd er weinig aangemoe- 
digd, ja eerder tegengegaan. De meeste indische producten, o. a. 
de indigo en de koffie moehten met geteeld worden, omdat 
men vreesde dat de invoer van die producten wt Portugeesch 
Indië zou verminderen. 

Om die reden was Minas (ieraes om haren mineralen rijk- 
dom de meest bekende en de volkrijkste provincie van Brazilië. 
Voor men de kustprovinciën Rio de Janeiro en Espirito Santo 
begon te bebouwen, was Minas Geraes reeds door bergwegen 
aan de hoofdstad van het rijk verbonden. 

De ygouddelving was, evenals het exploiteeren van de diamant- 
mijnen, cen monopolie van de Regeering Fvenwel waren er 
vele gelukzoekers, die steelsgewijze goud voor eigen rekening 
gingen zoeken. Van werkelijken mijnbouw was evenwel geen 
sprake. Men ontgon slechts hier en daar de rijkste aderen. 

Men koloniseerde niet methodisch van uit cenige punten van 
de kust, maar verspreidde zich bij kleine benden over de gansche 
oppervlakte van het land, uitsluitend iet het doel goud of 
edelgexternten te gaan zoeken. 

De Regeering ging die gouddelvingszucht tegen, minder met 
het cag op den landbouw dan wel om haar monopolie te hand- 
haven en te beschennen. 

Jams gebeurde het dat een zeker avonturier, die als goud- 
delver eemgen naam had gemaakt, zich schuil moest houden 
sar de hem zoekende politie Van Minas vluchtende, ging hij 
‚n de Ur-borechen van de provincie Rio de Janeiro, waar hij 


nch veilig waande, omdat de streek nog weinig bekend en 
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wegens gemis aan verbindmgswegen van uit de hoofdstad 
niet te bereiken was. Om zijne gevlekte hand is hij in 
de provinciale geschiedenis van Rio de Janeiro meer bekend 
onder den naam van „Mao de Tuuvar. Hij verschool zich 
in de bosschen van Cantagallo, waar hij zijn oud bedrijf 
ter hand nam en ijverig naar goud zocht. In hoeverre hem de 
gouddelving dáár wat opbracht, weet men niet, maar zeker is 
het dat verscheidene zijner vroegere makkers, voor de politie 
moctende vluchten, zich bij hem voegden en met hem den grond- 
siag legde van de tegenwoordige stad Cantagallo. 

De Regeering, vernemende dat Mao de Luva zich in die 
streken ophield, zond cen detachement politiesoldaten om hem 
gevangen te nemen. Over de provincie Minas Geraes kwamen 
zij al zoekende in het Cantagallosche. Zij zouden evenwel on- 
verrichter zake teruggekeerd zijn, ware het niet dat zij door 
een toeval, door het gekraai van een haan, de vestiging onzer 
vluchtelingen op het spoor kwamen. Naar aanleiding van dit 
feit kreeg de plek den naam van Cantagallo of Hanengekraai. 

Algemeen wordt het er voor gehouden, dat het aan die ge- 
beurtenis te danken is, dat het centraal gedeelte van de pro- 
vincie Rio de Janeiro meer bekend en eindelijk ontgonnen werd. 

Tet grondbezit gaf reeds spoedig nà de onaf hankelijkheids- 
verklaring van Brazilië tot tal van moeielijkheden en ver- 
wikkelingen aanleiding. Zulks kan geen verwondering wekken, 
indien men nagaat op welke wijze de eerste grondverdeeling 
plaats vond. 

Naar alle waarschijnlijkheid was het om in het nieuw ont- 
dekte en in bezit genomen land een aan de vaderlandsche 
regeering door de hechte banden van het eigenbelang verknochte 
land-aristocratie te hebben, dat het Portugeesche Hof zoo mild 
was met het wegschenken van groote uitgestrektheden grond 
aan ambtenaren, die zich verdienstelijk hadden gemaakt en 
daarom aanspraak konden doen gelden op de gunst der Regeering. 
Van het opmeten en vastleggen van die landcomplexen aan 
bepaalde gemakkelijk terug te vinden punten kon toen na- 
tuurlijk nog geen sprake zijn. Men vergenoegde zich dus met 
den schenkingsbrief, waarin in zeer ruwe trekken de ligging 
van het perceel werd aangegeven. 

Deze wijze van uitgifte van gronden gaf in die koloniale 
tijden zelden aanleiding tot verwikkelingen, eerstens, wijl die 
Jandcomplexen, gelijk gezegd, groote uitgestrektheden besloegen, 
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mundat de cigenaars er van zieh met over de juiste afbakening 
hunner grenzen behoefden te bekommeren, ten andere, wijl die 
eigendommen weinig waarde vertegenwoordigden wegens gemis 
san middelen om ze in cultuur te brengen. Nog in het laatst 
van de verste helft van deze ceuw werden groote uitgestrektheden 
grond overgedaan voor een jachtgeweer en eenig contant geld. 

De geheele provincie Rio de Janeiro en cen groot deel van 
Kepinto Santo werden indertijd als leengoed afgestaan aan den 
portugeeschen adiniraal Martin Affonso de Souza, ter belooning 
sau de vele en gewichtige diensten door hem bewezen bij de 
ontdekking van Brazilië. 

Na de verdrijving der Franschen door den onderkoning van 
Bahia Men de Sá in 1567 trok de Regeering de provincie 
weder tot zich en werd zij als kroondomein tot een van Bahia 
afhankelijke Capitania verheven. Kerst in 1658 werd zij fei- 
telijk van Bahia onafhankelijk verklaard en gebracht onder het 
bestuur van een afzonderlijken Gouverneur-Generaal, aan wien 
men evenwel eerst in 1763 den titel en de rechten schonk welke 
aan den onderkoning van Bahia waren verleend. De laatste on- 
derkoning van Rio de Janeiro, de markies de Norunha , meer bekend 
vader den naam van graaf dos Arcos!, legde in 1808 zijn ambt 
neder bij de aankomst van den prins regent Johann VI. 

Na de onafhankelijkheidsverklaring van Brazilië werden de 
guuvernementegronden in de verschillende provinciën in kleinere 
uitgestrektheden, in zoogenaamde sismarias aan particulieren 
geschonken of verkocht. 

Die sismarias waren echter uiet overal gelijk en gelijk vormig. 
In de provinciën Rio en Minas hadden zij in den regel den 
qasdraat-vorm, terwijl zij in S. Paulo meer langwerpige vier- 
kanten uitmaakten. Men heeft sisinarias van 400 en 225 al- 
qucires 2. 

Bij het uitzoeken van die gronden ging men van slechts één 
bepaald punt uit, zoodat het vierkant vaak naar willekeur om 
dat punt kon worden verplaatst, naar gelang men zich van 
grensgronden wilde meester maken. Om grensgeschillen te 
vanrkomen , bleven tusschen de sisinarias breede strooken grond 
open. Op die gronden nu vestigden zich van lieverlede land- 
houwers, die zonder eenigen wettigen titel van aankomst het 
beastrecht daarop uitoefenden. 


5 Zie bl 65. 
9 Zas voor nadere bisvaderheden het hoofdstuk -koffiecultaar.- 
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Aangezien het Gouvernement aan die grond-usurpatie paal 
noch perk stelde en die kleine landbouwers door de eigenaren 
van de sismarias met rust werden gelaten , zoolang zij de grenzen 
van die landgoederen eerbiedigden, verkregen zij eindelijk door 
verjaring de rechten, welke de groote landheeren door aankoop 
of schenking hadden erlangd. Later zijn die bezitrechten door 
het Gouvernement erkend. 

Op die wijze ontstonden naast of juister gezegd tusschen het 
groot landbezit de kleine landgoederen of posses. 

Men schijnt het onderscheid in bezits-oorsprong nog altijd in 
acht te nemen, want vaak hoorde ik in de binnenlanden spreken 
van |, 4 of 14 sismarias en van groote of kleine posses. Zelden 
b. v. zal men zeggen: mijne bezittingen zijn zooveel hectaren 
of alqueires groot, maar steeds spreken van een fazenda of 
onderneming van zóóveel sismarias en zóóveel posses. 

Het spreekt van zelf, dat de beste gronden aan de sisma- 
rias-bezitters toebehooren. Het klein-landbezit treft men dan 
ook meer in de laaglanden, in de serra abaizo, terwijl in de 
hoogvlakten, in de serra acima het groot landbezit de over- 
hand heeft. Evenwel begint ook dáár door schenking, erfenis 
en verkoop het grootlandbezit te verminderen. In het noord- 
oostelijk gedeelte van de provincie Rio de Janeiro treft men 
nu reeds vele kleine ondernemingen, — fazendoles en sifios 
genaamd, — die niet grooter zijn dan 25 tot 50 hectaren en 
welker eigenaren het landbouwbedrijf uitoefenen met 5 tot 10 
slaven. 

Toen men eindelijk, omstreeks het midden van deze eeuw, 
begon in te zien dat, tegelijk met de onderdrukking van den 
slavenhandel, ook maatregelen dienden getroffen te worden om 
de vrije immigratie aan te moedigen en te bevorderen, besloot 
de Regeering het noodige te beproeven om in den chaotischen 
toestand waarin het landbezit zich bevond eenige verbetering 
te brengen. 

Bij de wet van 18 September 1850 (Lei das terras), welke 
echter eerst ruim 3 jaren later bij reglement van 80 Januari 
1854 ten uitvoer werd gebracht, trachtte de Regeering : 

lo, eene algemeene regeling te verkrijgen van het particuliere 
landbezit, door de verschillende ingewikkelde grenskwestiën 
uit den weg te ruimen, en tevens om 

20, met eenige juistheid te weten te komen wat privaaf- en 
wat staats-cigendom was, aangezien zij de domein-gronden ten 
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behoeve van de kolonisatie wenschte te doen opmeten, verdeclen 
en verkoopen aan de immigranten. 

Ter uitvoering van dit reglement werd eene afdeeling opgericht 
bij het Ministerie van Binnenlandsche Zaken (reparticao geral 
das terras publicas), welke echter later, in 1861, bij het toen 
opgerichte Departement van Landbouw, Handel en Openbare 
Werken werd ingedeeld. Zij werd belast met de zorg voor en 
de opmeting, de verdeeling en den verkoop van de staats- 
domeinen (terras devolutas) en tevens met het toezicht op de 
kolonisatie. Tot haar behooren de inspecteurs, die den geodesischen 
arbeid in de verschillende provinciën moeten leiden. Ken regle- 
ment voor de daarmede belaste ingenieurs schrijft voor, op welke 
wijze de opmetingen en opnamen praktisch moeten worden uit- 
gevoerd; bij die uitvoering moet hoofdzakelijk gelet worden, 
dat de détail-opmetingen van de terras devolutas zich moeten 
aansluiten aan een voorafgaande meridiaan-bepaling en bovendien 
wódanig moeten plaats hebben, dat men landcomplexen ver- 
krijgt van 2 leguas in het vierkant. ' 

Deze vierkante perceelen worden ¢erriforios genoemd en moeten 
in twaalf gelijke en gelijkvormige deelen of lotes gesplitst worden, 
wier grenzen duidelijk en met nauwkeurigheid moeten worden 
afgebakend. 

De verkoop van die ~lotes” geschiedt naar gelang van de 
aanvraag en na advies van den chef van de vreparticao geral 
das terras publicas”, hetzij ondershands dan wel bij publieke 
velling tegen comptante betaling. Zij worden naar hoedanigheid 
en ligging verdeeld in vier categoriën, die tegen vastgestelde 
Prijzen, namelijk +, 1, 14 en 2 reis per vierkante braca kunnen 
worden verkocht. Volgens deze basis komt één hectare te 
staan op f 1,24, f 2,48, f 3,72 en f 4,96. 

Daar een vlotey of uitgestrektheid van 1452 hektaren in vier 
deelen gesplitst kan worden, kunnen ook de kleine kolonisten 
op die wijze grondeigendom verkrijgen. 

Ofschoon deze ~Lei das terras” volstrekt geen aanspraak kan 
maken op volledigheid of volkomenheid, bevat zij toch veel 
goeds en kan zij nuttig werken, indien zij slechts wordt uit- 
gevoerd. Tot heden is zij echter meer een wet »para inglez ver” , 
gelijk men in Brazilië dergelijke, in de praktijk schier on- 
mogelijk toetepassen wetten en bepalingen noemt. 

1 Legua brazileira — 8000 bragas = 6,6 kilometers. 1 braga == 2,2 meters. 
l milreis == f 1,20. 
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Zoo bv. wordt in die wet bepaald: dat alle grondbezitters. 
zoowel zij die een titel van schenking of aankomst hebben, aks 
de bezitters van geusurpeerde gronden of “posses” verplicht zijn. 
binnen 2 jaren na de dagteekening van het reglement van 1854 
hunne landen te doen opmeten en voorts dat geene ongemeten ge- 
bleven stukken grond mogen worden belast of verdeeld. Om het 
recht te hebben zijne gronden te doen opmeten, moet men het 
bewijs leveren òf dat men een wettigen titel bezit, of dat men der 
grond zonder rechtstitel reeds gedurende minstens 4 jaren heef 
bewoond of dat men zijn grond ter goeder trouw bezit krachten: 
koop van de 2e of 3e hand. Bij die wet werden de pastoors var 
de betrekkelijke kerspelen of freguezias verplicht de eerste grond. 
registers aan te leggen, waaruit later de algemeene register: 
zouden worden tesamengesteld. 

Gelijk te verwachten was in een land als Brazihë, waar schie: 
alles nog geregeld moest worden en waar in de praktijk he 
voornaamste werk — het aanhouden van vertrouwbare regis 
ters — op de geestelijken rust, bleef de wet zoo goed als on 
uitgevoerd. Tot nu toe, dat wil zeggen 30 jaren na die funda. 
menteele wet, weet men nog niet hoe groot het publiek domei 
is, waar de territorios en lotes liggen , en welke uitgestrektheic 
door particulieren is in beslag genomen. Slechts dit weet mer 
met zekerheid, dat behalve het thans nog door de indiane: 
bewoond gebied in de binnenlanden van S. Paulo, in de 
geheele koffie-area van Centraal Brazilië de Regeering geen 
palm breed woesten grond bezit, maar alles aan partikulieren 
toebehoort. | 

Ten bewijze hoe wonderlijk men in Brazilië nog te werk 
gaat met de toekenning van concessiën, haal ik hierbij een 
algemeen in Rio bekend feit aan. 

Nu eenige jaren geleden werd nog aan den heer Joao Jos 
Fagundes de Rezende e Silva voor 90 jaren verleend het uit 
sluitend recht om de mijnen te ontginnen, welke zich mochter 
bevinden op eene uitgestrektheid van 1000 (© leguas of 43,56( 
vierk. kilometers grond nabij de bronnen van de Tocantins 
Xingúí, Maranhäo en Cayapó-rivieren. Tot nu toe heeft de 
heer de Rezende te vergeefs getracht, ook in Engeland, on 
geld te krijgen voor zijne reusachtige plannen van mijnbouw 
en kolonisatie. Om die reden is hij thans meer bekend onde: 
den spotnaam van Baron van Cayapd. 


HOOFDSTUK VEIL 


see eene eee 


OECONOMISCHE TOESTANDEN. 


Aangezien in Brazilië de landbouw de voornaamste, zoo niet 
de cenige bron van welvaart uitmaakt, is het niet te verwon- 
deren dat de oeconomische toestand van het rijk thans, met 
het oog op het nijpend gebrek aan arbeidskrachten en den aan- 
drang naar eene spoedige emancipatie van de slavenbevolking, 
veel te wenschen overlaat. 

Niemand in Brazilië, die eenigszins met den staat van zaken 
bekend is, zal zulks ontkennen, ofschoon de meesten huiverig 
nyo dat feit in het openbaar te bespreken en er rond voor 
uit te komen. 

(iroote sensatie heeft het daarom verwekt, toen de afgevaar- 
digde — tevens directeur van de Bank van Brazilië — de heer 
Pereira da Silva, wien als financieële specialiteit groot gezag 
wordt toegekend, in de kamerzitting van 12 Juli INS3 den 
Snancieëlen toestand van het rijk besprekende, o.a. zeide, dat 
het kinderachtig is te trachten de geldelijke moeielijkheden, 
Vann Brazilië thans verkeert, te ontkennen of gering te schatten. 
Hy moest het daarom in de Regeering laken, dat zij zich zelve 
en de natie misleidende omtrent de onuitputtelijke bronnen van 
het land, voortging om de uitgaven te vermeerderen , zonder 
daarbij rekening te houden met de inkomsten van het rijk. 

Msorens den financieëlen toestand nader te bespreken , acht ik 
het niet overbodig hier een kort overzicht te geven van de 
vanrnaamnste staatsinstellingen van Brazilie. | 

De Regeering van dat rijk is: monarchaal, erfelijk , consti- 
tutioneel en vertegenwoordigend. De regeerende dynastie is die 
tan den versten keizer Dom Pedro, van het portugresche huis 


tan Braganza. 


> Menzel Parlementar- (verzameling van de voornaamste wetten van bet 
Ret Kie de Jaaciro, Typographia Nactoaal. 1883 


De zoon van dezen, de tegenwoordige Keizer Dom Pedro 11, 
is geboren den 2 December 1825; den 7 April 1831 volgde 
hij zijn vader op, doch eerst den 23 Juli 1810 nam hij na 
zijne meerderjarigheidsverklaring de regeering op zich. Eerst een 
jaar later, den IS Juli 1841, werd hij plechtig gekroond. Den 
30 Mei 1843 huwde hij zijne tegenwoordige gemalin , Keizerin 
Thereza Maria Christina, dochter van koning Frans L van Sicilië. 
Aangezien de uit dit huwelijk gesproten prinsen Affonso en 
Pedro reeds op jeugdigen leeftijd overleden , is de oudste dochter 
princes Dona Isabel, thans de vermoedelijke troonopvolgster 
van den Keizer. Uit haar echt met Louis Gaston d'Orléans, 
graaf d'Eu, zoon van den hertog de Némours, zijn drie zonen, 
waarvan de oudste Dom Pedro, den 15 October 1875 geboren , 
den titel draagt van „Principe de Grao-Parí.» 

De braziliaansche constitutie, vastgesteld bij de wet van 11 
December 1823, doch gewijzigd en aangevuld bij de »Acto 
Addicionaly van 12 Augustus 1834, verschilt in zooverre van 
alle andere grondwetten, dat zij het rijk beschouwt als te zijn 
een politiek verbond van alle Braziltanen ', en tevens instede 
van drie staatsmachten er vier onderscheidt, door nl. de uit- 
voerende macht te splitsen in „Poder Ezecutivor en »Poder 
Moderadór” of besturende macht. 

De wetgevende macht (Poder Legislativo) voor het gansche 
rijk wordt, met goedkeuring des Keizers, uitgeoefend door eene 
Volksvertegenwoordiging (Assembléa Geral), die uit twee deelen 
bestaat, namelijk de le kamer of „Senador, wier leden, 58 in 
getal, voor hun leven worden benoemd en de 2e kamer of 
Camara dos Deputados”, wier leden (122) om de vier jaren 
aftreden. De verkiezing geschiedt overeenkomstig de wet van 
29 Januari 1881 No. 3029. 

Krachtens de zAecto Addicional” heeft men ook in de ver- 
schillende provinciën wetgevende lichamen of #Assembléas legis- 
lativas provinciaes. 7 

Ook de leden van deze kamers worden direct verkozen vol: 
gens de aangehaalde kieswet. Naar gelang van de volkrijkheid 
der provincie bestaan die kamers uit 36, 2S of 20 leden, die 
hun eigen president benoemen. De president van de provincie, 
de hoogste autoriteit binnen zijn ressort, heeft daarin geen 
zitting: zonder zijne toestemming kunnen, op enkele uitzonde- 


1 Art. 1. O Imperio do Brazil a assuciagao politica de todos os cidadaocs 
brazileiros. 
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nngen na (art. 14), de provinctale wetten evenwel niet worden 
ten uitvoer gebracht. Wordt die goedkeuring gewcigerd, dan 
heeft de provinciale kamer het recht om de beslissing in te 
roepen van de »Assembléa (eral. » 

In elke gemeente heeft men bovendien krachtens de wet 
van } October IS2S (Lei das Camaras Municipaes) een gemeen- 
teraad van 9 of 7 leden en cen secretaris. 

Die raden hebben slechts een administratieven werkkring. 

De besturende macht ix de sluitsteen van de gansche 
pohtieke organtsatie en is uitsluitend aan den Keizer toegekend. » 
Deze draagt als hoofd van de natie en als haar eerste ver- 
tegenwoordiger den titel van: Imperador Constitucional e 
Defensor Perpetuo do Brazil. Al zoodanig heeft hij het recht 
(art 101) senatoren te benoemen: zoo noodig buitengewone 
vergaderingen te bevelen van de Assembléa Geral; wetten te 
bekrachtigen: provinciale verordeningen goed te keuren of te 
doen schorsen: vergaderingen van de Assembléa Geral te ver- 
lengen of te verdagen: de Kamer der afgevaardigden te ont- 
binden: in bizondere gevallen rechters te schorsen: gratie, 
commutatie van straf en amnestie te verleenen. 

De uitvoerende macht berust mede bij den Keizer, doch bij- 
gestaan door zijne verantwoordelijke ministers. 

Als hoofd van de uitvoerende macht heeft de Keizer het 
recht. de kamerzittingen te openen: bisschoppen te benoemen 
en kerkelijke beneficiën te verleenen; rechters en ambtenaren 
aan te stellen: de bevelhebbers van land en zeemacht te be- 
naemen of te ontslaan; diplomatieke of handelsagenten aan te 
ellen: de politieke verhouding met vreemde mogendheden te 
leuden; offensieve en defensieve verbonden en handelsverdragen 
te sluiten: oorlog te verklaren en vrede te sluiten: decreten, 
instructien en reglementen vast te stellen ter uitvoering van de 
wrt: bestemming te geven aan de door de volksvertegenwoor- 
diging toegestane gelden voor den staatadienst; goedkeuring 
bearplicito) te schenken of te weigeren tot openbaarmaking 
san decreten van kerkelijke autoriteiten en te beschikken over 
land- en zeemacht. 

Men heeft zeven departementen van algemeen bestuur, nl. 
Binpenlandsche Zaken (Imperio) , Justitie, Buitenlandsche Zaken, 


Art. 96. O poder moderadóe é a chave de tuda a urganizarao politica, e 
e dslegade privativameste 20 Imperador. 
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Marine, Oorlog, Fimanciën en Landbouw, Handel en Open- 
bare Werken. 

Daar het Departement van Financiën als het gewichtigste 
deel van den staatsdienst beschouwd wordt, nemen de kabinets- 
formeerders, als presidenten van den ministerraad, steeds de 
portefeuille van Financiën voor zich. De ministerieële verant- 
woordelijkheid is geregeld bij de wet van 15 October 1827. 
Daarbij worden in 61 artikelen de gevallen omschreven, waarin 
de ministers strafbaar zijn. Behalve de doodstraf, worden 
daarin nog de volgende straffen genoemd, als: verlies van 
het vertrouwen der natie, gepaard gaande met verlies voor 
immer of voor een bepaalden tijd van alle staats- en burger- 
schapsrechten , gevangenisstraf, verbanning en beboeting. 

Behalve en naast den ministerraad heeft men nog een Raad 
van State of „Conselho do Estador, wier leden 24 in getal, 
doch waarvan slechts de helft bezoldiging geniet, voor hun 
leven worden benoemd door den Keizer, die voorzitter is. 
De Raad van State moet gehoord worden in alle gewichtige 
aangelegenheden. 

De rechterlijke macht is onafhankelijk van de andere staats- 
machten, en bestaat uit rechtsgeleerde rechters en gezworenen 
(jurados). De rechterlijke organisatie is bepaald bij de wet van 
22 September 1828, en gewijzigd bij die van 3 December 
1841 No. 261 en 20 September 1871 No. 2033. 

Behalve vrederechters (juizes de paz), gemeenterechters (juizes 
de municipaes) en kantonrechters (juizes de direito), heeft men 
nog provinciale appèl-hoven (relacoes) en het Hooggerechtshof 
of „Supremo Tribunal de Justiga.r De gemeenterechter is in 
den regel ook Juiz dos Orphäosr of rechter voor de weezen, 
b. v. bij het openvallen van erfenissen, waarin minderjarigen 
betrokken zijn. 

De godsdieust van den Staat is de Roomsch-Katholieke. 

Het leger is op voet van vrede 13000, op voet van oorlog. 
32000 man sterk. 

De marine bestaat wit ongeveer 60 schepen, waaronder 14 
gepantserde, met 3000 man cquipage. 

Het gouvernements lager onderwijs wordt grootendeels kos- 
teloos verstrekt. 

Jet middelbaar onderwijs wordt gegeven aan het College 
Dom Pedro II te Rio de Janeiro, en in gelijksoortige inrich- 
tingen in de voornaamste provinciën, terwijl het hooger onder- 
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Wijs wordt gedoceerd in de polytechnische school te Rio de’ 
Janeiro, alwaar men ook een faculteits-school heeft voor de 
medicijnen. Bovendien bestaan er Universiteiten te S. Paulo 
(reehten), te Bahia (medicijnen) en te Recife (rechten). Bene 
mijnbouwkundige school — onder de leiding van prof. Gorcein — 
heeft men te Ouro Preto (Minas (Geracs). 

Gelijk ik reeds hierboven aanteekende, is de financieéle toe- 
stand van Brazilië zeer zorgelijk. Uit den hieronder volgenden 
staat, aantoonende de rijksinkomsten en uitgaven van het 
dienstjaar 1851/52 tot 1882/83 en de vermoedelijke inkomsten 
en gevoteerde uitgaven van de dienstjaren 1883/8 t en INS4/85, 
zal men ontwaren dat Brazilië gedurende die geheele reeks van 
jaren tekorten op zijn budget heeft, deticits die in de laatste 10 
jaren gemiddeld 294 millioen wmilreis “sx jaars hebben bedragen. 


& Volgr. IX. 41 


ONTVANGSTEN 
(in milreis) 
gedurende de 
dienstjaren. 


1851 —1 852 
1852—1853 
4853—1 854 
1854—1855 
1855-—1856 
1856—1857 
1857—1858 
1858—1859 
1859-—1860 
1860—-1861 


1861— 1862 
1862- -1863 
1863- —1864 
1864-1365 
NGD — 1866 
INGE L867 
ING7---INGR 
1RGR- - 1869 
LRGD — 1870 


INTO -1R71 
INL {N72 
872 1R73 
IN73- 1874 


R74 -1875 


INTS N76 
INTO INTT 
[NTT IRTS 
INEN INTO 
INTO [SSD 
{SND ERNE 
(RR ANS 
{RRL LANZ 
ANNI NSS 
[SSB OI 
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STAAT aantoonende de Ontvangsten van Bra 
volgens de Relatorio 
a 


| 


INVOER. 


24,840,202 
24,758,151 
23,527,068 
23,687,616 
25,485,032 
32,856,263 
32,213,399 


29,024 , 792 


27,247,146 
30,027,626 


31,365,424 
27,438,011 
30,795, £06 
34,477,663 
33, $41,461 
37,640,093 
S5.R73877 
$5,346,073 
22,369,597 
52004472 


SR FAW RS 
OORT O45 
36,306, 638 
55,466,007 
4,736,929 
NOIR RY 
OO, 852,606 
SQ 308,707 
64,798,265 
G7 860909 


T2194, 738 
Pea UR U 
72, Q00 000 
TAN ded 


HAVENGELDEN | 
| 


(despacho- 


maritimo). 


558.576 
199,157 
199,559 
239,514 
249.082 
249,446 
264,477 
280,057 
282,10: 
265,198 


2x1 496 
259,868 
245,708 
258,512 
QRR,369 
298,843 
292,626 
393,720 
$44,220 
460.958 


300,460 
368,770 
d19973 
419.275 
237,207 
124,336 
131,499 
13520 
248,320 
ERD, 


ZING 
300,00 
2.680000 
EA LLL 


UITvoER. 


4,538,307 
k,9R2,343 
3,833,442 
4,476,455 
4,662,446 
6,910,999 
6,664,804 
7,380,070 
5,569,626 
7,266,289 


8,226,810 
8,344,988 
9,081,797 
9,663,379 

40,967,009 

40,768,277 

15,368,075 

48,608,159 

17,843,447 

44,915,887 


17,229,353 
19,337,654 
47,345,535 
48,770,258 
16,206,373 
16,310,156 
16,342,344 
18,138,007 
18,542,448 
20,434,538 


19,353,607 
19,000,000 
47,500,000 
17,500,000 


nj ane a 


Versd 
belasti 
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tet dienstjaar 1851/52. 
ister van Financien. 





Buiteagewone 
ARDRAG. brem. TOTAAL. 
vent vangsten. 





























9 4,925,776, 37,712,597 
7 1,744,770 AMR 
2 2,531,701 37,048,216 
n 2.580585, 34,576,063 
Li 8,307,969 $1,942,225, 
3 53,756,100 
ry 53,411,166 
" 10,375,723 
7 $7,310 955 
mj 33,577,129 
5 SERTO RID 
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2 BANG 
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9 2,640,726 SAT, 63,511,500 
Ld pe Un 66776 NS 
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BREN TOG $72,586 TN 
1,933,702 99,119,660 
6.436.616 DER, ZIN 104,335,601 
2s 104,266,502 107,656,790, 
45374 109,180,063, 6,865,906 116,045,990 
1,790,637 101 190.566 AGRE NTE 110,346,015 
110,086 112,731,28 
1663652 108,771 460° 
oat HR ORE 107,720,663 
654030 11613 MDD NG 
1:07 ers 110,75 rpg 13,363,060 126,101, 851 
1,650,027 149,297,107 17,193,507 1.45,60), 696 
127,076.01 AOR 163,09%,780 
A2 0d ed „6 167.21 Ab 
127,37,654 ’ ’ 





31,363,902 , . 
1:68,069,000 + . : 


ing, bij decreet van ct Neptewber 144 vanteveteld. 
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STAAT aantoonende de Uitgaven van Bran 
volgens de Relatorios 





UITGAVEN 
(in milreis) 


gedurende de 


dienstjaren. 





BINNEN - 
LANDSCHE 
ZAKEN. 


JUSTITIE. 


BuITEN- 
LANDSCHE 


ZAKEN. 


MARTINE. 


| | | | 


185 — 1852 
1852—1855 
18531854 
1854—1855 
18551 856 
1856—1 857 
1857—1858 
1858—1859 
4859—1 860 
1860—1 861 


1861—1862 
1862—1863 
1863—1864 
1864—1 865 
1865—1 866 
1866—1 867 
1867—1868 
1868—1 869 
1869—1870 
1870—1871 


18711872 
18721873 
18731874 
18741875 
1875—1876 
1876—1877 
1877—1878 
18781879) 
1879-1880 
1880— 1881 


1881 —1882 
4882—1883 
I883-— 1884 
1R84—1 RRS 


3,377,473 
£400,085 
4,781,374 
6,000,713 
7,092,885 
6,656,227 
8,342,800) 


10,304,414 
10,029,719 


8,046,407 


$,363,0235 
3,872, 468 
4,349,235 
3,122,028 
4,364,419 
4,305,014 
$4,421 O82 
$101 404 
4,937,379 
£,708,500 


5,026,201 
721 4,859 
7,464,438 
8314,932 
8,028,994 
14,041,038 


22,41 4,001 


| $8,809,779 
* 1 $863,300 


8,964,154 


R81 Fh 


9,168,205 


ee ea . 


aen ee ee eee 


16368 
2190,527 
2,478,188 
2862405 
2.873,061 
3,309,733 
3,730,665 
4,731,776 
A TAS ARE 
4,017,175 


2,857,004 
2.903, 412 
2,841,066 
2076324 
3,013,236 
3,092,034 
BATS S60 
2972147 
2,902,175 
3,646,030 


3,780,060 
3,004,602 
4873 A37 
3,264,346 
1,890,733 
6.017.744 
6,462,647 
6,499,065 
6,722,810 
6,420,780 


6.336954 


45, 982:3, 004 


3,039,846 
816,750 
1,380,551 
1,108,403 
640,462 
639,374 
1,098,670) 
802,178 
860,586 
BOR, R84 


787,471 
4,638,402 
767,318 
£,094,072 
3,209 4 
1,353,359 
2,158,702 
BU4,636 
772,045 
4,400,385 


835,001 
1,047,684 
4,165,744 
4,365,056 
4.424,260 
4,056,043 
4,008,465 

840.462 

804,200) 

831,742 


940,5 


815,407 


cc nn En 





4,164,742 
$473,296 
5,209,643 
6,066,008 
5,001 162 
5,510,458 

10,496,298 
9,561 469 
5,306,837 
7,905,254 


7,502,894 
7,927,237 
8,776,764 

13,317,543 

19,928,494 

17,588,476 

23,854,595 

18,040,709 

16,952,738 

12,854,674 


15,179,870 
17,895,444 


19,983,152. 


20,677,516 
18,414,903 
47,844,637 
12,603,463 
9,415,759 
9,882,057 
11,234,352 


‚ 12,450,984 


14,112,898 





16,9: 


‘Van de 3 laatste afgesloten dienstjaren zijn de eindoijfers nog niet « 


vustgesteld. 
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Minister van F 


1851/52. 
nciën. 





Laypaotw, 
Haxpat en 


OPZxRARS 


Baprag. 


Dxrosrros. 


TOTAAL. 





3 | — $2 261 0r21 21:3, 760 $2,754,781 
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Lens _- 362660 1005,600 $7,330, 1 RR 
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KUS 6008718003 155275 | 41.026,79 
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hts 400 rdts 22 103,566,158 907 ARL 72 
6547 wand, 176 121 Bai Le a} 3,910,066 | $27,966,007 6 
9 O02 8 102084 AIS $Y TUK) BEDE! bo Um ALU) 
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„6 03,770,096 4 60,506,107 62058, 7800 145,807 806 
1777 00E 0007 1000007 2e SURED  10673,0:8 
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2» 74e 21.Tete | 100,662,740 3.971.085 | 005), RES 74 
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- oe 3F1 (PIN BSS 120,600 05x 6,037, 600 | 128,068,406 
»» 69m 352017 Be 1 Nn vak bo Ts 13 BSH Ay all EN 
- £262 BOERKE 126. 780.018 6,054 CEN 1:43, $461 2 
“ave Rd CYR. LT 455.007 7 vR ESS 1650 00 
re 62.0 165,060 151, 6280 90,77 161.379,170 
n 216 67,6900, 767 181 687 PRS Ry 1, dert, Se | 
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rene de jp mgete begrooting, bij decreet van 3 Neptember 1454 vastgesteld. Zie 
News van 15 Sept. 1884. 
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Jloe in die tekorten wordt voorzien, kan blijken uit het 
volgende: 
Dienstjaren. MILREIS. 
1873-74. Inkomsten . eee eee ee 104,390,54 4 
Uitgaven «oe 421,441,338 
Deficit . . . 20,014,794 


gedeeltelijk gedekt door: 
Gelden uit de Deposito en Emanc.-fondsen 3,040,123 
Schatkistbiljetten. …. . . . …« « … … 14,050,700 

















Niekelgeld . . 2. eee 226,824 17,817,647 
Saldo Deficit . 2,194,147 
1874-75. Inkomsten. 2... eee ee eS 103,551,230 
Uitgaven . wee wt 425,855,335 
Deficit . . . 22,304,105 
gedekt door: 
de geldleoning van 1875 . . …. … … 48,057,667 
Gelden uit de Deposito on Emane.-fondsen. 2,880,601 
Staatsschuldbrieven (apoliees). . . . … 4.600 
Niekelgeld . 2. 2. . 1. 2. 2. ee ee 55,622 
46,898,490 
min: 
ingotrokken Schatkistbiljetten. 6,757,200 
Saldo 1873-74 . . . . . 17,837,185 24,094,385 
a ------ 9% 304,105 
1875-76.-Inkomsten. 2. ee ee) 99,338,017 
Uitgaven ee … « 126,780,018 
Deficit . . . 27,442.001 
gedekt door: 
Gelden uit de Deposito en Ernano.-fondsen. 3,628,656 
Apolices. . . . . - « « + « 8,693,064 
Schatkisthiljotten. . . woe ee 4,775,500 
Niekelgeld . 2. . ae 37,000 
Saldo 1874-75 .- . . . . . . . 10,307,801 
————  19%7,442,001 
1876-77. Inkomsten. . . eee ee « … _ _97,736,159 
Uitgaven se . … . 135,800,677 
Deficit . . . 38,064,518 
gedekt door: 
Apolieer. 2... 0. wee . 30,300,000 
Golden uit do Deporito en Emano.-fondsen. 3,263,272 
Niekelgeld 2. . . ww we tie 90,240 
Saldo 1875-76. . . . . 2.) .) … … … 7,468,206 
41,124,748 


min: ingetrokken Schatkisthiljetten. . . 3,057,200 
38,064,518 
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Teust jaren. MILRETS. 
1874 -TR. Inkuenaten 


Pre Sy ell 


tra). 


{ oOnd veg. 


Uitgaven . . . 


Deficit . 
gedekt door: 
Papterweld . 2. . … ww. 30,000,000 
Noliatkistbiljetten . . » . + … 19,962,600 
(ielden uit do Doposito on Emane. -fondeen. 2,346,701 
Nickelgeld 2. 0 «a 110,000 
02,419,301 
min: aaldo van 1876-77. ~ . . 6 9,106,183 
Issketamtess . 
Uitgaven Loe 
Deficit 
gedekt door. 
(coud leening van IND. . . . . … … (49,965,627 
Apsdioer 2 0. ww. $9,000,000 
Papiergeld . . . . - . « « 10,000 000 
Gelden uit de Deprwite € en Kinane. fondsen. 9,539,287 
Nickelgeld 2. 2. 2. 2. 1. we 90,900 
105,575,846 


min : ingetrokken Sohatkisthilj. 18,171,100 
Baldo (477-78... 16.694 950 34056050 


Enkeumtes . 
Uitgaven ee 
Deficit . 
gedekt door: 
alde inTH-7H, . eee SBE Ld | 
Viammohot dienstjaar IONE . CuK IR 
Apoliess. . . . ee ee ee 612,00 
Niekelgeld . . . . . - ee EYAL LD 
Gelden uit de Depanite en mane -fondnen. 1 .Hm GES 
SOE 
min: ingetrukken Schatkistbiljctten . . 2 R.OR7,700 
inkuensten . 
Uitgaren - oe 
Deficit 
gedekt door: 
Nehathisthijetten. . .… 16 A07 
Gelden uit de Dopoaito en Kmane. fondsen. 1 (KID ANS 
Apslioem . eee eee OR LL 
Niokelgeld . . ee eee 107,00 
Ta KDS 
min: aanvulling van INU. . . . . MEGS 


108,177,273 
ta 4080 


43,315,118 


43,315, 118 


ou gee 
—_ ~ 


110,758 N02 
Ini, $68.5 07 
70,709,755 


10, 708, 15 
419,217,107 
150), 133,550 

30,916,445 


A05, 6 653 


127070. KS 
VEN ONS, (re 
i {. Tr de 7 


19 006,727 


memmen senen 
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[881-82.Inkomsten. . . . 2. 2. . @ ee ew ee 128,020,38 
Uitgaven 2. ee ee ew ew ee ww 157,877 18 
Deficit . . . 9,356,748 
gedekt door: 
Schatkistbiljetten. . woe ew ee 8,995,900 
Apolioes, … ee ee es 2,500 
Nickelgeld . . . . 122,000 
Gelden uit de Deposito « en Emano. fondsen. 4,825,359 
5,945,759 
Ongedekt deficit. . . . 3,440,960 
ee 0,356,7E 
1882-83. Inkomsten . … we eee ew we « « 127,387,65 
Uitgaven . … eee eee … … 148,703,2e 


Deficit . . . 21,315,58 
gedekt door: 


Goldleening van 18835 . …. . … … … «… 33,068,113 
Schatkisthiljctten. . . . . . - . . 17,663,800 
Niekelgeld . . . . we. ee ee eS 174,959 

52,901,872 


min: Gelden uit de Deposito 

en Emancipatic-fundsen. . 1,269,004 

Voorschot aan het dianstjaar 

1881-82 . . . . … … … 6,116,104 

Saldo ee ee « « 24,200,270 31,586,278 
ee 1,315,59 


In tien jaren tijd heeft men derhalve een tekort verkrege 
‘van 294,942,774 milreis. 

Otschoon volgens het budget in het dienstjaar 1883/84 ee 
overschot moest zijn, staat men blijkens de laatste berichte 
feitelijk weder voor een deficit van 25,855,063 milreis. 

Ook het dienstjaar 1884/85 zal vermoedelijk een evengro 
tekort opleveren. | 

In het jaar 1877 bedroeg de schuld tegen den koers va 
dat jaar: 


Aan Buitenlandsche schuld. . . . . _… « … 169,200,000 
« Binnenlandsche schuld. inclusief dio \ van 1868. . 324,500,000 
» schulden van vóór 1827 (thans geliquideerd) . . 338,000 
" opgenomen gelden uit de Weezenfondsen . . . 15,130,000 


" " «bij particulieren . . . 700,000 
" " " wit verschillende boedels . … 2,630,000 
" " » uit de spaarbanken . . . . 410,700,000 
" " " uit verschillende depositos. . 9,100,000 
»_ Schatkistbiljetten in omloop . . . . . . . 20,162,000 


« Papiergeld . » 149,347,000 


of to zamen . 701,807,000 
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“Vijf jaren later, in ISN3, was die schuld tegen den koers 
saas dat jaar reeds gestegen tot: 
Smee Buitenlandsche Sohuld, inolusicf dio van INNS . . . . 2,000,000 


- Rinnenlandsche Schuld . . . . woe ee 407,800,000 
“s “preoumen golden uit de W vozonfundaen eee ee 15,800,000 
hd ve „verschillende boedels . . . .. €,000,000 
. " “ oo spaarbanken . . . . . . … $8,200,000 
- ” «  « do doposite en cmanoipatiofondon n=. 22,630,000 
ad sohatkistbijotten in omloop poe ee ew ew ee) $6,651,000 
~ japiergeld " eee we we ee”) «88,041,000 

of te ramen... 423,122,000 


Bien en ander constateerende , zeide de afgevaardigde Pereira 
«da Silva dan ook o.a: vik heb reeds lang gewezen op het 
gee vaarlijke van onzen financieëlen toestand, thans gaan wij 
~emaet meche schreden naar den noodlottigen afgrond; niettemin 
~weeonlt er weinig gedaan om in dien onhoudbaren toestand ver- 
~tee-tering te brengen: wij slapen aan den rand van dien afgrond, 
~Pemar het schijnt gerustelijk en in vrede, alsof de Goddelijke 
=_N eorzienigheid verplicht was ons uit die moeielijkheden te 
~ eesaiden, welke slechts kunnen worden te boven gekomen door 
7% entandige maatregelen van onze zijde.» 

Un de kamerzitting van 30 Mei 1SS6 bestreed genoemde af- 
20e vaardignde het voomemen der Regeering om door de conversie 
Mar den interest van de buitenlandsche schuld van 6 pCt. in 
> pit de uitgaven te verminderen en daarentegen de inkomsten 
verhoogen door de invoering van verschillende nieuwe be- 
Laseingen , waarvan de zuivere opbrengst bij geene mogelijkheid 
te ramen is. 

In de gegeven omstandigheden acht die afgevaardigde het 
Taaizamer de uitgaven o. a. voor spoorwegbouw en onderwijs 
tes beperken tegen venneerdering der inkomsten door verhooging 
‘an de officieële waarde (pauta) der uitvoer-artikelen 

Ougetwijfeld zal daardoor de schatkist tijdelijk worden ge- 
Maat, maar zulks zal geschieden ten koste van den landbouw 
of juister van de koffie-cultuur, als de voornaamste tak er van. 

Wonlt toch de officieële waarde van de koffie , waarover de uit- 
Severrechten berekend worden, verhoogd en gelijk gesteld aan 
Te handelswaarde van dit product, dan zal men feitelijk instede 
Van IL pCt weder 13 en 15 pCt, zoo wiet méér, aan uit- 
Vaerrechten moeten betalen 

Het is hier de plaats, met een enkel woord te gewagen van 
de verderfelijke gewoonte in Brazilie om voor alle doeleinden 


loterijen te doen spelen. 


te 





. Krankzinnigen-gesticht Pedro II, 
. Santa Casa da Mikcricordia, Weezen- | 


170 


Men moet er geweest zijn om zich een denkbeeld te kunne= 11 
vormen van den grooten omvang van dat spel, vooral in R RO 
de Janeiro. Van den slaaf, die van zijne vrijheid droomt, tar >t 
den grooten kapitalist die slechts bedacht is op vermeerderim £2 
van fortuin, allen werpen zich schier met razernij op dat doe > 
de Regeering beschermde spel, waarin weinigen winnen, doc= Bx 
velen ten ondergaan. Ik geloof niet dat in de speelbanken va 32 
Kuropa zooveel kapitaal nutteloos verloren gaat als in het loterij — 
spel in Brazilië. Uit eene statistiek van de Caixa Economica. 77 
blijkt, dat bij de trekking van groote loterijen schier al di © 
depositos uit de speelbanken worden genomen. 

Men kan geen tien passen doen in eenige straten van Ra «> 
zonder lastig gevallen te worden door de talrijke verkooper=S 
van loterij-briefjes: in de stations van den spoorweg, ja vaa Es 
gedurende de reis in de wagons, wordt men in de gelegenheid 
gesteld een kans te wagen. 


Gemiddeld worden jaarlijks 60 loterijen in Rio alleen gespeel # - 
Krachtens keizerlijk decreet van den 13 Januari 1883 zijsn 
de volgende loterij-trekkingen toegestaan voor: 


decreet v. ABT : 


gesticht; College Pedro Il en Seminarie | 


S. José, » tee TIE, 3 API 
3. Montepio of gesticht voor gouvernements | 
dienaren, Sn "ING, A6 43 | ZZ 
4. Blinden en Doofstommen Instituut, " IN77 : 2 | 6 El 
>. Sacramento da Candelaria, " 1873), 18: 6 | 24 
6. Verbeterhuis , "AB, og | 5 9 
7. Herstelling van de S. Casa da Misericordia, «1877. A: A | 5 
8. Fmanoipatiofonds wet van IRT 65 6 71 
DD. Hospitaal van de Mikerieurdin, decreet v. 1X3) 42 1 4) 
10. Herstelling van het krankzinnigen gesticht | £ 
Pedro II, 6 1877 Ok BS 
11, Stadsreiniging , " 180, 95: 6 | oF 
12, N. 8. da Batalha-stichting , ART 5! 4 id 
13. Herstelling van de kerk N.S. du Gloria «1878 7] 8 id 
tf. " " w _S. Chriatovito » R735 7 2 ld 
15. " “ S. Joan Baptistada Lagoa » INT | 6 4 7 
16. " " o oN. S. da Penha " IN73 10, 4 U 
17, Stichting-fonds voor het krankzinnigen | | 
gesticht Pedro II " 18565 26 4 2 
Niet gespecificeerd | 4 | 1 3 
‚ 766 | 60 | 8% 





rl 

n die Rio-loterijen kunnen de spelers een kans wagen 
are provinciale, munieipale en particuliere loterijen. 
beeld van eenige landbouwondernemers of fazendeiros 
m vrij te koopen uit de opbrengst van een monster- 
p excentriek en onuitvoerbaar niet, als het wel schijnt. 
aanie ix toeh zóó algemeen, dat voor elk doel — 
et bouwen van kerken en scholen en voor het op- 
standbeelden. o. a. te Ipiranga ter gedachtenis van 
celijkheidsverklaring van Brazilië — loterijen worden 
\ alle provinciën, steden en dorpen van het rijk. 
eucellooze speelwoede de luiheid aanmoedigt en sterkt, 
st uit het - verbazend groot aantal niets-doeners en 
‚ooral ter hoofdplaats. Men staat verbaasd, in cen 
zegeend land als Brazilië nog zooveel bedelaar te 
dechts een paar uren daags te werken hebben om 
verdienen 

door die ongelukkige speelzucht wordt de bedelarij 
door de onoordeelkundige, de onverschillige wijze 
erleeling. Men geeft vaak met volle handen, doch 
het doel den persoon wien men iets schenkt te helpen, 
t cen religieus oogpunt, wijl men meent daarmede 
erk te doen 
roepen gezien van $0- -50 welgekleede budelaars, die 
cht, gedeeltelijk zelfs per tram naar het keizerlijk 
om daar hun aandepl te ontvangen van de vorste- 
zen, die geregeld alle Zaterdagen worden verstrekt. 
lelaars verkiezen dat middel van bestaan boven het 
en 50 mlreix per maand met kost en inwoning, 
niet door één, maar door vele achtingswaardige 
rd medegedeeld. 
mnenlanden van Nao Paulo, in het stadje Iti — 
15 Kerken heeft op eene bevolking van nog geen 

komen de bedelaars op bepaalde dagen te paard 


ezen In ontvangst nemen. 
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HOOFDSTUK VIT. 


SPOORWEGEN. 


De spoorwegbouw in Brazilië dagteekent van het jaar 185 2. 
Bij decreet van 12 Juni van dat jaar werd aan den heer 
Trinéo Evangelista de Souza, burggraaf de Maúa, de eerste 
concessie verleend voor den aanleg van cen 18 kilometers lara gz€ 
lijn, van Maria, cen klein dorpje aan de baai van Rio de 
Janeiro, tot Fragoso, een plaatsje aan den voet van de Serra 
dos Orgäos of Orgel-gebergte. Ruim vier jaren later, in Decem ber 
1856, werd die lijn geopend, welke eerst sedert 1882 isdoaor- 
getrokken tot Petropolis, de zomerresidentie van den Keizer - 

Ofschoon de afstand tusschen Fragoso en Petropolis nauweli j Kk = 
9 kilometers bedraagt, had men toch groote terreinmoeielij k - 
heden te overwinnen, aangezien het hoogte-verschil tusscln e=El 
beide plaatsen ongeveer 800 meters bedraagt. De bergsectie 3% 
dan ook gemaakt volgens het Riggenbach- of tandspoor-systee KEE 

Den 26 Juni 1S52 machtigde de Assembléa Geral der 
aanleg van een tweede spoorweglijn, van de stad Rio de Janes K° 
naar de provinciën Minas Geraes en Säo Paulo, ten behoez= W © 
van de koffiecultuur. De Regeering garandeerde daarbij 5 pt 
rente over een kapitaal van 33 millioen milreis, voor een ti ct- 
vak van 33 jaren. De concessionarissen, die te zamen de De—>™"' 
Pedro HI spoorwegmaatschappij hadden opgericht, ondervond <=" 
evenwel zóóveel moeite om het benoodigde kapitaal bijeen 
brengen, dat de provincie Rio de Janeiro zich verplicht zsm 
hen financieel te steunen , door bij provinciale wet van 13 Octols=® 
ISS de rentegarantie met 2 pCt. te verhoogen. De werkzaar 27 
heden werden daarop vol ijver en moed aangevangen, doch © 





spoedig kwam men tot de ontdekking, dat de raming , gemaa 
door engelsehe, met het terrein nog nict geheel vertrouwde iz #7 
genieurs, te laag was. Toen dan ook tien jaren later, #2 
ISút. de eerste, tevens de moetelijkste sectie tot Barra de 
Pirahy (& 110 kilometers) gereed was, waren ook de fondse#! 
van de Maatschappij verbruikt en moest men de verdere 
werkzaanheden _ staken. Onder die omstandigheden nam de 
Regeering de zaak in Jumi ISG5 over en betaalde de aandeel- 
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met staateschuldbries en (apolices) rentende 6 pCt. 's jaars. 
on langzaam, werd er toeh zonder ophouden aan de 
yg van de lijn gewerkt. 

te verwachten was, wekte de spoorwegbouw in de 
vinciën van Centraal Brazilië niet weinig de afgunst op 
noordelijke en zuidelijke deelen van het rijk. De Regeering 
edig genoodzaakt ook in die deelen van het rijk spoor- 
> bouwen of voor den bouw er van rentegarantie — in 
17 pCt sjaars — toe te kennen. 
see dee Dom Pedro IL lijn, die niet meer geeft dan 5 
't. van het kapitaal, levert de exploitatie van de meeste 
en groot verlies op. 
ti April 19565 werd concessie verleend voor den aanleg 
ijn Santos-Jundiahy wm het midden van de Santos-koftie- 
_concexsionarissen verkochten hunne concessie aan cen 
en gevestigde maatschappij. In 1460 begon men de 
theden en werd de lijn den 16 Februart 1967 geopend. 
afvoer bleek toen nog niet voldoende te zijn, om de 
te dekken, zoodat de Regeering tot IN72 de geyaran- 
sten moest betalen. De tot dat tijdstip voorgeschoten 
ten bedrage van 2S0,000 pond sterling, zijn thans op 
na weder terugbetaald, krachtens de bepaling dat de 
ppij verplicht ie om, zoo de inkomsten meer bedragen 
pCt van het kapitaal, alsdan de helft er van aan de 
vo uit te keeren in aflossing van de betaalde rente- 
Thans is deze lijn de meest productieve van het ge- 
k De lijn gaat van Santos over de SO0 meters hooge 
‚Mar, lanes vier steile hellingen (kabel-spoor). 
on Pedro WL en de Santos-dundiahy lijnen vormen de 
n van het spoorwegnet in de koffiearta. Beide lijnen 
zet die van de „Oeste de Sao Paulo» en # Maúa-Prncipe de 
rae breed spoor, al de andere linen hebben smal spoor. 
hieronder volgende staten, verzameld uit verschillende mij 
mieurs en spoorwegdireeteuren verstrekte gegevens ty kan 
san an hoeverre de erplontatie in de Laatste jaren is verbetenl 
ankbaarheid herinoer ik my de welwiliende medewerking o. a. van de 
P. Horta, directeur van de openbare werken aan bet ministerne van 
Handel en Openbare Werken, C°. A. de Miranda Jordao, commis 
te directeur van de Centro da Lavonra e Commereio: J. M. K. 
certeur van de Mogyana-lyu, Haron de Parabybana, President vau de 


po, FP. B. Paese Leme, Directeur van de Uuiso Mineira-lye;, MT. 
Seeretaris van de D. Pedro IL lya. 


Kenige gegevens omtrent de exploitatie van de lijn Dom Prevro TT. 
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Rio naar Carandahv kost met 


Rio de Janeiro 
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in 1 OS | Brute | Vervoerde | Personen 

Jaron. | 2: Exploitatic- | Notte Bruto | ruto koffie in, 
exploitatie ontvangst, 5) vervoer. 

konten. | ontvangsten. | ontvangsten. per kilom, “Uogrammen. 

: | 

1858 | 50835 172002 | 423,753 | 205,845 5,820 115.112 
4850 4,675 * _ 6O6B87I | 144,080 720,901 141,684 188,926 
1860 O75 G11,408 300363 920,766 | 14,920 235.762 
1864 65144 607,86 401,979 © 1,099,815 | 16,883 279,381 
1862 70,402 817,108 204,491 ' 4,021,500 14,504 300,235 
1R63. 0 79406 854.100 147,888 1,004,997 12,609 304,766 
1864. 99,307 064109 247,6 121645 12490 353,696 
4865 | 195,204 . 1,096,104 665,562 1,764,666 14,070 372,490 
4866 | 138,249 847.845 1.010.231 1,858,076 13,440 405,529 
1867 176,015 100,62 1422, 4:34 2,528,297 14,335 480.380 
RHR 202508 124200 1.566331 2 ROR 342 13,862 668,668 
1869 -QNVBEL LSD, G6D 2.480,155 4,395,817 20,375 778.543 
1870 221,762 R75 110 9.573.901 4440011 20,062 85,008,440) TM 426 
1871 Q75018 287, 677 3,047,307 5 AGEORE 19,755 80,057,056 Q03.470 
1872 819563 © 3,220,533 211,38 5.731931 17,937 MBGR2 4.013.621 
{R73 368,400 3476953 9,908,056 6,384,300 17,568 79,247,336 1181.728 
1874 © BOL, 498 BART 74 4,222, 4.38 7,604,082 19427 100,760,014 1.230.144 
(R75 4487 ROL 4,186,084 8,079,701 ARABS HIN272605 1,610,494 
ART SOLS 4,278,708 i 713,429. 7,987,222 16,022 101,350,300 1.851.336 
1877 516107 5280018 980.243 | 9,969,261 17,0604 114.240.0295 2.945.178 
1878 oH) AAT TA 4522. 7006005 9,970,500 17.004 120 548,410 D198 .807 
1879 621.752 4660857 | 6,486.369 14,105,726 AT.NG2  15L300B8OR 2.483.055 


139,470,490 2560144 
187,593,002 3) 2.755.487 
174.401.726 2 2,7RO, LN 


44.950,52 47.758 
43,067,014 20.156 
420.319 ARQ 


| RR) 0:33, 720 ; 
TRS Oy ea 
1) 1X82 82.071 


2, 2a6.3865 5994456 
2.605, zu 7.462,14: ij 
6.48234 7.469 12 
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| on inventaris {0,482,241 milre 
stal spoor betaalt men gemiddeld 20,000—25,000 milreis per kilometer 
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Inkomsten van de Sastos-Juspiany lijn. 
(Kapitaal 23,555,850 milreis.) 


milreis. tnilrein. 

CPD DS INZ ZORDS 
1.163622 EY) Oe PL 
1.660,50 0 INT ww BOTT 
17H vi, BOON 
oS 6otd INT re 2. LU Ll 
berte, dene PR DOT TT 
1.467.663 Fa.) rr MOL Sh 
240 TY NN Bend 


Bo tot 1S73 werd betrekkelijk weinig aan spoorweg 
an Na 1S73 ontstond eehter de spoorwegkoorts, die 
heerscht en Brazilië financieel afmat. ledereen , zelfs 
‚ was er op uit van de provinciale kamers rente- 
krijgen voor nieuw aan te leggen lijnen. Ontelbare 
en, waarin 10, 15 tot 20 pCt. dividend in uitzicht 
bel, zagen het heht. Menigeen heeft daarbij schatten 
want het hoofddoel was natuurlijk om na de verkregen 
ie, de concessie met 5 tot TO pCt. winst aan cen 
vy te verkoopen. 

em het begin van ISSt de lijn Lavrinhas-Tres 
Rio Verde) geopend, die geen reden van bestaan 
gezien zij door een geheel onbebouwde streek van 
finas Gieraecs loopt. 
eft haer blijkbaar het voorbeeld van Noord-Amerika 
en, geheel wit het oog verliezende, dat vrije immi- 
th daar miet zullen nederzetten , zoolang de gronden 
de ceigenaren an kleine perceelen worden te koop 
| 
de een overzicht te hebben van de tm de koffiearéa 
lijmen baat ah hieronder de volgende staten volgen. 
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Spoorwegen in de provincie Rio pr Janerro. 
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KILOMETERS 


Geopend % 
NAMEN DER LIJNEN … SES in in oon- ‘ Totaal. 

| in: = E verkeer. structie. 
Pamk> Rio de Janeiro. . . . …. IR70—75° 1, — 2310005 — ¢ 24,000 
lem Jundiahy 2 2 2 2 || INGTON £80,500 
ke de Se Paulo . . . . | 1872. -77 1.00 260500 | — | 200,500 
elena . Soe we ARTS Le | 186000 — | 486,000 
BRO 1— 1000 — | 160,000 
pee. wt ec: CSS 
gantina '. eee — i.— — 2.0008 52000 
be de Pinhal | | | |) INTER -, Tio — | 77,000 
Ha Paulo DM 2000 1.652,508 
Minas Corsen... … $87,521 74,800) RA 
Rio de Janeiro. . . …. 10630 DAO 448 | 4,923,845 
4, 892, $500 | 716,048 | $198, 608 
in de overige provinoien van het rijk . . . 1620000 4, at: no) 3 3,137,013 
te samen op { Januari (RRS . . | 6MKE566' 26 67) TESA 

dara Rareeringsalrmanak (X84)... . Gb - 


Ceyiua Statistical almtract for the several colonial VIN, — . 
Jaamassn | and ther ponscasions of the U. Kingdom 1854 2, — | 
Britesh Indië iidem) oee ee 1466 
Ofschaan het transport thans veel goedkooper en sneller is 
dan 10 jaren geleden, zoo is het toch nog vrij drukkend voor 
producten van zoo weinig waarle als koffie en suiker, gelijk 
blijken kan uit de hieronder volgende staten. Daaruit kan men 
tevens de hoogteligging van en de onderlinge afstanden tus- 
schen de verschillende plaatsen in de koftiezones vinden. 
Volledigheidshalve geef ik hierbij nog op de kosten van 
nvier- en zee-transport, als: van S. Fidelis naar Campos langs 
de Parahyba-rivier 5 milreis per 1000 kilogr. en van Fmbitiba 
naar Rio het dubbele voor dezelfde hoeveelheid. 
Ken zak koffie van Miracuma (S. Antonio de Padua-lijn) kost 


dus aan transport: ° 
milrein. 
van Mireouma naar S. Fidelis. 2.0.0... DACMD per ton 
8. Fidelie = Camp . 2 1. © UMD ew 
Campus « Imbitiba . 2. HOO ee 
Imtdtiba hd Rio. . oe . . e 10.000) " . 
ond KL 


Kasten van transport van de fasenda vaar Mira- 
cuma, van overladen onderweg en veensmur"untie 4,8 « 


rn 
e 


of 3g 42 per sak. 


' Dear geheele lijn is den 15 Augustus 1884 geopend. 
& Volgr IX. 12 
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| i 
Hoogte | Afstand van | Koffie-traus- 


boven den | het punt van| rortprijs 
STATIONS. uitgan 
, zeespiegel | an itga lijn per 1000 kilos. 
in meters. jin kilometers. 0$ 000 








Dom Pedro II (Rio-Zone.) 


Cérte (Rio de Janeiro). . | 6 0 | — 
gifieines de S. Diogo . .: — | 2 — 

. Christovao. . . .. 4 4 — 
Extegio Imperial. . . . | Ro 4 | — 
S. Francisco Xavier. . . , 16 6 | — 
Riachuelo . . . . .. 16 | 7 — 
Egenho Novo . .… 17 | 0 1,620 
Totos os Santos 28 | 41 — 
Egenho de Dentro 27 | 42 2,160 
Piedade. . | 35 | 13 — 
Cascadura . 34 16 2,880 
Rio das Pedras — 19 — 
Sapopemba * | 17 | 22 3,960 
Maxambomba 20 | 36 6,480 
Queimados . 29 | 49 8,820 
Belém . : | 30 62 41,160 
Bifurcagäo 30 | 65 412,400 
Macaoos Ramal | 44 70 14,400 
Oriente. . . | 437 | 71 12,780 
Serra . ... | 23 76 13,680 
Palmeiras . . . 326 82 14,940 
Rodeio. . . . | 37 | 86 15,480 
Mendes. . . 412 93 16,740 
Sant’ Anna* . . | 362 | 103 18,360 
Barro do Pirahy * 357 | 108 19,080 
Ypiranga . .. 354 | 116 19,910 
Vassourag . 344 i 129 21,460 
Desengano * 339 | 132 21,930 
Conoordia . eel 322 | 143 23,120 
Commercio* . . . .. 318 |! 147 23,600 
Casal. . ...... 320 159 25,140 
Ubá . jo Baizo’ 295 | 174 26,450 
Parada do Barao. — 178 — 
Parahyba . 277 188 480 
Entre Rios *. 269 | 198 29,670 

erraria * . 305 212 1,450 
Parahybuna | 335 | 226 — 
Espirito Santo | 459 | 939 34,550 
Mathias Barbosa | 475! 253 36,210 
Cedofeita . .… 515 | 257 36,690 
Retiro . . . | 620 | 267 37,880 
Juiz de Fora . | 676 | 976 38,950 
Marians Procopio., | 617 | 278 39,190 

mfioa. . ..... 685 289 — 
Chapéo d'Uvas . . .. 705 304 — 
Jeao Gomes . . . . .! 837 324 — 
Mantiqueira oe ee ' ue | sue — 

ono Ayres. 2. . . ..t 1115 35 — 

Sitio* . .. ....| 1,03 | (86K — 
Barbacena . . sore] 1,135 379 — 
Carandahy . 1 1,065 420 _ 
8. Amaro. . . . . | ? | — — 


Queluz . . | ? 





STATIONS 


Hoogte 
beven den 
' zoespiegel 
| in meters. in kilometers. 


itgang 
vay de lijn 


Ramal? de Santa Cruz-Matadouro. 


Sepopemba. 


bo. 
Campo Grande 


Manta Cruz. 


Ramal Pirahvense. 


Sent’ Anna 


Koza Machado . 
Engenhs (Central. 


y. 
Bella Vista 
Pasa Trew. 


Ramal de Sao Paulo. 


Ramal de Santa Isabel do Rio Preto. 


Berra do Pirahv. . 

NS. da Piedade dan Iyiatan 
'.amervatoria . . 
Kasta Izabel . 


Kamal U niao Valenciana. 


Venere tse . 
(Puris: . 
Fateren . 
Valenca. 
Prak. . 

Pl ‘wen . 
Hi Bonit.. 
N. Delhna 
Rs. Preto . 


' Zijak. 


$7 
Ns 
ond 


abd 


17:3 
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Dang 
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217 
JN 
245 
Di 
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Afstand van Koffie- trans 
het punt van portprijn 
per 1000 kilos. 
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Hoogte | Afstand van | Koffie-trans- 
boven den | het punt van; _portprijs 

. uitgang 

zeespiegel | van de lijn [Per 1000 kilos. 
in meters. in kilometers, 0 $ 000 


STATIONS. 





Ramal Rio das Flôres. 


Commercio. | 318 147 23,600 
Marambaia. . .. .. 484 | 155 31,600 
Tabôas . . . . | A 165 36,600 
Santa Thereza 206 | 174 40,600 


Ramal de Porto Novo. 


Entre-Rios. 269 | 198 29,670 
Santa FS . | 260 206 30,620 
Chiador. a. 280 | 27 34,990 
Ouro-fino . 194 | 241 34,780 
Conoeigao . ! 163 251 33,970 
Porto Novo | 455 | 262 37,280 
Ramal Leopoldina. 
Porto Novo 155 262 0,— 
Pantano. . . . . . | 169 275 3,600 
Volta Grande * . . . . 210 289 rie 
S. Sebastiao . — 301 , 
Santa Clara | Ramal . | — : 309 14,400 
Pirapetinga AM | 320 17,400 
S. Luiz. . . | 275 299 44,400 
Providencia . . . . .! 263 305 43,200 
Santa Isabel . . . . . 220 324 47,700 
Reoreio. . . oi A4 | 399 20,— 
Campo Limpo | 175 341 23, — 
Vista Alegre * . . | 163 | 350 25,200 
Leopoldina (Ramal) . | 227 362 28,200 
Cataguazes. . . . | 175 367 39,200 
Sinimba 200 383 — 
D, Euzebia . 1 998 392 34, — 
Santo Antonio .\ 943 399 34,700 
Pomba . . J! 280 410 . 
Diamante 4 306 418 36,500 
Ubaense 340 434 38,200 
Presidio. 340 456 40,400 
S. Geraldo 380 465 441,400 
Alto da Serra 732 «| 478 — 
Ramal Uniao Mineira. 

Serraria. . . . . .| 305 212 0,— 
Silveira Lobo. . . . .| 460 | 24 5,400 
Socego. . DE 420 | 231 8,100 
S. Pedro 560 243 43,500 
Santa Helona | 480 251 18, — 
Bicas . . . | 600 261 19,800 
Roga Grande. . . 330 | 284 

S. Joao Nepomuceno . .| 360 294 27,— 
Rio Novo. . . .. .: 390 | 308 32,— 
Guarany ......| 350 | 32 35,— 
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| Hoogte | Afstand van | Koffie-trana- 
boven den! punt van portprijs 
STATIONS. tgang 
| zoespiegel ' van de lijn ‘Per 1000 kites, 
in meters. ‘in kilometers.| 0 $ 000 


Ramal de Oeste Minas 


Sitio. ~ . .! 1,080 364 — 
Barrueo. ee ee lt — | 412 _ 
8. José. . . .. — 5 — 
8. Joâo d'el Rei. . . | — | 46% | — 


Rama] Banalense. 


Barra Manes... . .. | 377 | 154 | 24,400 
Banaaal . ....., Bay 181 — 
Ramal Bezende-Aréas. 

Suruby. . ... . | — : 180 0,— 
Plataforma . woe — 11 {an 
Rabylmia . — Mt 7,000 
ERetalo . — D7 8,800 
Heambas. . . . .. . ~- 2435 11,300 
Pormom . ... . 21s 13,800 


Ramal Lavrinhas-Tres Conagées (Rio Verde). 
Pou Alto . 8 ee | — ‘ _ 


Tree Coragoen . — — 
Rama] S. Paulo—Rio de Janeiro. 

Caohosira ...... 217 Pi 47,500 
Lorena. . ..... on37 Dey 44,5000 
Guaratingucta 327 pal 1,820 
Apparecida >t 2 40,790 
Rrseira. . 546 40 =| 3,730 
ook 327 30, D390) 
Tembaté . . iz oy 343 31.790 
Cagapava . …. . 504 tt 27,400 
8. José. 2. 506 3R0 22 460) 
Jecarehy . . . nti 405 18,9) 
Qaararema. .. os 424 15,040 
Mogy das Cruses. 743 448 10,100 
oe . 675 5,150 

Peahs . — 4389 — 

fe Paulo. . 736 497 0,— 

Cantagallo. 

Sent’ Anne do Murahy x 0 0,— 

Port» Velho . . — > — 
8. Gangalo. — 4 1,400 
Alcantara . _ 14 3,500 
Geaxindiba — io 3,600 
Vila Nova. { Ni 4,900 
Parte» das Caixas ° é 36 6,100 

Escurial _— >t] — 

Rambaitihe. — AD _— 

Saroosie - 4 - 

aquary _ old _ 
Sant’ Anna ee —- tu) 19,0) 
Cechoeiras . . ....!' qn) 76 2,200 

Cine oe et 1 ORG — — 
Nove Friburgo . . . N54) 110 37,100 
Rie Gramde . .... jot 126 40,100 
Bem Jardim . . ... tun 138 43,300 


Cordedro® . 2 .... afs 161 48,100 
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| | —— 
: Hoogte | Afstand van ' Koffie-trans- 


boven den het punt van’ portprije 
| zoespiegel | an Bo lijn per 1000 kilos. 
in meters. lin kilometers.| 0 $ 000 
A 


Ramal de Rio Bonito. 





STATIONS 





Porto das Caixas. . . . 4 34 6,100 
Venda das Pedras . . | 12 40) 7,200 
Tanga. . me ee 20 | 53 9,500 
Rio dos Indios | 29 58 10,600 
Rio Bonito. | 45 64 44,700 
Ramal de Macuco. 
Cordeiro... . - 2 | 513 161 48,100 
Macuoo. . . woe oe, 296 180 01,900 
Ramal Cantagallo- Passer 
Cordeiro . . . En 513 | 161 0,— 
Cantagallo . 2. 2. . . . 414 168 3,800 
Santa Rita . .. .. 1 | 190 9,100 
Bod Sorte. . . . ..; 165: 22 12600 
Batatal . eee 09 225 f 
Passagem . ras 88 | 230 17,500 
Aldéa de Pedra woe ! 86 | 231 | 
Macahé-Campos. 
Imbitiba | — | 0 0,— 
Maoahé. . . el 3 | 4,600 
Sant’ Anna... .- . — 17 4,600 
Carapebús … — 31 | 5,500 
Triumpho * 55 46 6,800 
Dores . — 62 | 7,700 
Guriry . — 74 | 8,500 
Ururahy — 86 9,400 
Campos — 97 | 10,400 
Ramal Barao de Araruama. 
Macabi. . . . .. ./ 20 0 0,— 
Paciencia . . . . . | 28 14 6,700 
Conoeigao = ww ww; | 52 30 13,300 
Triumpho * 55 ‘A 46,600 
Campos-S, Sebastian. 
Campos. . . . | — | 0 — 
Cruz das Almas. . . . | — 5 — 
Sant’ Anna... . . — 8 —_ 
Sao Gongala . — 40 _ 
Campo Limpo. — 16 — 
Sao Sebastian . — 19 — 
Campos-Carangola. 
Campos. . | 0 0 0— 
Travessto . . 2... 6 | 17 | 4,300 
Penha . . . ... «| 24 30 | 7,300 
Villa Nova. | 34 | 39 ; 10,— 
Murundt . .! OE 0 i 42,500 
Sao Eduardo (rama) M 72 20,400 
Cachoeira . . | 12 | 74 18,500 
Barra de Carangola . .! 83 133 33,250 
Natividade. . . . | 160 163 40,750 
Tombor . 560 | 183 | 45,750 


IS: 
mmm 
| mi 
Hoogte | Afstand van Koffie-trans- 
boven den | het nn van : portprijs 
zoospiegel van ‘fe lijn per 1000 kilos, 
in meters. in kilometers. 0 9000 


STATIONS. 





8. Antonio de Padua. 


Coyueiro . ... $4 I 16 8,— 
Vallao d'Antas . . 40 24 412— 
Tre Irmace . . . 45 34 16,— 
S. Antonio de Padua Mt 69 25 — 
Berra ..... 105 7 1 M— 
Mireouma ...... 14:3 (K3 YR — 
Principe de Grao Pará. 
Meta ....... | 0 0— 
Inhomerim. . . ... $ 8 — 
Rais da Serra . . .. 30 16 9,200 
Petropolis 2 2 ww, 812 27 14,200 
Santos-Jundiahy (Santos-Zone.) 
Santos . . | 0 18,54) 
Cubatao. . . . 15 12 16,070 
Rais da Serra. . 2) 2 14,010 
Alto do {* plano 207 -— — 
Alto do 2 plano JR — _— 
Alto do plano tH — _ 
Alto da Serra TW nN) — 
Rin grande. . 767 43 7,620 
8. Bernardo . 742 6 3,710 
S. Paulo®. . 736 x) 0,— 
Agen Branca . 722 6 1,240 
Perte ... 737 KDS, 4,740 
Beleen 771 1499 8,030 
Jundiahy ° 706 1) 12,360 
Sorocabana. 
8. Paulo 736 “o) 0,— 
Raruery. 724 40) 6,190 
8. Joao. TR 12 10,530 
8 Royue 794 167 14,230 
Piragiba 756 169 18,760 
& rucaba . 535 191 33,290 
Villeta . rs 206 26,700 
Ypanema 48 ZON 27,0900 
Recacta va 320 212 $0,200 
Tite. . 408 Di 38,744) 


Jundiahy . . 706 RSL 120 
Louveira . tit 1e 15.000 
Rucinba. . . 701 1653 17800 
Vallinbes . . 660 171 18.950 
Campinas ° . 643 185 24.090 
Senta Barbara 29 223 29,46 
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Hoogte . Afstand van : Koffie-trans- 
; boven den. het punt van j portprije 
| zeespicgel | van EEn per 1000 kilos. 
| in meters. in kilometers. 0 $ 000 


STATIONS. 





Oeste de Sao Paulo. 


Tatú. 513 i 235 | 31,930 
Limeira . | 42 246 | 34,400 
Cordeiro 7 032 258 | 36,670 
Rio Claro 12 275 . 

Carloa do Pinhal IE a 352 — 

Araras . 2 . 611 276 40,380 
Goabiroba . | 5% 286 42,440 
Leme . | 610 303 46,140 
Pirassinunga . . 637 326 47,030 
Porto Ferreira. - 32 | 341 47,030 
Bélem do Descalvado. . | — AM 50,740 

Ituana. 

Jundiahy . . . . . 706 140 12,360 
Itupeva . ee ee -— 164 17,300 
Quilombo . woe — 175 19,57 
Itaicy | — | 186 21,840 
Salto-Itú —_— 202 25,1 

Itt | Ramal = 75) |g 26,780 
Indaiatuba. . . ... — 192 23,070 
Moute-Mór. . 2 ...! — | 43 27,400 
Capivary eee — 232 31,310 
Mombuaa … . . ...i — | 247 34,400 
Rio das Pedras . — 262 37,490 
Piracicaba . | — (| 278 40,790 

Mogyana. 

Campinas . . an 693 185 21,630 
Anhumas see ee 614 195 23,690 
Tanquinho. . . . .. 608 205 25,750 
Jaguary. . . .... 567 212 28,840 
Pedreira ta 586 230 30,900 
Coqueiros } Ramal . . . 658 240 32,960 
Amparo Lo 658 250 35,020 
Ressaca. . woe . 604 239 32,750 
Mogy-Mirim 613 261 37,290 
Mogy-Guassú . 606 270 39,140 
Matto Secoo . 738 302 45,740 
Caldas . . 652 | 344 49,940 
Sertaosinho 631 329 — 

Casabranca | 720 358 57,270 
Lage. . 2. 2 eet 100 397 57,310 
Corrego Fundo . . . ., 680 — 62,180 
Sao Simav. . . . . | 650 | 440 67,240 
Ribeirav Proto 2) 532 — 


HOOFDSTUK UX. 
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UANDEL EN BANKWEZEN. 


a. Al ge meen overzicht. 


Om den tegenwoordigen toestand van den handel van Brazilië , 
inzonderheid van Rio de Janeiro, de hoofdplaats en tevens de 
aannenlijkste handelsplaats van het keizerrijk , te schetsen en 
daervan een helder en juist beeld te ontwerpen , is het noodig 
venmeoraf cen blik te slaan op den toestand van dien handel vóor 
24> àÀ 30 jaren. 

Als een natuurlijk gevolg van de oude politieke verhouding 


(taseechen moederland en kolonie — eene verhouding welke in 
daat opzicht vooràl , nog lang nd de independentie van Brazilië 
heef voortduren, — was de handel aldaar geheel in handen 


‘an de Portugeezen, wier invloed, ofschoon niet meer zóó over- 
Vegend als weleer, zich niettemin thans nog meer of min 
Ke voelen laat. En wanneer men verder bedenkt, dat in die 
tapeden van koloniale afhankelijkheid en politieke onmondigheid, 
Teter voortbestaan stelselmatig door de meest bekrompen en 
k aetzichtige staatkunde werd in de hand gewerkt en verze- 
Leed, het niet juist de &érsten van den lande waren, die 
Amar Branlie trokken, dan kan het feit geene verwondering 
wekken, dat de handelsstand tot op de laatste helft van deze 
“u schier uitsluitend heeft bestaan uit weinig ontwikkelde 
neden, die in de hoop van in korten tijd fortuin te maken hun 
Eeboorteland tijdelijk verlieten. 

Geen 25 jaren geleden, was een belangrijk deel van den 
“andel van Rio nog geconcentreerd in handen van eenige weinige 
Prwtageesche huizen, aan het hoofd waarvan lieden stonden 
Ae, vroom en onwetend als zij waren zich slechts deden 
Kennen door hunne groote gestrengheid tegenover hunne geéin- 
Poreerden , in den regel landslieden, en door het geheimzinnig 

Faas, waarachter zij hunne zaken verborgen hielden. Minder 
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door gelukkige speculatiën, waarvoor zij trouwens ook dé 
noodige capaciteiten en handigheid misten, dan wel door oeco- 
nomie, de hoofddeugd van het portugeesche volk, waren zij 
er in geslaagd groote rijkdonnnen bijeen te garen. 

Uiterst gering was het aantal braziliaansche firmas, wies” 
leden gewoonlijk bestonden uit lieden van de provinciën Minas 
Geraes (mineiros), Rio Grande do Sul (rio grandenses) en Sao 
Paulo (paulistes), d. w. z. van de afstammelingen der eerste 
fortuinzoekers uit het koloniale tijdperk. Hun werkkring be- 
paalde zich hoofdzakelijk tot den commissie-handel in ’s lands 
producten , zooals koffie, katoen, lijnwaden, xarque of ge- 
droogd vleesch, enz. Van des morgens 6 tot des avonds 10 uur 
waren zij geregeld op hun post; — eerst met het luiden van 
de ~Aragao”, sloten zij hunne kantoren. 

De Brazilianen, van nature uiterst indolent en gemakzuchtig, 
hebben thans nog een schier onoverwinnelijken afkeer en tegenzin 
voor den handel. Wanneer zij wegens gemis aan kapitaal geen 
fazenda kunnen exploiteeren, — geen -vlavradoresy kunnen 
zijn, dan geven zij de voorkeur aan eene kleine ambtelijke 
betrekking, hoe gering ook bezoldigd, boven het bedrijvige 
leven in handel of industrie. 

Behalve genoemde categoriën van handelaren had men nog 
kooplieden van verschillende nationaliteiten: engelschen, fran- 
schen , duitschers en belgen, die allen zonder onderscheid aan- 
geduid werden en nog worden onder den algemeenen naam 
vinglezes” en wier handelshuizen , waarvan verscheidene nog onder 
dezelfde firma bestaan, zich hoofdzakelijk inlieten met den im- 
porthandel. Deze volgden niet de portugeesche gewoonte, maar 
ontsloten hunne handelshuizen eerst om 9 uur des morgens , om 
„das Geschiifty in den regel tegen 4 uur ‘s middags te beëindigen. 
Zij woonden ook niet in de stad, maar daarbuiten in de meer 
gezonde buitenwijken. Over het algemeen wisten zij méér van 
het leven te genieten, dan hunne portugeesche of braziliaansche 
collegas , die nog te veel aan de voorvaderlijke gewoonten ver- 
slaafl waren, om hun voorbeeld te volgen. Niettemin werd 
de opinie der vreemdelingen, zoowel in zaken als in het dage- 
lijksch leven, zéér op prijs gesteld en is het niet onwaarschijnlijk 
dat het eigenaardige, echt braziliaansche dicton: Para taglez 
ver, ' van die tijden dagteekent. 


1 „Opdat de vreemdeling het moge zien» of »voor de buitenwacht.» 
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scheepvaart , waaraan door de Braziltanen al zeer weinig 
deelgenomen ‚geschiedde _ uitsluitend met zeilschepen , 
men toen maanden noodig had om een afstand af te leg- 
welke thans nauwelijks zooveel weken vereischt. 
_landtransport was mede nog zeer primitief en kon slechts 
eden door tusschenkomst van de fropeiros, die met hunne 
xls (mulas cargueiras) de producten uit de binnenlanden 
den, en daarheen het noodige brachten langs onmogelijke 
egen, welke om zoo te zeggen langzamerhand en door de 
ler opvolgende transporten zelven werden gebaand. Thans 
n die tropetros hun bedrijf slechts uitoefenen dar waar 
omotief zich nog niet heeft vertoond, d. w. z. iu het bin- 
id, tusschen de ondernemingen of fazendas en de stations 
en spoorweg. 

is een eigenaardige gezicht , cen karavaan van die op 
de en samengestelde wijze opgetuigde dieren te zien , één 
één stappende achter de «mula da cabecada, die hier de 
inneemt van de #petemoeir of ~madrinha~. ' _ Versierd 
en hoofdstel vol zilveren of koperen belletjes , wijst zij 
roep den juisten weg aan. Een muilezel draagt niet meer 
zakken elk van 60 kilos, aan elken kant van het zadel , 
n zijn geheel rcangalha- wordt genoemd: doch uit de 
ide stukken of onderdeelen ix samengesteld : op den rug 
het dier wordt eerst cen van een zeker rictsoort (tabua) 
hten matje of esteira gelegd; dáírop plaatst men, ten 
de drukking te verzachten , een zadeltje van droog riet 
‚membeca) van ongeveer één palm dikte. Daarboven komt 
iet Aoulen zadel, met hoogen zadelknop , ‘t welk gedekt 
door een lederen kap of capa; hierover hangt men de 
cae, bestaande uit twee lederen , met riemen of touwen 
Ikander verbonden enveloppen , waarin de koffiezakken 
en worden. Instede van lederen enveloppen gebruikt men 
aak twee op dezelfde wijze aan elkander verbonden manden 
van gevlochten bamboe (taquara). Ten einde de zakken 
tegen regen en vochtigheid te beschermen , plaatst men 
het geheel nog een overtrek (sobrecarga) van geteerd zeil- 
of ongeloord Ieder. Dat met het oog op het bergachtig 
1 de =cangalha- stevig aan het dier wordt bevestigd , 


' emadrieha- is de muilezelin of de merrie. waaromheen de muildieren en 


| blgven grazen, wanneer zij vrij in de -pastoe- of weidegrouden zijn. 
rmeri ie herkenbaar aan het briletje dat zij onder den hals draagt. 
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door middel van bwkriemen, borsttuig en broek , behe 
nauwelijks gezegd te worden. 

Het is duidelijk, dat de handel, op die wijze gevoed, z 
niet kon onderscheiden door die rustelooze bedrijvigheid , we 
thans in de hoofdplaats van het rijk wordt opgemerkt. Ten 
men thans nauwelijks 12 uren behoeft om bv. een afstand ' 
Barbacena naar Rio af te leggen, (379 kilom.), had men di 
voor vroeger méér dan cen maand noodig. In den handel g 
alles meer bedaard , meer afgemeten toe. Het ztime is mon 
was nog geen werkelijkheid geworden. [et verkeer tusschen 
oude en nieuwe wereld , tusschen Noord- en Zuid-Amerika 
nog uiterst beperkt. Men kreeg nog niet zoo dikwijls en 
geregeld de berichten van die landen. De aankomst van 
vaartuig was dan ook voor de burgerij een evenement. Van di 
dat de thans nog slechts in naam bestaande #Caes dos Mineir 
de toenmalige landing-, los- en laadplaats, het middelpunt 
de bedrijvigheid was, en voor een groot deel der stadsbe: 
king de grootste aantrekkelijkheid bezat. 

Voor de sommiteiten van handel en industrie, voor de a 
tenaren en militairen, boden daarentegen de toenmaals 
roemde , thans nog slechts bij name bekende ~Caes de Pharow 
de meest geliefdkoosde wandelplaats. Díár ontmoette men elkan 
dáár besprak men de gebeurtenissen van den dag , dáár kwan 
ook de pères de famille vergezeld van hunne dochters en hu 
„pequeno caixeiros” die, uit het vaderland aangekomen met e 
warme aanbeveling van den ~cura da freguezian (dorpspriest 
in den regel werd opgeleid om éénmaal als schoonzoon , de 
genoot in de firma te worden. 

Weelde in kleeding en huisraad was in dien tijd onbeke 
Men kwam nog zeer eenvoudig, zonder opschik of prete' 
voor den dag. Een wit jasje zonder vest, een te huis gema? 
nankin-broek, een los: om den hals geslagen doek, bij w 
van halsboord en een strooien hoed van binnenlandsch 
briekaat, maar niettemin ~manilhay genoemd, maakten r 
de ~fall dress” uit, dat rquite correct» genoemd mocht wo! 
zoo men daarbij een paar europeesche schoenen uit den - 
beroemden winkel van ~Clarck” kon bekostigen. Eerst van lie 
lede kwam daarin eenige verandering, teweeggebracht door 
jonge Brazilië , de jeugdige »doutores” wier eerzucht het was, ' 
den dag te komen in een olijfkleurige jas, met groote verg! 
knoopen, witte of geele broek , verlakte bottines en hoogen hi 


189 


Biet is opvallend hoe buitengewoon titelzuchtig de Brazilianen 
over het algemeen zijn. Het is cen ware manie. Zelfs studenten 
vara het laatste jaar, — onverschillig voor welk vak zij zich 
bek wamen, — worden reeds algemeen aangesproken en erkend 
als -Senhor Doutors, al is het nog uiterst twijfelachtig of zij 
diem titel wel éénmaal machtig zullen worden. De hoogste 
we-masch cens vaders, vooral van de moeder, was en is nòg om 
dees moon als Doutor te kunnen aanspreken. Met innigen trots 
zal hij dan aan vrienden en magen worden voorgesteld als: 
ens meu filko o Doutor Fulano, um socio que me gastou 
wamnfos palacas, e si nao descobriu a polvora ¢ poryue ja estava 
deacoberia '. 

Publieke vermakelijkheden waren in dien tijd slechts voor de 
meer bemiddelden toegankelijk en bestonden hoofdzakelijk in voor- 
stellingen in de theaters van S. Januario, 8. Pedro en Gijm- 
nasio, van spectacle-stukken als: ~Naufragio da fragata Medusar, 
e Ugznez de Castro», „Sette infantes de Larar , enz. , welke voor- 
tellingen dan geregeld van S tot 2 uur ‘s nachts duurden. 

láterstuur of wetenschappen werden bij den vroegeren 
handelstand weinig beoefend, ja, voorbeelden kunnen nog 
sangehaald worden, dat nog 20 jaren geleden geëmployeerden 
Verden ontslagen, wijl zij „lelfradoa- waren of daarvoor doorgingen. 

Geldverdienen was de énige leus, het éénige wachtwoord. 
(dp welke wijze het verkregen moest worden, werd aan ieders 
eeweten overgelaten. Waren er die fortuin maakten in het 
rweet huns aanschijns; — door oeconomie en spaarzaamheid ; — 
‘an sommigen zegt men, dat de slavensmokkelarij hun rijkste 
ben van inkomsten uitmaakte, terwijl anderen in weinige 
Fasen hun fortuin heeten gemaakt te hebben, met den import- 
handel in meel en holle heiligenbeelden, waarin schatten in 
valsche bankbiljetten verborgen waren. Naar men zegt, moeten 
de- groote fortuinen nog van die tijden dagteekenen. 

Die toestand is grootendeels, — en ten goede, — veranderd, 
@ank zij de snellere stoomverbindingen , zoowel met het buiten- 
aks met het binnenland, dank zij de uitbreiding van het hooger- 
en lager onderwijs. 

De handel welke zich vroeger beperkte tot een bepaald ge- 
deelte van de oude stad, — tot den omtrek van de =rua 

Direita- en erua dos Ourivese, breidt zich thans naar alle 


') Me zeen, doctor Dinges, cen geleerde die mij veel geld gekoet heeft, on 
e hef buskrait sea hebben uitgevonden, indien het niet reeds uitgevonden ware. 
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kanten uit tot de verstafgelegen buitenwijken, die thans aa 
het centrum verbonden zijn door een zeer uitgebreid en be 
wonderenswaardig geadministreerd net van tramways, zooal 
misschien nergens ter wereld wordt aangetroffen. 

De bevolking van Rio de Janeiro, thans geschat op 350 
400,000 is stellig in de laatste 25 jaren verdrievoudigd , zoods 
het leven aldaar zeer duur geworden is. De huurprijzen de 
woningen en pakhuizen zijn enorm gestegen. Voor de koffie 
huizen op goede standen bv. betaalt men 300 tot 500 milre 
per maand huur, terwijl in de rua do Ouvidor, de #Kalve 
straat» of »Hoogstraaty van Rio de Janeiro, localen voor di 
doel verhuurd worden tot 1000 inilreis per maand, behalv 
het sleutelgeld of louvas, dat vaak een jaar huur bedraagt 
Voor woonhuizen in de buitenwijken betaalt men tusschen c 
200—500 milreis per maand. Het houden van equipage is buite 
bereik van verreweg de meeste beurzen , aangezien daarmede eer 
maandelijksche uitgave van 500—600 milreis gepaard gaat. 

Behalve het vleesch dat zeer goed en buitengewoon goe 
koop is, zijn de levensmiddelen betrekkelijk duur. Schier all 
moet geïmporteerd worden, omdat men de levensbehoeften : 
de binnenlanden slechts voor eigen of locale consumptie teel 

Zeer geriefelijk is het, dat de verschillende handelstakke 
zich in bepaalde straten en wijken hebben geconcentreerd. Zc 
is de vrua do Ouvidors de straat der modes en confection: 
de vrua de Sete Setembrer die van de schoenmakers en koos 
heden in levensmiddelen, de zrua do Rosario” die van de di 
bitanten van xarque of gedroogd vleesch en tevens van de bli} 
slagers, terwijl de koffiehandel zich heeft samengedrongen in « 
straten S. Bento, Municipal, Benedictinos, Visconde de 1: 
haúma en de rua da Saude nabij de dokken van Pedro, II vo 
de commissarios en ensaccadores; in de straten S. Pedro, A 
fandega en General-Camara voor de exporteurs, en in de ru 
da Saude en da GamboÂâ voor de vtrapicheiros” of eigenaa 
van de kadepakhuizen, waar al de koffie, welke per boot 
vaartuig wordt aangevoerd, tijdelijk wordt opgeschuurd. 

Het wetboek van koophandel in Brazilië is in het jaar 18: 
door eene daartoe door de Regeering benoemde commissie vervaa 
digd; als basis zijn gevolgd de Code Napoléon en de naar deze ui 
gewerkte Spaansche en Portugeesche wetboeken van koophand 

De vroegere handelsgerechten (tribunaes do commercio « 
segunda e ultima instancia) zijn sedert 1875 afgeschaft. Tha: 
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be=sstaan slechts ~Junta’s do Commercioy die uitsluitend zich mogen 
beamocien met het adininistratief gedeelte van de handels- 
zaken bv. met het registreeren van handels-contracten, het 
parafeeren van de handelsboeken enz., aangezien het judicieële 
geafcelte tot de bevoegdheid behoort van de # Relagoesr of appel- 


hoven voor de geheele provincie. 

De president, leden en plaatsvervangende leden (supplentes) 
van de -Juntar zijn kooplieden, voor een tijdvak van + jaren 
gekozen, door hunne kiesgerechtigde collegas, terwijl de door 
den Keizer te benoemen secretaris een rechtsgeleerde (bacharel) 


moet zijn. 


Omtrent het wisselrecht bestaan nagenoeg dezelfde bepalingen 
als in Europa. 


Uit den volgenden staat, aantwvonende de rijksinkomsten 
gedurende de laatste 25 jaren verkregen van den Uit- en Invoer 
van goederen, goud en zilver, kan men afleiden hoe belangrijk 
de buitenlandsche handel van Brazilië zich in de laatste jaren 
heeft ontwikkeld, niettegenstaande de aanzienlijke lasten op den 


wat- en invoer van producten en joederen. 


ee ee meme 


Unéenst- Uitvoerrechten: Invoerrochten 


ToORLicHTino. 





jaren. in milreis. in milreis. 
ITR 6,064 BOF 32,213,300 Volgens de Relaturiu da Amo- 
{nw 7,380,070 LOZAN ciacao Commercial do Rio de Janeir» 
imS8—AO 0 3.027 27367446 NTT.» 
1 ee —64 7,266,280 90,027 926 " 
(EA —F2 A810 34 SHS, 426 rn 
(ard? 43 42344, ORK 27,438.01 1 Volgens de «Propusta © Relatorio 
IKE  HONI,797 30,705,407 van het Ministerie van Financiën 
fom 6, | 9,603,379 34,477,663 0 IX 0 
Vr 10.967,09 33, 641401 “ 
lease 67 10,768,577 37,640,093 " 
TST 15,368,075 3.87.77 " 
{remap | 1K.608,150 65,346,973 “ 
Imai 17.863.447 12,369,507 " 
10 16,915,887 206472 ‘ 
feesq 72 17,228 353 SRO, SRS " 
NT 19,337,652 60,281,065 « " 
Les -7§  17365,585 13,306,638 " 
Weg | 18,770,258 3,464,007 | Ni 
e356  16.206,373 Db, 7:36 LP2N " 
TT 16,310,156 KEKEN RRO | " 
VGT 16,342,344 SO NTLEOE " 
TD «18,138,007 59,308,767 “ 
WKO 14 5462,648 04,756,265 " 
iwi =: 3904.56.38 67860059 | ' 
iste. 19,353,607 " 


72,194,723 | 
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De voornaamste uitvoer-artikelen van het rijk zijn: 
suiker, caoutchouc, huiden, tabak, katoen, maté, g 
diamanten, gelijk uit den volgenden staat blijkt (EF 
e Relatorio van 1883). 





| 1879—1880 | 1880—1881 | 1881 


| 
waarde | waarde wi 
in milreis. © in milreis. in 1 





Koffie . . … «| 126,259,900 | 126,134,000 | 104, 
Suiker. . … . ee 31,333,700 | 25,935,100 | 36, 
Caoutchoue . . . . . . «| 12,242,500 | 411,855,700 | 12, 
Huiden . ... . . 8,979,900 8,269,500 7, 
Tabak. . . . 1. - ee 7,660,800 7,553,600 7, 
Katoen . . 2. 1. wee 5,186,700 5,114,600 9, 
Maté woe ee we ee et) 2524 ,900 2,702,100 2. 
Cacao . ws ; 1,002,500 704,600 
Castanha do Pará . | 4,473,800 1,412,700 4, 
Diamanten » « « .y 1,007,100 1,307,500 

Arak . ... al sao | 309,400 | 
Vezelstuffen (cabello e crina) 309,500 275,800 
Tapioca Lo. . | 335,000 267,000 

Vlas . . 138,800 442,500 


Diverse producten (w. o. goud) 23,140,200 41,883,600 31, 


291,928,800 | 233,567,700 | 246, 





| | 


De voornaamste invoer-artikelen bestaan in: lijnwaden 
gemaakte kleederen en koffiezakken; porcelein, kristal « 
werk; meubels, bijouteriën, goud en zilverwerken; 
bieren, likeuren en minerale wateren; boter, kaas, 
en verduurzaamde levensmiddelen: rijst, meel , aardapp 
europeesche vruchten; thee, specerijen; steenkolen en mach: 
petroleum, teer, portland cement, enz. — waarvan En 
Frankrijk, de Vereenigde Staten, Duitschland, Portugal, de 
tijnsche republiek en België de grootste contingenten op 

Uit den volgenden staat kan men zien welk aan 
verschillende maritieme provinciën van Brazilië hebben 
algemeenen In- en Uitvoer gedurende de dienstjaren 1875 
1881/82. 


1 4933 


VOR GOL NE 


TU SURE 
OO REN 
OOR EL I 
one. | 
oook: 
ONTELNE 
ELIs 
OOTBENZ 
COLE GE 
CMM EE 
WEEE SEL 
oons LE 
OO EL ZN 
009 VERE 
OE CRE | 
OU LRL CE 
OO 009 Ete 


“gaart ul 
Bret) ANNI 


nternet 


OL LUE’ 
OON EEL 
OOP OK 


(OOO | 
TL RUNS 
OENE 
006 0 
OO GEN 
LL Others 
oor sen 
CORPO LE GT 
OOS OE 
OOO T 
000'OOS 
OO ROE | 
OM CUE 4E 
OOP TACT 


“wpa ui 
Ie) Omen | 


MA AAL) 


OUR NA IES 
OOF nst: 
ONIN NES 


oor) 
OUt: 
OO RUS 
OS ROT 
OOENZE'S 
OLO GREG 
00e 026 
OOLGLL BE 
OON FEE 
OO GES FI 
OR REO 
(OR ORT RI 
On sere 
(NMOS EI 
“WoT Uy 
(ext aly 


CULE DT ORI 
Ort 
(MESHES 
COOH: 
COR COG 
(HOE Lox 
(MAS NON 
on on: 
UU RO | 
(MAN DOE 
LLU Fe 
OU SL L 
OO RLO'E 
our 06 
00 LIT 
LTN RG 
GOL DLG We 
(ON OK H 


eagen 
EMM bel 


OOL NES ORI 
OON GES 
OOL STE 
OOF 66 

(OE FOG 
0e ELL 
out Le 
OLIE 
OO GRU | 
OERS OG 
OT sel 
OOL NEN L 
OOR HOS 
ON GEIN 
000 or: 
OOP RG 
OOH LEGS 
oor tsss 


‘ease ut 
DK al 


N40AK] 


008: HSL ELI 
"9s 
IOnsel 
vor sl 
0orcol 
LORK IP 
00E $4% 
or en 
OON TOG 
OOLELIE 
OON ELT 
OOR ELE 
OUT CLOS 
OOL LION 
00E O1 
OOR HNG (0 
COOL SRS 
OL VENTE 


ema Ul 
(Rep lel 


Atte wur y 
yard 


opty egies 


YUN op vpuBls) ony 


SULIWT IG, ) ON 
Bae akiT | 

STP Ch 

eter 

lee) 

wat pea g 

One oS 
BULK 

hehe! | 

[as ep PPM Ory 
ee ee apr 
comet, 


* INTOUYS op of 


DD 


NALONT NOH 


nt 


Europa, 


Brazile 


tusschen 


stoomvaartverbindingen 


a>. 


‘words en Centraal-Amerika zijn dan ook in de laatste jaren 


N 


Ld 


Ber toegenomen. 


Met het oog op de weinige bekendheid welke men ten onzent 


N van de verschillende middelen van gemeenschap tussehen 


ros en Brazilië, acht ik het niet overbodig, hieronder cen 


H 


Laat te voegen, houdende aantooning van de bestaande stoom - 


. 


Yearthynen, met de passageprijzen van de verschillende aanleg- 


Plaatsen naar Rio de Janeiro enz. 


benevens vene berekening 


miuntern valgens den 


van venige curopeesche 


waarde 


de 
beers van Rie op Londen 


« ah 


13 


194 


‘Transatlantische Lijnen tusschen Europa en Brazrutf. 











ij 
NAMEN . i PASSAGEPRIJS 
mon plantaen!  vax saan! 
van afvaart. ‘ 









Te Klasse. | 2e klasse, | 3e klasse. 





1. Nord-Deutscher | Bremen | Rüs de Janeiro £ 26-15-0 100 8 











Lloyd. | Hamburg MS — 100 » 
van BREMEN Antwerpen ĳ 2410-0) — | 100 » 
ééns per muand. | Bahin Ws - Bw 
| Riv de Janeiro! Santee EE 
IE Montevideo — 0 
ios | Buenos Ayres’ 90 v -- 5 
H | 
2, Hamb. Süd,-Ame-; Hamburg | RiodeJunciro £ 30 — 100 « 
‚ rikanische Dampt-| Lissabon , ” 1 : 
schitf-Geeellschaft. ; Azorische cil. ” 
van HAMBURG | 8. Vincent ” i 
don 5%, 138, 21" en | Bahia Io | 
30e van elko maand. S. Francie: « , 
Rio de Janeiro} Santos 
joo” : Montevideo, 


» | Buenos Ayres 


8. Meusageries Mari- ' Bordeaux | Rie de Janeiro: fr. 


times. | Lissabon ” ” 
van BORDEAUX | Pernambuco | ” 
den 52 on 200 van | Bahia ” 


elke maand. Rio do Janeiro! Montevideo fr. 














” i Buenos Ayres 
i \ i Hl 
4. Chargeurs Réunis.| Havre | Riodo Janeiro’ 250 $ | 
van HAVRE. | Lissabon « 
+ Teneriffe | ” 
; Pernambuco . i 
Bahia i " , 
‚ Riode Janeiro! Santos ' Bw 
” | Montevides | 100 0 
” Buenom Ayres, 100 » 
i 
5. Société Générale de i Marseille Rio de Janeiro] fr. 750 | fr. 600 400 « 
‘Transports Mariti- | Genua ” . 100 « 
mee à Vapour. ‘Napels . 7 | 40» 


van MARSEILLE | 





voor den 14e en, Riede Janeiro Montevidee ; 

290 van elko maand./ ” Buenos Axros Oe 
©. Oosterreich-Un- ' Triëst Rio de Janeiro fl. 3 ‘a. #0 
garische-Lloyd. Napels ” ty iw 90 
van TRIEST | Pornumbuco » " ® le 6 
ongeveer den 100 van Bahiu ” ” “3 
elke waand. —-RivdeJaneiry Santen . “3 








8. Snaieta (3. B. la- 
varells on Co. 
van GENUA 

eras per maand, on 


berzaald. 


®&. Shcieta Kuco Pi- 
ah: & figlio. 
van GENUA 

eens p. maand, onbep. 


bepaald. 


8@. Suciets di Trans 
Rages & Co. 
van GENUA 
can p. maand , onbep. 


08. New-Zealand 
Ripping Company. 

ran LONDON 
Re per maand, on 


bepaald. 


18. Vaperes Correve 
del Marque: del 


Camp... 


va LIVERPOOL 
Ue per maand, on. 


bezaald. 


82, Liverjend , Brazil 
tad iver Plate 
Mel) Seeatuers. 

"a LIVERPOOL 
dn em 20° van 


elke maaud 


8. Suciets Sobiaffiny. 
wan GENUA 
eens per maand, on- 


Buenen Avree 





PASSAGE PRIDS 
VAN NAAK 
le klamme. Ze klasse. | Se klasse. 
t 
eee ee eee cence cece ccc 
Genua Rio do Janeiro: fr. x00 fr. 600 100 g 
Napola " «N50, « 650 MO » 
Marseille " … N00 » OOO 100 » 
Riode Juneiro Montevideo XO $ wg 30 « 
Buenen Ayres XQ « 60 « HM) 
Genua RivdeJanciro, 300 Me Ue 
Napels BW) MT IDR 
Marseille " JOO ov 20 4 + 
Genua " - -- 
"Napels " - 
Marseille we . _ 
| 
Genua “ . _ 
Napels o : ~~ 
Marseille " 
London “ £ 0 £ JW £ 13 
Plymouth ; 30e MW 13 
Madeira " » WS „ 132 “___N 
, Liverpuol ) Pouctas. Penetaa. Posetas. 
Bordeaux 700 WT ten) 
_ Limabou ( 
Baroel na \ ‚ . . 
Valencia \ 
Pernamtuc» " 200 15 100 
RivndeJandro Montevide: 250 155 125 
" Bucowe Ayres 
Livorprn! Rie de Jancire | 
lamden | " | En 42 to 
Serut haan plens " tE * 
Antwerpen 
Láama loon ZU § 70g 
Hahia ” TO Le 
Rio de Janeiro Manten ER 1 - 
| Moutevide: tT Dee ta) + 


lem - wd « 


£ 4 


NAMEN | | PASSAGEPRIJB 
der Lijnen en plaatsen | VAN NAAR | — ee 
van afvaart. | | le klasse. | 2e klasse. * So klasse. 
ne — 

24. Pacific Steam Na-, Liverpool RiodeJaneiro. £30 | £20 | £ 10 
vigation Company. Bordeaux " — — — 
van LIVERPOOL | Santander " — — —- 

‘a Woensdags om de Corunna . " — — : — 

14 dagen. ‚ Vigo " —_— — , — 
‚ Lissabon " " 25 w 45 vw 8 
Pernambuco " — — — 
' Bahia | " — Fos ros 
| RiodeJaneiro Montevideo = « 10 | «8 6 vw J-10-0 
" ‚Buenos Ayres 10 : « 7 nf 
" Valparaiso ow 45 … "30 ° 15 
EE ' Arice „a | 0 85 4 48 
" - Callao vn 6) „ 37 " 2 

15. Royal Mail-Stcam Southampton Rio de Janeiro: » 30 7 w 18 nw 13 
Packet Company. | Havre ve » 30 | „ 48 | „ 13 

van SOUTHAMPTON ; Antwerpen " » 30 » 1B ow 13 

ongeveer den lu, 10"| Lissabon " "2  … 16 „ 8 

en 24n v‚ elke maand. | Pernambuco - " 00 8 | je $ | 27 $ 

Bahia te 70 0 | wt 25 « 
| Rio de Janeiro! § Santon | 2 0 | 18 " | 12 « 
| 


| " | Montevideo | ew 326 
" Buenos Ayres| | 


Waarde van de verschillende muntstukken in Milreis volgens 
den koers van Rio de Janeiro op London. 


— _ - _ en + nl - nn 


20 20). 20} 20} 31 31} hed 313 

1 florijn. zi 1237 1 222, 1.207 | 1,193! 4.1791 4,465 | 4,454 1,138 
1 franc, lire of pest =! 0,472 0,666 | 0.460 | 0.454| 0,449! 0,444| 0,499! 0434 
lmark. ... = 0,729 | 0,720 | 0,711 0,702, 0,694 | 0,686 | 0,678 | 0,670 
1E st. 2 2. = 12,000 44,859 4A, 707 (14.566 111.429 141,294 14463! 44,084 
gulden . 2. =, 0,093. 0,984 | 0.969] 0,957 : 0,946! 0,935 | 0,924 | 0.943 
1 thaler. 20.0. ==: 1,768 1,746. 1.724! 1,704 ' 1.0841 1,664) 1,645] 1,626 
Idollar, 2 . . = 252N 2,407! 2.466 | 2,437, 2,408 | 2,379 2,298 | 2274 





l waarde. 


1 
| a | as 33} 23. ss ss, | 2384 | velsen de 
us 1400 | 4,088 1,076; 1,064 | 1,0531 0,917 


l forijn. . . . =' 1425 








I franc, lire of pow =, 0,429| 0424 0,419) 0,414, 0,410 0,406, 0,402| 0,850 
lmark. . .. "| 0,662 0,654 0,647 | 0,640, 0,633 0,626 | 0,624 0,540 
I£st.. . . . =! 10,09 110,787 10,667 10,550 40,445 10.333 10,213 | 2889 


l gulden . . . = 0,903 | 0,893 5 0.883 0,873 0,864 0,854! 0,845] 0.736 
1 thaler. . 1.607 | 1.580 | 1571 1554) 1,587 1524 | 1,505| 1,310 
l dollar. . . . = 2245: 220 2196 2172 2148 2125 2402 1,830 
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Ook de binnenlandsche handel heeft zich in de laatste jaren 
zeer uitgebreid. 

De verschillende havenplaatsen staan in geregelde verbinding 
aoowel met elkander als met de Zuid-Amerikaansche republieken. 
Twintig stoomvaartmaatschappijen worden daarvoor door het 
Braziliaansche gouvernement gesubsidieerd met 3,300,600 milreis 
“s jaars 

De belangrijkheid van den inter-provincialen handel per 
cabolagem of kustvaart blijkt uit den volgenden stant: 


6,800,300 43,671,100 
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Ms export en importhaven is Rio de Janeiro verreweg de 
voornaainste 

Ten einde cen denkbeeld te van den jrooten handels- 
venae van die plaats, laat ik hieronder volgen cen overzicht : 

Ie van het aantal schepen gedurende 1882/83 te Rio binnen- 
geloopen en van daar vertrokken. 


Riv 
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Zo. van de uitvoer- en invoerwaarden gedurende de laatste 


10 dienstjaren. 

30, van de goederen welke in de laatste 5 jaren zijn uitgevoerd 

$0, 4 on ” » wn wv 3 n__n ingevoerd 

5°, van den uitvoer van de laatste 5 jaren naar de verschil- 
lende landen. 

Go. van den invoer van de laatste 5 jaren van de verschil- 
lende landen, benevens 

7o. een staat, waaruit men zien kan, welke hooge rechten 
geheven worden bij den uit- en invoer van producten en goederen. 

Uit die staten blijkt dat de Rio-handel alleen schier de helft 
oplevert van de douane-inkomsten van het rijk. 

Santos heeft thans nog niet die belangrijkheid verkregen, 
maar is wel op weg om spoedig de tweede handelsstad van 
Zuid-Amerika te worden. 

Uit den hierbij gevoegden staat (blz. 204) kan men de gelei- 
delijke ontwikkeling van die handelsplaats reeds bespeuren. 


STAAT , aantoonende hoeveel schepen van de groote vaart 
gedurende het dienstjaar 1882/83 te Rio de Janeiro zijn 
binnengeloopen en van daar vertrokken. 








Binnengeloopen. | ‘Weder ‘vortrokken. | 
NATIONALITEIT. ae . | | tos 1 TOEL ICHTING. 
Zeil. ' Stoom. Totaal. Zeil. Stoom. | Totaal. 
| 
Engelsche . . .| 248. 250 | 498 | 220 | 249 | 469 | Volgens de 
N.-Amerikaanache 80 87 68 7 75 | Boletim da 
Noorweegscho. .| 75° — 1 75 | 77 | 1: 78 | Aljandega do 
Portugeesche . … 67 -— | 67 | 341 — j 34 | Ro de Jan. 
Spaansche . . 52 | 3 35 20 ' 4: 4 '9 Augustus 
Duitsche . . … 48. 738} 124 | 47: 73| 120 1883. 
Zweedsche. . . Jl! -— 31 | 27, — 27. 
Braziliaansche. 19: 67! x6! 6] 58] 64! 
Italiaausche 1) 271 42, tA} 17] 31. 
Fransche SR 142! 120 7° 115! 122, 
Hollandsche …. .' 8 | — Rio. — te 
Deensche . . …| | | x. 8 1, 9, 
Oostenrijkxche. fio -- | 4! | — ! 1 
Russische . AL — | OE —' 8 
Argentijnsche. . | 3 1. Í 2 |: 3, 
Belgische . .… … Al 25 MA — 4! 26 
Z. -Amerikaansche | fi — | Pb. — | —- 
‚ 671) 506, 1237 1 3534. 550 . 1084 


NB. Gedurende de oerste helft van het dienstjaar 1883/84 zijn, blijkens de 
Boletim van 23 Januari I884, te Rio binnengeloopen en van daar vertrokken : 
vaan schepen groot 1,437,371 tonnen van de groote vaart 

Roi " " 374.045 " "wo groote kustvaart 
19 " " 118.857 " « ou kleine " 
2756 u waarvan: 1530 zeil- en 1226 stoomschepen, of 1218 
Braziliaansche en 153% vreemde «schepen. 
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STAAT. aantoonende de waarden van den Uitvoer en 
Invoer te Rio de Janeiro en de rechten daarvan geheven. 
gedurende de laatste 10 jaren. 










_ = a 





' Ulitvoerrochten | 





Dienst Uitvoer in Invoer in Invoerrechten in 
jaren. milreis. 6. in milrois. milrein. d. milreis 
INTE 76 $0} ARS 7 8,045,201 (0, 3R5, 778 30,708, 180 
ve Sees Me OS LU A2 0,466,171 05,396 BRS 34,237,130 
IMG - 76 100,566,443 11.4172, 802 07 600,838 30, 103, 788 
Ie 77 101.067, RRQ 4.608 5 47,312,443 29,438,407 
IN7T- IR ir SAN EM 4.436,442 90,227,430 30,750,018 
isan — 79 1060061 „DUS 0.724.200 Of (RO,327 SSeS Bel 
IRT 112. ORDO La ye 05,021 682 RPG rl 
KI 10532 64 10.12, 602 MD 6D. 2,757 NIN 
erf - 22 RNB 10 78160672 KON 037 PDT 
{fed Ct HO I Sra 6,066,752 Cd DSM CSN BS 623,505 


a cu c. De opgaven van de 5 eerste dicnstjaren zijn gotrokken uit de 
Melateri: da Ansveincan Commercial dee Rio de Janeire van 1X80 en 1X2, 
die van de 5 laatsto van de Boletim da Alfandega do Rio de Janeiro van 
D Juki INK No. 12 verbeterde opgave. 

ben d. De opgaven van de 0 eerwte dienstjaren zijn getrokken uit de 
Boletm da Alfandega do Rw de Janesro van 5 Maart INXS Db]. 6, dio van 
190299 uit dic van 25 Juli (8x3. 


Uitvoer van Rio de Janeiro volgens de Boletim da Alfandega 
dde 25 Juhi 1SS3. 






— ae ee Se AP NT Pi 


INTO NN! 18NO—RE | NRT NO 1R93-—H3 
in milreis. . in milreds. tin milreis.:in milreis. 
nnen nal 
j 
92,421,576 109,311,555 82,366,162 86,220,553 


Keke «  . . . … 100,917,767 

Geedin goeder en baren 1.746.436 1.490.476 HEX? 1,677,650 1,142,966 
Teak en Cigaren 1,201 645 TG 453 70876 Tey Bays | RA 667 
Biden | 1.007.959 = RAGLNH2 UE HOON 799,798 
Reve en venlepen diam 621.6 467.766 708,164 4239081 987,508 
demarnada -bout 196.975 337223 380.690 KSA 425882 
Meal (mais) 137,067 2R.7 50 19547 MOR; 63507 
Suiker ARV 734 OW 00,767 1.015.795. 487,370 
Braden 1: | 86.490 100.572 SD = KRG 12710 
Wedicinale jlanten 47.776 67.087 70,575 (4,073 24,380 
Verckilende produc- 

tea we wk goad, MEUTS e)14.502507 1.656.653 1016006 925,079 


ver er. papiergeld . 
FOOT DE PIE PES E2645 8466510 Of, ERD, 700 


«) Coupons en papiergeld 44.055, 000 
Goudgeld 3,361 07 
Züvergeld 65,161 
Diversen . 139,429 
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Invoer te Rio vr daxtino volgens de Boletim da Alfandega 


dd. 25 Juli 1 











i f ' 
1674-29! 1870-80 1860-81 


INVOER VAN: 


1691-82 1653-63 


in milrois, in wilreis. in milreis | in tnilreis. ‘in mnilrcin. 


\ 1 ï 
























































Katoen. . 19,120,384 20.715,610119.852, 664 19,174,971:20,606,008 
Vleesch, visch en: 9,765,10,09 5,244! 9,167,005) 8.883.682] 9,106,150 
Wol. 48,703) 8,148,267] 7.994.220), 7188182) 7,397,502 
Plantensappon 791,676) 616,488, 6824595, 6,773,523; 6,608,177 
Granen, groenten, zaden … ( | 5443052, 6,586,140, 6,691,122 
Goud, zilver, platinn. 8,506,705, 53; 4,584,801] 7,907,457 
Stoenkelen, mineralen | 124,597) 5,407,219 
Vlas. | 3,938,386, : 
IJzer, staal. 3,215,245; 3,309,336) 3,640,506 
Parfumeriën en oliën. 2,747,719), 3,020,863) 3.149.454! 
Leder en lodorwerk 190.022) 8,524,938! 3,058,108: 2,747,237 
Machinorién . . i} 1.ARO.449, 2.8R,676, 3,395,718] 3,324,202 
Spooorijen. oe 2378230, 2,205,702) 1,018,0701 1,012,895] 4,089,833 
Chemische producten . 1,049,780) 2,268,846! 2,231,225] 2,150,159] 2,113,206 
Papier . 1,S70,615, 1.894.747) 1,578,447, 1,688,028) 4,635,985 
Zijde . 1 1472878 1,647,5411 1,877,164) 1,828,389) 4,980,836 
Aurdo- on glaawork 1,110,343; 1,065,376) 1115,422) 995,099] 4,026,306 
Hout 2. 2 2... ! 1,081,905] 1,446,440) 1,138,782] 1,308,957! 4,381,788 
Koper en koperwerk . 1,065,590] 978,145] 982,782; 1,005,797) 4,447,429 
Vorsche en gedr. vruchten .! 536,096) GO7,121| 505,997| 489,595 
Ivoor, paarlmoer, schildpad.! 330,635 sor 276,873, 247,354| 905,737 
Lovd, tin, zink. $38,848] 320602 318,717, 334,128) 440,797 
Ornamenten … 462,148 307,734 311457 206,695) 329813 
Haar, voeren en. . 400,384 426,120! 564,572 
Horloges en uurwerken … 407,665) 514453) 556,240 
Muziokinstrumenten 368,763 327,567! 327,895, 
Math phys. en chirurg. in-' : 
strumenten 2 280,343) 24010 323,118) 412,026 
Stroo, zeegras, vozelstoffen., 279,708] 337.111! 264403 364,508 
Messen . 207,602; 319065, 307.065. 248,030! 253,095 
Voo. . 187902 ITL ARA 241,080 
Diverse artikelen . ZR GE. 400360, 3,8R6,020 3 ND 2408450 





1.020,32 
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„ Groot-Brittannië 
. Frankrijk … 
3. Portugal 


INVOER VAN: 


. Duitschland … Eet 
5. Vereenigde Staten van N-Amerika . 
6. Argentijnsche Republiek . 

. Urnguay … rt RUS a i 
8. België … re A | 
9. alië 2... i ! 


. Spanje . 





Holland. ee 
. Verschillende havens. . . .. .! 





Overzicht van den Invoer van Bro px Jarmo. 


1881-82 


in milreis. in milreis. 





z 4. 
37,737 108 


37,615,875 








93,085,637 











91,029,327 | 95,024,682 












TOELICHTING. 








a. Volgens de «Be 
latorio da Associagao 
Commercial do Rio de 
Janeiro 1881. 


4, Volgens de » Mapas 
Estatisticos do Commer- 





do Rio de Jan. 1880-81 
tot 1881—82. 


IN5 


STAAT. aantoonende welke rechten bij den Uitvoer en 
Invoer van producten en goederen worden geheven. 


Uitvoerrechten, geheven in het dienstjaar INSI-S2, 


‘ % van. 423,308 4,233 , In November 1882 is het uitwoer- 
ER , 117.062 1,765 _ rocht voor koffie van 9 % gebracht op 
JR 1 364,795 | 36,120 7 %; togen deze vermindoring van 
nn 190,570 9,529 uitvocrrecht staat oohter eene ver- 
7 7 8 1.024,631 71,724 meerdering van invoerrecht, sedert 
Pu 84306, KEN 7,587,624 bedoeld tijdstip van 10) % boven alle 
vrij ER LD —_ direitos de consumo ; tonen betaalt thans 
kadeqeld ~- 15,677 | 60 % additioneel recht in stede van 
on %. 


RN 505000 7,814,672 


Vavoerrechten , geheven in het dienstjaar PSS]-82. 


GE ENE EEDE ee 


| Expediente. (su % en 40 hd Waarde. 


; | | do fumo. 





2%... 6,404 | — | 3,201 | 320,075 
Seo...) 70315 ij 88157 | 406,299 
fo- | 4,777,730; — + _ 888865 | 17,777,300 
» - a | — ‘902163 | 201,05 
® - | 13,6846,530 | — 6,842,265 $5,615,099 
w - | 5,285,028. — 2640023 | 13,212,564 
S-... — 273577 — 5,471 542 
vijl — Oe — 7,94 123 
kadegeid | | | | | 
en | — | 497 — — 

khan uur : } 





ee ee we a nn 


21228390 | 772,376 | 10.581,67 | 8,085,637 


Ee eee 
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STAAT aantoonende de waarden van den In- en Uitvoer 
te Santos, en de rechten daarvan geheven, gedurende 


de laatste 10 dienstjaren. 


| UITVOER | Uitvoerrechton | INVOER Invoerrechten 








| in milrcis. | in milreis. | in milreis. 





in milreis. 


a. | 6. €. d. 
187273 | 23149276 | 1,043,153 | 21919911 + 4404299 
1873-75 ; 3969106 | 2.688248 22,860,003 | 1284903 
R775 «20,489,782 «2,596,249 22761245 1,694,644 
1875-76 «UAT AD) 2051532 |: 20,291,136 1,650,979 
1876-77 20,556132 | 1,610,708 ° 419.03,935 | 4,474,754 
1877-78 | 20887258 | 2485024 : 19,682,996 | 4,777,016 
1878-79 32,601,300 § 2,898,558 21,461,060  —- 2,967,280 
1879-80 31,208,992, 2,707,287, 20,449,072, 2,690,659 
IRSO-81 30,330,675 2,664,273 _- | 3,140,792 
1RRI-R2 39,807,271 | 9,889,277 _ 3,409,025 


a. Deze uitvoer-getallon zijn getrokken uit do Relatorio da Associacao 
Commercial do Santos 1882 on 1883. De voornaamste uitvoer-artikelen zijn : 
koffie, katoen, tabak en spek (toucinho). 


c. Deze gegevens zijn genomen uit de Relatoria van de provincie 


S. Paulo 1881. 
b en d. Deze cijfers zijn getrokken uit den staat van de Douane-inkomsten 
te Santos, voorkomende in de Bolelim da Alfandega do R. de J. van 9 Mei 1883. 


b. Maten, Gewichten en Munten. 


Bij keizerlijk besluit van 26 Juli 1862 werd besloten, dat 
binnen 10 jaren na dien datum, het fransche metrieke stelsel 
zou worden ingevoerd. De maatregelen ter uitvoering van dat 
besluit schenen evenwel miet tijdig genoeg genomen te zijn, — 
iets wat nog al plaats heeft in Brazilië, — daar men op den 
bepaalden tijd niet gereed en genoodzaakt was, om bij besluit 
van 18 September 1872 de invoering uit te stellen tot 10 
Juli 1873. Doch ook op dat tijdstip was men niet gereed , 
zoodat ten tweeden male de invoering moest worden verschoven 
tot den len Januari 1871. Sedert rekent men officieel volgens 
het nieuwe systeem. 

Gelijk evenwel te verwachten was, is ook thans nog, vooral 
in de binnenlanden , het oude stelsel nog niet geheel verlaten. 
De koffie bijv. wordt nog altijd bij arroda verkocht, ofschoon 
de verkooprekeningen cn noteeringen per 10 kilogrammen 
berekend worden. 

De oude maten en gewichten, die nog veel gebruikt worden, 
zijn de volgende: 
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1 arroba = 14,688 kilos 
| alqueire == 36,27 liters: in de binnenlanden heeft men 
echter alqueires van $0, b5 en 50 liters. 
Als svlaktermaat gebruikt men verscheidene soorten van 
alqueires als: 
| alqueire planta de milho = 27225 OO Meters. 


| alqueire paulista = 28200 » ” 
Ll alqueire géometrico = ESSO 7 ” 


In den \roegeren chaos waarin het inuntsysteem in Brazilië 
verkeerde, is sedert 1870 meer regeling gekomen. Instede van 
de verschillende portugeesche en vreemde munten, heeft men 
thans voor het gansche rijk een cigen muntstelsel. De munt- 
venheid is de real (enkelvoud van reis) welke feitelijk niet 
bestaat Men rekent hij reis. Het koper, nickel en zilvergeld 
wordt uitsluitend beschouwd als pasmunt, en is uiterst schaars. 
Alles wordt betaald met papiergeld. 

De pasmunt bestaat uit : 

e munten van koper, die wer zeldzaam zijn, als stukken 
van: Î0 reis (diz-reis): 20 reis (vintém); #0 reis. 

6. munten van nickel: 50 reis (deze munt is gemaakt, maar 
niet in omloop gebracht): 100 reis; 200 reis. 

€ inunten van zilver: 200 reis (meer zeldzaam); 500 reis: 
1000 reis (intlreis); 2000 reis. 

Brazilië heeft ook youdgeld volgens de wet van IS$7 nl. 
20 milreis-stukken ; 10 milreis-stukken en 5 milreis-stukken. Zijn 
de twee eerstbedoelde muntstukken schaars, de stukken van 5 
wmilreis zijn bijna geheel uit de circulatie. In het dagelijksch 
lesen kent men ze weinig, zij worden dan ook, evenals de 
vreemde gouden en zilveren munten, als handelswaar beschouwd, 
en als zoodanig volgens koers verhandeld. 

Het rijkst ix Brazilië aan papiergeld, dat sedert 1S19 cen 
gedwongen koen heeft Men heeft Staats- en Bank- (van de 
Banco do Brazil) papier van de volgende hoeveelheden : 500 
mie, en Ì, 2, 5, 10, 20, 25, 30, 50, 100, 200 en 500 
molreis Men kan rekenen dat 1 ouilreis = f 1.20 ie 

In de binnenlanden, vooral ouder de neger en den kleinen 
man rekent men nog veel met lostades, crusados vn patacas ; 
alsslan zegt men. | tostao voor LOO rein; 2 tostaGen voor 200; 
3 tamtades voor 400: | crusado voor 400: 5 tostades voor 500: 
G Uetades voor 600: 7 tostaoe voor 700: 2 erusados voor 
wi) pere eZ 
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De berekening met patacas is niet zoo gemakkelijk , aangezien 
1 pataca = 320 reis, en men spreekt van een halve en ander- 
halve patacas 

Op het gezicht is het moeilijk voor een vreemdeling, om 
de munten en het papiergeld van elkander te onderscheiden. 

De nickelstukken van 100 en 200 reis bijv. zijn zóó groot 
(even groot en grooter dan onze guldenstukken) en hebben op 
het gezicht zóóveel ovreenkomst met de zilverstukken van 1 
en 2 milreis dat men zich vaak vergist. Op den tast zijn de 
zilver- van de nickelmunten te onderscheiden door den ge- 
kartelden rand van eerstbedoelde stukken. 

Het papiergeld, — dat gelijk men kan nagaan wegens het 
dagelijksch gebruik vrij onooglijk is, — herkent men in den 
regel aan de kleur en de verschillende grootte of breedte. 

Gelijk zeer begrijpelijk is, geeft die overvloed van papiergeld 
met gedwongen koers aanleiding tot koersfluctuatiën, welke 
een grooten invloed uitoefenen op den handel in het algemeen 
en op den koffiehandel in het bizonder, aangezien zelfs Noord- 
Amerika zijn schuld betaalt met wissels op Londen en Liverpool. 

Daar dus de koers op Engeland overwegend is op den omzet , 
geef ik hierbij een diagram aantoonende de koersfluctuatién op 
de markt van Rio gedurende de laatste 33 jaren. 
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ce. Koffrehandel. 


Men moet ooggetuige geweest zijn van de ontzettende drukte, 
welke de koffiehandel in Rio en Santos teweegbrengt, de 
koortsige gejaagdheid opgemerkt en de ongehoorde snelheid 
eezien hebben, waarmede alles wordt afgehandeld, vervoerd, 
ontzakt, gestort, vermengd, verzakt en afgescheept, om zich 
een duidelijk denkbeeld te kunnen vormen van den enormen 
omvang van dat in waarheid reusachtig „Geschäftr. 

Met aandacht heb ik alles van nabij gezien, alles nagegaan , 
dagen en weken achtereen de verschillende phasen van dien 
handel bestudeerd en, om zoo te zeggen, in zijne kleinste 
bizonderheden bespied; — in één woord mij, zooveel dit in 
zoo korten tijd mogelijk was, op de hoogte gesteld van alles 
wat naar mijne bescheiden meening, voor den Nederlandschen 
koftichandel belangrijk was te weten. 

Mogen er al in de volgende beschrijving van dien handel eenige 
kleine leemten zijn aan te vullen, men wijte de on volkomenheid 
er van niet aan ‘srapporteurs goeden wil om alles zoo nauw- 
gezet mogelijk mede te deelen, maar bepaald aan den beperkten 
tijd, welken hij aan die studie kon wijden, met het oog op 
de vele en velerlei moeilijkheden waarmede hij te kampen had, 
om aan zijn missie in haar ganschen omvang te kunnen voldoen. 

In den beginne dreven verreweg de meeste fazendeiros de 
koffiecultuur met eigen middelen op hunne gronden. De com- 
inissarios waren toen in werkelijkheid niet anders dan de 
agenten van de fazendeiros, bemiddelaars tusschen dezen en de 
koopers. 

In de laatste 20 jaren is die toestand echter veranderd. Van 
heverlede begonnen de fazendeiros meer geld op te nemen bij 
hunne agenten, dan zij door koftie-toezendingen konden dekken. 
De rijke inkomsten van den landbouw verleidden de fazendeiros 
tot groote uitgaven, voor huishouding en spel. Vooral deze 
laatste hartstocht heeft in ruime mate het zijne er toe bijgebracht 
tot den tegenwoordigen af hankelijken toestand van den fazendeiro. 
Op die wijze werden de comnussarios van agenten, de bankiers 
der landbouwondernemers. 

In hoeverre eehter de tegenwoordige verhouding tusschen den 
koffieplanter in Brazilië en zijn commissario heter of slechter 
geacht moet worden, dan die tusschen den koftieboer op Java 
en zijn consignataris, zal, vlei ik mij, uit het ondervolgende 
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wemakkelijk zijn na te graan en af te leiden. Voor cen jaar of 
zo geleden kostte het den fazendeiro niet de minste moeite om 
geld op te nemen tot exploitatie, verbetering en uitbreiding 
van zijne onderneming of fazenda. Zoo hij geld noodig had, 
wendde hij zieh tot den commissario, die niet het minste 
bezwaar maakte om het gevraagde voor te schieten, zonder 
aandere garantie dan een eenvoudig recu, en tegen de belofte 
dat het product aan hem ten verkoop zoude worden geconsigneerd. 
Slechts voor het geval dat de gevraagde som boven de 20 à 25 
conte ging, etsehte de comunissario promessen op $ maanden 
ien Mio zelden gelijk in Santos op 6, 12 en 1S imaanden), 
selk cultuurpapier door den commissario geëndosseerd , tegen 
hankrente bij deze of gene geldinstelling kon worden te gelde 
semaakt Gewoonlijk berekent de conmissario 12 pCt. °s jaars 
over die voorschotten, welke rente ook op rekening-courant 
sondt vergoed. 

Naar den staat van den geldopnemer werden die promessen 
dan of bij vervaldag geprolongeerd, of op de betaling er van 
aangeedrongen. In den regel gebeurt het eerste, en mij zijn 
commissarios genoemd , die op deze wijze meer dan 1000 contos 
of 12 tonnen gouds uitstaande hebben, op slechte een drietal 
faarndeiree. Daaruit kan meu opmaken dat, om thans als 
cummisano te kunnen optreden, men over een zeer aanzienlijk 
Kapitaal moet kunnen beschikken. Daar zijn dan ook cominis- 
canes che zaken doen met een eigen kapitaal van 300 tot 2000 
contes Zij die met minder eigen middelen optreden , en daarom 
hun cultuurpapier steeds bij de Banco do Brazil moeten discon- 
terren, worden door de rijke commissarios onder den spotnaam 
van commiezen van de Bank aangeduid. 

Zaden zijn de commissarios tevens fazendeiros of omgekeerd. 
Men heeft ze echter; o a. de firma's: Friburgo & filhos en 
Araujo Maia Immo wm Rio, die hoofdzakelijk eigen product 
verkempen en die hunner vrienden. De leden van cerstgenoemde 
firma. de siscondes de S Clemente en de Nova- Friburgo kunnen 
geet reeht aanspraak maken op den titel van Koffieprinsen , met 
een zurver inkomen alleen van hunne uitgestrekte fazendas van 
gemiddeld 727,000 gulden ‘s jaars! 

Aan die yeroote geemakkelijkheid om fondsen voor zijn fazeuda 
te Krijgen is sedert een einde gekomen. Was het nog geen 
vijf jaren geleden van den Kant van den commissano nog, -- 
gelijk ven  hunner mij verzekerde,  -asma pesceria de cafe ,- 
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een angelen naar een fazeudeiro, die het product wilde consig- 
neeren, — thans begint men aan eene mogelijke liquidatie te 
denken, en worden de koorden der beurs meer en meer toe- 
gehaald. Thans zal het zoo licht niet meer gebeuren, dat een 
fazendeiro, ontevreden zijnde op zijn geldschieter, dadelijk een 
ander kan krijgen, die niet alleen de achterstallige schuld 
aanzuivert, maar den koftieboer nog uitgeleide doet, met een 
dankbaar: „welverplicht.» 

De crisis in alle geldzaken, welke men thans in Brazilië te 
gemoet gaat of, juister uitgedrukt, waarin men reeds getreden 
is, doet iedereen voor het ergste vreezen. 

Reeds is de Banco do Brazil sedert het nieuwe jaar L884 
genoodzaakt tegen 10 en 11 % te disconteeren , en twee soliede 
endossanten te eischen, in stede van één, voor alle promessen 
van fazendeiros, terwijl zij 9 tot 10 % vordert voor beleeningen 
op effecten en waarden. Kn zulks wordt dan nog beschouwd 
als eene concessie, waartoe men schoorvoetend besluit, aangezien 
het grootste gedeelte van het Bankkapitaal ter beschikking der 
Regeering gesteld moest worden. 

De naderende oplossing van de arbeiderskwestie of liever de 
onvermijdelijke doorhakking van dien niet te ontwarren knoop; 
de veldwinnende emancipatiegeest en de abolitionistische be- 
weging, welke met den dag in ernst en omvang toeneemt; de 
twee elkander opvolgende geringe koffieoogsten 1883-84 en 
1884-85; de mislukte poging om door de chineesche immigratie 
in le eerste behoeften van den landbouw te voorzien, de moete- 
lijkheid om Furopeesche werkkrachten in voldoende mate naar 
het land te trekken; ziedaar de redenen die tot dien crisis 
hebben geleid, en hem elk jaar jammerlijker in zijne gevolgen 
zal doen wezen. 

De toestand waarin de fazendeiro thans over het algemeen 
verkeert, is bedroevend en geeft naar mijne meening al zéér 
weinig hoop op beterschap. Kenige ruime oogsten, gepaard aan 
hoogere marktprijzen, Kunnen zijn naderenden val nog doen 
uitstellen of verzachten, dien geheel voorkomen of tegengaan , 
vermogen zij niet wegens het nijpend gebrek aan werkkrachten 
om de reeds te uitgestrekte aanplantingen behoorlijk te onder- 
houden en de oogsten af te werken. 

Met leedwezen moet ik erkennen, dat ik ten deze mij niet 
kan scharen onder hen, die veel verwachten van de europeesche 
immigratie, ook zelfs voor het onwaarschijnlijk geval, dat 
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Brazilie ‘sjaar 200 à 250 duizend immigranten tot zich kan 
tn-kken. 

Het tegenwoordig stelsel van vrijen arbeid, nl. de contrac- 
tueele kolonistenarbeid, kan de koffiecultuur als grande lavoura 
niet redden. Het stelsel mist inijns inziens allen vasten grond: 
want zoo men de basis, waarop alles rust, nl. den slavenarbeid - 
bej entginning en aanplant, wegdenkt, valt alles inéén. 

Gielijk ik in het hoofdstuk #koffiecultuurr nader zal aantoonen, 
zijn dee kolonisten geen koffieplanters, maar uitsluitend koflieplukkers. 
Zij willen slechts eenige duizende vruchtdragende boomen per 
maz onderhouden, — niet het derde gedeelte eehter van wat ven 
veldslaaf planten en onderhouden moet, —- en dúárvan het product 
plukken: maar dat alles geschiedt met tegenzin en alléén omdat 
zj slechts op die voorwaarde gronden kunnen bekomen voor 
het aanplanten van levensmiddelen. Konden zij op andere voor- 
waanden gronden ter bebouwing krijgen, geen twijfel of zij 
rullen diirop slechts die producten teelen, welke gemakkelijker 
sonder verdere bereiding Kunnen worden te gelde wemaakt, 
selijk mars, boonen , aardappelen, mendioca en groenten. Dit 
send mj niet door één, maar door meer kolonisten en oud- 
kolonisten verzekerd. 

Weimge fazendeiros, im de Santos-zone, willen dit inzien, 
of ten minste er voor uitkomen. In Rio zijn echter de meeste 
cummissinios en groothandelaren in koffie, die ik gesproken 
beb, van mijne meening: ook zij erkennen dat, zoolang de 
Lagdoonen zoo hoo zijn, en cen _europeesche immigrant in 
Brazilie met andere cultures dan koffie ruim in zijn onder- 
nek Kan voorzien, hij deze cultuur uu juist wiet zal beschou- 
wen als de meest productieve en aangename 

Het as dea: onzekere toestand van de grande lavoura, welke 
taakt chat men thans geen fondsen meer voor de koffieteelt 
roe hilar heeft, dan tegen sohede garantie Gewoonlijk wordt 
Brans cen notaneele sete verersecht, waarin, blijkens de twee 
euntracten welke un mijn bezit zijn, de volgende voorwaanlen 
Zijh dd a OLS 

bdat de schuld zal betaald worden in vijf gelijke termijnen 
te beenen met en vervolgens van jaar tot jaar tot 

2 dat over che schuld zal berekend worden (an het verste 
wetract, 5 en (im het tweede) To % vanaf …  : zullende 
de rente om het halfjaar worlen afbetaald, te bezinnen 
wart 
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3 dat de betaling zal geschieden ten kantore van den 
schuldeischer of geldschieter. 

4. dat de schuldenaar voor het verschuldigde wissels zal 
afgeven betaalbaar op de bepaalde termijnen. 

5. dat 1 % boete verschuldigd zal wezen, zoo de betaling 
niet op tijd plaats vindt. 

6. dat de schuldenaar aan den geldschieter zal consigneeren 
al de producten van zijn fazenda, en van het netto-provenu 
daarvan slechts zooveel zal opnemen als voor de landbouw- 
uitgaven noodig geacht wordt, zullende hem op rekening-courant 
dezelfde rente worden vergoed, als die welke hij volgens het 
contract betalen moet. 

7. dat de schuld in haar geheel opeischbaaar zal wezen: 
a. bij niet betaling op den bepaalden dag; b. bij niet-nakoming 
der artikelen 4 en 6 of een er van; c. bij overlijden van den 
schuldenaar en d. bij aflossing van de le bypotheek \ van de 
Banco do Brazil. 

8. dat bij gerechtelijke vervolging door den schuldenaar als 
boete verschuldigd zal zijn 10 % van de hoofdsom boven en 
behalve de gerechtskosten. Het domicilie is ter plaatse waar het 
contract gesloten wordt. 

9. dat de geldschieter niet verplicht is, de gerechtelijke 
toewijzing van de fazenda aan te nemen, maar het recht zal 
hebben om zoo dikwijls veilingen te doen plaats vinden, telkens 
met eene korting van 10 % van de geschatte waarde, als 
noodig zijn om tot den definitieven verkoop te geraken. Indien 
zich bij de verschillende veilingen geen bieder opdoet, heeft 
de geldschieter het recht zich zooveel goederen te zijner keuze 
te doen toewijzen als noodig is ‘tot afdoening van schuld zonder 
benadeeling van het recht van den eersten hypotheekhouder. 

[Met deze laatste bepaling heeft men het oog eerstens op 
de koffie welke op de fazenda aanwezig kan zijn, en ten andere 
op alles wat sedert het passeeren van de éérste hypotheek 
mocht zijn aangeschaft aan roerend of onrverend goed, bijv: 
een stuk grond ter afronding van de onderneming.) 

10. dat tot meerdere zekerheid tot afdoening der schuld op 
al de bij de Banco do Brazil belaste goederen van den schuldenaar 
bestaande uit…. een tweede en speciale hypotheek zal worden 
gegeven ten behoeve van den geldschieter. 

Dergelijke notarieële acten behoeven slechts geregistreerd 
te worden om als acte van tweede hypotheek wettig te zijn. 
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In Santos worden thans nog hoogst zelden consignatie- 
contracten gesloten. De cominissarios schieten daar nog geld 
voor op wissels van 6, 12 tot 1S maanden, die slechts voor 
den tijd van t maanden bij de Bank kunnen worden gedisconteerd. 
Hij uitzondering wordt een notariëel contract opgemaakt. 

Wanneer cen fazendeiro zóó ten achter is en niet wil of 
kan betalen, roept men de tusschenkomst van den advocaat in. 
Heeft deze yenoeg verdiend, dan helpt hij den fazendeiro en 
den commissario aan cen compromis, bij welke gelegenheid de 
fazendeiro dan cen accoord maakt om slechts 70 à 75 pCt. 
te betalen. Alsdan geeft hij als zekerheid een tweede hypotheek. 

Zeer weinige fazendeiros zijn thans vrij, bijna allen hebben 
hanne ondernemingen bezwaard, hetzij bij particulieren, hetzij 
bij banken en geldinstellingen. 

Bij de Banco do Brazil, Banco Predial en de Banco de 
Credifo real de S. Paulo alléén zijn, gelijk uit de hieronder 
volgende staten blijkt, 1039 fazendas verbonden, een waarde 
sertegenwoordigende van ruim 115 millioen milreis of 13% 
milioen gulden, en deze fazendas behooren nog tot de beste. 
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Cantagallo | 41 23,568 | 7, 
Valenca . Lok ke ey 33 22,903 9 
Parahyba do Sul. ..... | 32 | 19,359 5 
5 Barra Mansa So 23 . 410,474 3 
© | Rezende. . ....... 20 | 16,602 ' 3 
3 Santa Maria Magdalena. | 13 7,839 i, 
al Nova Friburgo. . ..... 7 | 3,970 . 4, 
B | Pirahy 7 | 5,810 3 
3 Sapucaia . en 5 | 2,923 i 
e Barra de S. Joao. . . . . . | 4 5,432 
“| S. Antonio de Padua... | 3 | 4,09% | 
Capivary. . ...... .'! 2 | 430 | 
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x | Macahé «| 10 | so 
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| soem |H 


' Behalve Vassouras, waar de suikeroultuur (voor den export) weinig 
zijn de laatste 13 municipios in do Serra Abaixo gelegen. Sodert de laatste | 
de koffiecultuur ook in hot district S. Fidelis achteruitgaande wegens de koffie 

2 Eon slaaf heeft dus te onderhouden 3514 boomen. 
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KIO-ZONE. 
ene oop den 300 Juni E883 waren bezwaard bij de Banco do Brazil. 
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STAAT aantoonende hoeveel fazendas in elk district van d 
Santo en S. Paulo op den 30" Ju 


DISTRICTEN. 





Leopoldina. 

Mar d’Hespanha. 

Juiz de Fora. 

Rio Novo . . 
S. Paulo de Muriahé . 
Rio Preto. 

Ubi . 

Cataguazos 

Pomba . 
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Pouso Alegre. . 
S. José d’Alem Parahyba 


Esperito 
Santo 
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Pindamonhangaba . 
Bananal. 

Taubaté. 
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Jacarehy . 

Lorena . 

Cagapava . . 
Mogy das Cruzes . 
Queluz . . 
S. José doe Campos 


S. Pauro. 


Provincie Riv de Janeiro . 


In de geheele Rio-Zone 


Banoo de Credito Real de S. Paulo . 


Banoo Predial 


Te zamon . 
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1 Een slaaf heeft dus te onderhouden 3706 boomen (Minas-Geracs). 


3964 boomen (S. Paulo) of voor d 


(met inbegrip van de provincie Rio de Janeiro) gemiddeld 3728 boomen (zie kol 
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behoorende deelen van de provinciën Minas-Gieraes, Espirito 
waant bij de Banco do Brazil. 
gg 
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Simao, Casa Branca (provincie S. Paulo) hun product met zwaar 
verlies moeten realiseeren. 

De opbrengst was niet voldoende om de transportkosten te dekken, 
zoodat vaak de koffie in handen moest blijven van de Directiën 
der spoorwegen, die daarvan publieke veilingen moesten houden. 

Men geeft zich van die transportkosten geen of niet ge- 
noegzaam rekenschap, wanneer men verklaart dat de koffie-zone 
in welk land ook òngelimiteerd is in vergelijking van de 
koffiecousumptie. In Brazilië heeft men de uiterste grens van 
den aanplant reeds bereikt, zoo niet overschreden. 

Bovendien, gelijk in het hoofdstuk over de koffiecultuur 
zal worden aangetoond en met cijfers, waarvoor ik kan instaan, 
bewezen, valt thans op geene uitbreiding van die cultuur meer 
te denken, zelfs voor het ondenkbare geval dat de koffieprijzen 
in de naaste toekomst verdubbelen. 

Mocht Brazilië door eene verstandige regeling van de eman- 
cipatie-kwestie de slaven als arbeiders nog eenigen tijd behouden, 
dan kan zij de koffiecultuur op hare tegenwoordige hoogte 
handhaven, doch haar niet verder uitbreiden. 

Gelijk ik hierboven aanteekende, hebben de fazendeiros de 
grootste moeite, om thans fondsen voor hunne ondernemingen 
te krijgen, daar zij bijna allen reeds bezwaard zijn. De voor- 
waarden waarop zij gelden op hypotheek kunnen bekomen, 
zijn bij alle hypotheekbanken nagenoeg dezelfde. Slechts de 
berekening der renten verschilt. 

Zoo bijv. mag de Banco do Brazil volgens de bestaande 
overeenkomst met de Regeering niet meer berekenen dan 6 pCt. 
‘sjaars voor een 20jarige hypotheek , terwijl andere banken , bijv. 
de Banco de Credito real de S. Paulo, 8 pCt. eischen voor de hypo- 
theken van 5 tot LU jaren en 9 pCt. voor die van 15—20 jaren. 

Gelijk men uit het hierachter gevoegde reglement van de 
Banco do Brazil kan ontwaren, moeten de wettelijke amorti- 
saties en de betaling der renten jaarlijks plaats hebben op straffe 
van een boete bestaande in de berekening van 12 pCt. 's jaars 
instede van 6 pCt. Deze betaling geschiedt of direct òf door 
tusschenkomst van den commissario, die er belang bij heeft 
dat alles geregeld afloopt. De jaarlijksche amortisatie bedraagt 
5 pCt. van het oorspronkelijk geleend kapitaal, zoodat men 
het onschatbaar voorrecht heeft van ongestoord, gedurende 20 
achtereenvolgende jaren, te kunnen doorwerken, en niet af han- 
kelijk is van de zinnelijkheid van den hypotheekhouder die, 
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SANTOS-ZONE. 
Paulo op den 30> Juni 1883 waren bezwaard bij de Banco do Brazil. 





Waarde dor Waarde vande Verloende Restant 
antal Toraal hypotheek op 
alaven fazendan voorschotten 
aren in milrcis . 3/60 1885 

in mirein. in milreis. in milrein. in milreis. 
> aT 5,602,200 4.501206 4.576, 22 3,4.30,0023 2,270,008 
2: 575,100 1H 6.N20 1, $00,020 641,000 538,085 
Gn 605,300 1 $38, RHM 2,134,188 1,034,000 713,406 
Wl 1331 „200 1,073,817 1,705,017 442,000 749,776 
KS pd £445,200 056,134 1,402,934 (58,000 $104,299 
Bu $35,000 156500 RYO, 66M) 37:3,000 175,00 
KL 168,300 245.800 $16,100 201 000 144,169 
1.43 202.000 JT 6,3RD HGR 241,000 192, 408 
ox 123,800 22.000 Rye be 17,000 {07,232 
4 5) 200 DO RTD 201,075 125,000 114,40 
t $9,800 20.051 21 164 110,000 94,557 
PN} 300 146,070 243,370 116,000 NY 602 
4 117,200 Pre er 303,12 1 48,000 161,799 
> 2 ROO 190,275 106,075 70,000 79,000 
af 43.800 107.058 261,458 115,000 115,000 
1™ 21.400 O07 Mf io 40,000 27,077 
14 21.700 25) 9 eb 2,000 23,200 
14 16,200 b1 Rit 8,016 28,000 22, (RG 
zw 65.100 M146 126,561 (30,000 R602 
$b 63.5500 $4,000 77 3,000 DP, 64 
5.94; 701.600 hue | 105720 NAME 6,113, 
ar 4 “P2200 1 ndi, hs S| 24 SKS 1,105,870 472, EN 
4.103 1 2007 300 1,673,516 2 070,61 6 1,223,000 437,044 
zén “of 1000 1,-»»4,070 2,405,070 DON S00 733,721 
145 12,400 Ar DAS JAN, 1.53 1 65,000 1.2, 640 
2, 47.100 72 4 ae S| $6,000 96,167 
ix 146.500) $11,120 ‘Go 40,000 27 
7 4 10.6770 ATAEDANE  277d66R DAAT ou N, TIN NOD 
1 1. =>, $2 20) 2.013.000 2,613,000 
Nes £3, 1 tant tard 16,0, RS $1364 td) 
1 REIN 157,00 610 OD 
eam BANG KT CS 13,20 RK 





220 


Uit deze staten zal men ontwaren: ! 
lo. dat alléén in de Rio-Zöne verbonden zijn: 

569 fazendas bij de Banco do Brazil 

6 ” » » Banco de Credito Real de S. Paulo, en 

132 n n__n Banco Predial, of te zamen 

707 fazendas met 30,358 slaven, ter waarde van ruim 78 

millioen milreis ; 

20. terwijl in de Santos-zone: 

207 fazendas bij de Banco do Brazil, 

76 ” n__n Banco de Credito Real de S. Paulo, en 
AQ ” n__n Banco Predial, of te zamen 

332 fazendas met 9,908 slaven, ter waarde van ruim 37 

millioen milreis bezwaard zijn. 2 

Ken groot favendeiro van S. Paulo, die algemeen geacht 
werd op de hoogte te zijn van den tegenwoordigen toestand, 
verzekerde mij dat men er op rekenen kon, dat slechts 20 pCt. 
van de tegenwoordige koffieondernemers vrij zijn, dat hoogstens 
30 pCt. bij liquidatie hunne schulden zouden kunnen betalen, 
terwijl 50 pCt. thans reeds hopeloos staan en bij geen mogelijk- 
heid er weder bovenop kunnen komen. 

De koffiecultuur levert tegenwoordig geene, hoogstens zéér 
geringe winsten op. 

De oud-minister en senator Diogo Velho, eigenaar van de 
fazenda Fortaleza de Sant’ Annar, in Minas Geraes, met 
wien ik de eer had op die onderneming te spreken over den 
socialen, politieken en agrarischen toestand van het rijk, ver- 
zekerde mij o. a. — en op die verzekering kan men gerust 
afgaan, daar hij onder de weinigen behoort die juiste boeking 
held van de uitgaven en ontvangsten zijner onderneming, — 
dat een fazendeiro, die geheel vrij is, zich gelukkig mag rekenen , 
wanneer hij met Aooge prijzen gemiddeld een winst van 1 mil- 
reis per arroba d. i f4,90 per zak van 60 kilos kan maken. 
Dergelijke winsten behooren echter tot de groote uitzonderingen ! 

Daarentegen kan een fazendeiro van 80—100 slaven, die 


1 Deze belangrijke gegevens werden imij verstrekt door de Presidenten en 
Directeuren van genoemde Banken. 

Die van de twee eerstgenoemde Banken zijn op mijn verzoek opgemaakt. 

Aan de Banco do Brazil heeft men, om mij ter wille te zijn, circa 4 maanden 
er aan gearbeid. Roim 730 hypotheekcontracten met bijbehoorende stukken 
moesten daar worden nagezien om alles gedetailleerd te kunnen opgeven. 

3 Zie omtrent de koffiezones het hoofdstuk over de koffiecultaur, waarin ook 
nader op deze staten zal worden teruggekomen. 
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ongeveer 200 contos schuld heeft, bij geen mogelijkheid meer 
vrij worden, zelfs met zéér hooge prijzen. 

De koffiecultuar in Brazilië kan bij zeer zuinig beheer en 
bij uitsluiting van alle niet strikt noodige uitgaven, nog cen 
vrij goed bestaan opleveren aan de landbezitters die genoodzaakt! 
zijn hunne gronden zelf te bebouwen, willen zij iets daarvan trekken. 

Meer dan op Java toch zijn de grondeigenaars in Brazilië 
gedoeind, zich aan de koffieteelt vast te klampen. Fortuinen kan 
die cultuur niet meer afwerpen , hoogstens kan men met de tegen- 
woordige prijzen 10 À 12 pCt. van zijn geld maken. En dan 
woet men nog niet te ver van de havenplaatsen verwijderd zijn. 

Volgens de #Relatoro da Assoriacäo Commervial de Santos» 
van ISS2, blz. 15, kan men de waarde van een fazenda , met 
cen gemiddelde productie van 150,000 kilos stellen op: 


De gronden … |, 60,000 milreis 
200,000 koffieboomen à 500 reis 2 100,000 w 
70 a SO slaven . 2. 2... «100,000 e 
gebouwen , machines, terreiros 2. 40,000) 
Totaal .  . 300,000 milreis. 


150,000 kilos koffie, tegen een netto 
provenu van 2 8 450 per 10 kilos (of 


Sf 17,64 per zak) 2 2 | |). 36,750 milreix 

Onkosten op de fazenda en persoon 

lijke uitgaven … 12000 « 
Netto provenu … 24,750 milreis 


dus SN! p(t van het kapitaal, cen uitkomst welke voor de 
meeste fazendeiros die minstens 10 en 12 pCt. moeten betalen 
selijk staat met verkies / 

Ik wijs er op dat bij deze calculatie &rstens gerekend is op 
een gemiddelden oogst van 750 grammen per boom of ruim 51 
armbas per 1000 boomen over den geheelen aanplant , (wat mijns 
inziens te hoog is, blijkens de gegevens voorkomende in het hoofd- 
stuk -koffiecultuur~) en ten andere dat daarbij wief in rekening 
wordt gebracht de waardevermindering, vooral van de slaven. 

De transportkosten zijn zóó hoog, dat vele fazendeiros in het 
drepe binnenland vaak de inferieure soorten van hun product 
morten aanhouden, om niet op den verkoopprijs toe te leggen. 

In IS<2 bijv. hebben de meeste koffieondernemers van de 
municipios Leopoldina, Mar d'Hespanha, Juiz de Fora (pro- 
sincie Minas Cieraes), Itapémirin, Victoria, S. Matheus (pro- 
vincie Rio de Janeiro en Espinte Santo), Riberso Preto, S. 
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carguelras”» of mutlezels of wel per overdekte kar, — dáár 
waar de wegen dit toelaten, — getransporteerd van de fazenda 
naar het station. Dat eerste transport is reeds zéér kostbaar, 
aangezien daarmede twee dagen verloren gaan voor de heen- en 
terugreis. Dat tijdverlies moet de fazendeiro betalen, aangezien de 
tropeiro op geen retourvracht kan rekenen. Aan het station wordt 
de koffie ontvangen door den agent of intermediario van den 
fazendeiro, zoo de stationchef zelf niet als zoodanig moet op- 
treden, — gelijk het geval is op de D. Pedro II, en ook 
op de Leopoldina, de Uniao-Mineira en andere particultere 
lijnen , die, gelijk de twee laatstgenoemde, zelfs de zakken aan 
de fazendeiros verhuren voor 360 4 500 reis per zak en daarin 
een ruine bron van neveninkomsten vinden. In afwachting, dat 
men ze verzenden kan, worden de aangevoerde zakken koffie 
in een nevenlokaal van het stationsgebouw gedeponeerd, op den 
met plavuizen bekleeden grond, zonder eenige onderlaag , b. v. 
planken, gelijk op Java. Toezicht wordt daarbij weinig of niet 
gehouden. De zakken zijn niet dicht genaaid gelijk bij ons, 
maar de open zijde eenvoudig opgenomen en met een touwtje 
of liaan vastgebonden. 

De intermediario of de stationchef weegt de zakken af; 
doet de eerste het, dan wordt zijn gewichtsopgave eenvoudig 
voor accoord aangenomen, en daarover de vracht berekend. Van 
hèrweging is alsdan geen sprake, men vertrouwt elkander ge- 
makshalve. Dit kan men dan ook doen, omdat de spoorweg- 
maatschappij zich niet aansprakelijk stelt voor eventueele ge- 
wichtstekorten. 

Dat op deze wijze vaak veel koffie verloren gaat, gelijk mij 
van verschillende kanten werd verzekerd, is begrijpelijk. De 
zakken toch zijn dikwijls oud en vol gaten, zoodat er veel ge- 
stort wordt onder de behandeling. 

Verscheidene van die binnenlaudsche intermediarios, gewoonlijk 
kleine tokohouders of herbergiers, vergenoegen zich bovendien 
niet met het opveegsel alléén, maar trachten ten koste van den 
fazendeiro nog wat te verdienen met het overzakken van de 
koftie, dat zij gewoon zijn te doen met den hoornen koftie- 
schepper of cuia. 

Cuia en rateio (verdeeling van den middenprijs) zijn twee 
woorden, die mij de koorts op het lijf jagen, zeide mij een 
fazendeiro. 


Het vervoer per spoorweg geschiedt in afzonderlijke en gesloten 
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wagons, op de D. Pedro HI Tijn van 9600 kilos, op de andere 
lijnen met «smalspoor, gewoonlijk van 7000 kilos plaatsruimte. 

Wordt de koffie met de DD. Pedro HI-lijn aangevoerd, dan 
wondt zij rechtetreeks gebracht naar de pakhuizen van de Ciambod , 
alwaar zij voorloopig wordt opgeschuurd. Deze reusachtige pak - 
huizen, uitsluitend ten behoeve van den koffiehandel opgericht . 
beantwoorden niet geheel aan het doel, dat men zich bij het 
bouwen er van heeft voorgesteld. Zij zijn gelegen aan het ~ex- 
tac& maritima” van de D. Pedro [[-lijn en moesten dienen 
tot opschuring van de koffie, die dan onverwijld zoude worden 
afgescheept. Men heeft er echter niet aan gedacht, of wèl men 
meende door uitbaggering gemakkelijk daarin te kunnen voor- 
men, dat het water hier niet diep genoeg is voor schepen van 
groot charter, gelijk de meeste koffictransportschepen zijn; dit 
is de reden, waarom de koffie hier niet wordt gelaten, maar 
vervoerd moet worden naar de respectieve pakhuizen der com- 
missarius, Ik geloof niet dat er grooter pakhuizen dan de voren- 
bedoelde bestaan Zij bestaan uit twee verdiepingen De twee 
benedenpakhuizen , waarin men 60 à 70 duizend zakken koffie 
bergen kan, maar waar op het oogenblik , dat ik er was, nauwe- 
lijks 30 duizend balen waren opgestapeld, zijn voorzien van 
een ijzeren afdak aan den kant, waar de spoortrein aankomt. 

De koffie wordt uit de wagons direct door de zijdeuren in 
het pakhuis overgebracht. 

De twee bovenlokalen waren geheel ledige, zoodat ik eenige 
afmetingen nemen kon De breedte bedraagt 39 van mijn ge- 
wone stappen, terwijl de lengte. door ijzeren pilaren in 29 
gelijke vakken verdeeld, ruim 275 stappen bedraagt. In die 
lengte telde ik 29 vensters aan elken kant, terwijl in de breedte 
slechts | vensters zijn aangebracht. De trap bevindt zich op 
ongeseer van de lengte. Door een drietal groote luiken 
kannen de _koffiezakken machinaal naar boven geheeschen 
worden 

De commissarios hebben getracht deze twee bovenlokalen 
van het (souvernement te huren, dat ze thans niet kan ge- 
bruiken. wijl de koffie, gelijk yezegd. hier niet opgeschuurd 
blijft, zoodat de twee benedenpakhuizen voldoende zijn voor den 
aanvoer uit het binnenland Als huurprijs hebben zij het Giou- 
vernement 6 pCt. van de bouwkosten aangeboden. De Regeering 
eischte echter, naar mij verzekerd werd, het drievoudige , zoodat 
tot heden daarvan niets is gekomen. 
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In het begin van dit jaar, hebben eenige commissarios die van 
den rechtstreekschen uitvoer werk maken, der Regeering verzocht 
om de vergunning te mogen hebben, de uit het binnenland aan- 
gevoerde koffie, instede van 2 maal 24 uur, tien dagen in de 
Gamboâ-pakhuizen te mogen laten, in welken tijd gelegenheid 
te over bestaat om de koffie te verschepen. Vóór mijn vertrek 
was op dit verzoek nog geen beschikking ontvangen. 

Het zou voor den koffiehandel zeker een groot voordeel 
wezen, indien de commissarios het product in deze pakhuizen 
konden bewerken voor den uitvoer zonder tusschenkomst van 
de ensaccadores , of indien zoo men bij rechtstreekschen uitvoer 
de kosten van transport binnen de stad kon sparen. Ook voor 
de in de nabijheid der pakhuizen wonende arme bevolking zou 
een dergelijke regeling een bron van ruime verdiensten opleveren. 
Kinderen en vrouwen zouden toch in dat geval met het uit- 
zoeken van de koffie en ander licht werk gelegenheid hebben 
iets te verdienen. 

De koffie, welke per ~cabotagem” en ~barradentro” aankomt, 
wordt opgeschuurd in de trapiches of groote pakhuizen nabij 
de kade in de rua da Saude. 

De transportkosten, welke op dit product vallen, zijn aan- 
zienlijk, gelijk men kan nagaan, wanneer men bedenkt, dat de 
koffie eerst van de fazenda getransporteerd moet worden naar 
de stations, van waar zij òf per spoor of langs de Parahyba- 
rivier per stoomboot gebracht kan worden naar die plaatsen, 
van waar zij, hetzij met stoomschepen over de baai, hetzij per 
zeilvaartuig over zee, naar Rio kan worden vervoerd. 

Het is schier ongelootlijk, en toch is het een feit, dat het 
watertransport van die koffie naar Rio hooger komt te staan dan 
het transport naar New-York of eenige haven in Europa. In die 
ntrapiches” betaalt men 40 reis per zak voor elke acht dagen. 

In den regel zijn die koffiesoorten , — hoofdzakelijk die van de 
provincie Espirito Santo en de lage streken van het noord- 
oostelijk gedeelte van de provincie Rio de Janeiro, — van infe- 
rieure kwaliteit, (vaak gedurende de reis zoo geworden), en zoowel 
in Rio als in Europa bekend onder den algemeenen naam van 
„Capitaniar-koftie. 

Door eene vreemde regeling van de tarieven van cenige 
spoorwegen komt een vrij aanzienlijk gedeelte van den Saö 
Paulo-koffieoogst nog in Rio ter markt. 

Ik heb zelfs afrekeningen van commissarios van die plaats 
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voor mij van koftie, afkomstig van de verst afgelegen districten 
in genoemde provincie, bijv. Bélem de Descalvado. 

Nog sterker, — koffie van het noordelijk gedeelte van de 
provincie Sao Paulo wordt vaak per spoor naar de hoofdstad 
van dien naam gezonden , om alsdan direct naar Rio te kunnen wor- 
den vervoerd. En zulks komt voor verschillende tusschenstations 
goedkooper uit, dan wanneer men het product van die plaatsen 
of direct naar Rio òf direct naar Santos zendt. 

Men heeft dus hier het door de concurrentie in het leven 
geroepen feit, dat voor sommige plaatsen het goedkooper uit- 
komt, wanneer men het product langs een grooteren omweg, 
dan stnkt noodig is, afvoert. 

Ook oefent het verschil in prijs tusschen de markten van 
Rio en Santos daarop invloed uit. Die prijsverschillen — 
schier altijd in het voordeel van Rio — zijn ook wel eens 
oorzaak dat men de koffie van Santos naar Rio ten verkoop 
zendt. gelijk mij o. a. werd verzekerd door de leden van de 
firma Johnston & Co, een der vele groote koftie-exporthuizen 
van Rio. 

Is de koffie te Rio (en het cérste geldt natuurlijk ook voor 
Santos) aangekomen, dan moet men haar binnen 2 maal 24 aur 
van het spoorwegstation of binnen acht dagen van de kade- 
pakhuizen laten afhalen. 

Grewoonlijk begint een commissario met dadelijk na den ont- 
vangst van den adviesbrief het daarbij gevoegde vrachtbiljet 
naar het kantoor van deu spoorweg of van de trapiches te 
senden, alwaar na betaling het document gestempeld wordt en 
men de partij kan doen afhalen. 

Daar de partijen echter zeer ongelijk aankomen, — hetzij 
wegens gebrek aan wagons, bij groote aanvoeren , hetzij, gelijk 
in de maand Februari van dit jaar het geval was, de afvoer 
door aardstortingen of onderwaterzetting der baan tijdelijk ge 
<tremd ie, — hebben de commissarios een bediende speciaal in 
dienst, om de vrachtbrieven te gaan betalen en te doen stem- 
pelen, en om alle dagen te gaan informeeren of deze of gene 
partij reeds aangekomen is 

Is men niet diligent, en laat men de koffie langer dan 
2 maal 24 uren aan de Gambod of langer dan S dagen in de 
trapiches, dan vervalt men in groote boeten en kasten 

Bij het in ontvangst nemen wordt het gewicht zelden of 
seit geveritieerd; — men telt eenvoudig het aantal zakken. 
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Kenigen tijd heeft de Directie van de D. Pedro [l-lijn, wegens 
de vele klachten over gewichtstekorten, de koffie doen wegen : 
maar ten behoeve van den handel moest men spoedig daarvan 
afzien, wijl men, naar het scheen, de middelen niet bezat 
om met den gewenschten en noodzakelijken spoed alles af te 
wegen. Het tijdverlies was kostbaarder dan het koffieverlies. 
Ofschoon het vrij algemeen beweerd wordt, zou ik toch niet 
durven verzekeren, dat hier van den kant der spoorweg-directie 
eenige tegenwerking bestond. Iet gewichtsverlies moet echter 
veer groot wezen, daar aanzienlijke hoeveelheden opveegsel 
(varredura) jaarlijks door de Directie worden verkocht en haar eene 
niet onaardige bate opleveren. 

Dit viel zelfs zóó in het oog, dat, tijdens mijn verblijf te 
Rio in October 1883, daartegen werd geprotesteerd door al de 
betrokken commissarios. De betrekkelijke circulaire, welke ik bij 
een der commissarios opnam en bekeek, en waarvan de inhoud 
mij al dadelijk werd medegedeeld, was vol handteekeningen. 
Later daarnaar informeerende, werd mij verzekerd, dat bedoeld 
protest weinig doel had getroffen en de zaak verder gelaten 
werd, zooals zij was. 

Het vervoer van de pakhuizen van de GamboÂ en de tra- 
piches naar de verschillende pakhuizen der commissarios ge- 
schiedt per tram (smal spoor) door de »Companhia de Carris 
Urbanos~. 

Nabij het plein »Campo de Sant’ Annar splitst zich de lijn 
in zoovele zijlijnen als er wegen zijn, waar de commissarios , 
ensaccadores en exporteurs hunne pakhuizen en kantoren hebben. 
Deze dienst laat niets te wenschen over, zij is onverbeterlijk ! 
De wagons zijn ongedekt; bij onverwachte regens werpt men 
een geteerd zeildoek over de zakken. 

Dezelfde maatschappij levert de dragers, die de koffie uit de 
wagons in het pakhuis van den ontvanger moeten brengen en 
opstapelen. Deze dragers zijn gewoonlijk Portugeezen of ge- 
huurde slaven-negers. In den laatsten tijd beginnen ook de 
Italianen dat hand-, eigenlijk hoofdwerk uit te oefenen. 

Aan de deur van het pakhuis — waarboven altijd het kan- 
toor is — staat, nabij een tafel, een bediende, gewapend met 
de gevreesde furadór, een kolossale monstersteekpen , waarmede 
elke zak wordt doorboord, welken de drager op zijn Aoofd binnen 
brengt. Deze handeling geschiedt zoo gezwind, dat de drager 
niet behoeft stil te staan. 
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De monsters van gelijke kwaliteit en van dezelfde fazenda 
worden op één rij en in even zoovele hoopjes als er zakken 
zijn op de tafel gestort. 

Van die ~bona fide» monsters maakt men twee groote mon- 
sters van élke soort en van ¢lke fazenda, elk monster van 
ongeveer } kilo. 

De monsters voor den verkoop (original) zijn gewikkeld in 
twee op elkander geplaatste stukken papier, het binnenste van 
cen blauwe kleur, waarop zijn aangeteekend de nummers der 
zakken en de naam der onderneming, het buitenste wit. 

De monsters voor den commissario , copia genoemd, worden 
slechta in cen wit stuk papier gewikkeld, waarop hetzelfde 
wordt aangeteekend, doch met bijvoeging van de kwaliteit. 

De kantoren van de verschillende commisaarios zijn, om 
zoo te zeggen, even zoovele koftiebeurzen. De verkoop 
geschiedt gewoonlijk tusschen S-—10 uur ‘smorgens vóór het 
aatbijt. 

In elk pakhuis heeft men een inonsterkamertje, waar het licht 
van boven inkomt, men kent den invloed van het vallend licht 
op de kleur der koftie. 

De ensaccadores, — de eigenlijke eerstehand-koopers, daar 
zij voor eigen rekening en risico zaken doen, — worden cen 
voor een in het heiligdom toegelaten, waar zij op hun jremak 
alles kannen zien en ongestoord inct den commisario kunnen 
handelen. 

De aanbiedingen geachieden volgenderwijze : 

De commissario laat aan den aspirant-kouper zien al de 
origineele wnonsters van de verschillende fazendas , van de ver- 
langde soorten en kwaliteiten. Aangezien de koftier-verzendingen 
ast het binnenland in zweer kleine hoeveelheden geschieden — ge- 
soonlijk in partijen van $0, 50, ja zelfs van 10 en 25 xak- 
ken, — zoo gebeurt het altijd dat een aantal van 20—60 en 
meer monsters noodig is voor elkén koop. 

De ensaccador noteert voor zich de hoeveelheid zakken van 
elke kwaliteit, en doet dan een bod voor het geheel , voor de bole, 
eelke het product uitmaakt van verschillende ondernemingen. 

Hoewel het bod in den regel per arroba geschiedt, zoo 
worden de verkooprekeningen toch uitgeschreven per 10 kilos. 

De commissanio, die van zijn hant ook zijne noteenngen heeft, 
acrrpteert of verwerpt dan bet bed 

(raat de ensaccador mm het laatste jeeval weg. uadat hij zijn 
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bod heeft hernieuwd of achtergelaten, dan heeft hij het recht 
van preferentie. Alsdan vermag een commissario. die zich zelf 
respecteert en zijn naam wenscht op te houden, de koffie niet 
aan een anderen Kooper gunnen, dan tegen een prijs: minstens 
100 reis per arroba hóóger dan het achtergelaten bod. De 
eerste bieder heeft dus een zeker voorrecht, wat de aanbiedingen 
natuurlijk zeer in de hand werkt en de realisatie van groote 
partijen, vaak van 20 tot 80 duizend zakken in ééns, mogelijk 
maakt. 

In de maanden September, October en November worden 
gemiddeld 10 tot. 20 duizend zakken per dag verhandeld. 

Onder de kleine misbruiken — die echter met het oog op 
den reusachtigen koffiehandel van Rio nog al opmerkelijk 
zijn — behoort o. a. het volgende aangeteekend te worden. 

Daar, gelijk ik gezegd heb, de zakken alleen geteld, en 
onafgewogen aangenomen en afgeleverd worden, staan de 
commissarios altijd bloot aan reclames wegens gewichtstekorten 
van de zijde der ensaccadores. Deze kunnen evenwel de wettig- 
heid van hun eisch evenmin bewijzen als aantoonen , aangezien 
ook zij het gekochte niet afwegen bij ontvangst. Eerst, wanneer 
zij de koffie hebben vermengd, verkocht en verzakt, komen 
zij vaak tot de ontdekking van die gewichtstekorten. En, daar 
zij niet kunnen weten van welken commissario zij te weinig 
ontvangen hebben, slaan zij het bevonden tekort over al de 
commissarios, bij wie zij gekocht hebben. Deze weten dat, 
maar, ofschoon zij rechtens niet verplicht zijn tot eenige ver- 
goeding, wordt alles toch in der minne geschikt, wijl ook zij 
overtuigd zijn, dat er gewichtstekorten kunnen bestaan. Boven- 
dien geeft men vaak toe om de clandisie. 

Langzamerhand hebben de ensaccadores zich echter het recht 
aangematigd , om reeds dadelijk eene vergoeding te eischen voor 
mogelijke gewichtstekorten, d. w. z. om op elke 100 zakken 
koffie 15 kilos toegift te krijgen. 

Ofschoon aan die aanmatiging door de commissarios wordt 
toegegeven, omdat de koffie in den regel aan gewicht wint, 
voornamelijk in de vrij vochtige atmospheer van Rio, zoodat 
zij noch hunne connnittenten daarbij schade lijden, kan men 
deze handeling toch niet „fairs noemen, aangezien de fazen- 
deiro daardoor wel geen schade. maar toch winstderving onder- 
vindt. Op een export van vier of vijf millioen zakken is een 
dergelijke usance m. i. niet te verdedigen. 
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Verscheidene commissartos laten de koffie thans hij verkoop 
afwegen. 

De verkoop tusschen commissarios en ensaccadores yeschiedt 
in Rio nooit door tusschenkomst van den makelaar of corretor, 
en altijd op een termijn van twintig dagen of bij contante be- 
taling tegen } pCt. disconto. 

In Santos, waar de exporteur rechtstreeks zijn koffie koopt 
van den commisaario, meestal zonder de tusschenkomst van een 
makelaar, ix de betalingstermijn op 30 dagen gesteld. 

Van een dergelijken verkoop wordt nooit eene verkooprekening 
of brief opgemaakt: alles gaat op goed vertrouwen. 

Wordt contante betaling niet aangeboden, dan wacht de com- 
missario tot den een en twintigsten dag of in Santos tot den een 
en dertigsten dag , waarop hij dan over het verschuldigde beschikt. 

Omtrent kwaliteit of prijs — zelfs voor het geval de markt- 
waarde achteruitgaat — komen nooit geschillen voor, gelijk 
mij niet van één, maar van verschillende zijden werd verzekerd. 
Zeer zelden gebeurt het zelfs, dat er refactie wordt gevraagd, 
en dan alleen voor het geval dat er eenige zakken zijn, die nat 
af door vochtigheid beschadigd zijn. 

Chicanes, — zooals bijv. het aantreffen van eenige zwarte 
af gebroken boonen in een gekochte partij — worden niet 
opgeworpen , om van den koop af te komen of prijsverminde- 
rng te erlangen bij het dalen van de markt. In dat opzicht 
is de koffiehandel in Brazilië vèr verheven boven den onzen, 
waar blijken van kleingeestigheid en krenterigheid nu juist niet 
tot de uitzonderingen behooren. 

Wanneer men de fazendeiros in de binnenlanden spreekt , dan 
daurt het niet lang of men moet de heftigste klachten over de 
commissarios en vooral de ensaccadores aanhooren. 

Lijn die klachten gegrond? Of heeft men hier te doen met 
het gewone geinopper. vaak eigen aan hen, die lang buiten de 
gewone samenleving zijn gebleven, en, daardoor min of meer 
achterdochtig geworden, nict altijd een helderen blik kunnen 
elaan op den toestand, welken zij niet van nabij kennen? 

Ziedaar vragen, welke ik gaarne had willen oplossen, maar die 
uk wegens den beperkten tijd, welke mij gegeven was, niet 
in staat ben, met volkomen zekerheid te beantwoorden. Ik 
acht het evenwel niet overbodig die klachten hier mede te 
deelen , ten einde zoo getrouw mnogelijk aan de mij toevertrouwde 
minnie te voldoen 
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In de éérste plaats dan klagen de fazendeiros steen en been 
over hunne van de commissarios ontvangen afrekeningen. Naar 
het heet, worden zij tekort gedaan in den verkoopprijs ! 

Men kan niet ontkennen, dat de commissarios een zekere, 
alléén door de practijk te verkrijgen handigheid en ervarenheid 
moeten hebben in de verdeeling of rateio van den midden- 
prijs van een verkochte partij of dole, om geen aanleiding te 
geven tot reclames of ontevredenheid onder hunne koffie-vrienden. 
Jij moeten toch dien middenprijs splitsen in zóóvele prijzen 
als er fazendas en kwaliteiten in de partij zijn, wat zeker verre 
van gemakkelijk is. 

Bij deze rateio worden zij gezegd zich zelven te betalen 
voor de verschillende faciliteiten en werkelijke voordeelen , die 
zij den fazendeiro toekennen, als b. v.: 

L. het niet betalen van pakhuishuur, welke uitsluitend voor 

rekening komt van den commissario: 

2. het niet betalen voor brandassurantie, welke deze alweder 
op zich neemt: 

3. het niets betalen voor den post ~porti, telegrammen en 
kleine onkosten”, welke gemeenlijk in den handel een 
zeer geliefkoosde vorm van snijden is. 

Daar zijn fazendeiros, die niet aan bepaalde consignaties ge- 
bonden zijn, en daarom hun product ten verkoop zenden aan 
meer dan één commissario, met het doel, op die manier eenige 
contrôle op den verkoop uit te oefenen en tevens te specu- 
leeren op de concurrentie tusschen hunne agenten. 

Nog een andere grief hebben zij tegen de commissarios en 
wel betreffende het gewicht. 

Zìj beweeren, dat er commissarios zijn, die met genoeg er 
voor waken, dat bij het monstersteken te slordig met hun pro- 
duct wordt omgesprongen: éérstens door het toelaten, dat te 
groote monsters worden genomen, en ten andere door het door 
de vingers zien, dat hunne geëmploveerden — die aanspraak 
mogen maken op het opveegsel of varredura van het pakhuis — 
wel eens hun tantième voorbedachtelijk laten aangroeien. 

Ook de dragers moeten het ontgelden, daar zij door het 
schudden en eene zekere wijze van behandeling van den door- 
boorden zak het bedrijf van koffieopraapster op straat te ge- 
makkelijk en voordeelig maken en zulks wiet altijd uit zuivere 
menschhevendheid of aangeboren galanterie tegenover de oude 
negerinnen, die zieh in den regel daarmede bezighouden. Deze 
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zijn vaak zoo onbeschaamd, dat zij de pakhuizen benvendringen 
om de gevallen koffie dáár op te rapen. Wijl men ze niet «laan 
mag, worden zij gewoonlijk verjaagd door een straal water uit 
de spuit, welke iedere cominissario aan de waterleiding voor 
den ingang van het pakhuis heeft. 

Ihe schijnt echter zeker te zijn, ten minste door verscheidene 
vertrouwbare personen, zelfs koffiehandelaren . werd zulks beves- 
tigd . dat half Rio koffie dankt, afkomstig van de varreduras 
of apveegmels van de verschillende pakhuizen 

Het transport uit het pakhuis van den commissanio naar 
dat van den ensaccador, en de nieuwe monstersteking aldúár, 
geschieden op dezelfde wijze, en, wat het éérste betreft, mede door 
tasschenkomst van dezelfde Maatschappij, die er ook karren op 
na houdt voor die kleine trajecten, waar geen tramwagen loopt. 

In den regel zijn de pakhuizen van deze koffiebaronnen nog 
ruimer dan die der commissarios. Moeten deze voor de huur 
hanner localiteiten, welke zelden in cigendow worden bezeten, 
van 4 tot 6 contox (1 conto = f 1200) ‘sjaars betalen, gene 
woeten nog meer voor dien noodzakelijken post op hunne be- 
grooting uittrekken. 

De onkosten van pakhuishaur en personeel belvopen, vol- 
gens de ontvangen mededeelingen, tusschen de 25 a 45 contos, 
waaronder dan begrepen zijn de noodige uitgaven voor de tafel ; 
aangezien, volgens de bestaande yewoonte, de commissarios hun 
bureau- personeel steeds met den kost engageeren en bovendien 
open tafel houden voor, eu zelfs op de logies rekenen van de 
met hen in relatie staande fazendeiros, die om zaken, dan wel 
om zich te verzetten, tijdelijk de hofstad of Córte bezoeken. ! 

Daar zijn ensaccadores en ensaccadores-firmas b. v. de maat- 
schappij -Commercio e Lavoura”, die pakhuizen bezitten, in 
ruimte weinig verschillend van de groote Giambod-pakhuizen. 

De zooeven genoemde Maatschappij, dte met een belangrijk 
kapitaal hare zaken drijft, bezit in de Rua da Saude vier 
naast en met elkander in verbinding staande pakhuizen, waar 
men Î( tot 120 duizend balen kotfie kan opstapelen. Deze 
Maaterhappij exporteert hare koffie ook direct 

Ik zag in een van de benedenlokalen een reusachtigen berg 
infeneure koffie, zeker eene hoeveelheid van 10 tot 12,000 


* Ofeohua de -ticiesle vaam van Hie de Janein: visvulijk luidt: Muit. 
Lan) e Heron Cidade Sao Sebastia. de Rie de Janein:, zo wordt dese stad 
m het dagelijksch leven, cok in achrifturen, kortweg geuwvemd (ite. 


236 


pikols, die men beng was met houten schoppen in nieum_ — 
zakken te doen. 

Op de zolders, boven de pakhuizen, had men bij mi gg >= 
komst slechts eene hoeveelheid van 250 & 260,000 nieum —~ere 
zakken, ofschoon die hoeveelheid in den regel grooter is vr «l- 
gens den pakhuismeester, die daar een kamer bewoont. 

Ik zeide daar, dat men de koffie met houten schoppen an 
de nieuwe zakken doet. Dit wordt bij de groote ensaccadc» =~ 
weinig meer gedaan. Men deed het bij mijne komst, omdat «<e 
inachinerién nog niet gesteld waren om alles werktuigelijk  @¢ 
kunnen verrichten 

Naast de pakhuizen van bovengenoemde Maatschappij wa rest 
die van eene andere vereeniging van ensaccadores, wier we x BS 
kring hoofdzakelijk bestaat in het opkoopen van groote hao» 
veelheden inferieure koffie, ten einde die machinaal te dre! 
sorteeren en bruinceren. 

Tk was ooggetuige van die bewerkingen, die met eene ko 
wonderenswaardige zekerheid en regelmaat afliepen. De ooms 
inissario, die mij begeleidde, maakte mij in stilte opmerkzaam <<? 
eene, naar het schijnt ook door het Gouvernement verboden wer BS 
wijze, nl. die, om de verkleurde en slechtkleunge koffie de! 
eene zekere zelfstandigheid een bepaalde tint te geven. ! Dan 
de kunstmatig gekleurde koffie méér dan andere onderhevig 3 
aan verkleuring, wordt die bewerking in den regel ook sleclas- — 
toegepast op partijen koffie, die op levering verkocht zijn , doch ie 
noodig hebben, om geheel aan de gestelde eischen te voldoe et 
Men laakt deze werkwijze om de vaak voor de gezondhe 55 
schadelijke bestanddeelen, welke men daarvoor gebruikt, zoods™ 
zij slechts in het geheim en steelsgewijze wordt toegepast. 


1 Dat het kleuren van koffie aleemeen wordt gedaan, minstens in Noord - 
Amerika, blijkt uit het volgende uittreksel uit do "American Grocer ard 
Dry goods Chronicle, New-York, 24 April 1884. 

„Dr. Cyrus Edson of the New-York Board of Health, has been payisg 
“special attention to the fraudulent coloring of coffee, and has discovered 
„that mineral poisons are freely used by several of the companies operating 
vin Brooklyn (N.-Y.) and which are to answer for their wrong practices te 
„the Board of Health of that city.» 

«Arsenic, Venetian red, chromate uf lead, ferro cyanide of potassium, am 
“Umber are used to calor the beank.« 

"The bean being porous. or sponyy, absorbs the arsenic and lead : 
“thoroughiv, that it ie almost impossible to remove it by any roasting 
“chemical proces. If these mineral poisons remained upon the outaide 
vthe bean, it would require a white heat to destroy them; and every dea 
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n denkbeeld te geven van den aanzienlijken omat, 
hier slechts ter loops aan: 
er ensaccadores zijn, b. v. de firma Camara & Gomes 
S. Bento, die gemiddeld 100,000 zakken per maand 
liga) en verzakken en zulks door tusschenkomst van 
nex, welke nog niet even zooveel personen behoeven om 
bewerken en zelfs machinaal af te wegen. Onder die 
zijn zoowel elevateurs om de gestorte koftie op of af 
alx werktuigen om balen koffie van de beneden- naar 
akhuizen te brengen; en 
er koffiemakelaars zijn, zooals Rego & Co te Rio, die 
1 millioen zakken jaarlijks aan den man brengen. 
ngen van de koffie, ten einde een bepaalde midden- 
ie te erlangen, naar den wensch van den exporteur, 
r ven regular, ven 2a bod en escolha te vermengen, 
de type ordinario te verkrijgen, is in het ovg van 
deiro, die zooveel moeite en zorg heeft besteed \ oor 
pen van zijn product, de grootste grief tegen de 
es Dezen heeten zijn koffie te bederven ! 
cht is naar mijne meening ongegrond. 
len fazendeiro moet het onverschillig zijn wie zijn 
opt, zoo hij slechts cen goeden prijs er voor maakt. 
de ensaccador is de plaatselijke koffieopkooper. Hij 
verkoopt koffie voor eigen risico. Niemand kan het 
nst kwalijk nemen, dat hij van zijn kant alles doet 
n exporteur — zijn afnemer — naar den zin te maken. 
t standpunt van den koffieplanter, als individu, acht 
ht onredelijk 
‚ krijgt echter een geheel ander aanzien , wanncer men 
ven meer oeconomisch standpunt beschouwt. 


t coffee ww roasted in closed cylinders at a temperature, which 
Bilize any pois neous ovsting. It is incomprehensible how any firm 
wding cap he a party te such fraude. 


hoial tneth-<d. whether legitimate or legitimate, can be used to 
id we regret that mo many reputable firms are practising fraud 
ere ty using exiting prooemes of manipulation. 

an oo ffee of Mexican, Central-American, Venezuelan or uther 
rade t imitate Java ov closely as to defy detection except 


t uf swindling hae beoume very common, and we cention the 
nt -bergesns- im old brown Government Java.~ 
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Wat gebeurt er toch? 

De cerstehand koffieopkoopers te Rio brengen de gesorteerde 
Brazihé-koffie met op de wereldmarkt, zooals zij van de ondler- 
neming komt, waar men zich alle moeite getroost om door be- 
handeling en sorteermg de hoedanigheid te verbeteren, nm aar 
vermengd tot middensoort. 

Op de wereldmarkten is dus geen eigenlijke fazenda-ke »fiie 
te verkrijgen, maar slechts vermengde of liga-koffie. 

Naar die kwaliteit wordt het product beoordeeld. 

De aardachtige of terreiro-smaak komt naar mijne beschem «den 
meening hiervandaan, dat men vaak de escolha met gewede 
soorten vermengd. 

De escolhu is de onoogelijkste koftie, welke ik ken, en op 
het oog slechts te vergelijken met de Bali-koffie, zooals zij te 
Soerabaia wordt aangevoerd, of met de koffie, welke in «en 
handel gewoonlijk genoemd wordt rotte koffie. 

De prijzen worden vastgesteld naar die middentypes en oefen aen 
natuurlijkerwijze invloed uit op de Braziliaansche markten. 

De ensaccadores kunnen dus de werkelijke waarde van de 
uitstekend gesorteerde fazendakoffies nict aanleggen, wijl 24) 
nog de kosten hebben van de liga. 

Op die wijze ondervindt de fazendeiro den terugslag van die 
handelsbewerking. 

Om ze te voorkomen valt naar mijne overtuiging niets and & €" 
te doen dan directe uitvoer, hetzij voor rekening van de=" 
fazendeiro, hetzij voor die van den commissario. In dien gee? 
worden reeds proeven genomen, o. a. door den heer Vergue® * 
van [bicaba, wiens product reeds in Hamburg en Bremen 2 - 
lbicaba-koffie bekend is, en door de commissarios Almeida 
Castro te Rio, die echter met schier onoverkomelijke bezwares ™ 
zelfs van de zijde der fazendeiros van de Rio-z5ne, te kampe * 
hebben. Deze zijn toeh, ofschoon zij klagen, zóó gewoon ass ? 
de oude sleur, dat men moeite heeft om hen over te hale” 
tot eene proefneming. Verreweg de meesten kunnen ic 
bovendien die weelde niet gunnen, aangezien zij door hunsi€ 
consignatie-contracten en beloften tegenover den commissar1@™ 
gebonden zijn. 

Dat een directe export in het voordeel van den Braziliaan- 
schen koffieplanter moet uitvallen, is miet te loochenen, wan- 
neer men weet, op welke wijze met de koffie aldaar wordt om- 
gesprongen. 
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Hieronder kan meu zien, welke onkosten gemiddeld op een 
zak van 60 kilos vallen, wanneer men alles in rekening brengt. 

Fen directe export van fazenda-koffie op groote schaal kan 
m de verste jaren evenwel niet plaats vinden. Gedeeltelijk om 
de hierboven opgegeven reden, gedeeltelijk omdat de groote 
unporteurs van Europa en Noord-Amerika er voordeel in zien 
den bestaanden toestand te bestendigen. Zij toch doen het om- 
gekeerde van wat de ensaccadores doen. Zij sortecren de koffie 
weder naar kwaliteit, om de beste soorten onder beter bekende 
merken van de hand te doen. Fvenals mousseereude rijnwijn 
griffer van de hand wordt gedaan, wanneer men hem duur 
verkoopt als ochte Rhoederer of Carte Blanche, zoo wordt vaak 
ook het superieure Rio- of Santosproduct als Java of Ceylon- 
plantation-koffie gesleten. 

In Frankrijk b. v., waar meu bijna niets anders over den 
tong krijgt dan gewone Brazilé-koftic, zal een koffiehuisjongen , 
waar ook, zich verontwaardigd toonen, wanneer men niet vast 
gelooft , echte en onvervalschte Mokka te drinken. 

De verkoop tusschen de ensaccadores en de exporteurs, die 
schier allen zonder onderscheid orders uitvoeren en hoogst zelden 
voor eigen rekening zaken doen, geschiedt in Rio steeds, doch in 

Santos niet altijd door tusschenkomst van den corretor of makelaar. 

Jy makelaar krijgt de order om naar een partij van zooveel 
ern zooveel zakken van een bepaalde soort of type om te zien. 
Deme doet dan wat men noemt =het grove werk» van den 
kesffichandel. Hij loopt de kantoren van de ensaccadores af en 
daat informatiën. 

Het is natuurlijk , dat, bij het beperkt aantal koffiemakelaars, 
want er zijn in Rio slechte drie van de vijf en dertig ~corretores 
de mercadorias-, die zich uitsluitend inet den koffiehandel bezig 
houden en door wier tusschenkomst ruim 3 van den export 
Soedt verhandeld, deze dat werk niet alleen kunnen verrichten. 
Laj hebbeu dus hunne adjudanten. 

In den koffichandel hangt de keuze van den makelaar af, 
‘&n den kooper of exporteur en niet van den verkooper, gelijk 
bi) Verkoop van andere handelsartikelen. 

De adjudanten der makelaarw zijn in den regel vreemdelingen, 
die als zoodanig geen patent als makelaar kunnen krijgen: zij 

Wonden beunhazen of vzangöes” genoemd. leder corretor heeft 
Eier van die vzangöess, dic uitsluitend voor hem werken, 
legen eene bepaalde percentage Zij mogen wel transactiën sluiten 
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pikols, die men bezig was met houten schoppen in nieuwe 
zakken te doen. 

Op de zolders, boven de pakhuizen, had men bij mijne 
komst slechts eene hoeveelheid van 250 a 260,000 nieuwe 
zakken, ofschoon die hoeveelheid in den regel grooter is vol- 
gens den pakhuismeester, die daar een kamer bewoont. 

Ik zeide daar, dat men de koffie met houten schoppen in 
de nieuwe zakken doet. Dit wordt bij de groote ensaccadores 
weinig meer gedaan. Men deed het bij mijne komst, omdat de 
machineriën nog niet gesteld waren om alles werktuigelijk te 
kunnen verrichten. 

Naast de pakhuizen van bovengenoemde Maatschappij waren 
die van eene andere vereeniging van ensaccadores, wier werk- 
kring hoofdzakelijk bestaat in het opkoopen van groote hoe- 
veelheden inferieure koffie, ten einde die machinaal te doen 
sorteeren en bruineeren. 

Ik was ooggetuige van die bewerkingen, die met eene be- 
wonderenswaardige zekerheid en regelmaat afliepen. De com- 
missario, die mij begeleidde, maakte mij in stilte opmerkzaam op 
eene, naar het schijnt ook door het Gouvernement verboden werk- 
wijze, nl. die, om de verkleurde en slechtkleurige koffie door 
eene zekere zelfstandigheid een bepaalde tint te geven. ' Daar 
de kunstmatig gekleurde koffie méér dan andere onderhevig is 
aan verkleuring, wordt die bewerking in den regel ook slechts 
toegepast op partijen koffie, die op levering verkocht zijn , doch tes 
noodig hebben, om geheel aan de gestelde eischen te voldoen. 
Men laakt deze werkwijze om de vaak voor de gezondheid 
schadelijke bestanddeelen, welke men daarvoor gebruikt, zoodat 
zij slechts in het geheim en steelsgewijze wordt toegepast. 


1 Dat het kleuren van koffie algemeen wordt gedaan, minstens in Noord- 
Amerika, blijkt uit het volgende uittreksel uit de "American Grocer and 
Dry goods Chronicle, New-York, 24 April 1884. 

„Dr. Cyrus Edson of the New-York Board of Health, has been paying 
uspecial attention to the fraudulent coloring of coffee, and has discovered 
„that mineral poisons are freely used by several of the companies operating 
vin Brooklyn (N.-Y.) and which are to answer for their wrong practices tu 
„the Board of Health of that city. 

"Arsenic, Venetian red, chromate of lead, ferro cyanide of potassium, and 
"Umber are used to color the beans." 

„The bean being porous, or spongy, absorbs the arsenic and lead so 
“thoroughly, that it is almost impossible to remove it by any roasting or 
nohemical process. If these mineral poisons remained upon the outaide of 
„the bean, it would require a white heat to destroy them; and every dealer 
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Hieronder kan men zien, welke onkosten gemiddeld op een 
zak van 60 kilos vallen, wanneer men alles in rekening brengt. 

Een directe export van fazenda-koftie op groote schaal kan 
in de eerste Jaren evenwel niet plaats vinden. Gedeeltelijk om 
de hierboven opgegeven reden, gedeeltelijk omdat de groote 
importeurs van Europa en Noord-Amerika er voordeel in zien 
den bestaanden toestand te bestendigen. Zij toch doen het om- 
gekeerde van wat de ensaccadores doen. Zij sorteeren de koftie 
weder naar kwaliteit, om de beste soorten onder beter bekende 
merken van de hand te doen. Kvenals mousseerende rijnwijn 
griffer van de hand wordt gedaan, wanneer men hem duur 
verkoopt als echte Rhoederer of Carte Blanche, zoo wordt vaak 
ook het superieure Rio- of Santosproduct als Java of Ceylon- 
plantation-koffie gesleten. 

In Frankrijk b. v., waar men bijna niets anders over den 
tong krijgt dan gewone Brazilië-koffie, zal een koffiehuisjongen , 
waar ook, zich verontwaardigd toonen, wanneer men niet vast 
gelooft, echte en onvervalschte Mokka te drinken. 

De verkoop tusschen de ensaccadores en de exporteurs, die 
schier allen zonder onderscheid orders uitvoeren en hoogst zelden 
voor eigen rekening zaken doen, geschiedt in Rio steeds, doch in 
Santos niet altijd door tusschenkomst van den corretor of makelaar. 

De makelaar krijgt de order. om naar een partij van zooveel 
en zooveel zakken van een bepaalde soort of type om te zien. 
Deze doet dan wat men noemt zhet grove werk» van den 
koffiehandel. Hij loopt de kantoren van de ensaccadores af en 
doet informatién. 

Het is natuurlijk, dat, bij het beperkt aantal koffiemakelaars, 
want er zijn in Rio slechts drie van de vijf en dertig »corretores 
de mercadorias” , die zich uitsluitend met den koffiehandel bezig 
houden en door wier tusschenkomst ruim ? van den export 
wordt verhandeld, deze dat werk niet alleen kunnen verrichten. 
Zij hebben dus hunne adjudanten. 

In den koffiehandel hangt de keuze van den makelaar af, 
van den kooper of exporteur en niet van den verkooper, gelijk 
bij verkoop van andere handelsartikelen. 

De adjudanten der makelaars zijn in den regel vreemdelingen, 
die als zoodanig geen patent als makelaar kunnen krijgen: zij 
worden beunhazen of #zaungöes” genoemd. leder corretor heeft 
eenige van die vzangöes”, die uitsluitend voor hem werken, 
tegen eene bepaalde percentage. Zij inogen wel transactiën sluiten 


242 


de Dom Pedro II» — voor rekening van den exporteur. 

Nabij deze dokken heeft de Regeering zeer ruime en groote 
pakhuizen, waar de af te schepen koffie desverkiezende en tegen 
betaling kan worden opgeschuurd, totdat het oogenblik van 
afscheep gekomen is. 

Het is hier de plaats met een enkel woord te spreken 
over eene handels-usance , welke immer aanleiding geeft tot het 
verschil in de export-cijfers, niet alleen volgens de officiëele, maar 
ook volgens de particuliere opgaven, gelijk mij o. a. ook door 
de chefs van de firma Ed. Johnston & Co. en door den president 
van het Riosche syndicaat, den heer Berla, chef van het groote 
exporthuis Berla Cotrim & Co., werd bevestigd. 

Ik heb het oog op den guia-handel, d. i. de handel in 
koftie-passen. 

Gelijk hierboven is aangestipt, behoort men bij koffie-export 
te betalen: 

lo. een provinciaal uitvoerrecht, bedragende voor Rio de Janeiro, 
Espirito Santo, Minas Geraes en Sao Paulo 4 pCt. en voor de 
provinciën Pernambuco, Bahia en Ceará 6 en 5 pCt. van de 
wekelijksch, officieel vastgestelde waarde of pauta en 

2°, een algemeen of staats-uitvoerrecht van 7 pCt. van be- 
doelde waarde. 

Vóór den 202 Nov. 1882 was dit cijfer nog op 9 pCt. gesteld. 

Welnu die provinciale uitvoerrechten worden in alle provinciën 
dadelijk bij den uitvoer over de grenzen betaald. Voor de uit 
de provincie Rio de Janeiro afkomstige koffie kan men des- 
verkiezende de guia ook te Rio doen betalen. 

Met het cognossement ontvangt de commissario ook den be- 
taalden uitvoerpas of guia, zonder welke stukken hij de koffie 
niet in ontvangst kan nemen bij de spoorwegmaatschappij. 

De verkoop van de koffie geschiedt zonder overlegging van 
de guias, die geldig zijn gedurende 60 dagen nà de afgifte. 
Dit zou dan ook in de practijk onmogelijk wezen. 

Ook de exporteur krijgt zijne koffie zonder het bewijs van 
betaalde provinciale rechten. Bij den uitvoer is hij evenwel 
genoodzaakt òf het bewijs te leveren dat die rechten wel betaald 
zijn, òf ten tweeden male de +4 pCt. bij te passen. Dit weten 
de geëmployeerden bij de douane, die met den export belast zijn. 
Deze ambtenaren (despachantes) koopen défrom van de commis- 
sarios tegen lageren prijs dan de werkelijke waarde al de guias 
op, die deze hebben en die nog niet vervallen zijn en verkoopen 
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die pasen met eene zekere winst weder aan de exporteurs. Zij 
verdienen op elke guia wel een kleinigheid, want ook de ex- 
porteur moet er voordeel in zien met guias te betalen, instede 
van de pCt. in specie te voldoen; maar op den kolossalen 
uitvoer van Rio is de winst toch niet onbelangrijk. 

Vele exporthuizen specuieeren ook in die guias. Fen exporthuis 
bijv. dat een order heeft om over cen maand eenige duizende 
zakken te verzenden en veronderstelt dat de koftieprijzen , der- 
halve ook de ofticiëele waarde of paula, tegen dien tijd hooger 
zullen staan, koopt bij tijds de noodige guias en betaalt daar- 
mere de douane. Deze neemt de guias aan, ook ter betaling 
van de 7 pCt. uitvoerrecht voor den Staat en geeft dan cen 
bewijs af dat de + +- 7 = 11 pCt. rechten zijn betaald over zooveel 
duizend zakken. Die bewijzen zijn geldig voor 30 dagen. 

Op die wijze kan het gebeuren , dat de export-opgaven van de 
douane en de verschillende firmas onderling vaak 100 tot 250,000 
zakken en meer verschillen tegen het einde van het beergerlijk 
of van het dienstjaar. De douane toch berekent den uitvoer naar 
de betaalde rechten, terwijl de verschillende firmas dien regelen, 
hetzij naar den dag van afscheep in de haven, hetzij naar den 
dag van werkelijk vertrek uit de haven. 

Gelijk ik hierboven zeide, laat de exporteur de af te schepen 
koffie tot aan de docas brengen. Daar heeft men een overdekte 
louds aan de kade. Daar betaalt men de capatazia of kadegeld en 
vertoont men de bewijzen dat de uitvoerrechten betaald zijn. 

Het transport van de kade naar en in het schip is, gelijk 
ik hierboven reeds aantekende, begrepen in den vrachtprijs, 
welke op den 15 Februari 188% bedroeg : 

Havre siomechip fra. 30 & 10 * kaplaken per ton v. 900 k. 


Beer jeaur ‚ 80 & 10 « «© 900) « 
Marseille " » 30 & 10 « " ooo GOO « 
Hasmbarsx " abil. 35 & 5 « " now GO « 
Liverzewl & Lond " „ Mk FY & “9 « «1016 « 
Ar.twerpen " «§ Ma 5 « " «1016 « 
Lammals.n zeilmchij, «= WA420HaS % " wo 1016 « 
Ranmeal v « " - Ma 42645 « " ow JONG « 
New York stovmechip Pi oenta & 5 » “per zak. 


Uit het bovenstaande kan men lichtelijk nagaan, welke onkosten 
op de kofie vallen , alvorens zij Europa of Noord-Amerika bereikt. 
Wanneer men naar waarheid en met de meeste nauwkeurigheid 
dae kosten onder cijfers brengen moet, ten einde eene juiste 
vergelijking te kunnen maken met de kosten bij directen ver- 
koop in Europa, dan zal men voorzeker geen goedkoopere be- 


rekenisag kunnen maken dan de volgende, door mij verkregen 


244 


van cen commissario, die gedurende ruim 20 jaren in den kof E- 
handel werkzaam is en van wien ik verscheidene zeer belan me 
e gegevens ontvangen heb. 

Stellen wij, dat de koffie afkomstig is van het station „Ula 
aan den D. Pedro-IT lijn: cen uitgangspunt, dat vrij wol He 
gemiddelden afvoerafstand aangeeft van de drie groote koffie 
produceerende provinciën, nl. 171 kilometer van Rio. Nemez? 
wij verder aan, dat de afgevoerde hoeveelheid bedraagt een zak 
van 60 kilos ruim, afgewogen op de fazenda, dan zullen de 
kosten en winstderving voor den fazendeiro bedragen als volgt: 














Berekening van de onkosten, vallende op 1 zak kofie, 
alvorens zij uit de haven van Rio geëxporteerd is. 








1. Vracht van do fazenda unar het nabij gelegen, | 

station, gemiddeld". i 0900. 

2. Vracht’ per spoor, volgens het. vorlaagde tarief | : oy 
i 


v. 1882, d. i. v. 171 kilom. 26 $ 450 p. 1000 k. 
8. Zakkenhuur wan don intermediario of aan de 
spoorwegmaatachappij (inclusief commissie) . … | 
4. Monsters en -varreduras bij den intermediario of 
ap het station = 1 kilo, volgens de waarde la bod 
5. Varreduras gedurende de reis en in de pakhuizen 
van de Gamboa = } kilo volgens de waarde la hod | ofer, 
6. Transport van do Gambod noar het pakhuix van | 
den commimario … RN 0/150) 
7. Monsters on varreduras bij don oommisaarie = }k. ojsail | 
B. Verlies bij do rateio of prijeverdocling … 2. | 0/400, | 
9. Commissie ad 3 % ovor Ra. 26 $ 520 verkoopprijs 00/795) 
0. Trausport van het pakhuis van den commisaario | | 
naar dat van den onsaceador. | 0}100) 
11. Monsters, varreduras en gift aan den en | | 
sacoador = 1 kilo 
18. Onkosten van het mongen, verzkken en af 
wegen bij den ensacoador . 
18. Prijs van don vak bij export. Ne 
14. Vormoedelijke winst van den ensacoador. … . 0/800) 
15. Makolaarscor ge. 0,050, 0050 
16. Transport van het pakhuis van den ensaooador * 
naar do Doons-kedo. … . . nt 0/230 
060 
| 


1387 


0/360, | | 








0,700 


17. Capatarias of kadogeld . 
18. Provinciale uitvoerrecht ad 4 % over do pauta | 
van 503 reis por kilo (Februari 1884) of per zak | 
= 1.207; met het oog op den bestaanden guia~ 
handel wordt dozo uitgaaf geeplitat . olsosl | 0604 
19, Rijksuitvoorreoht ad 7 % over dozelfdowaarde | | | gig 
| 








20, Monsters, expeditie, telogrammen en kleino an- 
kosten bij groote orders . 
21, Commissie v. d. oxporteur, naar do vvereenkomst, | 
1%, 24 Lof 3% gem. 2 % over 288520 as | 0,530 
22. Wisselcourtago en zogel } %, stel over 32 milreis LE 
23. Brandaseurantic, tusschen koop- on oxporttijd, in | | 
de laatato jaren in zwang gekomen 4 % over 32m. | 000 
4/395 21776) 4|s06 
1 De transportkosten van do fazonda naar het station zijn gemiddeld veal 
hunger; hier wordt cou fazenda gonomen nabij het station, zie hieronder de 
transportkosten van twee fazendas in do districten Cosa ‘Branca en Bio Claro, 





0/100 
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Vit dezen staat blijkt: 
| dat de fazendeiro gemiddeld aan vervoerkosten en commis- 
sieloon op één zak eerste soort koffie ter waarde van 26 8 520 


moet betalen … ee 48395 
zxedat hij in den prijs van... … … … 228125 


of f 26,55 moet terugvinden: 
de bereidingskosten, de renten van zijn landbouwkapitaal , 
cene billijke afschrijving van de waarde zijner onderneming 
en slaven, zijne personcele uitgaven èn zijn winst! 

_ dat hij, direct. exporteerende , al dadelijk de niet onbelang- 
rijke winst zou kunnen maken van 28776 per zak, welke 


te 


thans voor hem verloren gaat. 

B dat de hosten van uitvoer zeer hoog zijn en gemiddeld 
gerekend kunnen worden te bedragen $8 566 
vermeerderd met . … . … … … … 08603, aangezien 
de exporteur aan zijn principaal steeds in rekening brengt 
de volle b 4-7 = 11 pCt. uitvoerrechten. Deze laatste 
usance is de reden, waarom een exporteur bij groote 
orders zijn commissie lager kan stellen dan 3 of 2} pCt. 

Gelijk in het hoofdstuk #Kofticcultuurs nader zal worden 

igetoond, kunnen de fazendeiros in Brazilië echter op geen 

pCt. eerste soort koffie wit cen oogst rekenen. 

Ken middenprijs van 268 520 per zak, gelijk hierboven be- 

end is, wordt dan ook zelden gemaakt. De beste koftie- 

lernemingen maken van haar product nog geen 25 milreis 

{30 per zak doortén. 

Volgeus de Handelsvereeniging van Santos, waarin deskun- 

en als Wiirsten en Wright zitting hebben , schijnt een fazenda 

de Santos-zone zóóveel inferieure soorten af te werpen. dat 

n met de tegenwoordige prijzen, van een oogst van 150,000 

ie of 2500 zakken, slechte op een middenprijs mag rekenen 

‘148700 of f 17,64 netto per zak. (bl. 221). 

Ih onkosten zijn dan ook zéér hoog 

Blijkens de voor mij liggende verkooprekeningen van cen 
voornaamste exporthuizen (dat direct zijn koffie uit het 

menland ontvangt), vallen op 1500 kilos of 25 zakken koffie 
de districten Casa Braves en Rio Claro de volgende 


fen 
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lo. Van Casa Branea, 35S kilometers van Santos: 


Vracht van de fazenda naar het station Casa Branca 
Zakkenhuur en commissie te Casa Branca, 500 reis per 15 kilos . 
Vracht en provinciale uitvoerrechten 
Onkosten te Santos, 20 reis per 10 kilos. 
Commissie 3 % over 750 milreis a 
te zamen 
of per zak / 14,04 = 
20. Van Rio Claro, 275 kilometers van Santos: 


Vracht van de fazenda naar het station Rio Claro 
Zakkenhuur en commissie aldaar, 500 reis per 15 kilos. 
Vracht en provinciale uitvoorrechten 
Onkosten te Santos, 20 reis per 10 kilos. 
Commissie 3 % over 750 milreis. a 
te zamen 
of per zak f 13,70 = 


n— —T 
50 
127, 
3, 
29, CPO 








ar Sy. ZO 


lige 400 


110,———_ 

60,——_ 
100,———_ 
3——_ 


OO 


Demen 


EE Zp Ol 
Wik = 
Ig -<&% 


Daaruit kan men zien, dat, zelfs bij vrij hooge prijzen ~ 2*2 
5 milreis per 10 kilos, of f 36 per zak, het netto proves x3" 
niet groot is en aanleiding moet geven tot verlies. Commis 1e 
en vracht bedragen gemiddeld 884 pCt. van de waarde. 

Ten einde de kosten te kunnen nagaan, welke op de we 
schillende wereldmarkten bij verkoop van koffie berekend word e= 20 
heb ik hierachter als bijlage gevoegd eenige van verschille» <le 


firma's en van de consuls ontvangen verkooprekeningen, w- 


van Santos- en Java-koffie te Rotterdam. 


©. 
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HOOFDSTUK X. 


KOPFIECULTUUR. 


Algemeen Overzicht. Zöne-verdeeling. 


t de voorgaande hoofdstukken zal men reeds de gevolg- 
ing hebben kunnen maken, dat de drie voornaamste koffie 
ceerende provinciën van het groote Amerikaansche Keizer- 
zoowel wat de geaardheid harer gronden als wat het klimaat 
t, al zeer weinig overeenkomst aanbieden met die deelen 
ons schoone rijk van Insulinde, waar de koftieteelt ge- 
n wordt. 
n het klimaat-verschil grootendeels verklaard worden door 
‚erschil in breedte-ligging, uit den hierachter gevoegden 
inhoudende analyses van de door mij medegebrachte 

soorten en stukken mineraal, kan men gereedelijk nagaan, 
xeverre de geaardheid der koffiegronden in beide landen 
loopt. 

koffie-area in de provinciën Rio de Janeiro, Minas Geraes 
ao Paulo kan meu gevoegelijk in twee vrij scherp be- 
de zones verdeelen. Het is naar mijne meening zelfs eene 
‘r juiste voorstelling, wanneer men zich, gelijk Dr. Couty, 
r aan de Polytechnische school te Rio, zulks in zijn 
de de Biologie Industrielle sur le Café» aangeeft, dat area in 
zones verdeeld deukt, in de eerste van welke met Campinas 
nddelpuut , de geologische gesteldheid van den bodem als de 
factor en im de tweede, met Cantagallo als centruin, uit- 
nl het klimaat als het criterium beschouwd moet worden 
het welslagen van de koftiecultuur. Daargelaten toch, dat 
dergelijke verdeeling al zeer onbestemd mag heeten, 1s 
ijns inziens ook minder waar, wijl er nog verschillende 
indigheden zijn, welke eene meer gewijzigde zone-splitsing 
rakelijk maken 
t zou mij te ver leiden, hier punt voor punt alles te 
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weerleggen , wat mij in het aangehaalde werk minder juist, Ja 
zelfs onwaar voorkomt 

Met aandacht heb ik dat boek gelezen niet alleen, maar 
ook gedurende mijne binnenlandsche reizen bestudeerd en, al spre- 
kende met de verschillende ondernemers, gecom mentarieerd. Tot 
mijn leedwezen echter heb ik daarin zooveel onjuiste voorstellingen 
aangetroffen, zooveel gegevens gevonden, die ter plaatse door 
de betrokken fazendeiros zelven werden gewraakt, dat ik ronduit 
verklaren moet, dat Dr. Couty’s werk, hoe verdienstelijk ook 
in menig opzicht. ten cenemale ongeschikt was om als leiddraad 
te dienen voor mijn in te dienen rapport; zoodat ik, om de 
mij toevertrouwde missie met de gewenschte nauwgezetheid en 
de vereischte volledigheid te volbrengen, genoodzaakt was, mij 
ter plaatse te overtuigen van de kleinste détails betreffende 
cultuur, oogstwijze en bereiding. 

Dit was dan ook de reden, waarom ik van de verschillende 
fazendeiros, die mij de noodige gegevens wilden verstrekken , 
vooraf de vergunning vroeg, ecrstens om die données uit hunne 
boeken of aanteekeningen te mogen verzamelen en tevens om 
die, alsdan door hen te verifieeren uittreksels, in mijn aan de 
Nederlandsche Regeering aan te bieden verslag openbaar te 
maken, met opgave van hunne namen en van die hunner 
ondernemingen of fazendas. 

Voor de juistheid van de medegedeelde cijfers, welke ik verkregen 
en aangeteekend heb, voor het meerendeel in tegenwoordigheid 
van onzen consul-generaal, den heer F. Palm, die de welwillend- 
heid had mij op mijne meeste reizen te vergezellen en, waar noo- 
dig, als tolk te helpen, durf ik derhalve volkomen instaan. 

Het is slechts met het oog op eene mogelijke critiek van de 
door mij verstrekte gegevens, dat ik hier het werk des heeren 
Couty aanhaal, hetwelk , in het fransch geschreven en uitgegeven, 
zeer zeker ook hier te lande in handen zal komen van tal van 
belangstellende lezers. 

Met dankbaarheid maak ik hier tevens gewag van de wel- 
willendheid en courtoisie van de Braziliaansche Regeering en 
van de verschillende particuliere spoorwegmaatschappijen, die, 
door het verleenen van vrijpassen over alle lijnen, mij hebben 
in staat gesteld, schier de geheele koffie-aréa van dit gedeelte 
van het keizerrijk te bereizen. Ook aan de verschillende fazen- 
deiros, die mij met ware oostersche gastvrijheid en voorkomendheid 
hebben ontvangen cn, door het verstrekken van belangrijke 
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tnbichtingen en nauwkeurige cijfers, mijn taak hebben helpen 
vergemakkelijken, zij hierbij dank gezegd. evenals aan de Centro 
da Lavoura e Commercio. die mij in alles gesteund en de be- 
hulpzame hand heeft geboden en mij zelfs de cer waardig gekeurd 
heeft als cerelid deel uit te maken van hare machtige vereeniging. 

De drie voornaamste koffieproduceerende provinciën van Bra- 
zilië, nl. Rio de Janeiro, Minas (ieraes en Sao Paulo. beslaan 
vespeetievelijk vene uitgestrektheid van 6S,982, 576,859 en 
200.876 vierk. kilometers of te zamen ongeveer 935,000 vierk. 
kilometers. dd. woz meer dan 2S maal de oppervlakte van 
Nederland en schier 7 maal die van Java 

Dat gedeelte van het groote Braziliaansche keizerrijk , dat 
zelf schier zoo uitgestrekt is als gansch Europa, ligt nagenoeg 
op dezelfde breedte als Centraal- Australië, derhalve veel zuide- 
lijker dan Java. 

Reeds dadelijk bij aankomst in Rio wordt de aandacht van 
den vreemdeling getrokken door de eigenaardige kleur van den 
grond, eene kleur, welke men mijns inziens niet beter verge- 
lijken kan dan met die van gestampte roode bakzteenen. Ook 
in de binnenlanden wordt die algemeene kleur zelden afge- 
wieeld door grijze of bruine tinten. Vindt men deze nog 
in de provincie S. Paulo, waar de zandsteen en Jeilagen 
een minder ronde aante opleveren, daarentegen zal men ze 
hongst zelden aantreffen in de provinciën Rio de Janeiro, Fis- 
pirito Santo en de tot de Parahvba-vallei behoorende gedeelten 
van de provinciën Minas Geraes en Sao Paulo, waar de bouwgrond 
schier uitsluitend bestaat uit de verweeringsproducten van graniet 
en gneissgesteenten. Het is toch het in het feldspaath en de 
mica voorkomende pyro-oryd ijzer, dat de roode kleur veroorzaakt. 

Naarmate de tint donkerder of lichter rood is, worden die 
gronden terra vermelha of terra massapé scheeten. De zeer 
donkere, schier violetrood gekleurde terra vermelha verschilt 
hoofdzakelijk van de meer geel- en bruinroode massapé-gronden 
dann. dat deze laatsten minder ijzerhoudend , maar daaren- 
tegen meer klei, potasch en kwartszand bevatten dan de terra 
vermelha (ieen dezer gerondsoorten kan kalkhoudend genoemd 
worden De kalklagen Komen slechts in zeer smalle benden 
hier en daar voor, maar nooit in genoegzame hoeveelheid om 
aan de streek ven eigenaardig Karakter te geven 

De uitgebreidste, op verschillende plaatsen, door de granict- 
en ymeiseyesternten te voorschijn tredende kalklaag is ver- 
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moedelijk wel die van de Parahyba-vallei '. Naar het schijnt 
volgt zij de richtmg van de rivier van dien naam, dat wil 
zeggen van het zuid-westen naar het noord-oosten, daar zij te 
voorschijn komt nabij Taubaté, Rezende, Barra-Mansa , Barra 
do Pirahy, Ypiranga, Desengano, Serraria en Cantagallo, en 
‚in laatstgenoemd district zelfs een vrij aanzienlijk bassin vormt 
in de valleien van de Macuco en Rio Negro-riviereri. 

Zelden komen de kalklagen in grootere dikte voor dan 10 
hoogstens 20 meters, gelijk nabij de stad Barra do Pirahy. 
In deze kalklaag heeft men fossielen gevonden, w. o. de 
„Eozoon Canadenser, die op den hoogen ouderdom (Lauren- 
tisch) van den grond wijst. 

De beste kalklagen vindt men echter in de provincie Minas 
Geraes, doch aan de westelijke zijde van het Mantiqueira-ge- 
bergte, en wel nabij S. Joao d'Kl Rei en vooral nabij Caran- 
dahy, waar sedert eenige jaren de beste kalk gefabriceerd en in 
den handel gebracht wordt. 

Ook in de provincie S. Paulo worden o. a. in de districten 
of municipios Rio Claro, Limeira, Piracicaba en Tiété kalk- 
lagen gevonden. Het product er van is evenwel van mindere 
hoedanigheid dan dat van de kalklagen van Carandahy. 

Zandsteenlagen vindt men in de provinciën Rio de Janeiro, 
Minas Geraes en Espirito Santo betrekkelijk zeer weinig. 
Daarentegen komen zij in groote uitgestrektheden voor in de 
provincie S. Paulo. Volgens Prof. Derby kan men echter aan- 
nemen, dat ook aldáár de onderste rotslagen uit graniet en gneiss 
gesteenten zijn samengesteld. 

Tusschen de Serra do Mar, die daar een hoogte heeft van 
800 tot 1000 meters, en de Serra da Mantiqueira, die een 
gelijke gemiddelde hoogte bereikt, bestaat de bodem zelfs uit- 
sluitend uit de verweeringsproducten van graniet en gneiss. 
Dit oostelijk gedeelte van de provincie S. Paulo vormt een tafel- 
land van gemiddeld 750 meters hoogte en kan, zoowel om de 
geologische gesteldheid van den bodem, als om de gelijkheid 
van het daar heerschend klimaat, gevoegelijk gerekend worden 
tot de koftie-zone van de provinciën Rio de Janeiro en Minas 
Geraes. Ook geographisch zou men dit tafelland daartoe kunnen 
brengen, wijl het “t zuidelijk stroomgebied uitmaakt van de 


1 Revista de Engenharia 14 de Fevereiro de 1884. Orville A. Derby, «Obser- 
vacues subre os ecaleareos de Riv de Janeiro, Mivus e S Paulo.» 
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Roo Parahyba. Deze rivier toch maakt, hoewel, nabij de yrens 
van de provincie Rio de Janeiro, iv de Serra da Bocaina 
haren oorsprong nemende, nog eerst een omweg van ruim 400 
kilometers langs en om de Serra do Quebra Cangalha, die als 
een langwerpig zadelvonnige rug bedoeld hoogland in twee 
schier gelijke deelen splitst, alvorens zij, bij het station Campo 
Bello, de provincie S. Paulo voorgoed vaarwel zegt. Die over- 
eenkomst van bodem en klimaat springt zóó in het oog, dat 
de =Paulisten” dat gedeelte hunner provincie reeds beschouwen 
als te behooren tot Rio de Janeiro en mij zelfs waarschuwden 
am, bij de berekening van de gemiddelde productie van 8. 
Paulo, toch voorúl de minder gunstige resultaten van de koffie- 
teelt in dat hoogland niet in rekening te brengen. 

Het noord-westelijk eu westelijk deel van Sao Paulo vormt. 
één uitgestrekte, hier en daar golvende vlakte met eene ge- 
middelde hoogte van 600 tot 900 meters, en bestaat grooten- 
deels uit zandsteen- en leilagen. zonderling doorbroken door 
dijken van dioriet, vaak van groote uitgestrektheid, gelijk 
Morro Azul in het district Limeira, een van de gunstigst ge- 
legen koffiestreken van deze provincie. Deze zandsteenlagen 
leveren de zoogenaamde terra area of zandgrond, welke, of- 
schvon minder vruchtbaar dan de terra rora eu de terra mas- 
sapé. niet te min nog zeer geschikt wordt geacht voor de koftie- 
teelt en, naar zijne kleur, verdeeld wordt in area perel of zwarten , 
ares vermelha of rooden en area branca of grijzen zandgrond. 

Ik herinner mij o. a. 10 tot 15jarige aanplantingen op zaud- 
gronden gezien te hebben op de fazendas: Sete Quedas, Carls- 
berg (in het district Campinas): Bot Esperanca (iu het district 
Arraras) en Ibicaba (in het district Limeira), die zoo welig ston- 
den eu zóó rijk beladen waren, dat ik mijne verbazing niet kon 
onderdrukken. Van die zandgronden heb ik eigenhandig mon- 
eters ter analvscering medegenomen. 

De door die koffie-aanplantingen voerende wegen, vooral op 
Sete Quedas en Carlsberg, waren letterlijk zandwegen , zoo Jos 
en mul, dat men tot over der enkels er mm zakte Wanneer men 
deryelijke koffietuinen ziet, dien zou men waarlijk graan ge- 
looven — gelijk onze consul-generaal de heer Palin opmerkte — 
dat men inct goed gevolg ook op onze vaderlandsche duinen 
de kaffiecultuur zou kunnen drijven. 

De graniet- en leilagen geven, gelijk ik Merboven reede op- 
merkte, de terra cermetha cu de massapé grouden van S. Paulo, 
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die evenwel chemisch eenigszins verschillen van de gelijknamige 
erondsoorten van Rio de Janeiro en oostelijk Minas Geraes. 

De terra massapé en vermelha van eerstgenoemde provincie 
moeten toch, volgens prof. Derby, minder zand en potasch be- 
vatten dan die van de twee laatstgenoemde provinciën, terwijl 
zìj daarentegen meer kalk inhouden. 

De dioriet dijken, dic in den regel als langwerpige cilanden 
door de lagen heen breken, leveren de beste , de meest gezochte 
koffiegronden van S. Paulo. 

Daar de dioriet zeer rijk is aan veldspaath en hoornblende, 
en vooral deze laatste buitengewoon ijzerhoudend is, levert het 
verweoringsproduet er van een zeer donker-rood gekleurde aarde 
op, waarom het dan ook met den naam van terra roza bestempelt 
wordt. Deze grond is sterk potaschhoudend. 

Uit het bovenstaande blijkt, dat de koffiegronden in de drie 
vaak genoemde provinciën van Brazilië niet zoozeer verdeeld 
worden naar hunne chemische samenstelling — waarvan de meeste 
fazendeiros bovendien niet de, minste notie hebben — als wel 
naar hunne kleur. 

Niettemin hoort men in Rio en Minas hoogst zelden spreken 
van terra vermellia of terra massapé. In den regel worden de 
gronden dáár slechts aangeduid onder de namen terra bod of 
goede en terra frio of koude, voor de koffieteelt minder ge- 
schikte gronden. 

In de districten Cantagallo en S. Fidelis, het noord-oostelijk 
gedeelte van de provincie Rio de Janeiro, wordt nu en dan ook 
van kalkgronden gesproken. Deze, in de valeien van de Macuco 
en Rio Negro-rivieren gelegen gronden behooren tot de ~cal- 
caires saccaroïdes” en leveren een witten doch zeer vetten kalk op, 
die met water vermengd zeer in omvang toeneemt. Op deze 
gronden leeft de koftieboom hoogstens 18 tot 20 jaar. 

In de provincie S. Paulo daarentegen worden de gronden 
duidelijker aangeduid door de namen: 

a. terra vermelha en massapé, naarmate de verweeringspro- 
dueten van de graniet en gneissrotsen donker of lichter rood 
gekleurd zijn. 

b. terra roza, de zeer donker rood gekleurde diorietgronden, en 

c. terra aréa of zandgronden, mede, gelijk reeds vermeld, 
naar hunne klenr zwarte, roode of grijze zandgronden geheeten. 

Behalve van deze drie hoofdsoorten hoort men nog wel eens 
spreken van terra salmorao , waaronder niets anders verstaan moet 
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worden dan massapé gronden , welke sterk vermengd zijn met groo- 
tere of kleinere stukjes kwarts. Om zijne grootere losheid, wordt 
deze gerond nà de terra roxa voor den besten koftiegrond gehouden. 
Met is evenwel zeer moeilijk omtrent de meerdere of mindere 
geschiktheid van die verschillende grondsoorten cen op juiste 
gegevens gegrond oordeel uit te spreken, daar zij tot nu toe 
aan geene vergelijkende studie zijn onderworpen, en de fazen- 
deime - gewoon als zij zijn alles te overdrijven -— de gronden 
hunner fazendas steeds ten koste van die hunner buren ophe- 

Helen en, tot staving van hun beweeren, vaak de fabelachtigste 

poducties opgeven van hunne aanplantingen. t 

Het is mij met mogen gelukken van de verschillende land- 
heeren, spoorwegingenieurs en kolonisten, die ik daarmer ge- 
sproken heb, te weten te komen, wat men eigenlijk onder de 

dezer Dr. Couty in zijn aangehaald werk bedoelde terra barenta ” 
be: verstaan heeft. Naar het schijnt wordt daarmede in het al- 
Wermeen kleigronden bedoeld: als cene bepaalde soort van koffie 
Cfvsend, kunnen die gronden echter niet beschouwd worden. 

B De geschiktheid van den bodem voor de koftiecultuur wordt 
mee Felzakelijk , zoo niet uitsluitend, bepaald door de dikte van 
*'En bouwkruin, Deze is echter in Brazilië over het algemeen 
‘mie aanzienlijk, dat men betrekkelijk weinig gronden aantreft, 
Saza er de steenachtige onderlaag of juister, waar de nog niet 
© Feewl tot aarde verweerde rotssoorten (in dien toestand pisara 
“"Ereend en volkomen overeenkomende met wat wij op Java 
* den regel onder padas of wadas verstaan) de koftieteelt 
“"Ermoeilijkt of onmogelijk maakt. 

Bn dit opzicht is Brazilie in waarheid cen terra abencuada, 
“ER vooral voorde koffiecultuur buitengewoon gezegend land. Men 
Ramat vaak verstomd over die ouvergelijkelijke vruchtbaarheid. 

B At moge voor velen vreemd klinken, doeh niettemin is het 
SER feat, dat men schier nergens, zelfs in de maagdelijke bosschen 
“ef  malfa rirgem humus aantreft. En daar, waar zij gevonden 

®tardt, heeft zij cen zo geringe dikte, dat het der moeite niet 
“aanl is, daarover te reppen. Slechts in de valleien, tusschen 


‘In Rie en Santee ie dit gem algemeen bekend , dat het gezegde: mente 
fee am fesendaro a. i. overdrijven als ven koffielwer, vene geijkte uit- 
drukking is, waarover geen ondernemer zich Leleedigd zal achten —- evramin 
ab bet kwalijk genomen wordt, zer men op straat of in gezelschap der 
kenninsere: eu vrienden wordt aangesproken met het ander minder viciend 
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de verschillende morros of rondkoppige heuvels, in Rio en 
Minas en in sommige drassige vlakten van de provincie S. Paulo 
vindt men wel eens een, weinige centimeters dikke humuslaag, 
boven den roodachtigen bodem. Maar dergelijke gronden zijn 
dan voor de koffieeultuur ongeschikt, daar men zeker is, reeds 
op geringe diepte de pisara laag te zullen aantreffen. 

Het schijnt toch, dit werd mij ten minste door verscheidene 
fazendeiros en spoorwegingenieurs als de vermoedelijke oorzaak 
van het gemis aan humus medegedeeld, dat op de zoo mulle 
en losse gronden van de hier bedoelde provinciën geen humus- 
afzetting kan plaats vinden, wijl de ontbonden organische stoffen 
geregeld in chemische eu mechanische verbinding met het water 
doorsijpelt, instede van, gelijk op de vastere vuleanische gronden 
van Java, op de oppervlakte of bovenste laag van den bodem 
achter te blijven. 

Hoe het ook zij, nergens heb ik in Brazilië koffiegronden 
gezien, welke in kleur- eenige overeenkomst aanboden met die 
van Java. Overal treft men roode en bruin- of geelroode koftie- 
gronden aan, hoe donkerder rood, d i. hoe ijzerhoudender hoe 
beter; vandaar dat de terra roxa als de koffiegrond bij uit- 
nemendheid wordt beschouwd. Slechte in Sao Paulo treft men 
een bizonder soort rooden grond aan, die voor de koffieteelt 
ongeschikt is. Deze gronden heeten terra catanduva. 

Evenals op Java, gaat men bij het zoeken van geschikte 
koffiegronden schier alleen af op de plantbekleeding van den bodem. 

De kenschetsende boomen worden padröes genoemd. 

Als zoodanig worden beschouwd, op goede losse gronden , de t: 

Pao d'alho of Ybirarema (seguiera americana, Linn.) 

Jangada brava of Pao de Jangada (apeiba tibourbou, Aubletii.) 

Figueira branca of gamelleira de purga (ficus doliaria, Mart.) 

Cedro rosa (cedrela brasiliensis, Adr. Jus. en St. Hil.) 

Folha larga (elaeococea macrophylla). 

Umbatiba verde (cccropia peltata, Willd). 

Op goede gronden vindt men nog de: 

Oleo vermelho (myrospermum erythroxilum). 

Sicupira verdadeira (ormosia coccinea, Jacq). 

Jacarandá (bignonia, jacarand:. Linn.) 


1 De namen van de Braziliaansche boomsoorten heb ik ook in het latijn 
opgegeven, volgens de Diceionario de Botanica Brasileira van Joaquim de 
Almeida Pinto 1873 en de Ensaio de Indice Geral das Madcéras do Brazil 
pelos Engenheiros A & E Rebougas. 
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Rio Parahyba. Deze rivier toch maakt, hoewel, nabij de grens 
van de provincie Rio de Janeiro, in de Serra da Bocaïna 
haren oorsprong nemende, nog eerst een omweg van ruim 400 
kilometers langs en om de Serra do Quebra Cangalha, die als 
een langwerpig zadelvormige rug bedoeld hoogland in twee 
schier gelijke deelen splitst, alvorens zij, bij het station Campo 
Bello, de provincie S. Paulo voorgoed vaarwel zegt. Die over- 
eenkomst van bodem en klimaat springt zóó in het oog, dat 
de „Paulisten» dat gedeelte hunner provincie reeds beschouwen 
als te behooren tot Rio de Janeiro en mij zelfs waarschuwden 
om, bij de berekening van de gemiddelde. productie van S. 
Paulo, toch voorál de minder gunstige resultaten van de koffie- 
teelt in dat hoogland niet in rekening te brengen. 

Het noord-westelijk en westelijk deel van Sao Paulo vormt 
één uitgestrekte, hier en daar golvende vlakte met eene ge- 
middelde hoogte van 600 tot 900 meters, en bestaat grooten- 
deels uit zandsteen- en leilagen, zonderling doorbroken door 
dijken van dioriet, vaak van groote uitgestrektheid, gelijk 
Morro Azul in het district Limeira, een van de gunstigst ge- 
legen koffiestreken van deze provincie. Deze zandsteenlagen 
leveren de zoogenaamde terra area of zandgrond, welke, of- 
schoon minder vruchtbaar dan de terra rova en de terra mas- 
sapé, niet te min nog zeer geschikt wordt geacht voor de koffie- 
teelt en, naar zijne kleur, verdeeld wordt in area peret of zwarten , 
area vermelha of rooden en area branca of grijzen zandgrond. 

Ik herinner mij o. a. 10 tot l5jarige aanplantingen op zaud- 
gronden gezien te hebben op de fazendas: Sete Quedas, Carls- 
berg (in het district Campinas); BoÂ Hsperanca (in het district 
Arraras) en Ibicaba (in het district Limeira), die zóó welig ston- 
den en zóó rijk beladen waren, dat ik mijne verbazing niet kon 
onderdrukken. Van die zandgronden heb ik eigenhandig mon- 
sters ter analyseering medegenomen. 

De door die koffie-aanplantingen voerende wegen, vooral op 
Sete Quedas en Carlsberg, waren letterlijk zandwegen, zoo los 
en mul, dat men tot over de enkels er in zakte. Wanneer men 
dergelijke koffietuinen ziet, dan zou men waarlijk waan ge- 
looven — gelijk onze consul-generaal de heer Palm opmerkte — 
dat men met goed gevolg ook op onze vaderlandsche duinen 
de koffiecultuur zou kunnen drijven. 

De graniet- en leilagen geven, gelijk ik hierboven reeds op- 
merkte, de terra vermelha en de massapé gronden van S. Paulo, 


Behalve de capim gordura, m S. Paulo capim catinguero 
geheeten , biedt ook de capim d'angola, cen lang, zeer potasch 
houdende grassoort, een daor het vee zeer gezocht voedsel op. 

Minder naar den aard der gronden, dan wel naar het Klimaat 
en de hoogteligging der gronden, zou men dus naar mijne 
meening de koffie-aréa in het hier bedoeld geleelte van Brazilië 
in wee zeer van elkander onderscheiden zones kunnen verdeelen, 
namelijk in eene, waar het maritiem- en in eene, waar het con- 
tinentaal-klimaat zijn mvloed doet gelden. 

Tot eerstbedoelde zone wensch ik gerekend te zien de provin- 
ciën Rio de Janeiro en Kspirito Santo en die deelen der pro- 
ciën Mimas (reraes en Sao Paulo, welke geographisch geacht 
kunnen worden te behooren tot de groote vallei van de Para- 
hyba, derhalve tot het stroomgebied van die rivier en hare 
nevenstroompjes. 

In deze zone kan de koftiecultuur met voordeel slechts op eene 
hoogte tusschen de 200 en 550 meters boven den zeespiegel 
uitgeoefend worden. Jloogere aanplantmgen geven hier zeer on- 
geregelde en late oogsten, terwijl de beneden de 200 meters 
gelegen tumen, zooals die aan de oostelijke hellingen van de 
Serra do Mar in het noordoostelijk gedeelte van de provincie 
Rio de Janeiro en vooral van de minder bergachtige provincie 
Fispirito Santo, een weinig gezocht product opleveren, namelijk 
de in den handel algemeen bekende café capitania. 

Als de meest bevoorrechte streken van deze zone kan men 
beschouwen de districten Cantagallo in de provincie Rio de 
Janeiro en Juiz de Fora in Minas (reraes benevens de daaraan 
grenzende municiptos. 

De tweede of westelijke en zuid-westelijke zöne bestaat, 
gelijk gezegd, uit één groot plateau of hoogland, dat, gedekt 
als het is door het zuidelijk gelegen kust- of zeegebergte , niet 
meer door de zeewinden kan worden afgekoeld, maar daaren- 
tegen den invloel ondervindt van de pamperas of zuid-westen 
winden, afkomstig van de vlakten der Argentijnsche republiek. 

Met het oog op de hierboven bedoelde geologische en klima- 
tologische verschillen, acht tk het wenschelijk, beide zines 
meer afzonderlijk te behandelen, te meer nog, wijl de koffie 
van de eerste, welke ik gemakshalve voortaan de Rio-zöne zal 
noemen ‚uitsluitend ter hoofdplaats van dien naam ter markt 
wordt gebracht. terwijl de eigenlijke S. Paulo-koffiesoorten , van 
de tweede of Santos-zone voor het meerendeel haren weg vinden 
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worden dan massapé gronden , welke sterk vermengd zijn met groo- 
tere of kleinere stukjes kwarts. Om zijne grootere losheid, wordt 
deze grond nà de terra roxa voor den besten koffiegrond gehouden. 

Het is evenwel zeer moeilijk omtrent de meerdere of mindere 
geschiktheid van die verschillende grondsoorten een op juiste 
gegevens gegrond oordeel uit te spreken, daar zij tot nu toe 
aan geene vergelijkende studie zijn onderworpen, en de fazen- 
deiros — gewoon als zij zijn alles te overdrijven — de gronden 
hunner fazendas steeds ten koste van die hunner buren ophe- 
melen en, tot staving van hun beweeren, vaak de fabelachtigste 
producties opgeven van hunne aanplantingen. t 

Het is mij niet mogen gelukken van de verschillende land- 
heeren , spoorwegingenieurs en kolonisten, die ik daarover ge- 
sproken heb, te weten te komen, wat men eigenlijk onder de 
door Dr. Couty in zijn aangeliaald werk bedoelde „terra barenta” 
te verstaan heeft. Naar het schijnt wordt daarmede in het al- 
gemeen kleigronden bedoeld; als eene bepaalde soort van koffie 
grond, kunnen die gronden echter niet beschouwd worden. 

De geschiktheid van den bodem voor de koftiecultuur wordt 
hoofdzakelijk , zoo niet uitsluitend, bepaald door de dikte van 
den bouwkruin. Deze is echter in Brazilië over het algemeen 
zoo aanzienlijk, dat men betrekkelijk weinig gronden aantreft, 
waar de steenachtige onderlaag of juister, waar de nog niet 
geheel tot aarde verweerde rotssoorten (in dien toestand pisara 
genoemd en volkomen overeenkomende met wat wij op Java 
in den regel onder padas of wadas verstaan) de koffieteelt 
bemoeilijkt of onmogelijk maakt. 

In dit opzicht is Brazilie in waarheid een terra abenquada, 
een vooral voor de koffiecultuur buitengewoon gezegend land. Men 
staat vaak verstomd over die onvergelijkelijke vruchtbaarheid. 

Het moge voor velen vreemd klinken, doch niettemin is het 
een feit, dat men schier nergens, zelfs in de maagdelijke bosschen 
of matta virgem humus aantreft. Kn daar, waar zij gevonden 
wordt, heeft zij een zóó geringe dikte, dat het der moeite nict 
waard is, daarover te reppen. Slechts in de valleien, tusschen 


1 In Rio en Santos is dit zoo algemeen bekend , dat het gezegde: mente 
cowo um fazendeiro d. i. overdrijven als een koffieboer, eeno geijkte uit- 
drukking is, waarover geen ondernemer zich beleedigd zal achten — evenmin 
als het kwalijk genomen wordt, zoo men op straat of in gezelschap door 
kennissen en vrienden wordt aangesproken met het anders minder vleiend 
praedicaat ladrao of dief. 
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De eigenlijke koffiestreek echter, d. w. z. de groote Para- 
hyba-vallei, is besloten tusschen de Serra da Mantiqueira en 
de Serra do Mar of zeegebergte, dat, van Santos de kustern 
volgende, nabij de kleine havenstad Angra dos Reis, zich meer 
landwaarts buigt om zich eindelijk, na de provincie Rio de 
Janeiro in de richting van het zuid-westen naar het noord— 
oosten in twee schier gelijke helften te hebben gesplitst, im 
het heuvelland van de provincie Espirito Santo te verliezen. 

De twee zooeven genoemde bergketenen, die dikwijls vam 
naam veranderen, zijn vaak en op verschillende plaatsen met 
elkander verbonden door hunne talrijke zijtakken, kammen en 
uitloopers, zoodat het daartusschen gelegen land als het Para- 
hyba-plateau met recht aanspraak kan maken op den hem 
toegekenden naam van Serra Acima in tegenstelling van de 
ten oosten van de Serra do Mar gelegen kustlanden, die de 
Serra Abaixo of laag bergland vormen. 

Dat die Serra Acima of bergvlakte uit eene aaneenschakeling 
van verschillende valleien bestaat, behoeft na het meegedeelde 
wel niet nader aangetoond te worden. Het zijn echter die val- 
leien, die een hoogst eigenaardig karakter geven aan de koffie- 
streek in deze zone. ) 

Wil men ze voorstellen gelijk zij in werkelijkheid zijn, dan 
moet men zich verschillende hellende vlakken denken, bedekt 
met min of meer aaneengesloten rondkoppige heuvels of morros 
van 50 tot 80 meters hoogte, en den vorm hebbende van halve 
oranje-appelen. Alsdan heeft men de koffiegronden van de Rio- 
zone, de zoo geliefde terras de meia laranjas duidelijk voor 
den geest. Kn wanneer men zich dan verder die heuvelrijen 
beplant voorstelt met koftieboomen of juister koffiestruikes 
zonder schaduwboomen, dan kan men nagaan welk een zonder- 
ling en kaal gezicht die koffiestreken aanbieden. 

De Serra Acima, het eigenlijk plateau van de Parahyba. 
wordt in den regel nog onderverdeeld in drie banden of zines. 
namelijk de 

a. terra abaixo of laagterrein, tusschen de 100— 200 meters 
dat minder gezocht. is; 

b. terra medio of gronden tusschen de 200—550 meters, ez 

c. terra frio of koude, boven de 550 meters gelegen gronden 

Natuurlijk kan men zich niet altijd streng aan dese ver 
deeling vasthouden, aangezien de helling der valleien en du: 
hun stand ten opzichte van de zon een grooten invloed uit- 
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Peroba (aspidosperma peróba). 

Canella preta (agathophylluin aromaticum, Linn.) 

Sapucaia (lecytis grandiflora. Aubl.) 

Indaiá-assú (attalea compta. Mart.) 

Guilty of Sabonete (sapindus saponaria. Tann.) 

Bougainvillia. 

Unha de Bot (bauhinia aculcata. Linn.) 

Taguara liza (bombusa). 

Sanandú. 

Treft men daarentegen veel van de volgende boomen en 
struiken aan, bijv. de: Umbatba branca (cccropia concolor, 
Willd); Murict (byrsonima chrysophylla, Hump & Bomp); 
Pugericu of Pimenta do Sertao (xylopia sericea, St. Hil); 
Batalha; Leiteira of Maleiteira (euphorbia papilosa, St. Hil), 
dan kan men verzekerd zijn koude, voor de koffieteelt minder 
geschikte gronden voor zich te hebben. 

Op de drooge, voor de koffiecultuur ongeschikte gronden 
treft men veel aan de: Barahuna preta of Guarauna (mela- 
noxilon brauna); Taguara liza (bombusa); Canella (alle canella 
soorten behalve de Canella preta). 

Boven die vaak maagdelijke gronden verkiest men de oude 
koffietuinen of cafesaes 1, die, door braakligging gedurende 10 tot 
25 jaren, wederom een boschbedekking hebben verkregen en, 
naarmate deze lichter of zwaarder, d. 1. jonger of ouder is, 
capoeira of capoeirao genoemd worden. | 

In den regel bestaat de eerste plantbekleeding van een ver- 
laten cafesal of koffietuin uit struiken als: Assa peize (bohe- 
meria caudata); Pinhao manso of Pinhao de purga (jatropha 
curcas, Var? Linn.) enz. 

Komen op die uitgeputte gronden of terras cancados te veel 
alang-alang, glagah of pakis voor; in Brazilië sapé (anatherum 
bicorne), massambara (trachypayon avenaceus, Mart) en samambaia 
(polypodium lepidopteris) genoemd; dan moeten zij vaak worden 
schoongemaakt en afgebrand, daar eene plantbekleeding van die 
soort, even als op Java, de boschvorming tegenhoudt of vernietigt. 

Men zaait op dergelijke gronden alsdan het zaad van de 
capim gordura (gramen odoratum?), een door het vee zeer ge- 
hefkoosde grassoort, welke zoo welig en dicht opkomt, dat zelfs 
de hardnekkig voortwoekerende sapé in dezen strijd om het 
bestaan letterlijk het veld moet ruimen. 


1 meervoud van cafesal of koffietuin. 
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eene gemiddelde hoogte van 450 tot 500 meters, liever de 
warme soalheiro-gronden benutten, terwijl daarentegen op 130 
tot 300 meters vaak meer voordeel verwacht wordt van de 
ontginning en bebouwing van de beschaduwde norwega-terreinen. 

In dat gedeelte van de Rio-zöne, hetwelk tot de provincie 
Minas (xeraes behoort, en dat de oostelijke zijde van de Para- 
hyba-vallei uitmakende, tegenovergesteld is aan de westelijke 
helling van het zeegebergte, veranderen de soalheiros en nor- 
wegas eenigszins van stand tengevolge van de algemeene 
helling van het terrein. Daar wordt het verschil tusschen beide 
gronden dan ook kleiner, zoodat men daar, ook om den groo- 
teren afstand van de kust, over het algemeen reeds hooger 
planten moet dan in het Cantagallosche. 

Ook in het zuidelijk gedeelte van de Parahyba-vallei, na- 
melijk in het tot de provincie S. Paulo behoorende tafelland , 
maakt men een minder scherp onderscheid tusschen de soal- 
heiros en norwegas, doch daarentegen meer van de hoogte- 
ligging der gronden, wijl het klimaat hier gelijker is en niet 
zoo afwisselend als in het noordelijk gedeelte van de vallei. 

Ken klimatologisch verschijnsel van hoogst belangrijken aard 
oefent toch in dat gedeelte van de Rio-zöne een zeer merkbaren 
invloed uit op de ontwikkeling en productiviteit van den koffieboom. 

Even als op Java, zijn ook in dit gedeelte van Brazilië 
de zuid-westen- of regenwinden over het algemeen de meest af- 
koelende. Welnu, deze winden die niet, gelijk in S. Paulo het 
geval is, door het veel hooger kustgebergte worden tegenge- 
houden, strijken schier ongestoord door het noordelijk deel van 
de Rio-zöne en verkoelen vooral het hoogland van Cantagallo, 
bestaande uit de valleien van de Rio Negro en de Rio Grande. 
Daaraan moet het mijns inziens worden toegeschreven, dat in 
dit gedeelte van de Rio-zone de koffie-aanplantingen over het 
algemeen lager kunnen worden aangelegd dan in de meer door 
het gebergte beschermde westelijke en zuidelijke deelen van de 
groote Parahyba-vallei. 

let zonderlinge bergstelsel in deze zöne veroorzaakt meer 
zulke merkbare wijzigingen in het klimaat. 

Zoo bv. is de streek tusschen de Rio Negro en de Parahyba- 
rivier bekend om haar buitengewoon warm klimaat, zoodat 
dáár de koffiecultuur slechts op de hooge norwega-gronden 
voorkomt. De zuid-westenwinden toch kunnen deze streek weinig 
afkoelen, aangezien de schier op zich zelf staande, met zeer 
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naar die havenplaats, en zoowel onder dien naam, als onder 
dien van Campinas-koffie in Europa bekend is. 

De Rio-zone welke, gelijk is vermeld , het gansche stroomgebied 
omvat van de Parahyba-rivier en hare affluenten , bestaat uit: 

a. de geheele provincie Rio de Janeiro met eene oppervlakte 
van bijna 70.000 vierk. kilometers: 

b. het noord-oostelijk gedeelte van de provincie S. Paulo van 
af Guararema met eene oppervlakte van ongeveer 30,000 vierk. 
kilometers, en 

c. het oostelijk gedeelte van de provincie Minas Geraes, dat, 
besloten tusschen de Parahyba-rivier aan de oostzijde en het 
Mantiqueira-gebergte ten westen, eene oppervlakte beslaat van 
ongeveer 35.000 vierk. kilometers. 

Hierbij kan men nog een gedeelte van de provincie Kspirito 
Santo rekenen met eene oppervlakte van +: 20,000 vierk. 
kilometers. 

Deze zone beslaat dus eene uitgestrektheid van ongeveer 
155,000 vierk. kilometers. Welk gedeelte er van werkelijk voor 
de koffieteelt benuttigd wordt, zal hieronder nader blijken. 

Uit de door ons gegeven geologische schets van de koffie- 
area in haar geheel kan men reeds opmaken, dat de Rio-zone 
zeer bergachtig moet zijn. Dit is ook het geval. Verschillende 
bergketenen of serras doorsnijden haar over hare gansche lengte 
en breedte en maken haar tot een zeer geaccidenteerd terrein. 
Doch zelfs voor hen die verschillende bergstreken bezocht hebben, 
is het moeilijk zich eene heldere en duidelijke voorstelling te 
maken van den hoogst eigenaardigen aanblik , welken de koffie- 
gronden in deze zöne opleveren.. | 

Op gevaar af van in noodelooze herhalingen te vervallen, 
zij het mij vergund de physische gesteldheid van die zone 
nader te omschrijven. 

Ter verduidelijking van mijne beschouwingen heb ik hierachter 
eene kaart gevoegd, waarop, behalve de thans in exploitatie 
zijnde spoorwegen, ook de twee door mij bedoelde koffiezones 
met verschillende kleuren zijn aangegeven. Met die kaart vóór 
zich zal men gemakkelijker mijne beschrijving kunnen volgen 
en desverkiezende aanvullen. 

De Rio-zöne dan wordt, gelijk reeds hierboven is medegedeeld , 
ten westen begrensd door de Serra da Mantiqueira en zijn 
zuidelijken uitlooper de Serra do Cantareira , en ten oosten be- 
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zijn, nu de geheele Riv-zone als bedekt is met een net van 
spoorwegen, de vroegere plannen en projecten naar den achter- 
grond teruggedrongen. 

De Serra Abaixo of het laag bergland , dat eene oostelijke hel- 
ling heeft, wordt mede door cen tal van bergrivieren besproeid, 
die op de oostelijke helling van de Serra do Mar en hare verlen- 
ging ontspringende, alle in den Atlantischen Oceaan uitmonden. 

De tweede of Santos-zöne ligt evenals de Rio-zone tusschen 
de 21° en 24° zuiderbreedte doeh meer landwaarts in, daar zij 
eerst op ongeveer 150 kilometers van Santos een aanvang neemt. 
Jij vormt, gelijk ik hierboven zeide, één uitgestrekt plateau of 
tafelland met cenc zachte helling van het oosten naar het westen 
en noordwesten. 

Aan de oostzijde wordt zij bepaald door de hooge uitloopers 
van het Mantiqueira-gebergte, die onder de namen van Serra 
do Campo, do Milho Verde, do Pamital, do Caracol en do Ric 
(irande een aaneengeschakeld geheel vormen, in de richting van 
het zuidoosten naar het noordwesten: 

Ofschoon deze bergketen geacht kan worden de natuurlijke 
grensscheiding uit te maken tusschen de provinciën Sao Paulo 
en Minas Geraes, wordt zij administratief toch niet geheel als 
zoodanig beschouwd en moet het zuidoostelijk gedeelte van 
deze zone nog tot het grondgebied van laatstgenoemde provincie 
gerekend worden. 

Aan de noord-, west- en zuidzijde wordt deze zöne min of meer 
begrensd door de Rio Grande en de Rio Tiété, de twee groote 
affluenten van de Paraná-rivier. 

Een in de richting van het noordwesten naar het zuidoosten 
loopende bergschakeling, bestaande uit de Serras de Itaqueri, 
do Jaboticabal, de Araquara des Calvado, do Morro Grande, 
do Morro Bahú en do Morro Azul, welke door lagere berg- 
ruggen aan de oostelijke bergreeks verbonden is, verdeelt deze 
zöne in bijna twee gelijke deelen en vormt tevens de waterscheiding 
van het stroomgebied van de Mogy-Guassú in het noorden 
en van de Tiété-rivier in het zuiden. 

De uitgestrektheid dezer zone kan gesteld worden op: 

a. 200,000 vierk. kilometers voor het deel, dat tot de pro- 
vincie Sao Paulo behoort en 

b. 25,000 vierk. kilometers voor dat gedeelte dat nog tot de 
provincie Minas Geraes gerekend behoort te worden , in het geheel 
dus op 225,000 vierk. kilometers. 


oefent op het welslagen van de cultuur op hooger of lager dan 
de terra medio gelegen gronden. 

Er zijn toch valleien, b. v. die van de Rio Negro en de 
Rio Grande in het district Cantagallo, waar men zelfs in de 
terra abaixo op 130 à 150 meters hoogte met succes koffie 
teelen kan, terwijl hooger dan 450 meters gelegen cafesaes 
aldaar reeds weinig opleveren, ofschoon zij er weliger uitzien 
dan de lager gelegenc. 

In het algemeen echter kan men zeggen dat de terra frio 
of gronden boven de 550 meters hoogte in de Rio-zone on- 
geschikt zijn voor de koffiecultuur , aangezien de boomen , hoewel 
zeer goed gedijende, aldaar weinig vruchten geven en daar- 
onder nog veel looze boonen of „chóchós” opleveren. Bovendien 
oogst men op die hooggelegen cafesaes zeer laat, wijl de groote 
bloeitijd in den regel in het laatst van Januari en in Februari 
plaats vindt. Het product komt dan eerst in het begin van 
den regenmoesson tot rijpheid, d. w. z. in November en December, 
vaak zelfs in Januari. 

Het is deze koffie, welke, bizonder langwerpig van vorm en 
dikwijls onvolmaakt van boon (rosca), in den handel als Café 
das aguas of regenkoffie bekend, doch weinig gezien is. 

Gelijk ik zooeven aanteekende, oefent de meer oost- of west- 
waartsche helling van de koffiegronden grooten invloed uit op 
het welslagen der aanplantingen. 

Dit is de reden waarom men in de bergachtige Rio-zone de 
koffiegronden, naar hunne ligging ten opzichte van de zon, 
verdeelt in soalheiro en norwega-gronden. 

Onder soalheiros verstaat men die gronden, die het langst 
d. w. z. van ongeveer 11 uur ’s morgeus tot zonsondergang aan 
de zonnewarmte zijn blootgesteld. Zij zijn dus gelegen aan de 
noord-, noordwest-, west- en zuidwestzijde van de morros of 
heuvels, terwijl de norwega-gronden, die slechts de morgenzon 
tot ongeveer 1] uur genieten, den tegenovergestelden kant dier 
morros vormen. 

In verscheidene streken, vooral in het Cantagallosche, kan 
men vaak uren lang door kofficaanplantingen rijden, waarvan 
de eene zijde uitsluitend uit soalheiros, de andere uit norwegas 
bestaan. 

Welke van deze gronden de voorkeur verdient, hangt natuurlijk 
af zoowel van de hoogteligging als van de algemeene helling 
van het valleivlak. Zoo zal men b. v. in de provincie Rio op 
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tot 200,000 boomen, d. i. bijna eene gansche onderneming , 
kunnen op die wijze bijna tegrondegaan. Houdt de vorst niet 
zóó lang aan, dat de wortels bevriezen, dan bestaat er nog 
eenige hoop de cafesaes te behouden. Eveuwel heeft men alle 
kans verloren in de cerste twee Jaren daarvan te oogsten. 

Opmerkelijk is het dat niet alleen in deze, maar ook in de 
Rio-zone, de hagel of chuva de pedras nu en dan groote 
verwoestingen in de koffietuinen aanricht. 

In de Santos-zone komen de hagelslagen evenwel meer al- 
gemeen en veelvuldiger voor, terwijl zij in de Rio-zdne niet 
zoo vaak en, hoogst cigenaardig , slechts een bepaalde en smalle 
strook van de tot de provincie Minas Geraes, behoorende Pa- 
rahyba-vallei plegen te teisteren. 

Die chuvas de pedras, die in den regel in de maanden 
Augustus en September neervallen, kunnen dikwerf zoo hevig 
zijn, dat gansche aanplantingen, zelfs die van 10 tot 15 jaren, 
daardoor grootendeels worden verwoest t. Men heeft inij ver- 
zekerd dat er soms hagelsteenen neervielen van de grootte van 
ganzen- en eendencieren, die zelfs dieren doodden en de men- 
schen op hei veld zwaar verwondden. 

Gedurende mijne reis in de provincie Säo Paulo in Ja- 
nuari van dit jaar, viel er, bij een kort doch hevig onweder, 
een hagelregen nabij de onderneming Ibicaba (Limeira) die den 
eigenaar er van nog al vrees aanjoeg, maar gelukkig zijne 
rijk beladen jonge aanplantingen onbeschadigd hiet. 

In Minas Geraes heb ik aanplantingen gezien op de fazenda 
S. Marcos, die reeds op 7 à Sjarigen leeftijd moesten worden 
op stomp gekapt, wijl men op geene andere wijze de boomen 
kon redden van de vreeselijke verwoesting door een zwaren 
hagelslag in October 1881 veroorzaakt. De op 2 à 3 voet hoogte 
afgekapte stammen vertoonden daarop nog de sporen van de 
verwondingen en ontvellingen. 

In Augustus 1883 viel er in de nabijheid van Porto Novo do 
Cunha, op Minas grondgebied , zooveel hagel , dat op eene onder- 
neming het grootste gedeelte van den koffiebloesem eener jonge 
aanplant vernield werd, en eene schade veroorzaakte welke 
begroot werd op ruim 2000 arrobes of ongeveer 500 picols. 

Ook de Santos-zone is zeer waterrijk. Al de riviertjes welke 
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Minas Geraes xehcel te uiet. 


261 


lage zadelruggen aan het hoofdgebergte verbonden Serras Ver- 
melha en d'Agua Quente, die haar van de Negro-vallei scheiden , 
ze opvangen en eene meer noordoostelijke richting geven. 

Hetzelfde is het geval in het district Tseopoldina op Minas- 
grondgebied, waar de hooge van Serraria tot Campo-Limpo in 
noordoostelijke richting loopende Serra da Leopoldina de zuid- 
westenwinden grootendeels opvangt. 

Ik herinner mij niet ooit zooveel te lijden gehad te hebben 
van de warmte, als op mijne uitstapjes in dat district. Men 
snakt letterlijk naar adem. 

De noord-oostelijke of droge winden zijn in dit gedeelte 
van de Rio-zone de meest gevreesde, aangezien zij door geene 
hooge bergketen in hunne snelheid getemperd of afgebroken, 
door de voornaamste valleien heen strijken en schuins op de 
aan den zonkant gelegen gronden slaan. In die open streken 
hebben de koffieboomen op de soalheiros dan ook eene merk- 
bare helling naar het zuidwesten. | 

Zijn deze winden echter voor de koffiecultuur in eenige 
deelen van de Rio-zone min of meer schadelijk te achten, in 
andere streken er van zijn zij daarentegen zeer gewenscht. In 
de Serra Abaixo, in de vlakte nabij Campos en Cabo Frio, 
waar men uitgestrekte zoutpannen heeft, zijn deze droge winden 
zelfs van veel waarde. Dáár geeft men aan die winden zelfs 
de voorkeur boven eene aanhoudende droogte. 

Dat deze bergachtige zone zeer waterrijk is, behoeft nauwe- 
lijks gezegd te worden. Tal van bergstroompjes ontspringen op 
de hellingen van de Serras do Mar en da Mantiqueira. In de 
Serra Acima of hoogland spoeden zij zich allen naar de Rio 
Parahyba, welke, ofschoon de eenige rivier van aanbelang in 
deze zöne, — haar lengte kan op + 850 kilometers geschat 
worden , — niettemin slechts nabij hare monding, van af de stad 
S. Fidelis, bevaarbaar is voor kleine, weinig diepgang hebbende 
vaartuigen. Wel hebben deskundigen beweerd, dat zij ook hooger 
op voor de kleine inlandsche vaartuigen bevaarbaar gemaakt 
zou kunnen worden (navigagao a sirga), maar die mogelijkheid 
moet ik in twijfel trekken, aangezien die rivier eene zoo 
rotsachtige bedding heeft en bovendien zooveel stroomversnellingen 
bezit, dat, welke overmacht de hedendaagsche wetenschap ook 
op de weerbarstige natuur mocht kunnen uitoefenen, eene regu- 
larieatie van die rivier te kostbaar zou worden en derhalve 
practisch nut noch voordeel kan opleveren. In allen gevalle 
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koffieteelt in dat land terecht aanspraak had mogen maken. 

De heer Couty is naar mijne meening te veel geleerde en 
idealist en heeft in zijn rapport te weinig rekening gehouden 
met de eischen der practijk, die hem blijkbaar verlegen maken 
en hem zelf hebben doen twijfelen aan het doeltreffende zijner 
eigene raadgevingen. 

Loo bijv. zegt hij op blz. 27 van zijn aangehaald werk: 

Comme conclusion partout où ccla est possible on devra rem- 
„placer le noir et son enxada (patjol) par le mulet ct la capideira 
n(ploeg) et les employer assez souvent pour que la terre soit 
„toujours exposée à l'air et au soleil: ainsi on réalisera une 
„économie considérable de main d'oeuvre en même temps qu'on 
vassurera la parfaite végétation.” 

Dadelijk daarop laat hij evenwel volgen, als eeu wreede per- 
siflage op den welgemeenden raad: 

»Malhenreuseinent ce conseil nest pas partout applicable.» 

„Aujourd'hui, la capideira serait impossible dans la plupart 
„des cafesaes de Cantagallo, plantés trop près & 12 ou 14 palmes 4, 
vou dans les cafesaes de LO à 20 ans de Sao Paulo, qui sont 
„trop touffus pour laisser passer utilement une mule entre 
„leurs branches. 

Aangezien de plantwijdte in de geheele Rio-zoue in den regel 
van 12 op Lf en 14 op 14 palinos is en verreweg de meeste 
aanplantingen in de Santos-zone den hierboven bedoelden leeftijd 
hebben, kan men nagaan, welke waarde aan dien raad — zoo hij 
al uitvoerbaar is, des neen — moet worden toegekend. 

Schier op gelijke wijze raadde hij de zpodar of het snoeien 
aan, geheel uit het oog verliezende, dat eene dergelijke kunst- 
bewerking in een tropisch land, waar bovendien gebrek aan 
handen bestaat, andere gevolgen na zich sleept en moeilijker 
toe te passen is dan in Kuropa, waar het koude klimaat het 
uitloopen van waterloten minder toelaat en derhalve het onder- 
houd van den boom, dat steeds aan goede handen wordt toe- 
vertrouwd , gemakkelijker maakt. 

Het zijn niet de te dicht beplante koftietuinen in Cantagallo, 
maar de hierboven omschreven gesteldheid van den bodem, welke 
het. gebruik van den ploeg in de gansche Rio-zöne onmogelijk, 
en mijns inziens ook ten zeerste onraadzaam maakt. 

In de Santos-zöne zou men algemeener dan thans nog gedaan 
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woordt, den ploeg kunaen gebruiken, zoo men instede van onver- 
se-Baillige der zake onkundige slaven, werkelijke, met die werk- 
wepe vertrouwde landbouwers op de fazendas kon krijgen. Ein 
hem: moeilijk dit dexideratum voor den braziltaanschen grond- 
be-Zitter te verwezenlijken is, kan blijken uit hetgeen ik in het 
2 hoofdstuk heb medegedeeld omtrent de immigratie en kolo- 
nesatic in Brazilië. 

De koftiecultuur in dat land doorloopt thans cen crisis, welke, 
gelijk algemeen bekend is, haar voortbestaan beslreigt. 

Het ie echter niet de cultuurwijze die deze crisin heeft ver- 
wenezaakt, maar witsluitend het meer en meer nijpend wordend 
werk aan werkkrachten Kon daaraan worden tegemoet ge- 
keomen. Brazilië zou het tienvoudige van zijne tegenwoordige 
keoftiepraductic en meer nog op de verschillende wereldmarkten 
keamnen werpen 

De Kofficteelt berust daar, gelijk ik zeide, nog geheel op prac- 
Uische en locale ondervinding Geen fazendeiro heeft mij daar 
gelukkig overvallen met geleerde vertoogen over intensieve en 
rationeele cultuur, tertiaire en quaternaire gronden, over humus, 
ammonia. zuren , drainage. mestsperten plantgaten en greppels. 
Krazilie is nog niet overstroomd met handleidingen over de beste 
Caltuurwiyze van koffie en suikerriet. Daar beschouwt men de 
kofiieteelt meer uit een practisch oogpunt, meer als de grande 
levours van het land en niet als cen rozenkweekeriy. 

Dee door my medegedeelde verschillen tusschen de Brasili- 
440seche en dJavaansche cultuurwijze werden dan ook algemeen 
bet blijkbare onverschilligheid aangehoord. Meer belang stelde 
Den in alles wat op de arbeiderskwesetic betrekking had, en 
aak stonden de fazendeiros opgetogen en konden zij uauwelijks 
fae opwelling van natuurlijke jaloezie onderdrukken bij het 
nemen, dat wij op Java, op eene uitgestrektheid van ruien 
soon sierk. kilometers over de vrije werkkrachten kunnen 
hese tikken van eene 20 inillioen zielen sterke landbowwende 
her colk onge. 

Mehalse op het nog door de wilde indianenstaanmen be 
rd geedeelte van de Santos-zone. kan de Braziliaansche 
Kegrenng in de geansche Aier besproken koffiearce op geen 
palen breed woesten grond aanspraak maken Alles behoort, gelijk 
w het 6 hoofdstuk vermeld is, aan particulieren of geestelijke 
iatellingen, die in den regel hare gronden verhuren of ver- 
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Naarmate van hunne uitgestrektheid en belangrijkheid worden 
de landgoederen fazendas of sitios genoemd. 

De namen fazendole en situagao worden ook wel gegeven 
aan ondernemingen respectivelijk kleiner dan fazendas of siéos. 

Ofschoon men in de Rio-zone gewoonlijk onder 

situacao cen land van hoogstens 50 alqueires 

tio ” ” ” ” 100 ” 

fazendole » = 4 » ” 150 „ 
verstaat, zoo kan het toch gebenren, dat een groot landbe- 
zitter, du haut de sa grandeur, van een buurman sprekende , diens 
onderneming 7fazendole heet, al is zij 200 à 300 alqueires groot. 

Een algueire is eigenlijk cence’ inhoudsmaat. 

ven als vroeger op Java onder ~bahoey moest worden 
verstaan de uitgestrektheid gronds, welke een werkbare man 
op één dag bewerken kan, derhalve een maat afhankelijk van 
de werkkracht van den arbeider en mitsdien niet overal gelijk ; 
zoo heeft men eigenlijk onder een alqueire gronds te denken 
aan de oppervlakte waarop men 1 alqueire vol maïs bij Aoopjes 
van 5 korrels en op een onderlingen afstand van 5 palmos 
of 1.10 m. in het kwadraat planten kan. 

Ilieruit volgt dus, dat de uitgestrektheid van een alqueire 
gronds afhankelijk is èn van de grootte van de inhoudsmaat 
èn van de grootte der maïssoort welke men gebruikt. 

Van daar, dat nict overal een alqueire gronds dezelfde 
oppervlakte aangeeft. In de Santos-zone plant men br. op 
verschillende plaatsen de mais ook ruitsgewijze op een onder- 
lingen afstand van 6 palmos of 1.82 ineters. 

Als inhoudsnaat moet één alqucire inhouden 36.27 liters. 
Bij de koffic- en verscheidene andere cultures wotdt zij echter 
gebezigd als eene maat inhoudende 15 à 50 liters, naar plaat- 
selijke gebruiken. 

Als vreemdeling moet men steeds daarop en méér dergelijke 
verschillen bedacht wezen, wil men zich niet deerlijk misrekenen. 

Over het algemeen echter wordt onder een alqueire koffie 
of maïs eene maat van 15 liters bedoeld. Heeft men er eene van 
50 hters op het oog, dan wordt dit meer bepaald opgegeven, 
gelijk in de arbeiders-contracten. 

Aangezien de maïskorrels, naar gelang van de soort, grooter 
of kleiner zijn, kan men nagaan dat een alqueire gronds, op 
hovenbedoelde wijze beplant met kleiukorrelige tarksche tarwe, 
iets grooter moet zijn dan een alqueire beplant met grof korrelige 
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haar besproeien zijn affluenten òf van de Rio Mogy-Guassii of 
van de Rio Tiété, en hebben eene noordwestelijke en westelijke 
richting, derhalve tegenovergesteld aan die, welke de rivieren 
in de Rio-zone volgen. 

Dank zij de horizontale gesteldheid van den bodem, zijn 
verscheidene dezer riviertjes met kleine platgeboomde schuiten 
voor een deel bevaarbaar. Op de Tiétérivier kunnen zelfs kleine 
rivierstoombooten van de stad van dien naam westwaarts 
stoomen tot nabij het dorpje (provoacao) Sapé en de koffiepro- 
ductie van de verst verwijderde districten Jahú en Botucatú 
afhalen. Ook een gedeelte van de Rio Mogy-Guassú is voor 
stoombooten bevaarbaar. 

Doch tegenover het voordeel dat de koffieteelt van dien toe- 
stand trekt, staat het ongerief dat schier op alle fazendas de 
stoom als beweegkracht bij de machinale bereiding dienst moet 
doen; iets wat in de Rio-zone tot de zeldzaamheden behoort, 
wijl de bergstroomen aldáár een veel aanzienlijker verval hebben, 
en dus gemakkelijker als force motrice kunnen worden aangewend. 


Gronden, fazendas, ontginning, verdeeling in 
tuinen, tuinwegen, terrassen. 


Voor landbouwkundigen, voor specialiteiten in deze of gene 
cultuur, die alléén van eene wetenschappelijke bebouwing van 
den grond heil en voordeel verwachten, levert Brazilië niets 
anders dan teleurstellingen op; voor het gevoel van den theorist 
te grievender, naarmate de uitkomsten van dien kunstloozen 
hoofdzakelijk op practyk en locale ondervinding berustenden 
landbouw grootere voordeelen oplevert dan misschien volgens 
de grondstellingen der wetenschap mogelijk geacht worden. 

In Brazilië heeft men, en naar mijne bescheiden meening 
terecht, nog te veel vertrouwen in de weelderige, tropische 
natuur en in haren invloed op de vruchtbaarheid van den 
bodem , om zich geheel te laten leiden door den in den vreemde 
onder een ander klimaat en onder geheel andere omstandig- 
heden verkregen landbouwuitkomsten. Van dáár dat het werk 
des heeren Couty die de Braziliaansche koffiecultuur en hare 
uitkomsten dan eens met den franschen wijnbouw, dan weder 
met de amerikaansche graan- of maïsteelt vergelijkt en naar 
aanleiding daarvan eenige raadgevingen ten beste geeft, bij den 
fazendeiro niet den ontvangst heeft ondervonden waarop het 
als officieel rapport over den tegenwoordigen toestand van de 
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boomen , dat, op eene bepaalde plantwijdte, op één alqueire gronds 
behoort te staan. 

Deze staat 1 gaf mij tevens het middel aan de hand, de 
gegevens omtrent de uitgestrektheid van den aanplant zoowel 
wat boomen als terrein betreft, min of meer te contrôleeren. 

Ik kwam op dat denkbeeld , nadat ik inzage had genomen van de 
zonderlinge gegevens welke de consul-generaal van het Duitsche 
rijk, de heer Haupt, van de verschillende fazendeiros had ont- 
vangen, en welke als pièces de résistance hebben gediend van 
zijn officiëel rapport, waarvan eene copij in het portugeesch en 
fransch in mijn bezit is. 

Die gegevens zijn verkregen van slechts een achttal fazen- 
deiros, niettegenstaande aan meer dan 50 ondernemers, en zulks 
door tusschenkomst van de Centro da Lavoura e Commercio, 
een circulaire was gezonden, mhoudende 24 vragen betreffende 
de »circumstancias economicas e productivas” cener fazenda. 

De eigenaar van een vfazenda” of vfazendoler heet »fazen- 
deiron, terwijl de rechtmatige bezitter van een -sitiow of #si- 
tuacao” wordt aangeduid onder den naam van sifiante. 

In de Santos-zone bestaat het onderscheid tusschen fazenda 
en sitio niet zoo zeer in de uitgestrektheid eener onderneming , 
dan wel in de belangrijkheid er van, met het oog op de pro- 


1 Aantal kofficboomon dat op 1 alqueire planta of geometrien geplant kan 
worden, bij een afstand van: 


Alqueire planta Alqueire goumetrico 
27,225) M.) (48,400 |] M.) 

12 X 12 palmoa = 3906 boomen 6944 boomen 
2» 13 " n 3605 te 6470 " 
13 ow 13 " n 3328 " 3917 te 
io Tf " » 3090 " 5494 " 
l4 oo 14 " un 2869 " 5102 " 
l4oe Ve on u 2678 " 4761 " 
oe 15 " „ 9500 " 4444 " 

Io … 16 " « 9343 " 4106 " 
oo 16 " » 5195 " $906 " 

16 « 15 " " 2068 " 3676 " 

Gone VY " « 1946 " 3460 0 4 
io IS ow » 1838 " $267 08 
is» 1S " wo 1736 " 3086 " 
eC Ta |e © 3923 u 
1D « Ws » 1988 " 2770 
19 « 20 " nw T$so " 2630 " 
YM) oo» YO " we 1406 " 2900 " 


Op een alqueire paulista heeft men slechte de helft van wat op en. 
aljueire geometrico kan staan. Gelijk tien ontwaren zal, plant men in Brasilië 
over het algemeen den kaftichoom op vrootere afstanden vau elkauder dan 
mp Java vebruikelijh is. 
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ductie en de waarde en volledigheid van de voor de koffie- 
bereiding noodige installaties. 

Uitgestrekte ondernemingen waar men slechts 2000 à 2500 
arrobas (ongeveer 500 picols) koffie oogst en waar het product 
op andere fazendas tegen vaste betaling moet worden bereid, 
zullen steeds als sitio’s beschouwd worden. 

De gemiddelde grootte cener fazenda kan men stellen op 
300 à £00 alqueires planta of 1150 à 1530 bahoes. 

Het hoofdétablissement is gewoonlijk gevestigd in het minst 
geaceidenteerde gedeelte der onderneming, op eene plek waar 
genoegzaam water gevonden wordt om de machineriën te drijven. 

De aanblik van een braziliaansche fazenda-établissement is 
zelden vroolijk Kolossale gebouwen van twee verdiepingen. 
omgeven door rijen bijgebouwen in het vierkant, tot huisves- 
ting van de slaven (senzalas) en van het vrije personeel, voor 
de apotheek , ziekenzalen en pukhuizen , benevens de uitgestrekte 
terreiras of droogvelden, want droogbakken geeft cen te gering 
denkbeeld van die geeimenteerde of geplavuisde terreinen , dat 
alles te zamen doet het établissement inéér gelijken naar eene 
vesting § dan naar een landbouwcentrum, en zulks te eerder 
wijl het geheel vaak ommuurd of gepalisadeerd is, ten einde 
het établissement ‘s nachts af te sluiten. 

Zéér zelden worden nabij die établissementen tuinen met hoog 
geboomte gevonden. Slechts hier en daar buiten de éérste en- 
ceinte van het établissement worden eenige boomen gespaard, 
zals de pao d'alho, de figueira branca en andere sierlijke schaduw- 
boomen , doch méér ten behoeve van het vee of ten teeken van de 
uitetekendheid der gronden dan ter versiering of opvroolijking van 
het landschap. De omringende heuvels zijn allen geheel van bosch 
ontbloot en met gras beplant en dienen als weidegronden voor paar - 
den, muilezels, schapen runderen en varkens, voor welke laatste 
viervoeter, zonder overdrijving, de teederste zorg wordt besteed. 

komt men op cen fazenda, dan zal tien tegen één de verste 
wuitnechying zijn, om de varkensstallen, waarvoor men zeer 
veel over heeft, te bezichtigen Met een zekeren trots wordt men 
op alles opmerkzaam gemaakt wat het onderhoud en de voeding 
der varkens betreft, en de lof welken men dan ook over heeft 
voor zijne Kknorrende lievelingen, zijne vetgemeste =porcoe- 
zal den fazendeiro, zichtbaar ten minste, welgevalliger zijn 


t Daar ayn ek vermcheidene faarudas die den naat dragen van «Forte 
lem de . 
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dan de bewondering van zijn établissement of van zijne aan- 
plantingen. Het zwijn levert op een fazenda het hoofdvoedsel 
zoowel voor den meester als voor de slaven. 

Om het geheele établissement, met inbegrip der weidegronden 
heeft men één, vaak twee omheiningen, zoo men geen door 
water of ravijnen gevormde natuurlijke afsluiting heeft. Dit 
is noodzakelijk omdat het vee vrij graast, onder het toezicht 
van een invalieden slaaf of van een riobranco of vrijgeboren 
slavenkind. Dat toezicht zou zeer zeker onvoldoende zijn, zoo de 
muilezels, de runderen, de schapen of de paarden niet zoodanig 
zijn afgericht, dat zij steeds nabij hun petemoei of »madrinha» 
blijven grazen. Onder madrinha moct men verstaan de ezelin, 
de koe, het schaap of de merrie, die getooid met eenige belletjes, 
den troep den weg wijst of bijeenhoudt. 

Alvorens men het établissement binnenrijdt, moet men derhalve 
twee, soms drie hekken voorbijgaan, die zoodanig zijn gemaakt - 
dat zij door hun eigen gewicht weder op cen knip toevallen. 
De paarden en muilezels zijn meestal zoo goed gedresseerd, dat 
men niet behoeft. af te stijgen om dergelijke afsluitingen te openen. 

Op de sitios en fazendoles, die om en nabij de groote fazendas 
gelegen zijn, heeft men natuurlijk zeer primitieve établisse- 
menten. De gebouwen bestaan daar uit zeer armoedige woningen 
van klei opgetrokken en gedekt òf met alang-alang of sapé òf 
met ruw bewerkte houten dakpannen of sirappen. De terreiros 
of droogbakken zijn daar niet gecimenteerd. Ook worden daar 
geene machinerién gevonden, aangezien het product bij den 
fazendeiro wordt bewerkt. 

Het ontginnen van boschgronden geschiedt in de Rio-zöne 
op dezelfde wijze als op Cevlon. 

In de Santos-zone werkt men daarentegen meer volgens de 
ook op Java gevolgde gewoonte. 

In het algemeen begint men in beide deelen van de koffie- 
aréa met het bosch te zuiveren van struikgewas, onkruid en 
hanen. Dit wordt rocar genoemd. 

Ken tien a twaalftal slaven is voldoende om op één dag een 
alqueire planta op die wijze schoon te maken, terwijl voor eeu 
alqueire paulista acht tot tien slaven benoodigd zijn Kan men 
zijn eigen slaven voor dat werk niet missen , dan tracht men daar- 
voor slaven of vrije lieden (camaradas) te huren. Alsdan betaalt 
men in den regel 2 milreis daags met den kost, of bij aanneming 
25—35 milreis per alqueire, natuurlijk zonder voedsel-verstrekking. 


273 


Zoodra het terrein gezuiverd is, begint men het bosch te 
‚ellen [ht ontwouden, -derrubar” genoemd, kan, gelijk gezegd 
=, op twee manieren geschieden. Kerstens, op de ook op Java ge- 
olgde, meer tijdroovende wijze, namelijk door het omhakken 
mn uitbranden van de boomen, één voor één: ten andere, op de 
Amerikaansche, ook in Ceylon toegepaste werkwijze, in Brazilië 
sekend alx „fazer picaria.» 

Voor dit zware, vaak gevaarlijk werk worden de eigen slaven 
wees gebruikt. (iewoonlijk zijn het de cabocles en mineiros , 
| w oz de Brazilianen van het binnenland, vooral van de pro- 
incie Minas (iernes, die van het vellen van bosschen een 
geliefd) handwerk maken 

Bij aanneming betaalt men in de Rio-zone voor het derrubar 
‚an | alqueire zwaar bosch van 75 tot SO inilreis en voor 
Bezelfde uitgestrektheid capoeira of capoeirao van 35 tot 50 
milreis, terwijl in de Santos-zöne van 60 tot SO en van 30 
tet $0 milreis worden uitgegeven voor het vellen van 1 alqueire 
“peulista) matta virgem of hichte boschgronden 

Gebruikt men daglooners voor dat werk. dan betaalt men 
2 & 2} milreix daagx met den kost. 

Ten einde moeite en toezicht te vermijden, zal men steeds, 
raar inogelijk . alles doen aannemen, zoowel het rocar als het 
PErvubar van de gronden Alsdan betaalt men voor boschgronden 
km 100 tot 1:50 milreis per alqueire planta of met inbegrip 
„a branden en opruimen van 125150 milreis. 

Hepaald juiste cijfers kan men uit den aard der zaak moeilijk 
Wen. aangezien de plaats en ook het jaargetijde op het vast- 
Aden van bovengenoemde prijzen invloed uitoefenen. 

Bi het -faser picariay begint men steeds aan den voet van 
Fa heuvel of morro om er boven te eindigen De boomen worden 
=~ hts gedeeltelijk bekapt 

Woe laatate op den heuvel staande boom, die al de anderen 

gyn val moet medenemen, heet de =doodere of matador. 
=m moet aan het werk gewoon zijn om gelijk de cabocles met 

ER oogopslag te kunnen zien, welke boom ale matador dienst 
Feet doen 

Wanneer het gansche terrein is afgekapt en de boomen eu 
Emken gedurende de droge wintermaanden verdord en ver- 
Mean) zijn. dan wordt nog vaór het invallen van den regeu- 
reser dus tegen September en October — daarin den 
verand yestoken Verscheidene jerootere en kleinere boomen en 

& Volgr IX. iN 
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stammen blijven evenwel half verkoold door elkander liggen. 
Vaak heb ik door die pas afgebrande terreinen moeten rijden. 
In September en October begint men er maïs op te planten, 
om iets later de koffieplantjes er in over te brengen. Alsdan 
zijn een maatstok en eenige piketten voldoende am ten naastenbij 
de richting en de onderlinge afstanden te bepalen. 

Met de lijn plant men zelden en dan slechts op die gronden, 
waar men al het hout heeft kunnen verbranden of opruimen, 
gelijk op lichte boschgronden. Alsdan maakt men op den grond 
een of meer vierkanten of guadros volgens de plantwijdte, welke 
men volgen wil. In de richtingen der zijden worden de lijnen 
. gespannen en daarlangs met een maatstok of ~balisay de af- 
standen afgemeten. 

In Brazilië plant men overal in het kwadraat. Slechts op éen 
fazenda, nl. Uba, in de Rio-zone heb ik waargenomen dat men 
ruitsgewijze eenige van de jongste tuinen heeft aangelegd , eene 
inovatie, welke daar genoemd werd: planten in den (gelijk- 
zijdigen) driehoek. Het voordeel om in de ruit te planten, 
wordt in Brazilië wel ingezien en erkend, maar volstrekt niet 
geteld, omdat men dáár meer gronden heeft dan noodig is. 

Van tuinverdeeling is geen sprake, 

[In de Rio-zone werden de cafesaes of koffietuinen genoemd 
naar de heuvels of morros, langs de hellingen waarvan padem 
zijn uitgehakt, breed genoeg om als karrewegen dienst te doen 

In de Santos-zdne worden de aanplantingen in de verschil — 
lende afdeelingen der onderneming wel met bepaalde namen 
aangeduid, dáár, waar men de kolonisten heeft, naar den naam— 
van de kolonie, maar onderverdeeling in tuinen gelijk op Java- 
kent men er niet. Dit komt, wijl men de noodzakelijkheid, 
het practisch nut niet inziet om tuinleggers er op na te houden. 

Gelijk men wel kan nagaan, kost het aanleggen van wegen 
door of om de cafesaes, vooral in de bergachtige Rio-zöne, een 
schat van geld; aangezien die wegen breed genoeg moeten zijn 
voor de karren of ~carretas”, waarop het product naar het éta- 
blissement moet worden getransporteerd. 

In de Santos-zone laat men een breede strook van het vlak 
of zacht golvend terrein slechts onbeplant, om al dadelijk een 
weg te hebben, die eerst na den aanplant gelijk gemaakt en 
afgewerkt wordt. Dat afwerken bestaat dan hoofdzakelijk in 
het graven langs den weg van een ondiepen goot voor den 
waterafvoer. 
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ductie en de waarde en volledigheid van de voor de koffie- 
bereiding noodige installaties. 

Uitgestrekte ondernemingen waar men slechts 2000 à 2500 
arrobas (ongeveer 500 picols) koffie oogst en waar het product 
op andere fazendas tegen vaste betaling moet worden bereid, 
zullen steeds als sitio's beschouwd worden. 

De gemiddelde grootte eener fazenda kan men stellen op 
300 à 400 alqueires planta of 1150 à 1580 bahoes. 

Het hoofdétablissement is gewoonlijk gevestigd in het minst 
geaccidenteerde gedeelte der onderneming, op eene plek waar 
genoegzaam water gevonden wordt om de machineriën te drijven. 

De aanblik van een braziliaansche fazenda-établissement is 
zelden vroolijk. Kolossale gebouwen van twee verdiepingen, 
omgeven door rijen bijgebouwen in het vierkant, tot huisves- 
ting van de slaven (senzalas) en van het vrije personeel, voor 
de apotheek, ziekenzalen en pakhuizen , benevens de uitgestrekte 
terreiros of droogvelden, want droogbakken geeft een te gering 
denkbeeld van die gecimenteerde of geplavuisde terreinen, dat 
alles te zamen doet het établissement méér gelijken naar eene 
vesting t dan naar een landbouwcentrum, en zulks te eerder 
wijl het geheel vaak ommuurd of gepalisadeerd is, ten einde 
het établissement ’s nachts af te sluiten. 

Zéér zelden worden nabij die établissementen tuinen met hoog 
geboomte gevonden. Slechts hier en daar buiten de éérste en- 
ceinte van het établissement worden eenige boomen gespaard, 
zooals de pao d'alho, de figueira branca en andere sierlijke schaduw- 
boomen, doch méér ten behoeve van het vee of ten teeken van de 
uitstekendheid der gronden dan ter versiering of opvroolijking van 
het landschap. De omringende heuvels zijn allen geheel van bosch 
ontbloot en met gras beplant en dienen als weidegronden voor paar- 
den, muilezels, schiapen, runderen en varkens, voor welke laatste 
viervoeters, zonder overdrijving , de teederste zorg wordt besteed. 

Komt men op een fazenda, dan zal tien tegen één de eerste 
uitnoodiging zijn, om de varkensstallen, waarvoor men zeer 
veel over heeft, te bezichtigen. Met een zekeren trots wordt men 
op alles opmerkzaam gemaakt wat het onderhoud en de voeding 
der varkens betreft, en de lof welken men dan ook over heeft 
voor zijne knorrende lievelingen, zijne vetgemeste ~porcos” 
zal den fazendeiro, zichtbaar ten minste, welgevalliger zijn 


t Daar zijn ook verscheidene fazendas die den naam dragen van «Forta- 
leza de ..... " 
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weinig te kappen viel, moest hij van 600 reis tot 1 $ 600 
à 2$ per braca betalen. 

Die aanleg van wegen alleen, op eene onderneming van 666 
hectaren beplante oppervlakte, komt dus te staan, zoo men 14 
milreis als middenprijs aanneemt, op 6 >< 3000 >< 14 = 27,000 
milreis of + f 32,000. Een middenprijs van 14 milreis is voor 
deze onderneming niet te hoog, aangezien het terrein zeer ge- 
accidenteerd en boschrijk is. 

Het district Leopoldina herinnerde mij het meest aan de 
Probolinggosche districten Kandangan en Tenger. 

Van de aanwezigheid van de cabocles, die zich tijdelijk met 
hunne vrouwen en kinderen op de onderneming hadden ge- 
vestigd, bij het maken der wegen en vellen der bosschen , had 
de heer Negreiros partij getrokken om de éérste cafesaes aan 
te leggen. 

Ofschoon de cabocles een weerzin hebben tegen het planten 
en plukken van koffie, reden waarom van den caïpira of 
binnenlander geen landbouwer te maken is, zoo werden zij toch 
overgehaald om, nu zij eenmaal op de plaats waren, hunne 
medewerking te verleenen voor den aanleg der eerste tuinen. 

Voor het halen (uit de meest nabijgelegen cafesaes van den 
buurman), brengen èn planten van 1000 mudas werd 100 mil- 
reis betaald. 

Op deze fazenda plantte men vrij dicht bij elkander; gemid- 
deld rekende de heer Negreiros 6500 koffieboomen op 1 alqueire 
geometrico, hetgeen overeenkomt met plantwijdten van 12 op 
12, 13 op 18, en 12 op 14 palmos, naar gelang van de ge- 
aardheid der gronden. 

Nergens in de gansche Rio-zone heb ik prachtiger aanplan- 
tingen gezien dan die van de fazenda da Cruz Alta! De vol- 
geladen struiken bogen letterlijk onder den rijken last. 

In de geheele Rio-zone vond ik nergens eenig spoor van 
terrassen-aanleg, ofschoon het terrasseeren der gronden aldéér 
waarlijk geen weelde zoude wezen. Ik heb toch cafesaes gezien 
op hellingen van 55° tot 60°, waar men zonder steun niet 
staan of loopen kon. 

Over het algemeen is de afspoeling van den bouwkruin in 
de Rio-zöne dan ook schrikbarend. 

De streken, waar de koffiecultuur het langst gedreven is, 
zijn reeds aanzienlijk in vruchtbaarheid afgenomen. 

De geheele Serra Abaixo, bestaande o.a. uit de districten 
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f municipios: S. Fidelis. Campos, Macahé, Barra de S. Jodo, 
Japivary, Araruama, Rio Bonito, Maricé, Itaborahy en 8. 
Anna de Macacd, is voor de koffieteelt nagenoeg verloren. 

Ook dat gedeelte van de Parahyba-vallei, hetwelk de dis- 
ricten Barra-Mansa, Pirahy, Vassouras, Valenca en Para- 
vba do Sul omvat, wordt in Brazilië reeds als half uitgeput 
eschouwd. Fene reis door die streek is het treurigst, wat men 
ich in een tropisch land denken kan. Uren lang kan men 
poren langs kale morros, bedekt met reusachtige grijze bezems , 
reurig overschot van de voorheen zoo prachtige goud-afwerpende 
.offie-aanplantingen. 

De in de laatete 30 jaren op kolossale schaal gedreven 
oof bouw heeft ten gevolge, dat het klimaat vooral van de 
rovincie Rio de Janeiro geheel is veranderd en over het al- 
remeen warmer en drooger is geworden. 

Naar inijne meening moet het hoofdzakelijk daaraan worden 
oegeschreven, dat de oudste koffiestreek in deze zöne, nl. de 
Serra Abaixo, in de laatste 10 jaren zoozeer geteisterd wordt 
loor eene koffieziekte, welke, ofschoon zeer verschillend van de 
evionsche Hemeleta Vastatriz. schier even verwoestend om 
ich heen grijpt. 

Ik heb mijne binnenlandsche reizen tot in het district 
5 Fidelis uitgestrekt, uitsluitend om de door de ziekte ge- 
eisterde koffieplantsoenen in oogenschouw te nemen. De aan- 
dantingen van de meeste der aldaar door mij bezochte fazendas, 
» a Serraria, Siberia, Bot Fé, Bod Esperanca, Jaran- 
eiras, Santa Bárbara, Serra Vernelha en Conceicäo, hadden 
llen min of meer geleden 

De koffieteelt wordt daar dan ook niet meer beschouwd als 
le hoofdeultuur: men begint er meer werk te maken van de 
mkernet-aanplantingen. 

Aangezien de meeste van die fazendas nieuwe eigenaars hadden, 
von ik van die ondernemingen geene. voor dit verslag te ge- 
ruiken gegevens erlangen. 

In den regel waren het de schijnbaar krachtigsten onder de 
momen van 7 tot 12 jaren, die bij voorkeur werden aangetast. 
zak by rijen of kleine plekken van 30 tot 50 boomen. Heden 
enz Kracht. met glinsterend donkergroen loof, heeft de boom 
eds morgen of overmorgen, zonder zichtbaar waar te nemen 
eden, cen gansch ander voorkomen De bladeren plooien zich 
nin of meer en hangen «lap neder. om na een paar dagen 
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stammen blijven evenwel half verkoold door elkander liggen. 
Vaak heb ik door die pas afgebrande terreinen moeten rijden. 
In September en October begint men er maïs op te planten, 
om iets later de koffieplantjes er in over te brengen. Alsdan 
zijn een maatstok en eenige piketten voldoende om ten naastenbij 
de richting en de onderlinge afstanden te bepalen. 

Met de lijn plant men zelden en dan slechts op die gronden, 
waar men al het hout heeft kunnen verbranden of opruimen, 
gelijk op lichte boschgronden. Alsdan maakt men op den grond 
een of meer vierkanten of guadros volgens de plantwijdte, welke 
men volgen wil. In de richtingen der zijden worden de lijnen 
. gespannen en daarlangs met een maatstok of „balisar de af- 
standen afgemeten. | 

In Brazilië plant men overal in het kwadraat. Slechts op éen 
fazenda, nl. Uba, in de Rio-zone heb ik waargenomen dat men 
ruitsgewijze eenige van de jongste tuinen heeft aangelegd , eene 
inovatie, welke daar genoemd werd: planten in den (gelijk- 
zijdigen) driehoek. Het voordeel om in de ruit te planten, 
wordt in Brazilië wel ingezien en erkend, maar volstrekt niet 
geteld, omdat men dáár meer gronden heeft dan noodig is. 

Van. tuinverdeeling is geen sprake, 

In de Rio-zone werden de cafesaes of koffietuinen genoemd 
naar de heuvels of morros, langs de hellingen waarvan paden 
zijn uitgehakt, breed genoeg om als karrewegen dienst te doen. 

In de Santos-zone worden de aanplantingen in de verschil- 
lende afdeelingen der onderneming wel met bepaalde namen 
aangeduid, díár, waar men de kolonisten heeft, naar den naam 
van de kolonie, maar onderverdeeling in tuinen gelijk op Java 
kent men er niet. Dit komt, wijl men de noodzakelijkheid, 
het practisch nut niet inziet om tuinleggers er op na te houden. 

Gelijk men wel kan nagaan, kost het aanleggen van wegen 
door of om de cafesaes, vooral in de bergachtige Rio-zöne, een 
schat van geld; aangezien die wegen breed genoeg moeten zijn 
voor de karren of vcarretasy, waarop het product naar het éta- 
blissement moet worden getransporteerd. 

In de Santos-zone laat men een breede strook van het vlak 
of zacht golvend terrein slechts onbeplant, om al dadelijk een 
weg te hebben, die eerst na den aanplant gelijk gemaakt eu 
afgewerkt wordt. Dat afwerken bestaat dan hoofdzakelijk in 
het graven langs den weg van een ondiepen goot voor den 
waterafvoer. 
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Er zijn ondernemingen, gelijk de door mij bezochte fazenda 
-Siberia® , die voorheen ruim 14000 arrobas of ongeveer 3500 
prcols opleverden, doeh thans nauwelijks 1000 arrobas of 230 
picols opbrengen. 


Aanplant. Kweek beddingen. Plantwijdte. 
Schaduwboomen. Onderhoud. Bemesting. Ziekten 
en vijanden van de koffieplant. 


Over het algemeen volgt men thans nog, zoowel in de Rio- 
als in de Santos-zone, de oude voorvaderlijke gewoonte van 2 
& 4 jange mudas of opslag van tuinen over te planten. 

De mudax worden alsdan met de hand uit den ground ge- 
trokken, nadat deze wat losgemaakt is. Breekt de hoofdwortel 
niet daslelijk af. dan wordt hij min of meer afgesneden , daarbij 
vehter zorg dragende, de haarwortels zooveel mogelijk te sparen. 

Ook de plant zelve wordt op ecue hoogte van 1—11 palmos 
(22 à 33 centimeters) afgekapt. Deze stompjes van een vinger 
dikte worden in met bladeren bedekte manden door de met 
den aanplant belaste slaven naar de tuinen gebracht. 

Op het geaccidenteerde terrein van de Rio-zöne plant men 
op de volgende wijze. 

Ter plaatse, waar geplant moet worden, maakt meu met de 
enrada , een werktuig gelijk de Javaansche patjol, maar schier 
tweemaal zon groot en van ecn ti voet langen steel voorzien , een 
uitkapping tegen de helling. Men verkrijgt aldus cen klein plat 
vlak een soort terrasje of zooals wij het op Java noemen, een 
kleine petak. Daarop plant men 2 à 3 mudas-stompjes naast 
elkander of in cen driehoek. De uitgekapte aarde wordt boven 
het vlak opgehoopt en ietwat vastgedrukt en moet eventueel 
als tijdelijk dijkje de mudas beschermen tegen het afstroomende 
regenwater. Langzamerhand worden die gaten echter door de 
sande van het dijkje weder aangevuld. 

Ten einde de plantjes zooveel doenlijk te beschermen tegen 
de zonnehitte, plaatst men er om heen wat opeengestapelde 
verdruogde of verkoolde takjes en stukken hout of eenige van 
bladeren voorziene takjes. 

Sedert de laatste 3 à + jaren maakt men pepinières voor de 
"euwe aanplantingen of juister gezegd voor de noodzakelijke 
inboetingen Ilet aanleggen van pepinières is evenwel niet zoo 
algemeen als Dr Couty schijnt te gelooven. 
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De reden, waarom men thans pepinières maakt, is eenvoudig 
deze, dat men er vroeger geen tijd voor over had, doch nu 
wel. Voor 44 5 jaren geleden toch werden de aanplantingen steeds 
uitgebreid, zoodat men geen handen missen kon; sedert plant 
men zeer weinig en hoofdzakelijk slechts tot instandhouding 
van de bestaande cafesaes. 

Behalve om de lage koffieprijzen, welke alleen reeds doodend 
op de cultuur werken, huivert men ook om thans nieuwe tuinen aan 
te leggen, omdat men nu de zekerheid niet heeft de vruchten 
van zijn arbeid te zullen kunnen plukken. Ilet gebrek aan 
werkkrachten laat zich meer en meer gevoelen, vooral nu de 
slavenhandel tusschen de noordelijke en zuidelijke provinciën 
practisch onmogelijk is gemaakt door de heffing van provinciale 
invoerrechten van (1800 & f 2400 per slaaf. 

Men heeft dus méér tijd, méér gelegenheid om zich op het 
zorgvuldig aanplanten toe te leggen. 

Wanneer men zich echter de Braziliaansche pepinières gelijk 
denkt aan de zoo zorgvuldig klaar gemaakte, met moederlijke 
teederheid onderhouden kweekbeddingen, welke op Java worden 
aangelegd, dan vergist men zich deerlijk. 

Ik heb drie soorten van kweekbeddingen gezien. 

De eerste bestaat uit een min of meer open plek aan den 
rand van een capoeirao of licht bosch, waar men door elkander , 
al de 10 tot 20 maanden jonge mudas, welke men in de tuinen 
machtig kan worden, in den grond stopt. Eene verzameling van 
die plantjes van ongelijken leeftijd heet kweekbedding of viveiro. 

De meer geavanceerden, zij, die reeds voor specialiteiten in 
de cultuur doorgaan, verkrijgen hunne viveiros door directe 
uitzaaling. Midden in de capoeiräo, want de matta virgem of 
maagdelijk bosch is daarvoor te zwaar beschaduwd, spit men 
den grond om en zaait aldaar in rijen of banden van lj à 2 
palmos breedte de koffie. Komen alle boomen op, dan 
worden de rijen wat uitgedund, doch zelfs na die bewerking 
leveren de zeer dicht op elkaar staande plantjes een vreemd 
gezicht op. 

In dergelijke viveiros steekt inen kluiten met 10 tot 20 
planten uit den grond. Deze kluiten worden in vierkante houten 
bakken gedaan en op zware boerenkarren naar het terrein ge- 
transporteerd. Daar worden de plantjes één voor één uit de 
kluit genomen of daarvan afgescheurd en op de reeds beschreven 
wijze geplant. 
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Ik moet evenwel aanteekenen dat ik deze betrekkelijk zeer 
zorgvuldige wijze van planten op slechts eenige fazendas o. a. 
8. Clemente, Matta Porcos, Bella Vista (Cantagallo) heb gezien. 

Een derde soort van viveiros zijn die, welke in de cafesaes 
self tusschen de koffieboomen gemaakt zijn. Dergelijke viveiros 
bevatten echter niet meer dan 25 a 50,000 plantjes. 

Op de fazenda Sete Quedas in de Santos-zöne heb ik pepi- 
niéres van deze laatste wort gezien, welke volgens een nieuwe 
wethode is aangelegd. Daar worden de verspreide jonge plantjes 
ait de tuinen in de viveiro overgebracht, doch zóódanig, dat 
elke 5 à 6 bij elkander geplante mudas om zoo te zeggen een 
geheel uitmaken en 1] Àà 2 palmos van den naasten hoop komt 
te staan. Bij het overplanten in den nieuwen tuin of bij het 
inboeten in een oude cafesal worden die alsdan 2 a 3 jaren 
oude mudas niet één voor één uit den grond getrokken, maar 
vormen zij met hun 5 A 8 één aardkluit of „poeleran”, welke 
dan wordt overgebracht in een 6 à 8 maanden te voren, 
steeds door slaven gemaakt groot gat van 3 palmos diepte en 
3 palmos in doorsnede. Deze plantgaten worden daarna met 
geheel dichtgemaakt. Men vult slechts de ruimte aan tusschen 
de randen van plantkuil en aardkluit. Op deze wijze wordt. 
naar mij verzekerd werd, de vruchtdraging minder vertraagd 
door het tijdelijk afbreken van de ontwikkeling der plant. 

Maar tegenover dit voordeel staat het groote nadeel, dat deze 
wijze van aanplant zeer tijdroovend eu dus kostbaar is. Want. 
terwijl dén slaaf op één dag van $00 tot $50 van die uitge- 
trokkeu en afgekapte mudax poten kan, is het hem niet mogelijk 
meer dan 70— 80 van bedoelde poeterans over te brengen. 

In de Santos-zöne op de fazenda Ibicaba heb ik nog op 
eene andere manier koffie zien planten. Daar maakt men bij 
het planten cent cen gat van 2 Àà 24 palmos in het vierkant 
en even zoo diep. Onmiddellijk daarop vult men het weder een 
halve pslino hoog met de uitgehaalde aarde, die de slaaf min 
of meer aandrukt. Alsdan neemt men een mudas stompje en 
plaatst dat zéddaniy uabij cen van de hoeken van het plantgat, 
dat de haarwortels uitgespreid kunnen worden Nadat deze met 
wat aarde bedekt in, gaat men over tot het poten van de tweede 
mudas en zoo voort tot er vier in dezelfde kuil Komen te staan. 

De aarde, welke meu vervolgens er in werpt. wordt door 
den slaaf met zijne beide voeten vastgedrukt. Op die wijze is 
bet gat weder half gevuld. De beplante kuil bezit dan vog 
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een diepte van } a 1 palmo, welke ongevuld blijft. Men hoopt 
evenwel wat droog gras of bladeren in en boven het gat, met het 
oog op de uitdroogende werking van de zon. Regens vreest 
men niet, aangezien de terra roza en de terra aréa, waar 
deze plantmethode gewoonlijk wordt toegepast, zoo poreus is, 
dat het water niet lang genoeg in het plantgat kan blijven 
staan om de wortels te doen rotten. Op deze wijze kan men 
niet meer dan 100— 120 plantgaten per dag maken èn vullen. 

Daar waar men geen mudas heeft of kan krijgen, plant 
men direct met zaad. Doch alsdan plant men 5 tot 8 boonen 
dicht bij elkander, in een met. de hand of met de enxada 
gemaakt gat van zeer geringe diepte, derhalve juist het tegen- 
overgestelde van de, op eenige fazendas in het Cantagallosche 
(o.a. die van de heeren S. Clemente en Nova Friburgo), 
gevolgde gewoonte om de boonen te steken rondom eene kleine- 
ophooping, die dan later door de regens min of meer wordt 
gelijk gemaakt. 

Komen de boonen op één plek allen op, dan worden na 7 
à 10 maanden zooveel wit den grond getrokken, dat slechten 
3à-k van de krachtigste plantjes blijven staan. De uitgetrokkensan 
plantjes worden dan als mudas gebruikt tot het inboeten vans 
de leege plekken of falhas. 

In den regel plant men gedurende de maanden September, 
October en November, ofschoon de tuinen ook in Januari en 
Februari kunnen worden beplant. Verscheidene fazendeiros- 
verzekeren mij echter, dat men het geheele jaar door kan 
overplanten , mits men zich houde aan den regel : om ongeschonden , 
d. w.z. niet afgekapte plantjes slechts in den regentijd en niet 
tegen den winter of drogen moesson over te brengen. De mudas 
stompjes zijn beter bestand tegen de droogte en halen na eenige 
dagen regen hun schade weder in. 

Dat men volgens de hierboven omschreven wijze van aan- 
plant in Brazilië geen koffieboomen heeft met één hoofdstam, 
gelijk schier overal op Java, maar daarentegen zéér omvangrijke 
koffiestruiken, d. w.z. eene verzameling van 8, 10 tot 20 tot 
de dikte van stammetjes uit de mudas stompjes opgeschoten 
uitspruitsels, behoeft geen nadere toelichting. 

Oude cafesaes kwamen mij van de verte voor als aanplantingen 
van reusachtige omgekeerde bezems, en zulks te méér, wijl 
de langdurige droogte van 1883 (van April tot September) 
overal, doch voornamelijk op de svalheiro-aanplantingen haar 
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verschroeienden uv loed had uitgeoefend. Ik heb schier blader- 
looze tuinen gezien, waar de bloesems aan de takjes waren 
verdroogd. 

Hoe zwaarder en voller de koftiestruék wordt, hoe liever. In 
de meer vruchtbare gronden van de Santos-zöne plant men 
om die reden gewoonlijk | mudas, in stede van 2 43, zooals 
in de Rio-zöne meer gebruikelijk ie. 

Ik herinner mij nog levendig, hoe cen Paulistische fazendeiro 
cen Rioschen hoftie-ondernemer in mijne tegenwoordigheid willende 
overbluffen, hem toevoegde dat één koftiestruik in de Santos- 
zone) gelijk gesteld kan worden aan een bouquet van drie 
koffiestruiken uit de Rio-zöne Ofschoon de Riosche fazendeiro , 
door daarop het stilazwijgen te bewaren, zich min of meer ge- 
wonnen gaf, ir de vergelijking toch wel een weinig te.. 
paulistisch Zonder overdrijving kan men echter verklaren, dat 
de koffiestruik in de Santos-z6ne omvangrijker en... . schier 
tweemaal productiever is dan de koffieplant in de Rio-zöne. ! 

Niet overal plant men op gelijke afstanden. Naar de ver- 
schillende gronden, naar de gesteldheid van het terrein en zijne 
hoogte-ligging, plant meu in de Rio-zöne gewoonlijk 12 op 
12, 12 op 14, It op Tf en hier en daar zelfs 15 op 15 
palines (van 22 eM.) van elkander, terwijl de aanplantingen 
in de Santos-z6ne zijn aangelegd op eene plantwijdte van 14 op 
18, 15 op 15 en, bij wijze van proefneming in de laatste 3 
a b jaren, ook wel van 16 op 16, 18 op 18, tot zelfs 20 
op 20 palinos 

Generaliseerende kan men echter, zonder gevaar te loopen 
van tegenspraak te ontnoeten , verklaren, dat in de eerstgenoemde 
zone de gemiddelde plantwijdte 12 op 14 palmos, d. i. 2,6% 
op 3,°° meters, en in de tweede niet meer dan 15 op 15, 
di 3,9® op 3,%° meters bedraagt. 3 

De koftiestruiken verkrijgen echter een zoo grooten omvang 
op hun 10° en 12° jaar, dat men erkennen moet dat die af- 
standen volstrekt niet te ruim genomen zijn. 


Blijkens de uitkomsten van de cultuur is de verhouding meer in het 
veardeel van de Hantoe sene, maar bij de vergelijking vergete men niet 
dat de kofBeteelt in de Rio-zune eon onde, in de Santce-sone daarentegen 
ern mieuwer cultuur is. 

3} rijn). voet = 0,3139465 meter. 
bl roede = 12 rijnl. voeten = 3,767358 meters. 
1 engeleshe vuet = 0,9047978 meter. 
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De reden, waarom men thans pepinières maakt, is eenvoudig 
deze, dat men er vroeger geen tijd voor over had, doch nu 
wel. Voor 4À 5 jaren geleden toch werden de aanplantingen steeds 
uitgebreid, zoodat men geen handen missen kon; sedert plant 
men zeer weinig en hoofdzakelijk slechts tot instandhouding 
van de bestaande cafesaes. 

Behalve om de lage koffieprijzen, welke alleen reeds doodend 
op de cultuur werken, huivert men ook om thans nieuwe tuinen aan 
te leggen, omdat men nu de zekerheid niet heeft de vruchten 
van zijn arbeid te zullen kunnen plukken. Het gebrek aan 
werkkrachten laat zich meer en meer gevoelen, vooral nu de 
slavenhandel tusschen de noordelijke en zuidelijke provinciën 
practisch onmogelijk is gemaakt door de heffing van provinciale 
invoerrechten van f 1800 a f 2400 per slaaf. 

Men heeft dus méér tijd, méér gelegenheid om zich op het 
zorgvuldig aanplanten toe te leggen. 

Wanneer men zich echter de Braziliaansche pepinières gelijk 
denkt aan de zoo zorgvuldig klaar gemaakte, met moederlijke 
teederheid onderhouden kweekbeddingen, welke op Java worden 
aangelegd, dan vergist men zich deerlijk. 

Ik heb drie soorten van kweekbeddingen gezien. 

De eerste bestaat uit een min of meer open plek aan den 
rand van een capoeirao of licht bosch, waar men door elkander, 
al de 10 tot 20 maanden jonge mudas, welke men in de tuinen 
machtig kan worden, in den grond stopt. Eene verzameling van 
die plantjes van ongelijken leeftijd heet kweekbedding of viveiro. 

De meer geavanceerden, zij, die reeds voor specialiteiten in 
de cultuur doorgaan, verkrijgen hunne viveiros door directe 
uitzaaiing. Midden in de capoeiräo, want de matta virgem of 
maagdelijk bosch is daarvoor te zwaar beschaduwd, spit men 
den grond om en zaait aldaar in rijen of banden van 14 a 2 
palmos breedte de koffie. Komen alle boomen op, dan 
worden de rijen wat uitgedund, doch zelfs na die bewerking 
leveren de zeer dicht op elkaar staande plantjes een vreemd 
gezicht op. 

In dergelijke viveiros steekt men kluiten met 10 tot 20 
planten uit den grond. Deze kluiten worden in vierkante houten 
bakken gedaan eu op zware boerenkarren naar het terrein ge- 
transporteerd. Daar worden de plantjes één voor één uit de 
kluit genomen of daarvan afgescheurd en op de reeds beschreven 
wijze geplant. 
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Van deze tijdsornstandigheid hebben de sitiantes en kleine 
fasendciros partij getrokken om hunne koffieteelt ondergeschikt te 
maken aan de meer voordeel afwerpende cultuur van bedoelde 
levensmiddelen, welke aan de groote fazendeiros in den omtrek 
en zelfs op de Rio-markt kunnen worden verkocht. Dergelijke 
ondernemers worden, omdat zij zich tot de rpeguena lavouran 
of kleine cultuur verlagen, vaak iet den spotnaam van Quitan- 
detroe aangeduid. ! 

Vreemd mag het zeker heeten, dat de cultuur van de eerste 
levensmiddelen zoo weinig gezien is in de koffie- en suiker- 
pruduceerende provinciën van Brazilië, dat tot zelfs boonen en 
maìs voor algemeen verbruik moeten worden ingevöerd uit het 
Zuiden van het rijk cn wit de Vereenigde Staten van Noord- 
America Van daar. dat de zoogenoemde Quitandeiros zulke 
goede zaken kunnen maken, dat zij de kosten hunner onder- 
nemingen kunnen bestrijden met de winsten van hunne kleine 
cultuur 

Onder denzelfden spotnaam zijn ook bekend de fazendeiros, 
die vieren, boter, kaas en varkens verkoopen: en mij zijn 
groote koffieondernemers bekend , die , door de tijdsomnstandigheden 
gedwongen, hetzelfde doen of liever voor hunne rekening laten 
doen door de vrouwen hunner feitors of opzieners. 

Om op het onderhoud der tuinen terug te komen, was men 
vroeger gewoon 3 A + malen “sx jaars de cafesaes schoon te 
maken: thans is men reeds verplicht het onderhoud te beperken 
tet het eens of tweemalen #babatlen» of kort afsnijden van het 
onkruid in de tuinen en tot den grooten schoonmaak (carps) 
voór den aanvang van den oogst, gewoonlijk in de maand Mei. 

Het babatten of capinar wordt gedaan met een, aan een 5 
vaet langen steel vastgehecht kapmes of foice of met een hand- 
arisje, dat, als ceifador, segador of segadeira dynamica bekend, 
voor 3 a $ milreis te krijgen is. 

Met de enxada of patjol wordt de grond of zeer oppervlak kig 
af op minder hellende terreinen dieper omgewerkt (carpa) 

Ten einde de langzame doch aanhoudende afspoeling van 
den houwkruin zooveel mogelijk te voorkomen of liever die 
eenigszins te vergoeden, hoopt men de losse aarde met het on- 


' Afgeleid van gestanda of mand vol eetwaren, vruchten en an cperijen , 
és do negerinnen te Ric ten verkoup uanbieden. Dese vruchten- of koek- 
verheupsters, die hare waar, galijk de gewoonte in, :p het hoofd rondventen, 
besten Quandees. 
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kruid om de plantrijen. Doch ook hiermede gaat men over het 
algemeen nog onoordeelkundig te werk. Instede toch van de 
omgespitte aarde met het afgekapte onkruid horizontaal tegen de 
helling op te hoopen, om aldus van lieverlede een soort terras 
te vormen, hoopt men ze daarentegen in transversale rijen, dus 
in de richting van de berghelling. Men erkent het minder 
doelmatige van deze laatste werkwijze, maar niettemin blijft 
men de oude sleur volgen, omdat de cerste methode, welke in 
de laatste jaren meer ingang begint te vinden iu het district 
Jantagallo, een te zwaar werk is, dat men niet van de reeds 
overwerkte slaven vorderen kan. 

In de Santos-zone, waar de koffiestruik schier het dubbele 
geeft van de gemiddelde productie in de Rio-zone, draagt men 
meer zorg voor de aanplantingen. Over het algemeen maakzt 
men de cafesaes daar 5 maal per jaar met de enxada schoc»n 
(carpa.) 

In de werkcontracten is dit ten minste een van de eerste 
voorwaarden, welke den kolonist gesteld worden. 

Daar waar men echter alleen met slaven arbeidt en in de- 
zelfde fout vervallen is als in de Rio-zone kan de grond 123 
den regel slechts 2 à 3 malen worden omgewerkt. 

Het babatten of capinar wordt in S. Paulo ook wel gedaan + 
maar wordt daar beschouwd als het begin van de daarop volgende 
carpa of omwerking van den grond, en niet gelijk in de Rio- 
zone vaak in de plaats van die grondbewerking. 

Den aanleg van nieuwe tuinen kan men hier en daar ook 
doen aannemen door mineiros of lieden van de provincie 
Minas Geraes, die zich nu en dan tijdelijk op eene plaats 
komen vestigen. Aan die lieden geeft men dan een door slaven 
beplante cafesal over, onder voorwaarde dat zij den jongen 
aanplant gedurende vier achtereenvolgende jaren zorgvuldig 
zullen onderhouden, en zulks tegen betaling in eens van 300 
à 400 reis, d.i. 36 à 48 cent per boom. 

Eventuele f@has of door het afsterven van jonge plantjes 
ontstane open plekken moeten die lieden dan met nieuwe mudas 
aanvullen. Daarentegen hebben zij het recht, gedurende de 
vier jaren van het onderhoud, alles tusschen de koffie te planten, 
wat zij voor hun eigen onderhoud noodig hebben. 

Gewoonlijk worden in beide zönes tusschen koffieboomen geplant: 

a. turksche tarwe of milko. tegen de maanden September, 
October en November. 
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&. boonen of fetjaoes (zwarte in de Rio- en roode in de 
intos-s0ne) tegen de maanden Februari en Maart en 
C. cassave of mandioca, tegen denzelfden tijd. + 
Ofschoon op verschillende plaatsen ook het suikerriet tus- 
hen de koftieboomen geplant wordt, is dit toch niet zoo al- 
meen als de teelt van de drie eerstgenoemde levensmiddelen. 
Het suikerriet, de rijst (immer padi gÔgû of bergrijst) de 
erschillende soorten van batatas en andere knolgewassen voor 
e varkens worden in de Rio-zône in de valleien tusschen 
e worros geplant; in de Santos-zöne nabij de cafesaes. 
Pisangstoelen worden nooit in de tuinen geplant, maar 
ven als de vranje-boomen (laranjeiras) en caju-boomen (djamboe- 
opjet) langs de tuinwegen. 
Het onderhoud van de hierboven bedoelde aanplantingen 
“nt natuurlijk de koffietuinen ten goede. 
Het is cen eigenaardig gezicht dic turmas of ploegen slaven 
slavinnen aan den veldarbeid te zien. Ken turma bestaat 
woonlijk wt 20—25 slaven en slavinnen, onder toezicht van 
1 feitor of opziener, in den regel zelf slaaf. Elke turma 
“ft zijn kok of kokkin, die hun eten klaar maakt, daar waar 
werken. Moeten eenige turinas te zamen arbeiden, ik heb 
egen gezien van 100 tot 125 zielen, dan heeft een portu- 
=che opziener, vaak administrador genaamd , het oppertoezicht 
‘er het werk. 
[Daar de enaudas voorzien ziju van zeer lange steelen , waar- 
Îe- zij bovendien niet zulk cen scherpen hoek maken als 
den javaanschen petjol, arbeiden de slaven eu slavinnen 
am staande en wewoonlijk op een rij. Steeds wordt er ge- 
ead onder ven zacht centoomg gezang of gedreuu, slechts 
het rocar in het bosch hoorde ik ze vaak zingen en galmen. 
N omt men naar het werk zien, of gaat men het arbeidsveld 


Wanneer de hofeougst groot is en de prijzen brug, dan koopt men de 
er en laat het nuikerriet msef berciden 

%- de fasendas laat men het afgemedien rict staan, on ust daarvan 
Mrwnde 4 à 7 jaren. Plant men niet in de cafemes , dan kan men het 
16 tt 20 jaren laten staan! 

be mandicca, onse indische vob dandere of ankeng, kan men Sà4 jaren 
telde laters, tren vorst dan naar gelang van de behoefte, mnudat dit 
duet crenals de maw en de boonen, die gemakkelijk gevogst kunnen 
Pien. cereweld door de slaven wordt gecultiveerd. 

‘ wat terrein kan toen de mandivon niet svolans laten staan, hoogstens 


a paar jaren. 
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voorbij, dan wordt men steeds in koor begroet, met de woorden: 
»Louvado seja Nosso Senhor Jesu Christ (geloofd zij onze 
Heer J. C.), waarop immer als wedergroet geantwoord wordt: 
„Para sempre (voor altijd.) 

Ontmoet men een slaaf of slavin alleen, hetzij binnenshuis, 
op den weg of op het veld, steeds zal hij of zij de open 
rechterhand naar voren brengen, met den uitroep: » Abencoe-me 
(in hun mond abense d.i. zegen mij} en afwachten dat mer 
door het antwoord: » Dios vos abencoe-lhen (God zegen je) de 
vergunning geeft door te gaan. 

Om op den aanplant van de levensmiddelen terug te komen 
als regel kan men stellen, dat, zoolang de ruimte zulks toelaat 
tusschen de kofticboomen levensmiddelen geplant worden en zulk 
het gansche jaar door. Om die reden is men soms gedwonge’ 
nieuwe tuinen aan te leggen. 

Gelijk ik hierboven reeds aanteekende, heeft men in de Bic 
zone veel last van afspoeling van den bouwkruin der morros. Ds 
gedurige afspoeling maakt dat de boomen op 12 à Sjarige 
leeftijd cene zichtbare verandering ondergaan. 

De afgespoelde grond ontbloot het onderste gedeelte van de’ 
stam en wel zoodanig, dat men duidelijk ontwaren kan, dat d. 
struik niet gevormd wordt door 10 à 15 koffieboompjes, zooal 
ik aanvankelijk dacht, doch uit één samengestelden, d. i. ui 
2 & 4 mudas vergroeiden stam is voortgesproten. Het ontbloot 
gedeelte steekt vaak 10 tot 20 centimeters boven den grond uit 

Wanneer men nu bedenkt, dat de mudas primitief in kuile 
of inkappingen van 10 tot 15 cM. diepte hebben gestaan, dai 
moet men wel aannemen, dat gedurende 12 4 15 jaren de bouw 
kruin met 20 tot 35 centimeters d. i. 1 & 14 palmos is verminderd 

Nog eene andere oorzaak werd mij opgegeven waarom di: 
voet van den koffiestruik zoo ontbloot komt. 

Daar men in Brazilië met de gewoonte heeft om de wortel. 
der boomen zooveel mogelijk uit den grond te doen halen, rotter 
zij langzamerhand weg en maken daardoor den bodem losser er 
poreuser. Door de regens wordt de grond vaster gedrukt, zak 
hij over het algemeen, zoodat de ontblooting van den voet var 
den struik niet geheel mag worden toegeschreven aan qfapoeling 
van den grond. 

Hoe het ook zij, een feit is het, dat hoe ouder de tuiner 
zijn, hoe hooger de onderstam der koffiestruiken uit den grond 
te voorschijn kommt. 
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Door die langzame ontblooting van de bovenste haarwortels 
beginnen de aanplantingen dan ook op den leeftijd van 15 tot 
IN jaren zeer te lijden. De boomen nemen dan allerlei vonnen 
aan Zij zijn niet meer zoo vol en krachtig, hebben niet meer 
dien gelijken omvang over hunne geheele lengte, maar beginnen 
le veranderen in saias en pernudos. 

Onder esaias verstaat men die koffieboomen, die van onderen 
op een hoogte van 3— palmos eene groote hoeveelheid secun- 
dare takken ontwikkelen, welke zich langzamerhand in elkander 
verwarren en een soort rok of crinoline vormen om den stam. 
fhe rok of saia komt te meer uit, wijl het daar boven uit- 

stekende gedeelte van den struik geheel kaal is, of slechts boven- 
dan een groene pluim vertoont, die zwaarder of lichter pleegt 
le zijn, naarmate de uanplant op rorwega of soalheiro gronden 
\ @uarkomt. 

Ed pernudos zijn die koffiestruiken, die beneden weinig of geen 
Gak ken hebben, maar daarentegen in de hoogte meer in om- 
Yang toenemen. 

Bde bladerlooze pernudos hebben geheel het aanzien van om- 
Ee eerde reusachtige bezems of vassouras. 

Verreweg de meeste saias treft nen op de soalheiro gronden aan 

Eene aannemelijke verklaring van dit algemeen erkend ver- 
mech ijnsel in de Rio-zöne wist men mij niet te geven. 

Cp mijne reizen door de Parahyba-vallei werd ik evenwel, 
sporende langs de schier eindelooze reeks van met koffie- 
vanen beplante morros, getroffen door iets, waarop ik op 
terrein zelf weinig had gelet. Hier wax het juist de grootere 
afstand. welke mij een feit deed waarnemen, dat naderbij aan 
Mayne aandacht was ontsnapt. Duidelijk zag ik , hoe de slagscha- 
Nuwen van de koffierijen zich op elkander projecteerden, hoe, 
WI zoo te zeggen, de eene rij den voet van de andere belom- 
Derde en tegen de zonnehitte beschermde. Zou het gewaagd 
jean hermit de gevolgtrekking te maken, dat, juist door de 
tenders afkoeling gedurende de grootste hitte van den dag 
‘am het benedengedeelte van den reeds half uitgeputten struik , 
deze op die hoogte een nieuw leven verkrijgt, ten kaste van 
het bovengedeelte ? 
De pernudox worden over het algemeen op de oudste aan- 
plantingen gesonden en bestaan grootendeels uit oude van hun 
rok beroofde saias. Op cen leeftijd van 20—25 jaren zijn zij 
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nog slechts een paar middelmatige oogsten afwerpen om de 2 
à 3 jaren. 

Dat op stomp kappen of, juister uitgedrukt, dat op stamp 
zagen geschiedt dan ook vrij algemeen op het 20e of 22e levens. 
jaar van de plant. Zelden wordt de geheele struik op een 2 à 4 
palmos hoogte van den grond afgezaagd. In den regel verwij- 
dert men op die wijze eerst de grootste en oudste zijstammen , 
de aldus uitgedunde struiken verminderen de helft in omvang. 
Deze bewerking moet zoo spoedig doenlijk na den pluk ge- 
schieden, zoo mogelijk in het begin van September en October. 

Op grond van de ontvangen inlichtingen en gegevens, welke 
ik plaatselijk heb kunnen nagaan, kan ik verklaren dat de 
koffieboom in de Rio-zone en wel in de Serra Acima een ge- 
middelden leeftijd bereikt van 25 tot 30 jaren en in de Serra 
Abaixo en in Espirito Santo nauwelijks 18 tot 20 jaren. In de 
Santos-zone daarentegen variëert de gemiddelde leeftijd van de 
koffieplant tusschen de 30 en 35 jaren. 

Tk acht het niet overbodig hierbij aan te teekenen, dat ik 
onder leeftijd wensch te verstaan het tijdperk, gedurende het- 
welk de fazendeiro er voordeel in meent te zien, zijne aanplantin- 
gen te onderhouden, derhalve het tijdperk van loonende productie. 

Ik heb oude cafesaes bezocht, waar men mij zeer krachtige en 
frissche boomen aanwees (o. a.op de fazenda Fortaleza de Sant’ 
Anna van den senateur Diogo Velho), die op den eerbiedwaar- 
digen leeftijd van 40, 50 en zelfs 60 jaren konden bogen. 
Maar zulks werd dan ook als een bizonderheid aangemerkt. 

Men weet zeer goed, dat boomen ouder dan 30 en 35 
jaren over het algemeen weinig waarde meer hebben voor 
de grande lavoura, reden waarom de meeste fazendeiros die ook 
niet opgeven, zoo het de taxatie moet gelden van hunne onderneming; 
ofschoon zij de eersten zullen zijn om te verzekeren , dat de bra- 
ziliaansche koftieboom 50 jaren lang en langer kan produceeren. 

Men treft die oude boomen dan ook niet in uitgestrekte 
aanplantingen, maar hier en daar, bij partijen van 5 of 6, 
in de oude cafesaes, die, om zoo te zeggen, langzamerhand 
opnieuw zijn ingeboet. 

Wat de hoogte der struiken betreft, ofschoon het zeer 
moeielijk is, een juist gemiddelde op te geven, daar de omvang 
en de ontwikkeling van de struik vaak van de hoogteligging 
van den aanplant afhangt, zoo kan men toch gerust aannemen, 
dat de volwassen koffieboom in de Rio-zöne in den regel tus- 
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schen de S en 12 palmos hong is, terwijl in de Santos-zöne 
die maatstaf tusschen de 10 en 16 palmos verschilt. 

Welke waarde de aanplantingen hebben, kan blijken uit het 
onderstaande. 

Volgens den heer Luiz van Erven, die gedurende meer dan 
10 jaren superintendent is van al de fazendas van de Viscondes 
de S. Clemente en Nova-Friburgo en als deskundige vaak 
geroepen werd ondernemingen te taxeeren, kon men 6 à 7 
jaren geleden de waarde der aanplantingen bepalen naar den 
volgenden imaatstaf: 


boomen van | jaar = 60 reis = 7 cents. 
„ ” 2— 3 a w 100 vw w 12 o 
o ” 3— 5 ~ w» 160 # « 19 w 
» ” 5— Ss 200 « # 24 oe 
» ” S—16 +» +» 280 » « 34 ww 
- ” 16—20 « » IKO « „ 22 ” 
„ „ 20—25 ee « 120 «© wo 15 w 
= boven 25 wn w 60 ww» « 7 


In hoeverre deze prijzen tegenwoordig nog te bedingen 
zijn, zal hieronder blijken. 

Over het algemeen worden de cafesses van 12—15 jaren 
bemest. Doch nergens met kunstmest, en zeer zelden met 
stalmest Men gebruikt alleen den afval van de koffie, d. w. z. 
de roode eu de hoornschil, welke dan ook met de meeste zorg 
worden verzameld. Wel hebben eenige fazendeiros proeven ge- 
nomen met het bemesten hunner cafesaes met guano, stakmest , 
kalk, beenzwart enz. maar de resultaten waren zoo weinig 
opwekkend, dat die proefnemingen voor goed gestaakt zijn. 

Hierboven heb ik reeds medegedeeld, dat cen breede strook 
san de Rio-zone, nl. de geheele Serra Abaixo, door de brasi- 
haaamache koftieziekte geteisterd wordt. In de Serra Acima en in 
de Santas-zone komt die ziekte evenwel niet voor. Ook daar 
echter heeft de koffieplant hare vijanden, die even verwoestend 
om zich heen zouden grijpen, zoo de geheele koffie-aréa niet 
‚mn staat van beleg was verklaard en ieder fazendeiro op zijn 
equi vives is. 

De meest gevreesde vijand in de cafesaes is ongetwijfeid de 
Naiss of Tena-jura, cen 2 centimeters groote donkerbruine 
amser, die den grond ondermijnt door daarin in alle richtingen 
astgestrekte gangen en holen te maken. Zij tast alle boomen, 
ask deo koffiertruik san, doch heeft een bepaalde voorkeur 
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voor de oranje- en citro°nboomen in de koffietuinen. Vroeger 
moet zij verschikkelijke verwoestingen , door aardstortingen , in de 
cafesaes hebben te weeg gebracht, omdat men toen het middel 
nog niet kende om geheele nesten in eens uit te roeien. Thans 
vreest men haar minder, ofschoon hare bestrijding uog altijd 
eene uitgaaf vordert van 100 tot 150 gulden °s maands per 
onderneming ! . 

Op elke fazenda heeft men een paar slaven, uitsluitend 
belast met het opsporen van de gangen der Saúvas. Vaak worden zij 
zelfs betaald om hun ijver aan te moedigen en gaande te houden. 

Een paar malen heb ik de Saúva-bestrijding bijgewoond. 

Toen de tijding werd gebracht dat er een mierengang ont- 
dekt was, vertrokken wij te paard naar de aangewezen plek, 
waar men den bovengrond reeds van het onkruid gezuiverd had, 
en op die wijze de kleine openingen van de holen had ontbloot. 

Uit een groote blikken kan met fijn tuitje goot men eerst 
water in de verschillende gaten, ten einde de wanden er van 
vochtig te maken. Daarna werd in elk gat een weinig van de 
formicida of mierenvocht gegoten, dat hoofdzakelijk uit weul- 
phure de carboney is samengesteld. Zijn al de gaten met dat 
vocht gedrenkt, dan worden zij aangestoken. Alsdan ontploft 
de formicida schier gelijktijdig, de gangen met een ondragelijke 
zwavellucht vullende en verpestende. De mieren stikken of ver- 
branden en worden bedolven onder de ruïnen harer onder- 
aardsche gangen. 

Het ondergrondsche mierenlabyrinth, dat in mijne tegenwoor- 
digheid nabij de fazenda Aréas in Cantagallo werd verwoest, 
scheen zeer uitgestrekt te zijn, want nog eenigen tijd na de 
algemeene ontploffing hoorde men verscheidene knallen. Deze 
knallen kwamen vaak zoo geheel onverwacht en uit verschillende 
richtingen dat de muilezels en paarden min of meer ongerust werden. 

De formicida is in Brazilië het eerst ingevoerd door den heer 
de Capanema en wordt thans bij groote hoeveelheden ge- 
maakt op het in de baai van Rio de Janeiro gelegen eiland 
Governador. Men kent thans verschillende soorten van dat 
mierenvocht, o. a. de formicida Capanema en Guanabera. 

Behalve van de Saúvas heeft men ook veel last van de 
Cupim, een miersoort, die den grond nabij den koffiestruik op- 
werkt en zoodoende heuveltjes varmt van 2 tot 2} palmos hoogte. 
Ik heb cafesaes en weidegronden gezien, die als bedekt waren 
met dergelijke roode en geelbruine verhevenheden. 
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De cupim werkt in de koffietuinen gelijk de mollen in de 
boomgaarden. 

Sedert 1860, na den zeer grooten oogst van dat jaar, hebben 
de cafesaes in de gansche koffie-aréa veel te lijden van een 
wit uiltje of vlinder van nauwelijks 2 millimeters grootte, die 
op het koffieblad zijn eitjes neerlegt. Daaruit komen zeer kleine, 
licht groene rupsjes te voorschijn, die het bladvleesch opvreten 
en daardoor bruine en bruingele vlekjes in het blad veroorzaken. 
Men vindt ze gemakkelijk in het blad, indien men, door met 
een pennemesje de opperhuid van het blad op te lichten, 
de bruine vlek blootlegt. Later verpoppen deze rupsjes zich 
onder het blad, om als vlindertjes weder de verwoesting te 
beginnen. 

Op de fazenda S. Marcos (district Juiz de Fora) heb ik 
koffieboomen gezien, waarvan bij het schudden de vlinders bij 
wolkje afvielen. Deze wiltjes komen nu en dan in zulk een 
groot aantal voor, dat gansche aanplantingen tijdelijk worden 
verwoest en geen product afwerpen. De bladeren der koffie- 
struiken zien er dan verdroogd en verschroeid uit. 

Een bepaald middel tegen het kwaad kent men niet. Op eenige 
ondernemingen berookt men de cafesaes nu en dan. 

Andere vijanden uit de dierenwereld heeft de koffieboom in 
Brazilië niet. 

Onzen djampang of oerèl, den worm, die vaak de wortels van 
de koffieplant aantast, kent men dáár niet, evenmin als de 
hoffietor, de cevlonsche borer, die de stam half doorboort, 
zich in het merg nestelt en op die wijze het leven van den 
haffieboom verkort. 

Daarentegen hebben de koffietuinen in Brazilië, evenals op 
Jara, veel te lijden van woeker- en klimplanten en oukruid. 

De meest gevreesde parassieten zijn de Aerva de passarinko 
ouze kemadeän (Ioranthus brasiliensis; Lamk. Lor. divaricatus) 
en de herva de matapoo (Clusia insignis). 

Onder de klimplanten zijn de Melao de S. Caétana (Momor- 
deca charantia Linn) en de Abdbora do Mato (Wilbrandia 
drastica, Mart) de meest verspreide. 

Onder de verschillende soorten van onkruid in de cafesaen heb 
sk aangeteckend : de sepé of onze alang-alang (anatherum bicorne), 

de samambaia of onze pakis (polypodium lepidopters) , 

de massambard of onze glagah (trachypsayon avenaceus), 

de mosterde of onze sawie (sinapis nigra, Linn), 
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de picao (bidens bullatus, Linn.), 

de pé de gallinha of colchao (panicum dactylon, Pison.), 

de trapoeraba (tradescantia diuretica, Mart), 

de gramma da terra of taboquinha (Penounea nemorosa, 
Commelina communis, Linn.), 

de serralha brava (sonchus oleraceus, Linn. en Will), 

de cucuru-mirim of onze bajem (echites cucurú, Mart.), 
en verscheidene soorten van batatas en batatinhas, een soort 
Demerary-aardappelen, die in der tijd zijn ingevoerd door de 
kolonisten. 

Deze kruipplant is een ware pest voor de cafesaes; waar zij 
eenmaal gegroeid heeft, is zij niet meer uit te roeien. Het 
beste middel om haar kwijt te raken zou zeker wezen om de 
varkens, die dol zijn op de knollen, een dag in de tuinen te 
laten, maar of dit middel niet even slecht is als de kwaal, is 
een vraag, welke zelfs de fazendeiros niet kunnen beantwoorden. 


Oogst, Wijze van plukken, Gehuurde en Vrije 
plukkers, Kolonisten, Transport naar de fazenda, 
Gemiddelde Oogsten. 


In den regel begint men na den grooten schoonmaak, 
namelijk in de maand Mei, reeds te oogsten, om bij groote 
producties reeds tegen September te eindigen. 

Het plukken voor Mei en na September wordt alleen gedaan , 
omdat men in het begin van het jaar de levensmiddelen moet 
oogsten en tegen October nieuwe aanplantingen daarvan moet 
aanleggen. 

Aangezien de koffieboom in Brazilië, even als op Java, 2% 
8 malen bloeit, zoo heeft men tegen den oogsttijd in Mei zoowel 
verdroogde , rijpe, halfrijpe, als groene vruchten aan de takken. 

Welnu dat alles wordt op eens geoogst. 

Zulks kan geschieden op twee manieren da terra of do lenco! 

Het oogsten #da terra” of op den grond , de meest algemeene 
methode, geschiedt volgenderwijze. 

Een ploeg slaven en slavinnen krijgt eenige rijen boomen of een 
bepaald gedeelte van den cafesal te plukken. Ieder neemt naar 
volgorde een boom, welks takken hij naar zich toehaalt en met een 
Hinke streek afstroopt (derrigar) of juister gezegd opstroopt, 
aangezien de stroopende beweging van onderen naar boven 
geschiedt. 
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ik aangeteekend : de sapé of onze alang-alang (anatherum bicorne) , 

de samambaia of onze pakis (polypodium lepidopteris) , 

de massambard of onze glagah (trachypayon avenaceus) , 

de mostarda of onze sawie (sinapis nigra, Linn.) , 


296 


voor de borst gebonden. Dat mandje, in het portugeesch balaio 
genoemd, wordt door de slaven marimba geheeten, naar het 
schijnt, een woord van afrikaanschen oorsprong. 

De zucht om iets over te verdienen spoort den slaaf wel 
eens aan om steelsgewijze te plukken, d. w. z. om de meest 
geladen boomen buiten zijn rij of rayon te gaan plunderen. Deze 
oogstwijze, sapecar genoemd, is streng verboden, wijl men 
daardoor tot een tijdroovend naöogsten verplicht zou worden. 

Men gebruikt bij het oogsten geen ladders, noch gaat men 
om te plukken in den boom klimmen, gelijk sommige schrijvers 
over de koffiecultuur in Brazilië de goé-gemeente willen doen 
gelooven. Dit laatste is zelfs eene onmogelijkheid, aangezien 
men, gelijk gezegd, in Brazilië geen koffieboomen maar struiken 
heeft. De hoogste takken haalt men eenvoudig met een haakstok 
naar zich toe. Alleen op het vlakke terrein in de Santos-zone 
worden wel eens door de kolonisten bij den pluk gebruik gemaakt 
van houten krukken of tripodes. 

Bij groote oogsten, vooral op die fazendas, waar men aan- 
plantingen heeft van 7000—10,000 boomen per veldslaaf, 
tracht men plukkers te huren, hetzij slaven van de sitiantes en 
quitandeiros in den omtrek, hetzij vrije lieden of camaradas. 

Alsdan betaalt men per dag 2 milreis of per maand 15 à 25 
milreis met den kost. 

De slaven worden gewoonlijk tegen 20 milreis en de slavinnen 
tegen 15 milreis per maand met den kost verhuurd. 

De camaradas, in den regel portugeezen, zelden brazilianen, 
zijn steeds bij hun patroon in schuld, daar zij, vooral in het 
diepe binnenland, zonder voorschot niet tot arbeiden zijn over 
te halen. Over die voorschotten betalen zij echter 4 à 1 pCt. 
rente ‘s maands, zoodat het voorschottenstelsel voor den land- 
bouwondernemer díár niet die ruineuse gevolgen heeft, welke 
het in Indië tegenwoordig pleegt te hebben. 

Zelden willen de camaradas op eigen risico oogsten, doch 
alsdan betaalt men op sommige plaatsen van 250—800 reis, 
op andere van 300—400 reis per alqueire. Alles hangt evenwel 
af van plaats en omstandigheden, als ook van de wijse van 
plukken, want, ofschoon de hierboven omschreven oogstwijze 
(da terra) de meest gebruikelijke is, zoo prefereert men toch in 
de Santos-zöne het oogsten met de lengol of het laken. 

Om dit te kunnen doen behoort men de werklieden te ver- 
deelen in kleine ploegen van 5 slaven of slavinnen. Vier worden 
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dan belast met het uitspreiden van het laken, dat ten naastenbij 
de breedte heeft van den grond tusschen twee rijen koffieboomen. 
Het ‚werk van den vijfde is dan om het yezeefde in groote 
manden van + 50 liters te doen en dit naar de niet over- 
dekte karren te brengen. | 

Ix de lengol op den grond gespreid, dan gaan de slaven op 
de gewone wijze stroopen, men ritst dan echter de halve boomen 
leeg d. w. x de naar het laken gekeerde gedeelten, de andere 
helften overlatende aan de naastbij zijnde ploegen. Het énige 
voordeel , dat men met deze zonderlinge, de arabische oogstwijze 
nabijkomende manier van plukken beoogt, is om de koffie niet 
in aanraking te brengen met den grond en het verzamelen en 
zeven dus gemakkelijker te maken. 

In de Santas-zöne is men toch verplicht om het geoogste 
on den tuin zelf heel te zuiveren van bladeren, takjes en 
aarde, wijl men op het etablissement, wegens geinis aan water- 
kracht, de koffie niet eerst , gelijk in de Rio-zöne algemeen gedaan 
wordt, door leidingen kan sorteeren, alvorens haar op de droog- 
velden te brengen. Het oogsten en zeven vordert daarom in 
de Santeos-zone meer tijd en zorg. 

Daar, waar de kolonisten geen gebruik mogen maken van de 
har van de fazenda, om het geplukte te vervoerren , namelijk 
voor het geval zij voor halve rekening (parceria contracten) 
plukken en droogen, moeten zij hun koffie naar huis dragen. 
Dit doen zij in cen banguem of in een van twee ijzeren 
ringen voorziene kist of ton, welke door middel van een stok 
door twee kolonisten gedragen wordt. 

Op andere fazendas, waar zij tegen cen vasten prijs van 
200—6800 reis per alqueire van #5 à 30 liters de koffie 
meten plukken van de door hen onderhouden aanplantingen, 
se het hun geoorloofd, het product aan den weg op te huopen, 
im afwachting dat de fazendeiro het doet afhalen en meten. 

Ik heb nergens met juistheid te weten kunnen komen , hoeveel 
kilo’s bereide koffie, cen slaaf of kolonist per dag plukt of plukken 
han Men kon mij slechte opgeven. dat één man in het roidden 
van den oogst gemiddeld S—9 alqueires per dag kan oogsten. 

Eene juiste berekening te geven, hoeveel een jacaz of alqueire 
aan bereide koffie uitlevert, is niet doenlijk, aangezien de 
manden niet overal denzelfden inhoud hebben en zij niet 
eiteluitend met koffiebessen gevuld warden. 

Mij houdende aan de verschillende mededeelingen van de 
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de picao (bidens bullatus, Linn.), 

de pé de gallinka of colchao (panicum dactylon, Pison.), 

de trapoeraba (tradescantia diuretica, Mart), 

de gramma da terra of taboquinka (Penounea nemorosa , 
Commelina communis, Linn.), 

de serralha brava (sonchus oleraceus, Linn. en Will.) , 

de cucuru-mirim of onze bajem (echites cucurú, Mart.), 
en verscheidene soorten van batatas en batatinhas, een soort 
Demerary-aardappelen, die in der tijd zijn ingevoerd door de 
kolonisten. 

Deze kruipplant is een ware pest voor de cafesaes; waar zij 
eenmaal gegroeid heeft, is zij niet meer uit te roeien. Het 
beste middel om haar kwijt te raken zou zeker wezen om de 
varkens, die dol zijn op de knollen, een dag in de tuinen te 
laten, maar of dit middel niet even slecht is als de kwaal, is 
een vraag, welke zelfs de fazendeiros niet kunnen beantwoorden. 


Oogst, Wijze van plukken, Gehuurde en Vrije 
plukkers, Kolonisten, Transport naar defazenda, 
Gemiddelde Oogsten. 


In den regel begint men na den grooten schoonmaak, 
namelijk in de maand Mei, reeds te oogsten, om bij groote 
producties reeds tegen September te eindigen. 

Het plukken voor Mei en na September wordt alleen gedaan , 
omdat men in het begin van het jaar de levensmiddelen moet 
oogsten en tegen October nieuwe aanplantingen daarvan moet 
aanleggen. 

Aangezien de koffieboom in Brazilië, even als op Java, 2a 
3 malen bloeit, zoo heeft men tegen den oogsttijd in Mei zoowel 
verdroogde , rijpe, halfrijpe, als groene vruchten aan de takken. 

Welnu dat alles wordt op eens geoogst. 

Zulks kan geschieden op twee manieren da terra of do lengol 

Het oogsten „da terra” of op den grond , de meest algemeene 
methode, geschiedt volgenderwijze. 

Een ploeg slaven en slavinnen krijgt eenige rijen boomen of een 
bepaald gedeelte van den cafesal te plukken. Ieder neemt naar 
volgorde een boom , welks takken hij naar zich toehaalt en met een 
flinke streek afstroopt (derrigar) of juister gezegd opstroopt, 
aangezien de stroopende beweging van onderen naar boven 


geschiedt. 
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Wanneer mien in Brazilië, even als op Java, vrucht voor 
vrucht plukken moest, instede van alles met één streek af te 
stroopen , dan zou voorzeker ook daar een man uiet meer kunnen 
oogsten dan hoogstens | ton roode bessen, uitleverende 12 tot 
13 kilos bereide koffie! 

Van den heer de Assis Fonseca (fazenda S. Marcos) ontving 
tk de volgende gegevens uit zijne boeken, welke min of meer 
de bovenstaaude berekeningen schijnen te bevestigen. 

Om in ISSO een oogst van 34,780 alqueires te verkrijgen, 
heeft hij gedurende 124 dagen gebruikt +,934 dagdiensten of 
per dag #0 dagdiensten , waarmede verkregen werden 2804 al- 
queires, derhalve per man ruim 7 alqueires. 

De oogst van dat jaar heeft uitgeleverd 1 4,600 arrobas = 
214,445 kilos = 3,571 zakken. 

Derhalve heeft men geplukt: 

per dag 214,465 : 124 = 1729 kilos of 
„ man 1,729 : He E35 _« en zulks ge- 
darende den geheelen oogst. 

In ISS} had hij een oogst van 12,273 alqueires, waarvoor 
ywedurende SS dagen noodig waren 3,256 dagdiensten of per 
dag 37 dagdiensten, waarmede verkregen werden 1394 alqueires 
of per man 3} alqucires. ! 

De vogst heeft uitgeleverd : 

$200 arrobas == 120,441 kilos = 2007 zakken 
Men heeft dus geplukt: 
per dag 120,841 : SS = 1369 kilos of 
„ man 1,360 : 37 = 37 » 

Op grond van deze gegevens verineen ik te mogen vaststellen , 
dat 1 slaaf geviniddeld meer dan 4 a } picol bereide koffie per 
dag kau oogsten en binnen brengen 

Volgens de van verscheidene nauwgezette fazendeirus ontvan- 
gen inlichtingen gebeurt het hoogst zelden , dat men in de Rio-zöue 
van een gansche, in alle opzichten bevoorrechte aanplanting. 
een hoogere productie kan krijgen dan 125 à 130 arrobas (1836 
en 1909 kilos) per 1000 boomen. Een dergelijke productie, wordt 
ved. een aborto, eene onnatuurlijke vruchtdraging, geuoemd. 

Wel worden er vaak boomen gevonden , die het dubbele en 
weer opleveren. maar bij duizendtallen worden zij op één fazenda 


Hoe kleiner cost, hoe zorgvuldiger men tnet de ras/e werkkrachten 
Mukhes kan in Brazilie; de inhoud der manlen bevat alsdan meer koffie 
@ winder aarde, bladeren, takjes enz. 
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niet aangetroffen , ofschoon eenige zeer patriottisch gezinde fazen- 
deiros zulks gaarne den vreemdeling zouden willen doen gelooven. 

Dat men in Brazilië over het algemeen de productiviteit van 
den koffieboom overdrijft, is ook daar te lande goed bekend, 
doch heeft zijn bizondere reden. Deze reden moet echter niet ge- 
zocht worden in de zich zelven en anderen misleidende zucht 
van geldzoekende woeste-gronden-ontginners, om hunne basis- 
berekening te flatteeren , maar uitsluitend in de wijze, waarop men 
in het algemeen de gemiddelde productie in Brazilië berekent. 

Een braziliaansche fazendeiro begint zelden met geleend kapi- 
taal. De koffiecultuur aldaar berust niet, gelijk op Java en andere 
overzeesche koloniën of bezittingen het geval is en steeds zal 
wezen, op eene loffelijke speculatie van tijdelijke ingezetenen 
om, door harden opofterenden arbeid , binneneen 20 à 25tal jaren 
met eenig fortuin te repatriëeren, maar wordt grootendeels ge- 
dreven met het doel, het kapitaal , dat men reeds bezit, op de 
meest zekere en voordeelige wijze uit te zetten. Fin zulks kan 
slechts geschieden in landbouwondernemingen. 

Een fazendeiro begint dus in den regel met als eigenaar van een 
fazenda en van een aantal slaven op te treden en met eigen mid- 
delen koffie (of suikerriet) te verbouwen. Van daar , dat hij vroeger 
nog rekening kon maken met de bespottelijk lage prijzen , welke 
hij op de verschillende wereldmarkten voor zijn product bedong. 

Hoe die toestand in de laatste tien jaren veranderd is, ver- 
neem ik duidelijk te hebben beschreven in het hoofdstuk over 
ITandel en Bankwezen. 

Met het oogmerk om geldschieters of aandeelhouders door 
hooge producticopgaven tijdelijk gelukkig te maken wordt de 
berekening dus niet gedaan. 

In Brazilië speelt, gelijk mij door meer dan een fazendeiro 
verzekerd werd, de tjdelheid in deze zaak de hoofdrol. Een 
fazendeiro , die met een zeker gezag spreekt van zijn gemiddelde 
productie van 200 arrobas (2938 kilos) per 1000 boomen , poseert 
zich en is overtuigd , dat zijn buren spoedig zijn lof zullen ver- 
kondigen en hem in het openbaar den begeerden titel zullen geven 
van „um fazendeiro muito, muito importante» , een praedicaat , 
waarop zeer veel prijs wordt gesteld, met het oog op de ver- 
kiezingen voor provinciale- of rijksafgevaardigden. 

De heer Couty, die mij persoonlijk heeft verklaard, dat een 
gemiddelde productie van 1 katti of ruim 615 grammen , over 5 à 
10 jaren genoinen, eerder te hoog dan te laag genoemd kon worden 
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en mij zelfk gewaarschuwd heeft voor de overdreven opgaven der 
fazendeiros, schijnt zelf in den val geloopen te zijn, daar hij 
op blz. 1S van zijn aangehaald werk spreekt van een oogst van 
300 arrohas per duizend boomen en van gemiddelde producties 
van 140—160 arrobas (2056— 2350 kilos.) 

Om te weten welke productie, zonder de grenzen der waar- 
schijnlijkheid te overschrijden, opgegeven kan worden, laat de 
fazendeiro eenige volgeladen boomen afzonderlijk plukken en 
vermenigvuldigt het daarvan verkregen gemiddelde met duizend, 
aangezien men in Brazilië de productie niet berekent per boom 
of per hectare, maar per 1000 boomen. 

Zelf is hij echter de dupe met van de berekening, ofschoon 
hij zelden weet hoeveel hij eigenlijk gemaakt heeft. Dit is dan 
ook zeer moeilijk. Het koffietransport gaat toch zoo langzaam ! 
en bij zulke kleine hoeveelheden, dat men het geheele jaar 
door verzendt, naar gelang de werkzaamheden voor den nieuwen 
ougst zulks toelaten. De verschillende oogsten en afvoeren loopen 
daarom in elkander. 

Alleen de superieure soorten van elken oogst worden het- 
zelfde jaar nog ten verkoop gezonden. 

De escolha of inferieure soort wordt bij de restanten van 
vorige jaren gevoegd om successievelijk , meestal tusschen No- 
vember en Mei, verzonden te worden. 

Yaw had men nog in October 1883 op de 9 fazendas van 
de heeren S. Clemente en de Nova Friburgo eene hoeveelheid 
van + 50,000 arrobas of + 12,000 picols inferieure koffie van 
de laatste ¢ jaren! 

Ik moet hierbij dau ook de verklaring afleggen, dat mijne 
hierachter voorkomende oogstopgaven uiet voorstellen de wer- 
kelijke oogsten. maar de jaarlijksche afvoeren, hetzij volgens 
de afrekeningen van de verschillende commissaris of volgens 
het guia of passenboek van den fazendeiro. 

Ziedaar tevens de reden, waarom men in Brazilië geen oogst- 
copgaven verkrijgt, die zulke groote verschillen aanwijzen in de 
cugstjaren als op Java, waar de verschillende producties uit 
elkander gehouden worden. 

Tegenoser de verzekeringen van verscheidene fazendeiros in 
sn de Rio-zöne dat zij wel eens gemiddelde oogsten van 50—70 
arrubes of 734—1028 gramnen per 1000 boomen hebben ge- 


Partner ee 


8 Zie het hoofdstuk Handel en Bank weeen.« 
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maakt, kan ik verklaringen stellen van andere ondernemers, 
die een gemiddelden oogst van 25—35 arrobas of 367—514 
grammen per 1000 boomen gedurende 10 à 5 jaren reeds 
zeer ruim achten. 

Nog een reden bestaat er, waarom men in Brazilië de pro- 
ductieopgaven van een fazendeiro niet kan nagaan. Zelden 
verkoopt een fazendeiro zijn product door tusschenkomst van 
één commissario. In den regel staat hij bij twee of meer geld- 
schieters in het krijt of hij verkoopt zijn koffie door tusschen- 
komst van eenige commissario-firmas, ten einde uit de ver- 
schillende verkooprekeningen te kunnen zien, wie hem de Aoogste 
prijzen met de minste onkosten berekent. 

In de Santos-zone, waar de productiviteit van den boom wer- 
kelijk veel grooter is dan in de Rio-zone, overdrijft men nog 
meer. De Paulisten hebben dan ook terecht den naam verworven 
van de Yankees van Brazilië. Zonder twijfel zijn zij over het 
algemeen voortvarender, krachtiger en zelfstandiger in hun 
optreden en werken dan de Mineiros (van de provincie Minas 
Geraes) en de Fluminenses (van Rio de Janeiro), maar van den 
anderen kant hebben zij het ook veel verder gebracht op het 
gebied van den humbug. 

Als axioma wordt in Brazilië aangenomen, en mijne ge- 
gevens bevestigen dan ook die meening , dat de koffiestruik 
in de Santos-zone tweemaal meer produceert dan in de Rio- 
zone. Wanneer een Rio-fazendeiro dus verzekert, dat hij 
50—70 arrobas per duizend boomen maakt, kan een Paulist 
zonder tegenspraak zich verhoovaardigen op een gemiddelden 
oogst van 100—150 arrobas en omgekeerd. 

En zoo wordt in alles, wat de productiviteit van den koffie- 
boom aangaat, een slag vin 's blauen hinein» geslagen. Een 
vaste basis, verkregen van de gemiddelden van eenige jaren en 
van verscheidene fazendas, heeft niemand tot nu toe kunnen 
verkrijgen. 

[k heb vaak verrast gestaan over de tegenwerpingen, welke 
men mij in ernst maakte bij het berekenen van de gemiddelde 
productie. Men vond het onjuist, dat ik de aanplantingen, die 
het vorige jaar zwaar gedragen hadden, maar thans weinig of 
niets zullen afwerpen, bij de schatting van den gemiddelden 
aanstaanden oogst niettemin in rekening bracht als orucht- 
dragende boomen. Onder vruchtdragende boomen willen de 
fazendeiros uitsluitend verstaan boomen, die gedurende het 
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en mij zelfs gewaarschuwd heeft voor de overdreven opgaven der 
fazendeiros, schijnt zelf in den val geloopen te zijn, daar hij 
op blz. 18 van zijn aangehaald werk spreekt van een oogst van 
300 arrobas per duizend boomen en van gemiddelde producties 
van 140—160 arrobas (2056—2350 kilos.) 

Om te weten welke productie, zonder de grenzen der waar- 
schijnlijkheid te overschrijden, opgegeven kan worden, laat de 
fazendeiro eenige volgeladen boomen afzonderlijk plukken en 
vermenigvuldigt het daarvan verkregen gemiddelde met duizend, © 
aangezien men in Brazilië de productie niet berekent per boom 
of per hectare, maar per 1000 boomen. 

Zelf is hij echter de dupe niet van de berekening, ofschoon 
hij zelden weet hoeveel hij eigenlijk gemaakt heeft. Dit is dan 
ook zeer moeilijk. Het koffietransport gaat toch zoo langzaam ! 
en bij zulke kleine hoeveelheden, dat men het geheele jaar 
door verzendt, naar gelang de werkzaamheden voor den nieuwen 
oogst zulks toelaten. De verschillende oogsten en afvoeren loopen 
daarom in elkander. 

Alleen de superieure soorten van elken oogst worden het- 
zelfde jaar nog ten verkoop gezonden. 

De escolha of inferieure soort wordt bij de restanten van 
vorige jaren gevoegd om successievelijk , meestal tusschen No- 
vember en Mei, verzonden te worden. 

Zoo had men nog in October 1883 op de 9 fazendas van 
de heeren S. Clemente en de Nova Friburgo eene hoeveelheid 
van + 50,000 arrobas of + 12,000 picols inferieure koffie van 
de laatste 4 jaren | 

Ik moet hierbij dan ook de verklaring afleggen, dat mijne 
hierachter voorkomende oogstopgaven niet voorstellen de wer- 
kelijke oogsten, maar de jaarkyksche afvoeren, hetzij volgens 
de afrekeningen van de verschillende commissarios of volgens 
het guia of passenboek van den fazendeiro. 

Ziedaar tevens de reden, waarom men in Brazilië geen oogst- 
opgaven verkrijgt, die zulke groote verschillen aanwijzen in de 
oogstjaren als op Java, waar de verschillende producties uit 
elkander gehouden worden. 

Tegenover de verzekeringen van verscheidene fazendeiros in 
in de Rio-zone dat zij wel eens gemiddelde oogsten van 50—70 
arrobas of 784— 1028 grammen per 1000 boomen hebben ge- 


1 Zie het hoofdstuk ‘Handel en Bankwezen. 1 
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Onder dezen naam zijn niet bekend de afstammelingen van 
Bohemers of Zigeuners, maar de vagebonden, waaronder mulatten , 
negers, cabocles, portugezen en italianen, die in troepen van 100 
tot 125 zielen te paard of op muilezels het land afloopen. Ofschoon 
zij zich als paarden-schacheraars uitgeven eu vaak zeer schoone 
dieren bij zich hebben, zoo kan men toch niet zeggen 
dat zij een vast bestaan hebben. Zij leven gewoonlijk ten koste 
van de fazendeiros. Zij komen steeds zeer nederig de vergunning 
verzoeken, om op de weideplaatsen of pastos nabij het établis- 
sement hunne tenten voor een paar dagen te mogen opslaan. 

Maar, voor dat het verzoek is toegestaan, hebben zij reeds 
de plaats in bezit genomen. kerst na hun onverwacht vertrek, 
kan men nagaan wat zij bij vergissing hebben medegenomen. 

Een fazendeiro vertelde mij, dat hij na een dergelijk bezoek 
van de ciganos bemerkt had, dat hij twee vreemde en kreupele 
muilezels op de fazenda had, terwijl hij twee jonge dieren uit 
de kraal miste. 

Dergelijke bezoeken zijn te minder welkom, daar de ciganos 
betrekkingen aanknoopen met de slaven, die zij soms helpen 
ontvluchten en verbergen. 


Bereiding, Drooging, Droogvelden, Machineriën. 


De geoogste koffie, zooals zij van de tuinen komt, dus droog, 
rood en groen, met bladeren, steeltjes, aarde en steenen ver- 
mengd, wordt in karren overgebracht naar het établissement 
en daar in een reservoir of tanque geworpen. Door dit reservoir, 
dat 4—S karrevrachten of 2000 tot 5000 en meer liters kan 
bevatten, stroomt het water met meer of mindere snelheid, naar- 
mate de leiding wordt geopend. Met stokken of harken zonder 
tanden roert men de inassa in het water. 

De steenen, het zand en de zwaardere roode en groene boonen 
bezinken, terwijl de bladeren, de steeltjes, de verdroogde bessen 
en de boonlooze vruchten (chôchôs) bovendrijven. 

Men laat nu het water zóódanig in den bak stijgen, dat het 
bovendrijvende met het water door eene opening kan wegvloeien, 
in een eng kanaal of breede gepleisterde greppel. Hier be- 
zinkt de nog aan de boonen of het groen klevende aarde; 
hier worden verder de bladeren en takjes zooveel mogelijk uit 
de massa verwijderd. 


De drooge bes wordt vervolgens door het water gevoerd, langs 
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oogstjaar vruchten opleveren, terwijl wij op Java onder die 
uitdrukking verstaan al de onderhouden boomen boven de 
3—4 Jaren, die in het tydperk van vruchtdraging zijn. 

Aangezien men in de binnenlanden van Brazilië, behalve de 
fazendas en eenige weinige, verspreid liggende cidades of kleine 
gemeenten van 1000—4000 zielen, geen andere centra van 
bevolking aantreft, is het begrijpelijk, dat men daar over het 
algemeen zeer weinig last heeft van diefstallen van veldproducten. 

De slaven worden na den arbeid tegen 9 of 10 uren op- 
gesloten, of in de senzalas (slaven-bijgebouwen) of in de 
algemeene dormitorios of slaapzalen, die gesplitst zijn in afzon- 
derlijke afdeelingen voor de mannen en voor de vrouwen. 

Vrije lieden, die zich buiten de cidades hebben gevestigd, 
behooren òf als aggregados 1 op de onderneming te huis, òf 
zijn te ver van de grenzen der fazendas verwijderd dan dat 
men ‘snachts last van hen zoude kunnen krijgen. 

Om die reden heeft men in Brazilië noch tuinwachters 
noch wachten op het établissement noodig, gelijk op Java 
algemeen de gewoonte is. 

Ook voor brandgevaar verzekert men zich in Brazilië nooit. 

In de Santos-zone, waar kolonisten bij de koffiecultuur 
werkzaam zijn, is men minder vertrouwend. Nachtelijke dief- 
stallen uit de tuinen behooren ook daar evenwel tot de 
groote zeldzaamheden. , 

Meer vrees wordt er gekoesterd voor clandestienen verkoop 
van koffie, en wel aan de portugeesche en duitsche kroeg- 
houders, die met het oog op het vrije europeesche element 
in de binnenlanden gaarne nabij de fazendas hun bedrijf willen 
uitoefenen. De fazendeiros-afgevaardigden hebben daarom in de 
provincie S. Paulo een wet doen aannemen, waarbij bepaald 
wordt, dat een kroeghouder, die zich verder dan 13 kilometers 
van een vcidader of stadje wil nederzetten, verplicht is 3000 
milreis ‘sjaars voor zijn patent te betalen. 

Het is hier de plaats met een enkel woord te spreken over 
de ciganos. 

1 Aggregados zijn lieden, die zonder eenige betaling van den landheer 
vergunning krijgen om zich hier of daar op de onderneming te vestigen 
en een stukje grond voor de teelt van voedingsmiddelen te ontginnen. 


Zij moesten echter bij verkiezingen voor hem of voor den door hem 


aanbevolen candidaat stemmen. 
Nu echter het kiesrecht sedert de nieuwe kieswet beperkt is, zijn de 


landheeren met bedoelde vergunning niet meer zoo gul. 
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Door een oordeelkundige fermentatie van de pas ontbolsterde 
koffie of natte gaba kan men bovendien op een zekerder wijze 
het zilvervlies van de boon krijgen. 

Slechts sitiantes en kleine fazendeiros laten thans, wegens 
gemis aan werkkrachten,. de roode koffie nog langer dan een 
dag op hoopen liggen, alvorens haar bij den buurman te 
laten depulpeeren. 

Men gebruikt in Brazilië verschillende soorten van spulpers 
of »despolpadores.» De pulpers van Walker en Gordon, welke wij 
in Indië kennen, worden daar evenwel nergens gebruikt. Wel 
die van Lidgerwood , doch min of meer gewijzigd , aangezien de te 
depulpeeren koffie niet uitsluitend bestaat uit rijpe roode bessen. 

Behalve de Lidgerwoods heeft men nog de pulpers van 
Mac-Hardy, Hargreaves en anderen. 

Daar onder de uit deze ontbolster-cylinders komende koffie 
(gaba) ook nog kleine groene bessen aanwezig zijn, zoo wordt 
alles opgevangen boven een ijzeren zeef, met gaten , groot genoeg 
om de slijmerige hoornschil-koffie door te laten. 

De groene koffie, welke op de zeef achterblijft, wordt op- 
gevangen in een bak, van waar zij door een waterleiding 
naar de terreiros gevoerd wordt. 

De hoornschil-koffie blijft in een bak, al naar gelang vam 
de opvatting van den fazendeiro, gedurende 10, 15 of 24 
uren fermenteeren, en wordt daarna door eene leiding gevoerd 
naar een bak vol water, waar zij eene bewerking ondergaat on—= 
de slijmdeelen er van af te scheiden. In dien bak toch bevind — 
zich eene machine (battedor), bestaande uit een ijzeren as 
waaraan spiraalsgewijze verbonden zijn een 30 à 40 ijzeremmm 
armen met platte uiteinden. Die machine werkt dus door di < 
slijmerige massa als een getande schroef. 

Nadat het water eenige malen ververscht is geworden ermm 
de gaba op het gevoel stroef is, wordt zij verder door dà « 
waterleiding gebracht naar de terreiros. 

Bij het ontbolsteren van de roode koffie zorgt men zoovee= 
mogelijk, dat zij zonder water in de despolpador komt. 

De droging geschiedt op dezelfde wijze als in Indië. 

Kunstmatig wordt niet gedroogd; sommige fazendeiros o. a. dk: 
heer Verguciro te Jbicaba hebben dit wel beproefd, maar Cl: 
uitkomsten waren verre van aanmoedigend. 

Sedert een paar jaren hebben een paar Brazilianen, cie 
heere: Taunay en Telles, een nieuwe droogmachine uitgevondess 
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een houten of steenen leiding, naar de droogvelden of terreiros. 

Om te voorkomen, dat het water op de bakken komt, heeft 
men op de plaats, waar de koffie gestort wordt, een piramidaal- 
vormige ijzeren vlechtwerk, waarvan de openingen niet grooter 
zijn dan 3 millimeters. Het water vloeit dus dadelijk weg en 
laat de koffie rondom de piramide achter. 

De zwaardere roode en groene koffie, die nog in de reservoir 
is, wordt na deze eerste sorteering langs een afloopende gece- 
menteerde greppel, soms met bochten, soms trapsgewijze aan- 
gelegd, naar een lager gelegen bak gevoerd, welks bodem 
gedeeltelijk bestaat uit een fijn ijzeren rooster, waardoor het 
zand en het water langzaam doorgaan. 

Is al de koffie in dezen bak verzameld, dan sluit men de 
leiding, om haar schoon te maken, d. w. z. de aarde of het 
zand, dat nabij de bochten of trappen achtergebleven is, er 
uit te scheppen. Daarna opent men weer de sluis, het water 
stroomt met snelheid binnen en neemt de koffie mede naar een 
kleinen bak van 1.10 meter diepte en + 60 centimeters in 
het vierkant. 

De greppel, die de koffie verder moet voeren, is Jager dan de 
vorige, d. w. z. zij is slechts 55 centimeters boven den bodem 
van den bak verheven. Daar de koffie lichter is dan de steenen, 
zoo blijven deze, die door den val van 1.10 meter reeds min 
of meer op den bodem zijn geraakt, achter, terwijl de koffie 
door het water verder wordt gevoerd òf naar de terreiros , indien 
men de koffie op de gewone wijze òf naar de despolpadores, 
indien men haar op de West-Indische wijze verder bereiden wil. 

Tot mijne verrassing moest ik ervaren, dat juist hier, het 
land van de particuliere koffiecultuur , laatstgenoemde bereidings- 
wijze slechts bij uitzondering gevolgd wordt. 

Verreweg het grootste gedeelte van Brazilië's kolossale pro- 
ductie wordt op de gewone wijze bereid (cufé terreiro). Geen 
zesde gedeelte er van komt als W. 1. bereide koffie (café des- 
_polpado) ter markt. 

Over het algemeen maakt men in de Rio-zöne het meeste 
werk van de koffie-bereiding. 

De fazendeiros schijnen hier dezelfde ondervinding te hebben 
opgedaan als wij op Java, nl.: dat de broeiing van de roode 
koffie voor de qualiteit zeer slecht is. Wel is waar krijgt men 
daardoor minder ~café argentéy, maar daarentegen veel meer 


inferieure soorten. 
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door twee lieden, van wie de vormer k milreis en de bakker 
3$800 met den kost ontvangt, dan komen 1000 steenen 
te staan op 23 a 24 milreis of op f 27.60 a f 28.80. 

laat men daarentegen het maken en leggen van de steenen 
aannemen , dan betaalt men 30 milreis of f 36 per 1000 steenen. ! 

De werklieden hebben echter altijd den kost, zoolang zij 
op de fazenda werken. 

Gewoonlijk laat men de koffie een paar dagen achtereen 
in regen of zonneschijn liggen, alvorens haar om te keeren. 
Heeft de vrucht een min of meer donkerbruine kleur aan- 
genomen, dan wordt de massa in rijen gelegd en twee à drie- 
malen omgekeerd, telkens op de open strook. Dit omkeeren 
geschiedt met een rodo of krabber met langen steel. 

Op groote terreiros keert men de koffie ook met de mezedor 
of rodo com dentes, bestaande uit een langen stok, waaraan 
een houten driehoek verbonden is, aan welks basis 6 à 10 
dunne plankjes van 10 A 12 cM. breedte op gelijken afstand 
van elkander gespijkerd zijn. 

Is de koffie’, wat men noemt, winddroog, d.w.z. in die 
periode, dat men haar voor vochtigheid bewaren moet, dan 
behoort zij alle avonden op hoopen in het midden der terreiros 
gestapeld en goed gedekt te worden. Dit dekken is zeer 
eigenaardig, ofschoon ik de wijze niet zeer praktisch noemen 
kan, ja eerder geneigd zou zijn, haar geheel af te keuren. 

Voor het dekken van de koffie gebruikt men in de Rio-zöne 
evenals op Java, de alang-alang of sapé. 

Terwijl wij evenwel deze grassoort zorgvuldig tusschen ongeveer — 
1 M. lange bamboezen stokjes uitgespreid en vastgebonden hebben - 
en dus grasplaten er van hebben gemaakt, welke slechts op een 
bamboezen raam gelegd behooren te worden om een lichte dakbedek- - 
king (krakap of empiak) te vormen, hebben de Brazilianen de = 
gewoonte om de sapé in bossen vast te binden bij wijze van vegers. 
Deze vegers worden op de kegelvormige hoopen koffie gelegd. 

Om de koffie dus voor regen en vocht te behoeden, moet== 
men 2 & 3 lagen van die sapé-vegers op den hoop stapelen. — 
Het is duidelijk, dat men op die wijze meer grondstof voor 
het dekken noodig heeft. 

Bovendien heeft die wijze van dekken nog het nadeel: 

19, dat de bossen door de behandeling eerder aan het uiteinde= 
afbreken en slijten en dus voor het doel ongeschikt worden. 


1 Een plavuis is ongeveer 1 vierk. palmo groot. 
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De machine kost echter zooveel en is zoo ingewikkeld, dat 
geen fazendeiro tot de aanschaffing er van wil overgaan. Zoover 
mij bekend bestaan er nog slechts twee exemplaren van, op de 
fazendas van de heeren Braz-Nogueira en Domingos Theodoro 
de Azevedo, in de Rio-zone. 3 

De droogvelden zijn in Brazilië in den regel langwerpig 
vierkant en voor het grootste gedeelte niet gecementeerd , vooral 
in de vlakke Santos-zone. 

Op de meeste van de groote fazendas, welke ik bezocht heb , 
in het geheel 70 à 75, waren de droogvelden evenwel, of met 
portland-cement bepleisterd (Rio-zone), of met plavuizen of 
vierkante roode steenen bevloerd. (Santos-zone). Ik heb zelfs 
uitgestrekte terreiros gezien op de fazenda van den Baron de 
Juiz-de-Fora in Minas belegd met groote granieten zerken. 

De grootte der droogvelden verschilt naar de grootte der 
ondernemingen; ik heb ze gezien en gemeten van 500, 700, 
1000 en 1800 (5 meters; op elke fazenda heeft men 4, 8 tot 
16 van die terreiros. 

Zij zijn zeer goed gemaakt, de helling van het midden naar 
de vier kanten is voldoende om het water. geleidelijk door 
eenige ijzeren roosters te doen wegvloeien. 

Naar mijne meening zijn de braziliaansche terreiros te groot 
en daarom, met het oog op het spoedig uitspreiden en ophoopen , 
minder praktisch. 

In de Rio-zone heeft men bovendien te weinig partij ge- 
trokken van het hellend terrein. Om groote droogvelden te 
hebben is men daar dan ook genoodzaakt, het terrein gelijk 
te maken, wat zeer kostbaar is, aangezien de wanden door 
van granietblokken opgetrokken muren moeten worden gesteund. 

Ik heb terreiros gezien, die mèt de waterleiding 25—50 
contos (30—60 duizend gulden) en meer hebben gekost, 
zonder den slavenarbeid in rekening te brengen. 

Om die reden kon men mij niet opgeven, wat men bijv. 
betaalt per vierk. meter terreiro. 

In de Santos-zone, waar, gelijk gezegd, de droogveldeu 
met plavuizen bevloerd worden, ontving ik de volgende gegevens. 

Wanneer men de plavuizen zelf op de fazenda laat maken, 


1 Hoe F. B. Thurber in zijn "Coffee from plantation to cup” spreken kan 
van «drying coffee by steam in Brazil" begrijp ik niet. Nergens heb ik de 
door hem beschreven, met een plaatje toegelichte methode van koffedrogink 
(Guardiola!) gezien. 
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door twee lieden, van wie de vormer t milreis en de bakker 
38300 met den kost ontvangt, dan komen 1000 steenen 
te staan op 23 à 24 milrets of op f 27.60 a f 28.80. 

laat men daarentegen het maken en leggen van de steenen 
aannemen , dan betaalt men 30 milreis of f 36 per 1000 steenen. ! 

De werklieden hebben echter altijd den kast, zoolang zij 
op de fazenda werken. 

Gewoonlijk laat men de koffie een paar dagen achtereen 
in regen of zonneschijn liggen, alvorens haar om te keeren. 
Heeft de vrucht een min of meer donkerbruine kleur aan- 
genomen, dan wordt de massa in rijen gelegd en twee à drie- 
malen omgekeerd, telkens op de open strook. Dit omkeeren 
geschiedt met een rodo of krabber met langen steel. 

Op groote terreiros keert men de koffie ook met de mezedor 
of rodo com dentes, bestaande uit een langen stok, waaraan 
een houten driehoek verbonden is, aan welks basis 6 à 10 
dunne plankjes van 10 À 12 cM. breedte op gelijken afstand 
van elkander gespijkerd zijn. 

Is de koffie, wat men noemt, winddroog, d.w.z. in die 
periode, dat men haar voor vochtigheid bewaren moet, dan 
behoort zij alle avonden op hoopen in het midden der terreiros 
gestapeld en goed gedekt te worden. Dit dekken is zeer 
eigenaardig, ofschoon ik de wijze niet zeer praktisch noemen 
kan, ja eerder geneigd zou zijn, haar geheel af te keuren. 

Voor het dekken van de koffie gebruikt men in de Rio-zöne 
evenals op Java, de alang-alang of sapé. 

Terwijl wij evenwel deze grassoort zorgvuldig tusschen ongeveer 
l M. lange bamboezen stokjes uitgespreid en vastgebonden hebben 
en dus grasplaten er van hebben gemaakt, welke slechts op een 
bamboezen raam gelegd behooren te worden om een lichte dak bedek- 
king (krakap of empiak) te vormen, hebben de Brazilianen de 
gewoonte om de sapé in bossen vast te binden bij wijze van vegers. 
Deze vegers worden op de kegelvormige hoopen koffie gelegd. 

Om de koffie dus voor regen en vocht te behoeden, moet 
men 2 & 3 lagen van die sapé-vegers op den hoop stapelen. 
Het is duidelijk, dat men op die wijze meer grondstof voor 
het dekken noodig heeft. 

Bovendien heeft die wijze van dekken nog het nadeel: 

19. dat de bossen door de behandeling eerder aan het uiteinde 
afbreken en slijten en dus voor het doel ongeschikt worden. 


“en plavuis is ongeveer 1 vierk. palmo groot. 
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Op het gebied van machinale bereiding zijn de ondernemers 
in Bramlië ons zeker verre vooruit. En dit is niet te verwonderen. 
Sedert de emancipatie-wet van 1871, wordt aller aandacht 
zamengevat op cen punt: Aef witwinnen van handenarbeid. 

Daar zijn thans tal van fazendas, waar het product, hetzij als 
glondongan dan wel als gaba, in de engenho of machinezaal gebracht, 
machinaal gestampt, gepeld, gesorteerd , gebruineerd , gezakt en 
afgewogen er uit komt en slechts van de zwarte en witte bonnen 
gezuiverd behoeft te worden om voor de verzending gereed te zijn. 

Hoe minder slaven op de fabriek, des te meer handen voor 
den aanplant en den oogst. 

Thans nog geeft men schatten uit voor droogvelden , water- 
lerdingen en machinenën. 

Ik acht het onnoodig om hier de verschillende soorten van 
machineriën te heschrijven, welke ik gedurende mijne binnen- 
landsche reizen in Brazilië heh zien werken. Voor het doel , het 
leveren van een overzicht van de machinale bereidingswijze in dat 
land , is het mijns inziens voldoende een samenstel van machines te 
beschrijven , dat. ofschoon niet op alle fazendas aanwezig, toch op 
zeer vele van de door mij bezochte ondernemingen wordt aange- 
troffen en als type van machinale bereiding kan worden beschouwd. 

De droge kaftie (glondongan) wordt in de engenko of ma- 

chinezaal gebracht en aldaar geworpen in een grooten bak. Van 
elaar wonlt zij door cen lévateur (elevador de cacambas) opge- 
woenl naar een grooten trechtervormigen bak op de cerste verdieping 
wan het gebouw. Hieruit glijdt de koffie in cen eerste ventilatie 
enachine (rentilader sujo). Daar de windstroom in deze machine 
van onderen naar boven gaat, valt de zware koffie langzaam 
raar beneden, terwijl de stof en de looze boonen (eAdehóe) naar 
haven worden geworpen en langs een hellend vlak weggevoerd. 
De zware koffie valt met de kleine steentjes en zandkorrels, die 
ung aanwezig mochten zijn, op cen dubbele zeef. De bovenste 
zoef, ven zinken of Koperen plaat met ronde gaten van }à § 
engeleche daimen middellijn, heeft cene achlerwaartecke helling. 
De onderste zeef daarentegen, die slechts gaten heeft van ; duim 
middellijn, heeft een helliug naar voren. De hovenste zeef laat 
de bennen . de Kleine steentjes en het zand door, maar houdt de 
Meten: steenen en de nog in de koflie overgebleven steeltjes tegen 
De onderste zeef houdt de boonen tegen, maar laat het zand 
en de kleine kwartskorreltjes door, welke na de eerste ruwe 
ventilatie nog mochten overgebleven zijn. 
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De koffie valt vóór de machine in een bak, van waar zij 
weder door den élévateur naar de eerste verdieping wordt terug- 
gebracht. Dáár komt zij in een eerste ‘descascador, waar zij 
tusschen steenen of ijzeren schijven van de buitenste schil of 
casca wordt ontdaan. Van die steenen of ijzeren schijven staat 
er één vast, terwijl de andere om een horizontale as wordt rond- 
gedraaid. Die as heeft aan de eene zijde een schroef en aan de 
andere een moer, zoodat men daarmede gemakkelijk de beweeg- 
lijke schijf van de andere kan verwijderen of haar doen naderen. 
Do koffie komt binnen door eene opening in het midden van 
de vaste schijf. Beide steenen of ijzeren schijven worden door 
eene ronde kast van hout of ijzer omsloten. 

De vermalen koffie valt in een trechtervormigen bak, van 
waaruit zij langzaam, naar de geregelde capaciteit, weder valt 
in een tweeden ventilateur, gewoonlijk van het systeem van Erven. 

Deze ventilatie-machine is zeer practisch. Zij bestaat, gelijk 
alle andere ventilateurs uit een zeker aantal bladen, die rond- 
draaiende een verticalen luchtstroom te weeg brengen, van onderen 
naar boven. 

De koffie komt van boven en valt in een vierkante houten 
buis van 1.20 M. lengte, waar zij door dien tegenovergestelden 
sterken luchtstroom heen moet. 

De hichte en slechte koffie (escolha) wordt opgeworpen in een 
bovenbak. Van daar vliegen de stof en de koffieschillen door 
eene opening in den muur van het gebouw naar buiten , terwijl de 
boonen langs een hellend vlak in cen tweede vierkante buis 
vallen, waar zij door een tweeden stroom zooveel mogelijk 
worden gesorteerd in zware en lichte escolha. 

De koffie, die zwaar genoeg is om, in de eerste vierkante 
buis zijnde, te vallen, wordt opgevangen ineen bak, van waar 
zij ten derden male door een élévateur naar de eerste verdieping 
gebracht wordt en wel naar de eigenlijke pelmachine of des- 
cascador. 

In den regel gebruikt men thans de pelmachine Andrade 
of de eenigszins gewijzigde van Macedo. Men heeft wel andere 
soortgelijke machines b. v. de Concassor-Ribeiro, die met een 
schroef de koffie ontbolstert, maar over het algemeen geeft 
men toch tegenwoordig de voorkeur aan een van de eerstge- 
noemde descascadores. 

De meest gebruikte, de descascador Andrade, bestaat uit 
een houten schijf van S engelsche duimen dikte, verbonden 
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aan cen as, welke door middel van een rad aan het andere 
uiteinde, in cen ronddraaiende beweging gebracht kan worden. 
De <chijf, welke een middellijn heeft van £0 engelsche duimen, 
ia op het platte vlak bekleed met een even groot stuk caout- 
ehoue van 2 eng. duimen dikte. Tegenover deze schijf heeft men 
een andere, die door een schroef kan warden voortbewogen, 
d. w. z. de tegenovergestelde «chijf kan naderen of zich daarvan 
verwijderen. Deze schijf is ten opzichte van de andere zoodanig 
geplaatst, dat haar verlengde met die van de andere een scherpen 
hoek vormt benedenwaarts. Dit wordt gedaan, omdat de van 
boven door een trechter komende koffie grooter is dan de gepelde 
koffie, die uitgaat. 

De tweede schijf is, voor een derde gedeelte van haar plat vlak , 
bekleed met een ijzeren of stalen vlechtwerk. Door de wrijving 
van dat vlechtwerk op het caoutchoue geschiedt de pelling. 

Deze machine maakt 100— 120 omwentelingen per minuut 
en kan 500—800 arrobas (7344 4 SAIS kilos) per dag ver- 
werken Zij is beter dan de Lidgerwoads, ook omdat zij voor 
hetzelfde werk minder beweegkracht behoeft. De geheele 
machine is besloten in een houten of ijzeren kast. 

Onder de hierboven omschreven pelmachine vindt men weder 
cen derden ventilateur. Wanneer de koffie deze laatste bewerking 
heeft ondergaan , kan zij gesorteerd worden. Ook dit gaat machinaal. 

De uit den derden ventilateur komende koffie valt in een bak , 
van waaruit zij door cen deévateur wordt gebracht in een 
Ladzerwood sorteermachine (separador) , bestaande uit een koperen 
met gaten doorboorden plaat-evlinder, die verdeeld is in drie 
gelijke vakken, waarvan de gaten in grootte en vorm ver- 
schillen. De twee eerste vakken hebben korte en lange hori- 
zontale graten, waardoor de klein- en grofboonige #wijfjes» 
koffie in de lengte door moet vallen, terwijl het derde vak 
ronde gaten heeft om de ~mannetjes~ koffie door te laten. 

Men heeft geheel afgezien van de sorteer-machine. gemaakt 
van ijzergaas. omdat de koffie daardoor niet zoo gelijk ge- 
«orteerd wordt. 

Na deze machinale sorteering gaat de koffie door de handen 
tan de slavinnen, die het werk verstaan of geacht worden het 
te hennen Voor dezen arbeid ecbruikt men in den regel jonge 
maeders en aankomende meiden. 

De sorteenng geschiedt of op vorteertafels , waarsan de vrouwen 
op banken gezeten zijn, of op den grond, wanneer de sorteersters 
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het hurken of liggen op den vloer verkiezen. In het laatste geval 
hebben zij de koffie voor zich, in platte ronde manden, van den 
zelfden vorm als die wij op Java gebruiken (tampahs). Op die 
manden wordt de koffie ook gewand of op cen bepaalde wijze 
geschud, op Java inter genoemd. 

Is de koffie gesorteerd, dan wordt zij in den regel gebruineerd. 
Daarvoor gebruikt men een van houten latten samengestelden 
cylinder, die een middellijn heeft van 88 c.M., ongerekend 
de dikte der latten, die 2 c.M. dik en 3 c.M. breed zijn. In 
zijne lengte is de evlinder verdeeld in 4 vakken van 70—76 
cM. Hij maakt 55 omwentelingen per minuut. 

In elk vak doet men één zak koffie, waarin gewoonlijk niet 
meer dan kf kilogrammen mogen gaan. De zak mag niet te 
gevuld wezen, wil men de koffie goed bruineeren. In den 
regel blijft de zak slechts één uur in den brusnidor. De toe- 
zicht houdende slaaf regelt het werk naar een zandlooper. 

Men heeft ook gesloten brunidores, waarin de koffie ongezakt 
wordt gebruineerd. Deze soort machines bruineert de koffie 
spoediger door snellere omwenteling, doch heeft het ongemak 
dat zij de koffie te donker kleurt door te groote verwarming. 
De boon wordt wel glanziger door de oliedeelen, maar daaren- 
tegen ook poreuzer en bijgevolg meer onderhevig aan ver- 
kleuring bij een vochtige atmospheer. Op verscheidene fazendas 
wordt de koftie eerst gebruineerd en in zakken afgewogen, 
alvorens men haar door de slavinnen laat sorteeren. 

De op W.-l. wijze bereide koffie, d.w.z. de gaba, wordt 
op gelijke wijze van de hoornschil ontdaan. Het eenige onder- 
scheid bestaat hierin, dat de gaba-koffie niet meer door de 
eerste descascador behoeft te gaan, maar al dadelijk in de 
tweede pelmachine kan geworpen worden. 


Java-, Bourbon-, Liberia-. Maragogipe-, 
Amarella- en (rovaz-koffie. 


Den Java-koffieboom heb ik op verscheiden fazendaa in 
Brazilië teruggevonden. 

Men herkent den Java- van den Brazilië-koftieboom eerstens 
aan zijne takken. die minder horizontaal groeien en ten andere 
aan de twee jonge blaadjes aan de uiteinden der takken. Aan 
den Java-koftieboom zijn die blaadjes geelachtig groen, terwijl 
zij aan den Brazilié-koftieboom bruinachtig zijn. 
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Vitgestrekte aanplantingen van Java-koftie heeft men nergens: 
de grootete tuinen zijn van 20 tot 30 duizend boomen. Slechte 
op de fazenda S. Clemente in Cantagallo heb ik een cafesal 
gezien van 120,000 jonge Java-koffie, en cen nieuwen aanplant 
van $0,000. Men deelde mij daar mede, dat de Java-koftie 
op magere (capoeira) gronden krachtiger opkomt dan de 
Brazilië-koffie, ofschoon zij niet zooveel en zoo geregeld produ- 
ceert als deze. Bovendien geeft men in Brazilië aan de inheemsche 
soort de voorkeur, omdat, gelijk mij verzekerd werd, de rijpe 
bewen op len Brazilië-koffieboom uitdroogt, doch niet afvalt, 
eene omstandigheid, welke met het oog op de algemeene 
ongstwijze van groote waarde moet geacht worden 

Meer werk maakt men van de Bourbon-koffie, waaraan door 
vererheidene fazendeiros zelfs de voorkeur wordt gegeven boven 
de Brazilië-koftie Op de onderneming «da Cruz Altas bestand 
het grootste gedeelte der aanplantingen . ruim 500,000 boomen, 
mt Bourbon-koftie. 

De Liberia-koftic. welke men hij tientallen op de meeste 
fazenda< aantreft. is weinig gezien. Bij de groote cultuur 
komt zij niet in aanmerking. wijl zij ongeregeld en weinig 
produceert. Bovendien cischt hare bereiding speciale machines, 
aangezien hare casca of drooge schil te dik en te lederachtig 
ie om door de gewone machines te gaan. 

Ook de Maragogipe-koftie. omstreeks het jaar 1870 door 
een fazendeiro van Bahia, den heer Crsogúno José Fernandes, 
ontdekt en aldus genoemd naar het district, waar zij het eerst 
gevonden werd, schijnt de meeste wel wat overspannen ver- 
warhtingen te hebben teleurgesteld. Verscheidene fazendeirns , 
die reeds aanplantingen er van hebben van 10000 à 5000 boomen, 
waren weinig verrukt over de verkregen resultaten. 

Op de reeds genoemde fazenda S. Clemente zag ik cen 5 a 
Syangen aanplant van 30.000 Marogagipe-koftie. die zeer prachtig 
stand en in October 1883 nog genoeg roode bessen opleverde 
ven Inij in <taat te stellen wat versch zaad mede te nemen Op 
de fazenda ~Paraiso- (district beopoldina) had men cen vrucht- 
‘rasende aanplanting van ongeveer 2000 boomen, terwijl men 
gronden had im gereedheid gebracht voor ven aanplant van nog 
120 000 inudas Ook op de fazenda «da Cruz Altse bezocht ik 
een Maragoyipe aanplant van ongeveer 15000 boomen, terwijl 
kh tegenwoordig was bij het aanlegjgen van cen nieuwen tum 
De eigenaar van die fazenda, de heer de Campos Negreiros, 
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De koffie valt vóór de machine in een bak, van waar zij 
weder door den élévateur naar de eerste verdieping wordt terug- 
gebracht. Dáár komt zij in een eerste descascador, waar zij 
tusschen steenen of ijzeren schijven van de buitenste schil of 
casca wordt ontdaan. Van die steenen of ijzeren schijven staat 
er één vast, terwijl de andere om een horizontale as wordt rond- 
gedraaid. Die as heeft aan de eene zijde een schroef en aan de 
andere een moer, zoodat men daarmede gemakkelijk de beweeg- 
lijke schijf van de andere kan verwijderen of haar doen naderen. 
Do koffie komt binnen door eene opening in het midden van 
de vaste schijf. Beide steenen of ijzeren schijven worden door 
eene ronde kast van hout of ijzer omsloten. 

De vermalen koffie valt in een trechtervormigen bak, van 
waaruit zij langzaam, naar de geregelde capaciteit, weder valt 
in een tweeden ventilateur, gewoonlijk van het systeem van Erven. 

Deze ventilatie-machine is zeer practisch. Zij bestaat, gelijk 
alle andere ventilateurs uit een zeker aantal bladen, die rond- 
draaiende een verticalen luchtstroom te weeg brengen, van onderen 
naar boven. 

De koffie komt van boven en valt in een vierkante houten 
huis van 1.20 M. lengte, waar zij door dien tegenovergestelden 
sterken luchtstroom heen moet. 

De lichte en slechte koffie (escolha) wordt opgeworpen in een 
hovenbak. Van daar vliegen de stof en de koffieschillen door 
eene opening in den muur van het gebouw naar buiten , terwijl de 
boonen langs een hellend vlak in een tweede vierkante buis 
vallen, waar zij door een tweeden stroom zooveel mogelijk 
worden gesorteerd in zware en lichte escolha. 

De koffie, die zwaar genoeg is om, in de eerste vierkante 
buis zijnde, te vallen, wordt opgevangen ineen bak, van waar 
zij ten derden male door een élévateur naar de eerste verdieping 
gebracht wordt en wel naar de eigenlijke pelmachine of des- 
cascador. 

In den regel gebruikt men thans de pelmachine Andrade 
of de eenigszins gewijzigde van Macedo. Men heeft wel andere 
soortgelijke machines b. v. de Concassor-Ribeiro, die met een 
schroef de koffie ontbolstert, maar over het algemeen geeft 
men toch tegenwoordig de voorkeur aan een van de eerstge- 
noemde descascadores. 

De meest gebruikte, de descascador Andrade, bestaat uit 
een houten schijf van 8 engelsche duimen dikte, verbonden 
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Îe marktwaarde er van betreft, hieromtrent zijn de ge- 
van deskundigen nog al uiteenloopend. 

82, dux gedurende een slecht gestemde markt, zijn de 
taxaties gedaan: ! 

n. Ed. Johnston & Co. 168700 A 16 milreis per arrobs 
0 à 1.30 per 1 kilo. | 

James Cook & Co. 16 milrein per arroba als fancy 
naar bij groote invoeren slechte 118 400 à 118800 
m = f 0.93 2d £0.96 per 1 kilo. 

urg. Van 128800 en 138600 per arroha == / 1.05 


per 1 kilo. 
Fork. Voor kleine partijen 128200 per arrobs = 
per 1 kilo. 


Yrleans. Slecht« voor 68900 & $8200 per arroba = 
.f 0.67 per 1 kilo, 

ecks het jaar 1871 werd ook in de Santos-söne in 
rict Botucatúá een nieuwe koffiesoort ontdekt nl. de 
srella, aldus genoemd, omdat de rijpe koffiebes, in 
n rood, geel van kleur is. Deze koffiesoort onderscheidt 
t boven de gewone soorten om de grootte van de 
aar, blijkens de chemische onderzoekingen van deskundige 
en, door haar grooteren rijkdom aan cafeïne. Behalve 
daar eenige exemplaren, heb ik deze koffiesoort op 
door mij bezochte fazendas aangetroffen. 

wort wilde koffie heeft men ook sedert eenige jaren 
rovincie (iovaz ontdekt. Van deze wilde koffiesoort 
r mer weinige exemplaren in de Rio- en Santos-zöne 
acht. Van den Baron Honorio de Araujo Maia, fasen- 
» commissario, tevens directeur van de Centro da 
e Comercio te Rio, ontving ik eenig zaad. (20 à 25 
). die met andere koffie- en vruchtenzaden voor 's Lands 
in te Buitenzorg bestemd zijn. 


‚da Lavoura e Commerc. Segunda Exposican de Café do Braail. 


nein: INA3 ble. 34 ve. 


SIS 


Uitkomsten van de koffie-eultunr in 
Centraal-Brazilié. 


In de volgende bladzijden geven wij in eenige staten de 
uitkomsten van de koffie-cultuur in Centraal-Brazilië , verkregen 
van ff ondernemingen. De 31 eerste fazendas in staat A en B 
behooren tot de Rio-zone: de laatste tot de Santos-zone. 
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aat A en B Ooust-opcaves van Hb ondernemingen, verkregen 
en getrokken uit de boeken der Fazendeiros. 





N Antas Saxta Rita, Hod-Sorte, BoA Vira. Jacumixaa 
LJ 2 4 5 

190,440 149,054 

142,510 














136,800 

155,040 

! .’ A722 170,966, 
Ld 402,000 190,398 2,040 
' $05,160 22,160 290,008 
K R006, 1,408,565 1,970,933 1,908,301 

eld AA DELOO' 14057 197,092 190,430 
a7 4,718 Bercy ERI 





————— 
Travea. Aunta Gavin. Carta Bod Faramasca 





216,50 - 
ion 


1,463,586, 95,672 


146,358 95,472 
260 1,501 








Kaate. Marta Powem Borra Vieta. Bod Viera 
a 13 13 14 15 














‘ 5 nst 
" 213,005, 152,316 
73,450) $3,708 

2 05E 164,505 
: TING 
Lezen arten en 425 

nd Lent bear, zoen 1st‚oot 16e 118,285 
. 2679 317 190 Lon 
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Oogst-oPGAVEN van kt ondernemingen, verkregen en getrokke: 


uit de boeken der Fazendeiros. (Vervolg) 





_ S. MARCOS. 


JAREN. 


1874 — 
1875 | — 
1876 — 
1877 | — 
1878 — 
1879 77,846 
1880 24,445 
1881 ; 120,441 
1882 74,909 
1883 | 44,196 
Kilos 328,767 
Gemiddeld 105,753 
Zakken | 1,762 


a 


RECATO. 


CEDOFEITA. 


293,760 
220,320 
293,760 
102,816 


BELMONTE. 


| 





PrP dria ded 
Prd bbb ded 





| __M0,656 


227,664 
3,794 


EEE 
| 


[FORTALEZA _ DE 
SANT’ ANN & NNA. 


JAREN. 
L_a 





: | Poso ALEGRE. | TRIMONTR. 


4874 — 
1875 | 181,681 
4876 128,819 
1877 134,333 
4878 66,487 
4879 418,098 
4880 138,062 
1884 160,206 
1882 | 212882 

_ 1883 — 163,878 , 
Kilos |: 1,294,446 

Gemiddeld | 143,897 
Zakken 2,307 







1874 | — 
1875 — 
1876 | — 
1877 79,609 
4878 | 312,854 
4879 | 19,094 
4880 320,630 
1884 | 59,839 
4882 167,149 
1883 | — 
Kiloe | 950,184 
Gemddeld ' 159,864 
Zakken | 2,604 


CANTAGALLO. 


299,299 
48,745 
812 


279,072 
102,816 
205,632 
205,632 
176,256 
124,848 


1,094,256 


182,376 
3,040 


EREN EN 


ALLIANCE. 


38 


62,277 
228,281 
102,434 
188535 
100,143 
172,863 
109,690 
272,639 
171,805 
269,451 


1,678,088 | 


167,809 
2,797 





iDA Cruz—ALTA. 















34 





— 486,455 
— | 904,608 
— | 152,206 
— 130,298 
99,671 
17,963 174,001 
89,215 947,636 
404,990 150,764 
487,242 169,168 

__ 188,006 | 154,650 __ 
587,446 | 4,678,495 

117,483 | 167,842 - 
1,958 2,797 


| 
SANT’ Anna. |Mowre Armee 





135,996 465,005 
518,956 965,444 
283,082 118,444 
372,233 
225,446 100,301 
445,369 250,087 
230,602 184,096 
475 274 905,716 
1,831 
ete | sore 
3,600,997 2,188,688 
360,100 | 218,868 
6,002 | 3,608 
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Quest-opaaves van Pf ondernemingen, verkregen en getrokken 
uit de boeken der Fazendeiros (Vervolg) 





Iniryra. CARIABRRG. Serx-Qvapas.' 


Janey. CaBRRrava. TmicaBa 
31 32 | ss a4 ss 
1874 - _ — 55,116 764,520 
1875 a _ — 264 202 665,460 
1876 — -. _ 216,024 | 599,40 
1877 . _ -- 146,850 : 529360 
1878 -. 55,420 _ 97,5000 730,930 
1879 ; $7,721 . | 436,976 568,320 
EU 367,200 142 — 181,500 576,900 
inst 241,507 75,400 123,800 699,660 
{8x2 $133,467 46,300 - 249,000 487,800 
Ot 35,008 69,856 -- | 163,100 560,400 
Kilue 1,.227.4182 26,28 8,328 1,599,426 6,176,280 
Jeunddeld 306,795 $7,716 4,328 159,043 617,698 
Zakken 9443 7405) 1.38 2,665 10,294 






mn ne mn — nn — me 


8. Just Mowre Sara | 








Janas. pe Paraiso. AVERNE. _Mowre-\ peo. VEREDIAXA. | Bom Rerino. 
a se 38 | 4 
1%76 - 102,816 222 585 — — 
1875 - 24,069 97,560 — 
1876 -- 33,048 54,030 203,760 228,444 
187: 42,25 227 460) DW, O32 297,155 
{NTs 73,440 66,096 164,220 205,632 263,520 
41879 544 117,504 184,260) 240 606 253,685 
iu $0,566 7:$,64) 86,110 220,320 241,540 
1881 42,84) 205,62 349,195 253,760 133,240 
182 116,050 279,072 191,145 381 RBH 279,000 
13 $9,087 2535,008 270,000 392,512 321,240 
ike heg, 7330 4,219, a38 1,843,555 2,203,200 4,966,454 
iounddield 03,700 124 086 184,35 275,400 245,857 
Zakken 1,003 2,033 3,072 | 4,590 4,097 
LARAxJA- ' . 
Janye Ranaca. Bod Enranam:a AckDa or Sax- pn Mr 
AME ta GERTRUDA. TATIRA. 
41 43 43 44 
1376 - . 
rb . _. . Dn 
15676 = -- — 
IMs - -- -- --- 
187% _ — — - 
1879 - - —- — 
Kad - - §,019,300 
Eh 119,178 47 8x3 — 6,686,010) 
jez 127 US 67,765 — 2,206,1 10 
ars 116,390 69,509 . . 
Kio 360,663 165,5R7 €25,952 16,91 1,499) 
beunddeld vann? 440,529 4M, 952 9,637,140 
Zakken 2006 BUL 7,099 3,952 


+ Nelen IA . 21 
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OoGst-OPGAVEN van ft ondernemingen, verkregen en getrokken 


uit de boeken der Fazendeiros. (Vervolg) 














; ; . MARCOS. ReEcaTO. | CEDOFEITA. | BELMONTE. JOAZAL. 
“AREN. 1e asl) 19 i se 
i | 
1874 — — | _ _ — 
1875 _ _ | _ _ _ 
1876 — — | — —_ — 
1877 — — _ _ | _ 
1878 _ —_ —_— — { — 
1879 77,8443 58,752 — — — 
1880 244,445 132,192 293,760 — — 
1881 : 190,444 44,064 290,320 — — 
1882 74,909 , 117,504 293,760 _- — 
A88 | HAL OMR MRE 
Kilos 528,767 440,640 10,656 — — 
Gemiddeld | 105,753 RR,198 227,664 — — 
Zakken 4,762‘! 1,468 3,794 — — 
J Forral. BZA DE, ‘Poso ALEGRE. TRIMONTR ‘DA Cruz-Auta.| LORDELLO. 
AREN. = SANT’ AKA. | | 
21 22 23 | 34 35 
ABTA — — | — 486,455 
4875 481,681 6 — | _ 904,603 
A876 128819 _ | _ — 152,206 
1877 134,333 _ — — 139,232 
1878 66,487 | 99,376 | _- — | 99,60 
4879 148,098 22032 | — 17,963 | 174,094 
1880 138,062 44,064 _— 89,45 ' 247,696 
4881 | 160,206 47,002 — 104990 : 150,764 
1882, _ 202,882 103,754 _ | 187,242 | 169,168 
4883 | 1631878 BOA CO — 18800 154.659 — 
Kilos | 1,294,44t 202,02 146,880 587,416 | 4,678,495 
Gemiddeld | 143,827 715 | 146880 : 117,483 | 167,869 
Zakken | 9307: 812 | 2448 | 1958 | 2797 






JAREN. 






1874 | — | _- | 69,277 135,996 165,005 
1875 - | _ 29N RI BAR056 965,644 
1876 — | … i 102434 1 283,082 118,444 
1877 70,000 5 — 1 IRR 595 372,223 968,878 
1878 1 312854 | 279072 | 10011R | 25,446 100,204 
4879, 19,0904 | 108,816 172,863 $45,369 259,037 
4880 320,630 | 205,632 109,690 234), 602 184,026 
ARI | 50839 | (905,688 | (279,630 $75,276 305,716 
A882 | 167,049 ° | 176,956 171,80 307,834 264,090 
18k3 — 124,848 260,451 606,218 te 257,848 
Kilee «5,184 1,004,256 L67B.ORN 3,600,907 2,188,686 
Gemddeld «150,64 182,376 167,209 360,400 418,869 
Zakken | 2,664 3,040 2,797 6,002 3,648 
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OoesT-oPGavEN van #4 ondernemingen, verkregen en getrokken 
uit de boeken der Fazendeiros (Vervolg) 


~ eend Edd 


Caprrtiva. 









a 


CARLABERG. | Sers-Qurpas. 


Janey Inscana 
21 | 32 33 34 85 

1874 - _ — 55,416 | 766,520 
1875 - — 261,202 665,460 
1876 -- _ — 216,024 509,940 
1877, - — -- 146,850 : 522360 
1878 - 55,199 — 97,5 ' 730,930 
1879 _ 47,724 ' 436976 | 568,390 
1340 307,200 2442 — 181,500 576,200 
1881 41,507 75,4 — 123,800 699,660 
18 $1:3,467 16,300 - 249,000 487,800 
Ane} _ 255008 69,856 — _ 163,100 560,400 
Kilus 1,227,482 286,298 8,328 1,599,126 . 6,176,280 
Geunddeid 306.795 $7,716 8,328 159,03 617,698 
Zakken 54413 795 138 2,665 10,294 





8. Just 
‚DE Panais. | 


Mowre SANTA 


AVERNE. 
33 


| Mowyre-Vingo.! | Bou Rerrao. 


VEREDIAXA. | 
















& Veolys. IN 


31 


1876 - 102,816 222,585 — — 
1875 - 26,069 97,560 — 
1876 -- 33,048 54,030 203,760 228,444 
187: - 42 23 227 460) D5, G32 227,155 
187% 73,440 66,096 164,280 205,632 
1879 51.951 147,504 184,260 249 696 
1880 $0,366 733, 6H) 86,110 220,320 241,540 
1881 42845 205,632 349,125 273,760 133,240 
1S} 116,050 270,072 104,145 381 RUS 279,000 
J Ks 69,087 235,008 270,000 352,51 3 321,240 
Klas Kr MK) 1,219, 838 1,843,555 2,203,200  1,966,%54 
Geunddeid 03,700 121,964 186,355 275,400 245,857 
Zakken 1,063 2,033 3,072 ' 4,590 4,097 
LARANJA- . 
Jans Renaca Hod Esrgnanca AckDa or Sax- Mumcirto 
oe va Ganracpa,  ÎTATTmA. 
41 43 . 43 44 
1674 - 
{87° — - — 
1876 _ _- — 
rf --- _- — -- 
1378 -— — — -- 
1879 - - —: — 
10) - - — 5,019,:400 
1881 119,178 47,83 — 6,686,010 
1092 125,05) 47,765 — 5,206,110 
1883 114,390 49,939 — 
Rice 360,663 145,587 425,952 16,04 1,620 
Geandideld 120, 221 448 529 425,952 1,637,140 
Zakken 2004 SUY 7,099 3,952 
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Sraar C. Uitkomsten van de kofffie-cultuur in de Rro-Zö 
B | - [Hoogte Grootte | eg $3 Aayrat soouze | 
FAZENDAS MUNICIPIO ligging van de EE 34 | mk m 
: |OVER [Fazenda,| Z J 
. ee EAT | (cee de 
ONDERNEMINGEN. District. | Meters. Hec | Oa d 3 | $ jaren. . 
3. 4. ! 5. 6. 
| Arbaa. ... Cantagallo 273 4,356 | 4200 | 
‚ (12-14 | 
2. Santa-Rita u / 280: 2,042: 6 | 
3. Bo& Sorte. . i " 1 945 | 1,479 | " 
4. BoA Vista. . " 290: 4,089, » | 
D. Jacotinga . | " | 350 1,525 | tt | 
6 Itaóca ce se U " . 390 1,089 | " | 
7 Aldéa....- i" | 380} 1,634, « | 
8. Gaviao .... " ' 476° 1,633 | on 
9.Cafis.... | " | 370; 980i «| 
10. Boa Esperanca| S. Fidelis... 125: 8416; 1800 
P il | (10-12) 
11. Santa Clara. 'Cantagallo ..' 500! 1,430 | 1400 
; ; | (13-1 
12. 8. Clemente. | " ' 975 | 1,620 … 1200 KE 
13. Matta Poroos : " ‚ 300 945 | " 
14. Bella Vista | " | 970 | 45: 4 | 
15. Boâ Vista. ‚ | Suis de Fora. | 400 4351 «| 
16. S. Marcos . | " 420 ! 368 | " | 
17. Recato .. | te | 400 | 2,178 | " | 
18. Cedofeita . | " … 300 | 960 | tt | 
19. Belmonte . " | 350 970 " | 
20. Joazal . ‘t ! 300 | 970 ; " 
21. Fortaleza de | i" ‚ 330, 3,617 I, | 
Sant’ Anna. | | | 
22. Poso Alegre. | Marci Nospanhe 320 | 068 bard | 
i | 7 | 
23. Trimonte . . | Leopoldina te | 300 | 4,687 ' 1200 | 
24. da Cruz-Alta | " | 360 1,32! oo» | 


25. Lordello. . . |Sapucaia .... 340. 2478! u 
26. Cantagallo. . | Parahybo do Sul! 350 . 4,630 ° " 





27. Ubá. .... | Vassouras... 340 4,900 | " 
28, Alliance. . . | Valenga. ..., 250; 1,632 EE 
29. Sant'Anna. . | " 280, 2,449, » 
30. Monte Alegre — " | 20 2,449 ve 
31. Ibityra | " | 300) 1,452 | " 
ne -. ~~ -- — 2. ee 

|e = 

Gemiddeld | — een 1,670 | — 
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gen van 3] ondernemingen. 


SS en nn nen 


LOS OUT Gees AANTAL SLAVES AANTAL BOOMRX AANTAL. ZAKKEN 
dracht per 
im sakken boom op het . 

ven in tora otablis- “het per pr ber PS 
60 Kilos, Grammen. ‘moment veld. Slaaf. Veldalaaf Hectare. Slaaf. 

; 1@ "1 3 13 14. 15 16. 37. 18, 

| 

5,974 412 204 134 160 2,950 5,638 KR24 20.92 
4,718 377 276 120 150 3,717 5,000: 7.56 47.09 
2348 320 149 69 w 2953 5,900 . 640 45.76 
5,25 HO 155 65 W 3,09 4,333 8.24 2.19 
3,11 ANS 161 > 106 2,046 3,868 9.30 19.75 
1.921 6 KI +1 60 2772 4,667 8.95 419.01 
4.435 $63 207 R 190 2,027 5,000 887 1.63 
4,233 HK) 175 7 108 3,142 5,093 022 2643 
2.46.0 $63 114 5h m 2,973 5,62 N87 21.97 
s A SIN 100 ) 60 3,400 5,006 N40 15,01 
2,470 €20 16 tw 100 _ 3,031 4,850 5.60 15.43 
2,679 MN 177 77 100 6% 7,200 6.28 15.43 
30087 $23 138 ne NO 6,365 7,500 6.03 21.86 
fu Dat ng $6 4,761 4000) 5.73 22.76 
1.971 6733 132 5 my 936 3,687 7.35 16.93 
1.702 52 ths st 42 3608 7,281 4.31 27.96 
8.408 Zi 71 $f 4) 5,634 10,000 4.) DW 67 
„8,486 HT 22 70 150 4091 6,000 …06 17. 
20 287 140 te) Ni 5,0) 8,750 4 11 17 13 
“s2 BUS 5 15 40 6,545 6,250 4.51 16.76 
2.4668 420 80 25, a 6,250 9,000 ANT WwW. 
€ hm 6 1 st 100 5,353 H,000 2.13 13.05 
£797 Bits NIK ie 1e 9,611 4,004 4.47 8.tm) 
Let Ki 170 70 100 2,4 39,0U0 6.38 15.67 
4,560) {m2 244 166 8u 6,09 13,50 8,655 12.46 
27: 224 210 xa) 130 3,810 6,154 $20 1.538 
6,002 260 440 190 200 6,102 N00 en 15.99 
3.648 DN 2) 1 150 6,400 7,333 3.97 44.59 
5,04: ts 240 aw 150 SKB 5,33 7.607 29.30 
eerd rat ane? 107,700 186,739 182.32 590.95 
$66 $6095 6, 30 0. 18.27 
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Sraat C. Uitkomsten van de kofffie-cultuur in de R10-Z6 
ns 
| H Grootte | © 85! BOOMEN | 
FAZENDAS MUNICIPIO igewg | van de | 3 3S 8 § | _ AANEM. } ” = | 
OF OF ve |Fazenda gE 8 Jonge 
de zee in | EER (onde de 
ONDERNEMINGEN. District. Meters. Hectaren Da d a 8 jaren.) dragende. 
| 
2. Santa-Rita . " 280 2,042 " | — 
3. Boa Sorte. . " 215; 1,479 " — 
A. Boa Vista. . " … 290 1,089, " | = 
5. Jacotinga ; " 350 1,525 | " | — 
6. Itadca " 390 1,089 " LT 
7 Alda... | " - 380' 4,636) 6 bom 
8. Gaviao | " 476° 4,683! «ii = 
9. Catée | " 370, 980) » | — 
10. Boa Esperanca| 8. Fidelis. . . | 425 : 816 | heerd 40,000 | 
11. Santa Clara . ' Cantagallo . . | 500 | 1,430 ewes 432,000 
12.8. Clemente. | " 275 | 1,620 | 1200 | 150,000 
13. Matta Poroos | " | 300 | 945 | | 40,000 , 
14. Bella Vista " 270 945 | " — — 
15. Boa Vista. . | Juiz de Fora. | 400 - 435 | ne 45,000 | 
16. S, Marcos. . | " | 420: 368! » | 32,000) 
17. Recato .. : " | 400! 2,178 | " | 25,000 | 
18. Cedofeita . . | " . 300 | 960 | " — 
19. Belmonte . . | " ; 350; 970 | " — | 
20. Joazal. . . . | " | 300; 970, « | 50,000! 
21. Fortaleza de " _330 3,617! =» _ £ 900,000 
Sant’ Anna. | | 
22. Poso Alegre. | Mard'Hespanha: 320 | 968 | 1800 | 40,000 
I ; ; (18- 
28. Trimonte . . | Leopoldina . . | 300 ' 4,887 © 1200 | 150,000 
24, da Cruz-Alta " 360° 1,326! » | 450,000 
25. Lordello. . . |Sapucaia...: 340 2478: « ‘| 450,000 
26. Cantagallo. . | ParahybodoSul: 350 . 1,630 ! " | 50,900 
27. Ubá. .... Vassouras. . . . 340 4,900 " | —_— 
28. Alliance. . . ‚ Valonga. -. 1 250; 1,632 | " | 50,000 
29. Sant’Anna. . | " | 280 | 2,449 | " 100,000 
30. Monte Alegre " 260 , 2,449 , tt | 50,000 
8l.Ibityra . . . | u 300 | 1,452 " | — 
— = j 54,752} — — 14,724,000 16,189,000 





Gemiddeld | — — 467° - _ 


regen van 3) ondernemingen. 





nn eng. kend ed 


Gemid 


iPS cNUAT delde AaXTal. SLAVES AANTAL BOOMEN AayTal. ZAKKEN 
dracht per 
in zakken beowrn op het 1 , 
ran . in Toraar cablie- op het per per. be por 
l 60 Kijus, Crammen. ‘soment veld. Slaaf. Veldslaaf Hectare. Slaaf. 
10 11. iz 13 16... 15 16. 1 8 yf AM 


6 5,97% 412 24 134 160 2,950 5,638 X24 20.32 


0 4,718 377 276 126 150 2,717 5,000 dot 17.09 
2,348 320 149 69 W 2953 5,500 640 15.76 


2 ILG 640 55 65 90 3096 5,333 ' 8.94 29.49 
Dj 3, Inf 1h 161 nd 106 2,046 3,868 « 9.30 19.75 
rj 1,21 SE 104 $1 60 2,772 4,667 ° 8.25 19.01 
2 4,435 $63 205 Ro 19 2927 5,000 4.87 21.63 
b 6,223 460 175 67 108 3,142 9,093 W.22 26143 
B 2,430 663 iff 5 Hi 2073 5,8U2 N87 21.97 
3 CL SIN 100 ) 60 3,600 5,006 N40 15.01 
2 3,470 $20 itu tM) 100 3,031 4,80 5.60 15.43 
0 2,679 268 177 77 100 6236 7,500 4.28 15.13 
4 3,017 23 138 DN mM) 4,367 7,500 6.03 21.86 

oto De x6 36 ) 6,761 N,000 5.73 22.74 
2 1971 $733 132 „2 Ni) 2936  3,6NT 7.35 14.93 
3 1.762 52 ths st 32 3,098 7,2 4.31 27.06 
» 1,468 Lt 714 $4 60 5,636 _10,000 4.40 3 07 
4 3,7 Ni 20 7 8150 4091 6,000 „06 17.246 
3 2,007 INT 140 iw x) 5,000 8,750 441 97492 
ir Miz Ut 50 15 40 4,545 6,250 4.51 14.76 
» 2468 420 80 95 6,20 9,090 O87 50.00 
| Bes BS U 150 NL too Ok Ss | 8,000 2.13 13.05 
2 > A LD 311 12th 1h 2,491 4,004 4.47 8.0) 
4 26h RU 70 70 10 2,94 5,0U0 6.38 45.67 
p 4,056 IN} 24 166 80 GOOR 13,500) 3,0 12.66 
„29 24 210 KO 130 3,810 6,154 620 435.58 
n 62 2M 00 190 00 6,102 R00 4.50 15.99 
Ip 5,648 DN 200) Lean) 150 6,400 7,333 3.97 16.59 
r, 44.4 hets 240 wm 150 BE Ss << 107 24.20 
3 werd at an? 107,700 186,739 182.32 529.95 


$64 3.39% 6.439 6. 18.27 
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STAAT D, aantoonende hoeveel Kilogrammen koftie van elke soort ; 





DESPOLPADO | 


Fino ; | 
FAZENDAS. ; SUPERIOR. la Boa. { 
| WIBg G Bg | 
Aras. .. 306,594 235,510 608,596 4,405,774; 
Santa Rita 300,854 173,438 510,476 ' 804,027 | 
Boâ Sorte 95,815 27,368 313,474 388,746 
Bod Vista 20,680 89,647 276,173 456,679 | 
Jacotinga ' 442,383 109,781 254,488 575,95 
Itavca .….... ' 447,930 30,335 297,490 | 442,170 | 
Aldéa. 420,976 408,896 435,312 ; 698,879 | 
Gaviao ..... — 43,882 339,466 , 1,127,415 | 
Cafés... ... 184,918 3,900 224,169 | 428,217 | 
in 10 jaren. . 1,560,150 822.457 3,189,644 | 6,024,823 | 
gemidd. jaarlijks 156,015 82, 2465 318, 964 602,482 ; 
x % $4 % 16,4, % 3% % 


STAAT EK, aantoonende welke tinanciéele uitkomsten ged 
nn as 


. NETTO PROVENU, 
PRODCCTIE UITGAVEN volgens 
FAZENDAS. . : PER zak. E 
van 10 jaren. op de fazenda. verkoop -reke- 











ningen. 
in milreis. in milreis in milreis. in 
Aréas. ..... 3,984,137 362,853 ruim 6 1,514,081. # 
Santa Rita 2,830.996 271 ‚295 ” of , 4,218,468 
Bod Sorte 1,408,567 187,203 circa 7 573,530 d 
Boé Vista ... 1,970,923 178,933 e 5} 734,774 °° x 
Jacotinga 1,08, 299 196,772 ' ruim 6 ! 771,318 | 
Itaoca ..... 1,152,874 445,407 » 7} ' 518,666 | « 
Aldea. ..... 2,661,220 234,920 circa 34 1,121,869 | 
Gavin... . 2,533,757 316,768 . ruim 7} | 1,047,070 r 
Cafés. ..... 1, 463,528 457,686 | circa 6} | 611,836 
men nn _____| =. —_ «= 
in 10 jaren. . 19,514,361 2,054,866 ruim 64 | 8,144,607 | c 
; | 
gemidrl. jaarlijks 1,051 ,£36 205,187 — 814,464 ' 
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\ zijn afgevoerd en verkocht van de 9 volgende Fazendas. 


_— 
e 


COMDINARIO, 


EscoLHa 
(uits hot). 


Totaal. 


(productie van 
10 jaren). 


— ee 


TOELICHTING. 


wwe ee 


a 4 ms w 8 -_ w* 


26,000 
187 ‚A80 
63,16 
92,750 
{98 RO 
64,452 
109,270 
06,37% 
75,648 


910,050 


04 C65 
yin % 


1,141,666 


641,104 
433,883 
R83, 725 
027, 782 
4193, 437 
TR, 270 
787 60) 
460), 295 


3, Mon, 149 


tr, O42 
30 X 


3,586,137 
2.830,05 
1,408,307 
1,970,923 
1,008,200 
1,152,876 
9,664,220 
9,553,757 
4,463, 5KX 


19,51 6,501 


1,051, 436 
100 % 


Van dese 9 fasendas van de 
Heeren de 8. Clemente en de 
Nova Friburgo heb ik afsun- 
derlijke gegevens van de pro- 
ductie van 10 jaren. 

Om dese gegevens te vor- 
samelen , hebben de super- 
intendent on 3 administrateurs, 
godurende miju verblijf van 3 
weken te Aréas, dagelijks met 
mij gewerkt. 

De procentegewijse verhou- 
dingen zijn door mij bijgevoegd. 


ren verkregen zijn van de 9 volgende Fazendas 


mt —— <a 


WAARDE 


der fazendas, iwreneat . . 
Psn zaK. vol boedel zander waarde TOELICHTING. 
enge ding. ‚ afschrijving. 
= in mires. in milreis. Aangesien de trepepartkceten 
B 104 678,843 tie yO? ne ee en a rn 
5 174 $15,354 12.™ … kooprekeningen van do firma 
" 163 297,747 IN. … Friburgo & Filha de zuivere 
> in} 272,001 21.13 » opbrengst aan. 
7) 1994 184,137 20.0 … Blijkens staat F kan de waarde 
iD 20 300 667 qu.) „ van dese 9 fasendas fhans ge- 
2 17| 350, Kor | „jer „ schat worden op 2,570,000 mil- 
Py inj 26,617 yy 216 - reas. Sedert de boedelscheiding, 
4- 9 jaren gleden, is de waarde 
iron 1x 162,752 cirontore , fue met 502,758 mire of 


2. % ‘ajaarn verminderd. 
Netto sou hier dus 17 X van 
het geld gemaakt zijn. 
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STAAT F, aantoonende de jaarlijksche uitgaven op 


WAARDE VOLGENS SCHATTING OP 1 JANUARI 1888. | Tee 
FAZENDAS. Van | Van de | Van Inventaris | dige 
| gebouwen en | | der 

| de gronden. machinerien. | de slaven. ‚en Veestapel.| 

| a | a | 6 e 

Arêas. ….... 460,000 90,132 204,000 | 4,500 | : 
Santa Rita... 75,000 «68515 = 276,000 4,500 | | 
Bod Sorto . . . 55,000 19,859 — 149,00-0 4500 | | 
Bod Vista... 40,000 =. 35,992, - = 155,000 | 6500 | 
Jacotinga ... 56,000 . 40,500 ‚ 161,000 | 4,500 | | 
Itavoa . . . . 1 40,000 19,421 | 101,000 4500 | | 
Aldéa. .... 36,000 = 45,000 205,000 4500 | 
Gaviao ... 36,000 © 50,800 = 175,000 4,809 | 

Cafés... "94,600: 412372 | _ 444,000 4,500 | 





en nae a a, el _ 


519,600 | 382,591 | 1,627,000 | 40,809 | 
a. Schatting volgens de gegevens van den Superintendent van de Fasen- 
das, den heer Luiz van Erven. 


6. Do waarde per slaaf wordt geschat op 1000 milreis om de rekening te 
- vergemakkelijken; deze schatting mag voor de tegenwoordige omstandig- 
heden misschien te hoog voorkomen, maar men vergete niet dat bijna 3 
van het aantal slaven en slavinnen tusschen de 12—40 jaren oud is en tevens 
dat hierbij niet in rekening wordt gebracht de waarde van de diensten van 
de 337 Rivbrancos (zie fazenda’s gewijze toclichting). 


e. Inventaris en veestapel werden geschat op ongeveer 40 contos; ík heb 
iets moer genomen om een rond totaalcijfer te krijgen ; de verdeeling van het 
geschatte bedrag onder de verschillende fazendas is willekeurig. 


d. Zie toelichting op staat E. Met cone waarde-vermindering van ruim 
2% '‘sjaars, kan men stellen, dat deze fazendas 17 % ‘sjaare van de 
daarin gestoken kapitalen aan renten hebben afgeworpen. Te vergoefs sal 
men in Brazilië naar ondernemingen zoeken, die zoo gued beheerd worden 
en zulke schitterende uitkomsten opleveren. 


827 
gende 9 Fazendas (in milreis). 


























= 7 = 
al | vrije | Adami | Betaling | onvoor- (Onkosten voor] Betaling 
aan de voeding | aan | Toraar 
den| werk- | nistratie | de slaven | _ ziene van het | de vrije 
rd yy, 3 voar | | personeelen |_werk- | onkosten. 
wig eten Nesten agtrawerk,) MUR | qe elaven. | lieden. 
\\ A EE | a k | 
g 9,017 | 2601 | 3 | 8 = 
8 i 3 3 
IE ge! 7,86 | 1,731 d | a 
eae | 5.887 | 4,771 | Fs Eg = 
ES E as gs 
RAAR lai} - 
Ik) 8 6,537 1,169 32 | 3 3 - 
2 4336 666 2 E 4,321 sE — 
d 5 E 6,620 2,484 sd 7,848 ad = 
Bee! 7,970 | 1,760 & 7,290 EA — 
RE | 4620 | 1,056 ica 4816 | E — 
nl ee En) La ed —— 
23 | 58,090 | 14,395 | 47,187 G1,983 | 16,692 | 198,347 





e. Hieronder zijn niet begrepen de Superintendent en de Doster, wel de 
Apothekers, waarvan de moesten duitachers. 


Jf. De vrije lieden zijn in don regel portugeezon en mulatten. 


9. Hieronder zijn niet begrepen de honoraria van den Superintendent en 
den Dooter. 


A. Behalve de betaling van het oxtrawork, zijn hieronder nog begrepen 
de gelden, welke de slaven ontvangen hebben voor hetgeen zij boven den tax ge- 
oogst. hebben en tevens voor de levensmiddelen, welke zij op hunne gronden 
hebben geplant, en welke hun meester tegen marktwaarde van hen koopt. 


#. Hieronder zijn niet begrepen do kosten van aankoop en onderhoud aan 
machineriën en materialen. 


#. De dagelijksche kost van den slaaf bestaat (schier op alle fazendas) 
uit: zwarte boonen, polenta van maïsmeel, angú van mendioca-meel ce- 
maakt, 150 grammen zarque of droogvieesch, uu en dan afgewisseld door 
stokvisch, benevens groenten. 

Naar het jaargetijde kan hij naar genoegen eten: pisang, chinaasappelen, 
papaijas (mamBo), djamboce en andere vruchten. 

Des morgens om 5 uur krijgt hij vafé noir met suiker, on des avonds 
75 grammen jenever van suikerriet gostookt (oachaga). Des Zondags 82 
grammen tabak. 
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Staat U. Uitkomsten van de koffie-cultuur in de SANTOS-ZON 





















80 © i | © a | 
Moyicipio (| ‘aS 5 Grootte Bs} 8 ri 

| © = | j 
FAZENDAS. of Gee) vande SEE y | 
| ig am Fazenda in|“ 3 3= onge | Vrucht- ! 
| DISTRIKT. | S es Hectar | 2 8 3 y | (onder de de. | 
| Ee: en 5 a,S&\ jaren.) | | 

| | 3. . . 


Cabretiva ... 


| 4000 35,000 | 

Carlsberg . . . | " ' 700 | gg | 4-10 46,000 | 
Seto-Quodas. . | ; | 700° 1,936 | « | 444,700 925,500 | 
S. José de Pa- | Belom do | | | 
raiso .... | Descalvade | 637 | 625 | 900 | 145,000 80,000 | 
Monte-Alverne. | u | 640 | 1,573 , 1000 | 487,000 | 151,000 
Monte-Video . ' Araras . 725 | 1,597 ' 900 ; 40,000 200,000 
Santa Verediana Casa Branca: 720 | 1,694 | 1000 | 132,000 | 400,000 
Bom Retiro. . | Amparo . . | 688 | 726: 4 — 300,000 . 
Resaca. . . . | Mogy-mirim | 650 ' 968 | 900 | 13,000 | 450,000 
Santa Gertruda | Rio-Claro . | 675 : 1,452 | » | 65,000 | 550,000 
Bod Esperanga | Araras. . . | 650 435 " —; 46,000 | 46,000 | 
Ibicaba ...| Limeira . . , 682 | 4,356 v _, 450,000 | 700,000 
Itatiba. .. . . Itatiba. . . 4720 52,760 4000 |1,118,024 |7,000,000 











_ | 7 | —_ — 19,983,394 |9,873,500 
Gemiddeld — | i — — 
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egen van 13 ondernemingen. 





— = —- —_ es _ — Pee 


(LDS OOGST. AANTAL SLAVEN. AANTAL BOOMEN. AANTAL ZAKKEN. 


Gemid- 
7 delde 7 
in sakken dracht per op het , per 
van boom in Totaal. otablia - up het _ per oid Heo- per 
>. 60 kilns. Grammon. moment veld. slaaf. alaaf tarc. … “leaf. 
ta u 12. 13. 14. 15 1A 47. In. 
705 437 Ky 4 7 25 IRM 9,494 13.-- V6.4 
LER om) - Je . -- — 8.3 — 
9,685 70 IR OE 75 ARS BRW TWB 415. 
y 1,083 707 Ty, 24 44 3,309 5,413 $.25 15.63 
2 N07 ir 22 70 3,074 = 6,828 6.01 22.410 
\ 3.07% ont KO 27 5 2625 2062 ISR 2840 
) 6,500 Het 110 50 tw) ONS ONO N63 61.73 
' 6,007 ett IJN IR 100 1,685 3,000 15.66 ' 93.-- 
2,006 KOL 71 31 W 2905 607% 11.07 W.L 
, 7,0 774 230 am) 140 2674 63993 1039 93087 
) ru 1055 -- — — — -- 11.73 — 
! 10,204 RRQ HO 220 isa) 2.875 6,380 8.05 25.74 
» 93,052 N05 … —- — — — — 1560 — 
} 832611 10,446 1629 — — 28,052 67,146 127.41 966.60 
— 804 —: — — 2,805 4,705 980° 26.64 


Ts -Qvuepas onderhouden koftic-aanplantingen. 









rs 


Mogi De Ouest. 


nn en 


Gemiddelde 








7 dracht 
men. in skken. per boom. 
40 DIN} 24 
m3 6,556) 1158 
ad 3,600) 955 
Sa) 2.4474 646 
in) 1.25 426 
ne 2,240) iele | 
ast) 3,025 ROR 
mo 2,03} 343 
16D 3,65) (i 
0 2,718} 690 


D | 26,62 | 709 
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_ A. Uitkomsten van de koffieteelt (Rio-zone). 


Lit de voorgaande staten, welke hieronder fazendas-gewijze 
zijn toegelicht, zal men ontwaren: 

a. dat de koffieboom in de Rio-zöne gemiddeld produceert 
(kolom 11, bl. 323) 344 gram of 231 arroba per 1000 boomen. 


Volgens de kolommen ; 822 4 122 m nn " 


Om het verschil in berekening , dat altijd bij becijferingen als 
de hier bedoelde voorkomt, zoo gering mogelijk te maken, zou 
m. i. aangenomen kunnen worden, dat één boom slechts het 
gemiddelde van die twee uitkomsten produceert of 383 grammen 
= 223 arrobas per 1000 boomen. 

b. dat één slaaf, bij de koffiecultuur werkzaam , volgens kolom 
18 kan produceeren. . . . . . … . … … 18.27 zakken 
koffie à 60 kilos; dat quantum bedraagt echter ; 

volgens de kolommen 5 slechts . . . . .17.33 » 


Het gemiddelde van beide uitkomsten bedraagt 17.9 zakken 
c. dat een slaaf, bij de koffiecultuur werkzaam , 





volgens kolom 15 moet onderhouden . . . 3715 boomen 
volgens de kolommen 6 ba T echter. . . . . 3574» 
of van beide cijfers het gemiddelde. . . . . 3644 =» 


d. dat van 1 Ilectare met koffieboomen be- 
plant gemiddeld wordt verkregen volgens 
kolom 17 . . . a. … 6.38 zakken 


Volgens de kolommen = echter. . . . . . 5.84  » 
of gemiddeid . re . 6.°° zakken 

Met deze uitkomsten kan men, de export van Rio de 
Janeiro (de haven van de Rio-zöne) gegeven zijnde, derhalve 
oplossen de volgende vragen: 

1. Hoe groot is het beplant aréa in die zone; 

2. Hoeveel vruchtdragende en jonge boomen heeft men daar , en 

3. Hoeveel slaven zijn daar bij de koffiecultuur werkzaam. 

Ofschoon ik zelf de waarde van dergelijke berekeningen niet 
overschat, zoo vermeen ik toch te moeten opmerken, dat tot 
heden geen juistere gemaakt zijn. 

De gemiddelde export van Rio, gedurende de laatste 5 jaren, 
kan ook niet anders dan bij benadering gevonden worden, 
aangezien de officieele en particuliere statistische gegevens, 
gelijk in het hoofdstuk koffie-export zal blijken, weinig met 
elkander overeenkomen. 
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Van de verschillende opgaven, welke ik bezit, neem ik de 


volgende cijfers over, voorstellende den Rio-uitvoer gedurende 
de kalender-juren. 






_— mn A —— aS se 








Associacgan Retr apoote . id 
è yA. QG ° 
Commercial. ouomtneroial Rin News deld 
1858 2,914,420 3,031,199 2,884,070 
1879 3,587,217 3,335,183 3,453,959 3,785,479 
1880) 3,913,368 3,363,054 3,381,551) 3,741,489 
1881 4,461,801 4,377,418 6,217,600 $3,599 648 
1882 4,200,590 4,200,590 4,061,059 
18,677,396 18,707, 4 “ 17,998,239 11,976,616 
a: : — --. - 
3,735,479 3,741, 459 3,599,648 3,692,206 


Daarentegen zijn de export-cijfers gedurende hetzelfde tijdvak , 
maar gerekend volgens de exercicios» of dienstjaren, de volgende: 


Retruepects 








Douane. commercial. Rio News. Gemiddeld 

1857 —78 2,902,735 2,632,746 2,543,849 

1878—79 3,647,046 3,705,830 $,570,677 
1879—80 2,935,229 2,990,058 2,903,424 3,538,513 
1880— 8] 4,139,420 4,401,627 4,190,424 3,531,396 
1881 —&82 3,928,116 3,926,372 3,807,702 3,403,315 
17,642,566 17,656,633 17,016,076 10, 463, oes 

a: 

3,528,518 3,531,326 3,403,215 3,487, 685 


Gelijk ik in het hoofdstuk «Handel en Bankwezen» heb 
aangetoond, kan men de verschillende export-cijfers niet ver- 
trouwen, aangezien door den guia- of passenhandel geene juiste 
opgaven mogelijk zijn. 

Ik vermeen dáárom ook hier het gemiddelde te moeten 
nemen van de twee verkregen uitkomsten en de gemiddelde 
export te moeten stellen op: 

3,692,205 jaarlijksch gemiddelde (kalenderjaar) 
3, $87,685 ~ ” (dienstjaar) 
7,179,890: 2 = 3,580,045 zakken van 60 kilos. 

De bevolking van de Rio-zöne, bestaande uit de provinciën 
Rio de Janeiro, Minas Cieraes en een klein gedeelte van S. 
Paulo, kan men, ruim genomen, stellen op 3,380,000 zielen 6. 


’ Ale: Municipio Neutre = 275,000 
Rio de Janeiro = 783,000 
Minas Gerace = 2,040,000 
8. Paulo (}) = 279,000 


~ 3,877,000 
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Het koffieverbruik rekenende op ruim 10} kilos per hoofd, 
of in het geheel op 610.055 zakken per jaar, dan krijgt men 
in ronde getallen 4,200,000 zakken koffie als de vermoedelijke 
jaarlijksche productie van de geheele Rio-zone. 


Om de hierboven gestelde vragen te beantwoorden, zoek ik 
eerst het aantal bij de cultuur werkzaam zijnde slaven. 

Een slaaf vertegenwoordigt een export-productie van 17.80 
zakken; wanneer ik derhalve stel dat 18 zakken de werkelijke 
productie is, inclusief de fazenda-consumptie, dan vermeen ik 
niet te veel te rekenen. ! 
ee = 233,333. 

Ken slaaf vertegenwoordigt ook een aanplant van 3644 
boomen (vruchtdragende en jonge.) Het aantal koffieboomen 
bedraagt dan: 233,333 >< 3,644 == 850,265,452 boomen. 

Een boom levert gemiddeld 333 grammen. Het aantal vrucht- 
dragende boomen moet dus ongeveer bedragen : 


4,200,000 x 60 x 1000 __ 156,756,756 


Door aftrekking verkrijgt men dus voor de jonge boomen 
93,508,696. 

Een hectare, beplant met jonge en vruchtdragende boomen , 
levert gemiddeld op ruim 6 zakken. 


Voor het aantal slaven krijg ik dus: 





Het koffie-aréa van deze zone moet dus bedragen 


700,000 hectaren. 

Dit komt vrij wel overeen met de berekening , dat een hectare 
gemiddeld 1200 boomen (12—14 palmos) draagt, want 
850,365,452 

1200 

Hoe klein dit verschil is wordt duidelijk, wanneer men, 
700,000 hectaren als de aréa vaststellende, zoekt naar het 
aantal boomen, dat op één hectare staat. Alsdan verkrijgt men 
850,266,452 

700,000 

Zuiver berekend, moet men, 12—1-4 palmos plantende, 1230 
boomen hebben op 1 hectare. [k heb echter gemeend, met 
het oog op het geaccidenteerd terrein, 1200 als het gemiddelde 
aantal te moeten stellen. 





4,300,000 __ 
—— = 


boomen = 708,55-4 hectaren. 


boomen = 1214 boomen per hectare. 


1 Onder de bevolking van de Rio-zone, geschat op 3,380,000 zielen, is 
toch niet gerekend de slasenbevolking. 





mm mn 


8:33 
Toelichting op Staat C, 


Van Aréas en de acht volgende fazendas, toebehoorende aan 
de burggraven de S. Clemente en de Nova-Friburgo, heb 
ik de meest nauwkeurige en volledige gegevens ontvangen van 
den surperintendent dier ondernemingen, den heer Luiz van 
Erven, een braziliaan van hollandsche af komst. 

Deze fazendas worden geëxploiteerd met het oog op de 
onzekere toekomst van de cultuur. 

Behalve bij den heer de Nova-Friburgo, die cen vpalaceter of 
paleis te Giasvido bewoont, heerscht op geen der fazendas eenige 
weelde. De administratie wordt met vaste hand door den superinten- 
dent geleid, overal heerscht eene goed begrepen zuinigheid. 

De heer de Nova-Friburgo heeft cen eigen spoorweglijn van 
SO) kilometers lengte, gedeeltelijk door eigen bezittingen. De 
lijn staat ur verbinding met de provinciale spoorweglijn van 
Nictheroy naar Cordeiro, en is ook dienstbaar gemaakt aan 
de publieke dienst. De fazendas zijn bovendien met elkander 
verbonden per wijzer-telegraaf, volgens het stelsel van Bréguet, 
zeesdat desgevorderd iedereen telegrafeeren kan. 

Volgens den heer de Nova-Friburgo is, na de mislukte 
poging in Oetober 1SS3, om in de plaats der slaven chineesche 
koehes te werk te stellen, de geleidelijke ondergang van de vgrande 
lavoura= niet meer tegen te gaan. Van europeesche immigratie 
schijnt hij persoonlijk niets te verwachten, want bij het afscheid 
nemen zeide hij mij o.a. Aan U de toekomst, wij zijn veroordeeld ; 
alle hoop om de cultuur staande te houden is ons thans ontvallen.» 

Ofschoon geene tuinleggers worden aangehouden, kon men 
mij toch het aantal boomen in ronde getallen mededeelen 
uit de bestaande aanteckeningen. 

De heer van Erven verzekerde mij, dat de thans bestaande 
aanplanting gedurende meer dan 15 jaren op dezelfde grootte 
yehouden i, zoodat het aantal vruchtdragende boomen gedurende 
de Jaatste 10) jaren hetzelfde is gebleven. Zag hij, dat een tuin 
over 3 u B jaren moest worden afgeschreven dan zorgde hij in 
tijds voor cen jongen aanplant. Sedert + jaren wordt niets meer 
bygeplant De jongste tuin, groot $0,000 boomen, is van 1979. 

De aanplantingen op de 9 fazendas zijn volgender wije 
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'5—10 jaren. '10—80 jaren. | Boven de 

, | 30 jaren. 
Aréas . . 36,000 . 560,000 ' 274,000 : 870,000 
Santa Rita. . .' 58,000 | 500,000 | 192,000 ' 750,000 
Boa Sorte. . . 80,000 : 280,000 , 130,000 ' 440,000 
Boa Vista. . .; 40,000 | 300,000. 140,000 ; _ 480,000 
Jacotinga . . . 40,000 : 370,000 — 410,000 
Itacca . . . .* __ 50,000 140,000 ! 90,000 280,000 
Alda... 60,000 | 500,000 40,000 : — 600,000 
Gavido. . . .- 62,000 398,000 . 90,000 | —- 50,000 
Cafés . . . . 57,000, —-:177,900 96,000 . 380,000 
483,000 3,175,000. 1,082,000, 4,710,000 


Deze boomen produceeren gemiddeld “s jaars 1,951,436 kilo- 
grammen of 32,524 zakken, dus gemiddeld 414 grammen per 
boom of ruim 28 arrobas per 1000 boomen. 

Een slaaf produceert hier ruim 20 zakken ’s jaars. 

Een hectare levert gemiddeld 8} zak van 60 kilos. 

Dergelijke uitkomsten vindt men weinig in de Rio-zone. 

Uit de aanteekeningen van den heer van Erven heb ik, meer 
als curiositeit en om een denkbeeld te geven van hetgeen op 
een fazenda wordt aangetroffen, den volgenden staat samengesteld. 








Aantal Riobrancos ‘Run deren | Schapen | Vet- J 


‚slaven o of slaven- | ‚ | gemeste’ 
38 October Kinderen | voor VO 9° varkens v. 
F geboren na den con- de con- 


1883. 98 Sept. 1871.) Bet werk. | sumptie. | sumptie. 


. I 
Aréas. 2. 289 51 | 97 | 107 285 


I 

Santa Rita . | | 274 | 80 64 | 130 | 167 
Boa Sorte 147 47 58 29 , 96 
Bod Vista 152 17 54 — 98 
Jacotingn . 156 20 ' 50 65 | 115 
Itaoca . 97 23 37 73 | 96 
Aldéa 208 41 66 168 | 185 
Gaviao 170 38 34 — | 119 
Cafés 108 20 39 147 | 65 

1,596 337 499 719 1,126 


In staat C zijn 1627 slaven en slavinnen opgegeven, volgens 
den staat op 1 Januari 1883 opgemaakt. Sedert zijn 31 slaven 
vrijgemaakt, in particuliere dienst genomen of gestorven. 

Van de 1596 slaven zijn 835 vrouwen en ongeveer 1000 
werkers en werksters tusschen de 12—40 jaren; dus 596 boven 
de 40 jaar. Van de 337 riobrancos zijn 193 meisjes. 
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Behalve het hierboven opgegeven aantal runderen , schapen en 
vetgemeste varkens , bestond de veestapel op 28 October 1883 nog 
uit: 11 stieren, 157 koeien voor de voortteeling, 170 kleine 
runderen te jong om te werken, 144 vaarsen, 100 vracht- 
paarden en muilezels, 16 jonge paarden, 27 merries voor de 
voortteeling en 4000 varkens en biggen. 

De veestapel alleen vertegenwoordigde eene waarde van bijna 
40.000 milreis. 

Ofschoon ik van deze 9 fazendas de jaarlijksche opgave heb, 
gedurende de laatste 10 jaren, van de verkochte koffiesoorten, 
en de fazenda-uitgaven en ontvangsten, zoo vermeen ik. toch 
kortheidshalve te kunnen volstaan met de op bl. 324— 827 voor- 
komende resumeerende staten : la D, E en F, waaruit men zien kan: 

a. dat de gemiddelde oogst van negen fazendas gedurende 
tien achtereenvolgende jaren heeft uitgeleverd: 

8. % despolpado koffie 1.5 % 2e Bod 


4.2 » fino 4.4 1 regular 

16.8 » superior 4.7 # ordinario 

30.9 „/ la Boa 80. » escolha (uitschot) 
100. % 


b. dat één zak koffie gemiddeld 182 milreis of f 22,40 
heeft opgebracht. 

c. dat men op deze 9 fazendas ruim 19 % renten ’s jaars 
heeft gemaakt van de daarin gestoken kapitalen, wanneer men 
niets afschrijft, doch 17 % ’sjaars bij afschrijving van 24 % 
van de totale waarde, en 

d. dat het grootste gedeelte van het kapitaal in de werk- 
krachten wordt gestoken. 

Eene nadere toelichting van staat F acht ik, met het 
oog op de daarop voorkomende aanteekeningen overbodig. 


Bod Esperanga. HKigenaar Dr. Lontra. Op deze onderne- 
ming, waar men kalkgronden aantreft, wordt geplant op 10—12 
palmos, dus ongeveer 5000 boomen per alqueire planta of 1800 
per hectare. Eene jaarlijksche opgave kon men mij hier niet 
geven. Op deze fazenda kwamen reeds eenige door de koffie- 
ziekte aangetaste koffieboomen voor. 


Santa Clara. Higenaar Antonio van Erven. Deze fazenda is 
9 jaren geleden gekocht met een vruchtdragenden aanplant van 
ruim 300,000 boomen. Sedert heeft men met ongeveer 100 slaven 
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slechts 190 & 200,000 boomen bijgeplant. De aanplant wordt 
thans geschat op 485,000 boomen. . 

Op Santa-Clara wordt cen proef genomen met getrouwde 
kolonisten, die op parceria-contracten werken, doch voor eigen 
huisvesting moeten zorgen. Elke familie krijgt zooveel boomen 
als zij onderhouden kan of wil. Tusschen de koffie mag men 
levensmiddelen planten ten eigen behoeve. De geplukte koffie 
wordt door de kolonisten gedroogd. De heer van Erven laat 
het gedroogde product afhalen en afmeten om het op de fazenda 
te bereiden en te sorteeren. Hiervoor wordt den kolonist in 
rekening gekracht 600 reis per 15 kilos bereide koftie, te ver- 
rekenen na den verkoop. 

In hoeverre deze wijze van werken voor den kolonist voor- 
deelig is, kan men opmaken uit den volgenden staat, uit de 
verkooprekeningen getrokken. 


en en ee 


„0 | Hal | Onkosten a ' 
. oget 1882. | ve. ' 600 reis per Saldo. 
‚ in arrobas. 1 _ netto prijs. 


| i 15 kilo. 
’ N 1 | 
José Basilio de Barros’ 1143-23 2387$ — 3428900 20449100 











Manoel Martins . . 274-4 | 624.» 395 82 » 200 | 542 » 195 
José da Silva Coeiho- 659-26 | 1614 « 987 198 »— [1416 » 987 
Antonio Tello. . ., 389-15 763 » 544 116700 | 646 « 844 
Paulo de Jezus . .: 291-20 647 » 259 87 «300 - 559 » 959 
Antonio de Barros.) 312-23) 681 » 994 98.800 588 » 194 
— -- Le ee eg 

3071-15 

Yo - ——- 
| 1535-23 kras $ 379 

derhalve 1 urroba = 38770 
of 1 zak = 158396 = f 18.478 


Op deze fazenda geeft één boom gemiddeld 420 grammen, 
dus bijna 143 boomen zijn er noodig voor één zak. 

Welnu, voor f 18.475 moet men dus gedurende een jaar 143 
boomen onderhouden . daarvan de vruchten plukken en die drogen. 


S. Clemente, Matta Porcos en Bella Vista. Eigenaar 
Francisco Clemente Pinto. Gelijk uit den staat C blijkt, gaan de 
aanplantingen van deze fazendas reeds de beschikbare krachten 
te boven. Men is daar dan ook genoodzaakt de teelt der levens- 
middelen te beperken tot die van de maïs en al het andere 
wat men noodig heeft te koopen. Ongenoegzaam onderhoud der 
tuinen en ruwer wijze van oogsten (in deze streken kan men 


11 arroba = 32 libras. 
1 « 14,688 kilogr. 
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geen vrije plukkers krijgen) zullen wel de redenen zijn van de 
betrekkelijk geringe dracht der boomen. 


Boa Vista. Eigenaar Majoor Fransisco Halfeld. De eenige door 
mij bezochte fuzenda, waar men, volgens den eigenaar, te veel 
slaven heeft. Men plukt hier zorgvuldiger dan over het algemeen 
gedaan wordt; ook van de bereiding wordt meer werk gemaakt. 

De geelachtige koffie van deze fazenda moet te Rio zeer 
gezocht zijn, als koffie van de vallei #Sarandy.r 


S Marcos. Eigenaar Commdr. Fransisco Ferreira de Assis 
Fonseca. Ook hier zijn de aanplantingen eigenlijk te groot 
voor de aanwezige slaven. Bij den pluk worden zij evenwel 
geholpen door vrije heden en gehuurde slaven. (Gedurende den 
tad van droging en bereiding werken de slaven hier ‘s avonds 
bij gaslicht op de terreiros en in de fabriek. Het gas wordt 
verkregen door stoking van de boonen van de mamona (ricinus 
communis, Linn en Spl.) op Java djarak of klikie genoemd. 
Ken volledige inrichting, bestaande uit een stookoven, een 
gazometer, de leiding voor 50 lichten, de noodige lantaarns 
enz. kost 3200 milreis of f 38-40. 

Meer dan 9 fazendas in den omtrek hebben dergelijke gas- 
installaties. Voor Java zoude dergelijke installaties van gepot 
nut wezen. 


Recato Eigenaar Joaquin Lucio de Figueredo Lima. Deze 
fazenda is vrij verwaarloosd. De cigenaar verzekerde mij, dat 
hij in jaren zijn aanplantingen met meer had bezocht; alles 
wend overgelaten aan een feitor-slaaf. Ofschoon zeer bemiddeld, 
blijft hij als weduwnaar op de fazenda wanen, meer uit gehecht- 
herd aan de plaats dan omdat zijne tegenwoordigheid er nood- 
zakelijk is. Slechts nu en dan ontvangt hij zijn kleinkinderen 
by zieh Zijne slaven wetende, dat zij bij zijn overlijden allen 
de orijherd zullen erlangen, dragen hem op hunne handen. 


Cedofeita, Belmonte en Joazal. Eigenaar Graaf de 
Cedofeita. Deze drie landen grenzen aan elkander en maken 
een geheel uit: de productie woalt ter afwerking naar eerst- 
geportode ondermeming gezonden. DD. administratie wordt gevoerd 
door cen mulat 


Fortaleza de Sant’ Anna. Eigenaar Senateur Diogo Velho 
6° Volyr IX 22 
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Cavalcante d’ Albuquerque qq. de erfgenamen Lage. Deze 
fazenda behoort niet tot de meest productieve, ofschoon , bij de 
berekening van de gemiddelde dracht per boom, niet alle oude 
noch geregeld onderhouden aanplantingen zijn medegerekend 

Als bewijs van hetgeen ik hierboven heb aangevoerd 
omtrent de algemeene wijze van berekening van de opbrengst 
der aanplantingen, haal ik hierbij het volgende aan, uit de 
eigenhandig geschreven nota van den heer Diogo Velho: 

„A fazenda tem 700,000 cafeetros, entre noves que ainda 
wnao produzem, e velhos que pouco dao. Cafeeiros em effectiva 
wproduccao 500,000.” d. w. z. van de 700,000 koffieboomen 
mogen er slechts 500,000 als werkelijk dragende in rekening 
gebracht worden, aangezien 200,000 bestaan uit jonge boomen , 
die nog niet dragen en uit oude, die weinig geven! 


Poso Alegre. Eigenaar Dr. Manuel Monteiro da Silva. 
Op deze fazenda heeft men altijd 12—12 geplant, d.i. 1400 
boomen per hectare. 

Voor een zestal jaren kwam deze fazenda, die toen in zeer 
verwaarloosden toestand verkeerde, in handen van den tegen- 
woordigen eigenaar, die door zorgvuldiger onderhoud en beter 
beheer de onderneming uit haar verval wil opbeuren. Gedurende 
5 jaren heeft hij niets doen bijplanten: slechts in het laatste 
jaar is hij begonnen nieuwe tuinen aan te leggen. 


Trimonte. Eigenaar Commd,. José Luiz de Souza Oliveira. 
Ook op deze fazenda zijn de aanplantingen te groot voor het aantal 
slaven. In den oogsttijd huurt men dan ook slaven voor den pluk. 
Bovendien laat men bij groote oogsten het suikerriet te velde 
staan en koopt de suiker en de cachaca !, welke men noodig heeft. 

In Mei 1883 kwam deze fazenda in het bezit van den tegen- 
woordigen eigenaar. 

De gemiddelde productie — met die van 1883 medegerekend — 
wordt op + 10,000 arrobas geschat. 

Ook de heer Oliveira, die gedurende ruim 25 jaren bij de 
koffiecultuur werkzaam is en nog andere fazendas bezit, ver- 
zekerde mij, dat na de emancipatie der slaven de koffiecultaur 
onmogelijk op hare tegenwoordige hoogte kan worden gehand- 
haafd, aangezien van eene europesche immigratie ten behoeve 
van die cultuur niets te verwachten is. 


1 Jenever uit rietauiker gestookt. 


$330 


De gemiddelde productie van de Rio-zéne bedraagt volgens 
zijne schatting uiet meer dan 25 à 30 arrobas per 1000 
boomen, gelijkstaande met 367 àÀà EEL grammen per boom. 


Da Cruz Alta Eigenaar Commdr J. de Campos Negreiros. 
Op geen der door mij bezochte fazendas van de Rio-zGne heb 
ik prachtiger aanplantingen gezien dan op deze 9 jaren oude 
onderneming. De boomen bogen letterlijk onder den last der 
vruchten Van de <60,000 planten kunnen gemiddeld 350 mille ge- 
rekend wonden gedurende de laatste 5 jaren geproduceerd te hebben 

De aanplantingen waren volgenderwijze verdeeld in: 

1875 was de totale aanplant + 100,000 boomen 


W760 - » ” ~ 250,000 ” 
IN77 ere ” ~ 300,000 ” 
INTS 8 » „ » 500,000 „ 
ISN er „ ” » §50,000 ” 
ISNO vr “ ” ~ 600,000 ” 
IWS] oo» ” ” ~ 700,000 ” 
1882 „ ” ” ad ad 790,000 iad 
IS8B 6 » ” „ ~ 800,000 ” 


De productie van 1884 wordt geschat op: 
van 200,000 boomen à 60 = 12,000 arrobas 
» 200,000 " ~ 30 « 6,000 ~ 
200.000 ” „15 « 3,000 ” 
of 35 arrobas per 1000 boomen of 514 grammen per boom. 


Lordello Bigenares Markiezin de Paranú. Van deze fazenda 
ontving ik van de eigenaresse de productie-opgave van de laatste 
BL garen en wel wt de eigenhandig door haar gehouden boeken. 

Ih juiste grootte van deze onderneming (volgens schatting 2 sis 
manias; Kon men may op de fazenda niet opgeven, aangezien de kaart 
te Rio werd bewaard De adimimstratie wordt door de oude mar- 
wievin Zeive gehouden, die desgesonderd de aanplantingen ook te 
paar boeezoeht en alles persoonlijk regelde. Bij mijne komst was men 
bezig vene geheel nieuwe installatie Lidgerwood op te stellen. 


Cantagallo Eigenares Gravin de Rio-Novo. Deze onder- 
neming behoort sedert 5 Juni 1SS2, krachtens testament van 
mijlen de eigenaresse, die te Londen is overleden, aan de geestelijke 
vervening = Innandade de NS. de Piedade a Parahvba do Sul - 

De schenkings-soorwaanden zijn 


be dat de 170 slaven, die veyverklaard werden, op de onder- 
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neming mogen blijven, wanneer zij aannemen om de bestaande 
koffietuinen te onderhouden en de helft van het geplukte en 
door hen te drogen product af te staan aan de Irmandade. 

20, dat deze vereeniging verplicht is: 

a. de droge koffie te bereiden en te doen verkoopen en 
aan de ex-slaven voor bereidingskosten niet meer in rekening 
te brengen dan de helft der werkelijke onkosten, op + 200 
reis per arroba gesteld. 

b. een hospitaal te onderhouden, ter kostelooze verpleging van 
de opgezetenen van de kolonie en van de armen uit den omtrek. 

c. de invaliden en ouden van dagen onder de gewezen 
slaven levenslang te onderhouden. 

d. twee scholen op te richten voor het kosteloos onderwijs 
van de kinderen der opgezetenen en de armen der buurt. 
(reeds bestond er een met + 70 kinderen 

e. de kapel van de fazenda te onderhouden (benevens eenige 
andere religieuse bij-voorwaarden) en 

f. van de bruto opbrengst van de fazenda jaarlijks 5 pCt. 
af te zonderen voor de aanschaffing van vee, gereedschappen , 
vernieuwing der machineriën en andere noodzakelijke herstellingen. 

30, dat de Irmandade daarentegen het recht heeft: 

g. om aan de opgezetenen, die de koffietuinen niet of slecht onder- 
houden, te lui of aan den drank verslaafd zijn , het verder verblijf 
op de onderneming te verbieden, en in hunne plaats als opge- 
zetenen aan te nemen eerst de vroegere riobrancos der fazenda en , 
zoo die niet willen, alsdan vreemden van buiten de onderneming. 

h. om de niet gebruikte gronden der fazenda ten haren 
behoeve te verhuren aan vreemde kolonisten tegen 36 milreis 
per alqueire planta in de bergen, en 50 milreis per jaar en 
per alqueire in de vlakte. 

Van de 170 slaven en 30 riobrancos, die er waren , is slechts 
één (de hofmeester) na zijne vrijverklaring vertrokken, omdat 
hem een vaste betrekking was aangeboden. Al de overigen 
zijn gebleven. In de eerste twee maanden waren zij vrij 
onhandelbaar en als dronken van vreugde. Later ging het 
beter en waren zij volgens den directeur zelfs zéér ijverig. 

Behalve de directeur, de heer Manuel Ribeiro do Val, 
bestaat de raad van toezicht uit den dokter, den apotheker, 
den secretaris en den pastoor. 

Van den heer do Val ontving ik uit de boeken de ge- 


vraagde gegevens. 
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De toekomst van deze kolonie is mijns inziens niet twijfel- 
achtijg Naar mijne meening zal de instandhouding van de 
koffieteelt op deze onderneming spoedig blijken eene onmogelijk- 
heid te zijn. 

Op mijn tournée vestigde de directeur mijne aandacht op 
de uitgestrekte aanplantingen van maïs en mandioca niet 
éusschen de kofficboomen, maar op afzonderlijke velden, nabij 
de nieuwe huisjes van de gewezen slaven, die zich op ver- 
schillende punten van de fazenda hadden gevestigd. Aan die 
aanplantingen wordt zeer veel zorg besteed , omdat...... de 
opbrengst er van niet gedeeld behoeft te worden. 

Men zal de voorwaarde om de koffictuinen te onderhouden 
en de vruchten te plukken en te drogen nakomen, maar met 
weerzin en slechts daarom, wijl men anders de fazenda kan 
worden uitgezet. De koffie-aanplantingen zullen eindelijk moeten 
worden prijs gegeven, om het geringe voordeel, dat daarvan 
wordt getrokken. 

Reeds het eerste plukjaar 1883 heeft bewezen , hoe weinig de 
ex-slaven met bedoelde voorwaarde zijn ingenomen. 

Terwijl men in de laatste 6 jaren ven gemiddelde productie 
gemaakt heeft van 2664 zakken van 60 kilos, bedroeg de oogst 
van 1883 slechts 2500 arrobas van 14.688 kilos of 612 zakken. 

Deze geringe productie kan mijns inziens niet geheel verklaard 
worden door den algemeenen kleinen oogst van het afgeloopen jaar. 

Daarentegen hebben de ex-slaven het bewijs geleverd, dat zij 
werken willen, hetgeen door vele fazendeiros en voorstanders 
van de slavernij tot nu toe halstarnig wordt ontkend. Omtrent 
dit laatste punt heb ik vaak met de ondernemers van gedachten 
gewisseld en kwam ik eindelijk tot de ontdekking, dat hier 
eigenlijk vene begripsverwarring de aanleiding ix van het on- 
gunstige oordeel over de vrije negers. 

De bij de koffiecultuur werkzame slaaf arbeidt per dag 14, 
16. desgevorderd zelfs 1% uren! Dit werd laatstelijk nog beves- 
tad door vene commissie, welke, op last van de Vereeniging 
sone de iminigratie , de kolonisatie-kwestie heeft bestudeerd en 
sel in haar rapport, opgenomen in de Journal do Commercio 
san den 12a Februari 1SSH 

De fazendeires nu zijn 20 gewoon geraakt aan den slaven- 
arheid van minstens 14 uren daags, dat zij een ex-slaaf, die voor 
geh slechts 6 à 7 uren per dag werken wil, dei heeten 

(sued beschouwd zal een ex-slaaf zeker niet harder werken 
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dan een braziliaan uit de binnenlanden, die even weinig be- 
hoeften heeft en zeer tevreden is, zoo hij dagelijks zijn cigarette 
kan rooken en zijn /ezjoada (een schotel zwarte boonen met 
mendioca-meel en een stukje vleesch of visch) kan eten. En 
om die geringe behoefte te voldoen, heeft men in een land als 
Brazilië hoogstens slechts een paar uren daags te arbeiden. 

Dat een ex-slaaf zich aan dronkenschap en vagebondage zal 
overgeven, aarzel ik niet, op grond mijner opgedane ervaring, 
bepaald tegen te spreken. 

Dat er voorbeelden aangehaald kunnen worden tot staving 
van het tegendeel, is mogelijk, maar over het algemeen zal 
men de negerbevolking van Brazilië gemakkelijk te leiden 
vinden. En dit is begrijpelijk. 

In geen land, waar de slavernij bestaan heeft, zijn de slaven 
zoo humaan en goed behandeld geweest als in Brazilië, waar 
men de rassen-haat niet kent. Ken sociale crisis — in den hier- 
bedoelden zin — heeft men na de emancipatie, ja zelfs bij de 
abolitie van de slavernij niet te vreezen ! 

Gelijk ik in het hoofdstuk # Slavernij en Emancipatie » 
heb aangetoond, ontbreekt juist in Brazilië die haat tusschen 
het blanke en zwarte ras en tusschen de mulatten en de negers, 
welke de oorzaak was van de sociale crisis in de zuidelijke staten 
van Noord-Amerika en in de republieken Haïti en S. Domingo. 

Het valt niet te ontkennen, dat de negers over het algemeen 
nog al van sterken drank houden, maar men vergete ook niet, 
dat zij in den regel van sterke constitutie zijn en veel kunnen 
verdragen. 

Als voorbeeld, hoe weinig zij aan den drank verslaafd zijn, 
haal ik hier de stad Rio de Janeiro aan, waar het grootste 
aantal vrije negers gevestigd zijn. Nergens heb ik in die stad, 
welke ik in schier alle richtingen heb doorkruisd, dronken 
negers, wel dronken europeesche matrozen ontmoet. Het is 
trouwens in Rio bekend, dat sedert de laatste 8 jaren, d. i. 
sedert de koffie de volksdrank bij uitnemendheid geworden is, 
men slechts hoogst zelden lieden op straat ontmoet in »ken- 
nelijken staat.» 

Vele vreemdelingen zullen, in Rio komende, een neger of 
negerin voor dronken aanzien, wijl hij of zij al de rallures» 
heeft van een beschonkene. Men vergist zich echter deerlijk , 
zoo men cen met de armen zwaaienden of met het hoofd schud- 
denden en hardop babbelenden neger of negerin voor beschonken 
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houdt. Men kan den neger slechts verwijten, dat hij hetzelfde 
zwak heeft van den komediant, en gaarne met zich zelven of 
met een denkbeeldigen vriend redekavelt of twist en daarbij 
vaak de heftigste en zonderlingste gebaren maakt. 


Ubá. Eigenaren de erfgenamen van wijlen José Pereira de 
Almeida. 

De gegevens van deze onderneming zijn door mij genomen uit 
de boedelbeschrijving, opgemaakt in September 1883. De aan- 
plantingen — veel te groot voor het aantal slaven — zagen 
er zeer verwaarloosd uit. 

Dez: onderneming produceert behalve koffie nog zooveel 
suikerriet, dat men jaarlijks daarvan 225 ton cachaca of jenever 
stookt en verkoopt. 

Om tot de boedelscheiding te geraken, is een gedeelte van 
de gronden dezer onderneming den 1% December 1883 op pu- 
blieke veiling verkocht door den rechter voor de weesen (juiz 
de orphaos). 

Valgens de rechterlijke schatting (Journal do Commercio van 
17 December 1483) werd de waarde der gronden gesteld op: 

$0236 hectaren mata rirgem à 128 8 560 
N4197 ~ - Capoeiras cn campos à 738 460 


Allianca, Sant Anna en Monte Alegre. Eigenaar 
Baron de Rio Bonito. 

Op deze fazendas zijn de aanplantingen ook te uitgestrekt 
voor de beschikbare werkkrachten. 

Onder de 390 slaven van Sant’ Anna zijn er #0 gehuurde. 
Door elkander betaalt men hier 20 milreis per maand, welke 
prijs eene evenredige vermindering ondergaat, zoo een slaaf 
langer dan 5 achtervenvolgende dagen ziek is. Het onderhoud 
van den slaaf komt voor rekening van den huurder. Hieronder 
wordt behalve de kast ook de kleeding begrepen. Fen slaaf 
krijgt in den regel 2 stellen kleederen per jaar, bestaande uit : 

@ voor cen man 
een Zwaar katoenen hemd en broek (in mireis) 3 >< 2 = 6 

l 


heofddeksels . ~ 
een baaten (bsetao) buis . ~ mw 4 
een wollen deken 7 wid 
Voor twee jaren 6 «9 7 | 
Te zameu inilreis ily 
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6. voor eene vrouw: 
1 zwaar katoenen hemd en rok (saia) 3$800><2 = 78600 


hoofddeksels. . . ...... =18 
een baaien rok. . . . . 4500 
een wollen deken . . . . 58 
voor twee jaren == 9 $500 48 750 
Te zamen .. . 1883850 


Per persoon komt de kleeding dus te staan op 12 à 124 
milreis of f 14.40 a f 15. 

Volgens de op deze fazenda verkregen inlichtingen komt de 
voeding van een slaaf te staan op 600 reis per dag of 219 
milreis per jaar. Deze berekening is gebaseerd op de voeding 
van een vrij man. Deze vraagt toch een dagloon van 2 $ 000 à 
28500 zonder den kost of 18200 A 1 8800 met den kost. 
Alleen het verbruik van gedroogd vleesch komt, dooreen 
genomen , op 100 reis of 12 centen per dag en per slaaf. Dit 
wijst op de groote hoeveelheden vleesch, welke een fazenda- 
slaaf verbruikt, aangezien het vleesch zóó goedkoop is, dat te Rio 
zelfs het beste rundvleesch te krijgen is voor f 0.40—f 0.60 per 
kilogram, en het varkensvleesch f 0.96 per kilogram kost. 

De vrije feitors of opzieners worden betaald met 500 à 600 
milreis per jaar, met periodieke verhoogingen tot een maximum 
van 1000 milreis of f 1200 ’s jaars. Deze traktementen worden 
overal aan vrije feitors betaald. Alle geëmployeerden hebben 
vrijen kost en inwoning. 

Voor het werken op Zondag (op deze fazendas viel die vrije 
dag volgens de regeling van den eigenaar op een Vrijdag) 
krijgt een slaaf 18200 = f 1.44. 


Ibityra. Eigenaren Carvalho & Faro. Van de 240 slaven 
op deze fazenda zijn er 70 gehuurd op dezelfde voorwaarden , 
als op de 3 laatstgenoemde fazendas. 

Sedert 4 jaren behoort deze onderneming aan de tegenwoordige 
eigenaars, die zeer veel werk maken van de koffiebereiding. Voor 
hunne koffiemonsters hebben zij op de Amsterdamsche tentoon- 
stelling een gouden médaille ontvangen. 

Op deze fazenda werkt men ovk met gaslicht. 

Aangezien op deze fazenda geen suikerriet geteeld wordt , moet 
men ten behoeve der slaven de cachaga of jenever koopen. Ge- 
middeld wordt dáárvoor ‘s jaars 1 conto of f 1200 uitgegeven. 
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B. Uitkomsten van de koffieteelt (Santos-zöne.) 


Uit Staat (i (bl. 328) blijkt: 
e. dat de koffieboom in de Santos-zöne gemidden produceert 





volgens kolom 11 . . . 80t grammen 
of ongeveer 55 arrobas per 1000 boomen. 
Volgens de kolommen $ evenwel . . . . . 806 ” 
Het gemiddelde van beide uitkomsten, 
of .... |. ee 805 ” 


kan men aannemen als het meest juiste. 

6. dat één slaaf, bij de koffiecultuur werkzaam, volgens kolom 
IS kan produceeren. . . . . . … … … 26.6* zakken 

koffie van 60 kilos 


Volgens de kol. bedraagt dat quantum evenwel 26.3° « 


wanneer men van het aantal zakken van kolom 

10 eerst aftrekt de producties van Carlsberg , 

BoA Esperanca en Itatiba, waar geen slaven 

zijn of worden opgegeven. 
Het gemiddelde van beide uitkomsten. . . . 26,5% = « 
vermeen ik ook hier als het meest juiste te moeten aannemen. 
e dat én slaaf, bij de koffiecultuur werkzaam, volgens kolom 

15 moet onderhouden . . . .).).)). 2805 boomen 
Wanneer men evenwel het aantal vruchtdragende 

en jonge boomen van Carlsberg, Bod Esperanca 

en Itatiba buiten rekening laat, dan krijgt men 


volgens de kolommen a u „2771 0 « 


als het aantal te onderhouden boomen. 
Ook van beide cijfers neem ik het gemiddelde . 2788 « 

Men moet hier nict uit het oog verliezen, dat in de Santos- 
zone, waar kolonisten zijn (in de Rio-zöne heeft men ze niet, 
ern paar fazendas uitgezonderd), de slaven wel veel planten, 
maar nict altijd al het aangeplante onderhouden. 

Ware dit het geval, dan zou, met het oog op de dubbele 
productie, één slaaf zelfs geen 2000 boomen kunnen planten 
en onderhouden. 

Voor de ondersolgende berekening behoeft daarop echter niet 


gelet te worden. 
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d. dat van 1 hectare, met koffieboomen beplant, volgens kolom 
17 worden verkregen . 9.80 zakken. 


Daar echter de kolommen = bijna . 10.70 ” 


voor het gemiddelde aangeven zooneem ik ook hier 10.25 zakken. 
als het meest juiste cijfer aan. 

Om dezelfde drie vragen te beantwoorden behoort de export 
van Santos te worden vastgesteld. 

Uit de volgende gegevens zal men zien, dat de gemiddelde 
uitvoer der Santos-zone gesteld kan worden op 1,254,579 zakken. 





ra. Johnston | Agsociagao I ow. F. Zerrener | Ge- 

















& Co. | Commercial. | Wright. | Bülow & Co. | middeld. 
| ' 
| i 
1877—78 998,500 \ 976,411 | 998,482 
1878—79 1,209,647 1,185,245 1,185,601 1,211,151 | 1,195,743 
187980 1041932 1,164,020 |1,025,128 1,049,385 | 1,209,997 
1880—81 , 1,204,2 1,187,020 ' 1,186,238 | 1,204,200 | 1,171,272 
1881—82 1,524, 390 __ 1,537,290 1,524,486 | 1,524,486 | 1,196,141 
5,978,717 | 6,049,986 | 5,856,360 5,980,704 | 4,778,153 
5 -——_______. --- — --- — ll 
"1,195,748 | 1,209,997 | 1,171,272 1,196,141 |1,198,388 
Rio News 
1878 : 1,108,150 
1879 | 1,156,438 
1880 | 1,201,452 
1881 . 1,867,559 
1882 | 1,750,744 
' 6,579,343 : 5 = 1,815,869 jaarlijksch gemiddelde (kalender-jaar) 


1,198,288  » «  (dienstjaar) 
2,509,157 : 2 = 1,254,579 zakken gemiddelde 
jaarlijksche uitvoer van Santos. 

Ruim genomen kan de bevolking van de Santos-zone gescha— 
worden op 560,000 zielen. ! 

Het binnenlandsch koffieverbruik stellende op ruim 104 kil 
of in het geheel op. 98,421 zkke =m 
verkrijgt men voor de gemiddelde productie 

van deze zöne. L254,579 » 
per jaar 1,353,000 zakke= 

Welnu, één slaaf vertegenwoordigt 261 zak of, volgens des 
zelfde berekening als voor de Rio-zone, 26.7° zak als 
werkelijke productie. 





1 Bevolking van S. Paulo 
af voor de Rio-zone 


= 838,000 
279,000 
559,000 
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Het aantal slaven bij de koffiekultuur moet derhalve bedragen : 


1,353,000 __ 
gero = 50,674 slaven. 


Ken slaaf vertegenwoordigt ook een aanplant van 2788 
boomen (vruchtdragende en jonge), zoodat het aantal boomen 
gesteld kan worden op 50,674 >< 2788 = 141,279,112. 

Ken vruchtdragende boom levert gemiddeld 805 grammen, 
derhalve zijn er: 


1,353, 000 x 60 x 1000 
805 
vruchtdragende boomen. 


Door aftrekking verkrijgt men dus = 40,434.392 jonge 
boomen. 

Een hectare, beplant met jonge en vruchtdragende boomen, 
levert gemiddeld op: 104 zak. 


De koffie-aréa van deze zone bedraagt derhalve 


132,000 hectaren. 
Dit stemt nagenoeg overeen met de berekening, dat men 14 
op 14 palmos plant, d. w. z. tusschen de 1050 en 1100 boomen 


141,279,112 
132,000 


= 100,844,720 





1,853,000 __ 
1025 








= 1070 boomen per hectare. 


Toelichting op Staat G. 


Cabreúva. Eigenaar Fransisco Fernandes de Abreú. 

Op deze onderneming maakt men een grooter gemiddelde 
dan op de daaraan grenzende fazenda Sete-Quedas, tot groote 
verwondering van den administrateur van laatstgenoemde onder- 
neming, den heer Janssen, een Amsterdammer van geboorte. 

Ik meen de oorzaak hiervan te moeten toeschrijven aan 
de omstandigheid, dat men op Cabreúva het product van de 
omliggende sitios bereidt. 

De wijze van afrekening kan toch nooit in het nadeel, 
wèl in het voordeel van den bereider uitvallen, aangezien de 
koffie per maat als -~glondongany wordt ontvangen en per 
gewicht als bereid product wordt afgeleverd. Voor de bereiding 
betaalt men slechts 400 reis of 48 cent per 15 kilos onge- 
sorteerd, en 100 reis meer, zoo men de koffie tevens laat 
uitzoeken, wat zelden gedaan wordt. 


Carlsberg. Kigenaar Carl Peter Magnussen. 
Deze kleine „sitior is in 1882 gekocht voor 15 contos of f 18,000. 
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De aanplant bestaat uit 8000 boomen van 15—18 jaren en 
8000 boomen van 10—12 jaren. 

De gemiddelde productie werd geschat op 550 arrobas, of, met 
den laatsten oogst medegerekend , op 567 arrobas per jaar. 

De heer Magnussen, een Zweed, heeft vroeger 11 jaren als 
kolonist gewerkt op de fazenda Sete-Quedas. Thans bewerkt 
hij zijne gronden zelf, met 2 zijner zonen en eene dochter , be- 
nevens | camarada, een Amerikaan, wien hij slechts 1 milreis 
per dag met den kost geeft. 

De bestaande koffie-aanplantingen worden slechts onder- 
houden, maar niet uitgebreid. 

De koffiecultuur is volgens den heer Magnussen niet zoo 
voordeelig als de teelt van levensmiddelen, die bovendien 
spoediger en griffer van de hand gezet kunnen worden op de 
naastbij zijnde markt van Campinas. 

In 1882—83 had i geoogst: 


boonen. . . . . . . . +0 alqueires van 50 liters. 
mais ...... . . #00 ” nem 
aardappelen . . . . . 500 ” A, 


De aanstaande rijstoogst wordt op 130 alqueires van 50 
liters geschat. 

De teelt van groenten alleen maakt de kosten goed. 

De grond wordt met een kleinen ploeg bewerkt. 

De koffie van deze sitiowor dt bereid op Cabreúva, doch 
aldaar miet gesorteerd. 

Volgens den heer Magnussen kan een kolonist zeer goed 
vooruit komen in Brazilië, wanneer hij flink arbeiden wil. In 
het eerste jaar heeft hij het wel zwaar te verantwoorden, maar 
reeds in het tweede jaar kan men goed tegen het klimaat. In 
elk geval is het materieele leven oneinig beter dan in Europa. 

De heer Magnussen heeft 7 à 8 kinderen en wenscht niet 
te repatrieeren. 


Sete-Quedas. Kigenaar Burggraaf de Indaiatúba. 

Van deze onderneming heb ik onder het aantal vrucht 
dragende boomen slechts opgenomen de cafeeiros formadas der 
kolonisten , omdat de productie-opgaven slechts van die boomen 
ontvangen zijn. Bij de jonge aanplantingen heb ik gevoegd 
al de vruchtdragende boomen, welke door de slaven onder- 
houden en geplukt worden, maar waarvan het product niet 
afzonderlijk is verstrekt. Het totale aantal boomen is juist, 
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zoodat de daarmede in verband staande berekeningen dit 
eveneens zijn. 

De kolonisten werken hier, evenals op de fazenda Santa 
Clara in de Rio-zóne, op parceria-contracten. Hier hebben zij 
echter vrije huisvesting in steenen woningen met pannen gedekt. 

In tegenstelling van de kolonisten op Santa Clara, leveren 
de hier gevestigden de koffie ongedroogd af. 

Om de bereidingskosten vast te stellen, heeft men de vol- 
gende berekening gemaakt. 


BEREIDINGSKOSTEN VAN 10,000 ARROBAS. 





| milreis. | milreis. 
Renten ad 10 % van de waarde van de terreiros en machines 





ad 35,000 milreis . . 3500 
Renten ad 5 % voor afachrijving van idem . 1750 
62 dagen voor het depulpeeren & 2} milreis per dag . 124 
240 dagen voor het drogen & 2 milreis per dag. | 480 | 
196 dagen voor de bereiding: | | 
60 personen per dag, gedurende 1 uur en geurende | 
maanden ad 2 milreis per dag van 10 uren 392 
50 dagen werk van den machinist ad 2 milreis per dag . | 100 | 
Sorteeren van 10,000 arrobas ad 100 reis per arroba . 1000 | 3846 
te zamen | | 7346 
dus 1 arroba = 734} reis. 
De kolonisten worden evenwel belast met: 
700 reis per arroba; verder met: 
100 # » » voor de vracht van de fazenda naar 
Campinas = 7 kilometers. 
10 # » „  onkosten te Campinas. 
603 » » »  vracht van Campinas naar Santos. 
172 4 4 » 4 % provinciaal uitvoerrecht. 
45 ow on »  additioneel uitvoerrecht aan de spoor- 
wegmaatschappijen (vintém). 1 
80 wv n »  municipale belasting voor den bouw 
van kerken. 
1$710 » » »  daarbij nog te voegen: 
180 « » ” voor commissie ad 3 % van 6. milreis 


per arroba. 
40 win »  onkosten te Santos. 


1$9380 4 «uw ” 


1 Hoewel de vintém-belasting is afgeschaft, heffen de particuliere spoorweg- 
directien toch de verhoogde vrachtprijzen. 
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Onder de 3 % commissie is begrepen het kosteloos verstrekken 
van zakken. 

Ik vermeen niet te hoog te rekenen, wanneer ik de on- 
kosten, door de kolonisten te betalen, stel op 2 milreis per 
arroba, met het oog op de groote hoeveelheden koffie, die bij 
het transport verloren gaan. 

Deze berekening, volgens de inlichtingen van den administrateur 
Janssen opgemaakt, stemt vrij wel overeen met de volgende 
afrekening tusschen den eigenaar van Sete Quedas en zijne 
kolonisten, welke afrekening ik hier onvertaald laat volgen: 


Bruto producto de 163,000 kilos ou 11,102 arrobas 18 libras café Rs. 68149 g 200 
A dedusir as despezas seguintes. 
Para beneficio à 700 reis por arroba . . . 77719036 
« imposto municipal para matriz novo. 888 « 175 
"  conduccav de Sete Quedas à Campinas. 1110 « 211 
„_frete e imposto provin de Campinas 9120 » 630 


" _frete a Santos . ‚557 «110 
«  Commissao e carretos em Santos . . . 2354 343 
ee 21801 1 608 
Liquido producto de 11102 arr. 18 libr. café. . . . . u 46847 «695 
ou por cada arroba . . . . u 4u 175 


contando 3 alqueires de café em cereja por cada arroba de café beneficiado ; 0 
liquido producto de 1 alqueire de café é Rs. 1 $392 sendo a metade ou 
Rs. 696 para creditar as contas dos colonos. ! 

Hieruit ziet men, dat de gemiddelde verkoopprijs van den 
oogst van 1882 is geweest 6$ 138 per arroba: het netto pro- 
venu daarentegen 4+$ 175 per arroba. 

Hiervan ontvangt de kolonist de helft of 2 $ 088 per 
arroba, gelijkstaande aan 18420 per 10 kilogrammen. 

Voor J zak van 60 kilos ontvangt de kolonist derhalve 
8$ 520 of f 10.22, als belooning voor onderhoud èn pluk. En 
daar op deze fazenda een gemiddelde van 707 grammen per boom 
gemaakt wordt, heeft een kolonist84 boomen te onderhouden en het 
product daarvan te plukken om f 10.22 ’s jaars te verdienen. 

Op de fazenda Santa Clara verdient een kolonist f 18.474 
‘sjaars met het onderhoud van 143 boomen en met het plukken 
en drogen van het product. Hij geniet daar evenwel geene vrije 
huisvesting. 


S. José de Paraiso. Kigenaar Baron de Fonseca. 
Deze fazenda werd in 1877 aangekocht met eene bestaande 


Ì Men neemt hier aan dat 3 algueires roode koffie gelijk staan aan 1 
arroba of 14,688 kilogr. bereide koffie. 


35 1 
vruchtdragende aanplanting van ruim 80,000 boomen. Ge- 
durende 1880—1881 heeft men aangeplant 145,000 boomen, 
die volgeladen waren bij mijn bezoek. Tegen het einde van 
1884 verwacht men ook daar eenige kolonisten. 

De engenho of fabriek, welke hier sedert een jaar gewerkt 
heeft, heeft 20 contos of f 24,000 gekost, zonder den arbeid 
der slaven mede te rekenen. 

De afstand van deze fazenda naar Belem bedraagt ruim 10 
kilometers, langs campos (grasvlakten met struiken) en serrados 
(kort kreupelhout op zandbodem). De gronden dezer onder- 
neming zijn gedeeltelijk terra roxa, gedeeltelijk massapé. De 
terreiros waren niet gecementeerd of geplaveid. 


Monto Alverne. Eigenaar Kolonel José Ferreira de 
Figueredo. 

Deze onderneming werd in 1875 door den tegenwoordigen 
eigenaar gekocht. 

Behalve eigen slaven heeft men op deze fazenda nog 5 
gehuurde slaven, tegen 25 milreis per man en 20 milreis per 
vrouw met den kost. Wegens de afgezonderde ligging van deze 
onderneming, nabij Paraiso, kon men nog geen goedkooper 
contract sluiten. Bovendien werken hier 2 braziliaansche families , 
bestaande uit 10 zielen. Zij onderhouden een klein gedeelte van 
den aanplant, tegen betaling van 100 reis per boom en per 
jaar. Voor het daarvan geplukte krijgen zij van de jonge aan- 
plantingen 240 reis per alqueire, van de oude aanplantingen 
320 reis per alqueire. 

De nieuwe gecementeerde terreiros hadden eene oppervlakte 
van 4213 vierk. bracas = 20391 vierk. meters. 


Montevideo. Eigenaar José de Lacerda Guimaraes. 

Ken van de prachtigste fazendas van de Santos-zone. De engenho, 
de slaven-gebouwen, het hospitaal, de apotheek, de terreiros 
en de waterleiding hebben ruim 100 contos of f 125,000 gekost, 
zonder den arbeid der slaven in rekening te brengen. Alles was 
fonkel nieuw. De serraria of het zaagetablissement alleen had 
ruim / 12,000 gekost. Het water wordt machinaal opgepompt. 

De kolonisten krijgen hier: 

lo, weidegronden voor 3 à 4 runderen, paarden of schapen 
(varkens mag men niet houden). 

20, een huis, dat + 700 milreis kost. 
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30. vruchtdragende koffieboomen. | 

40. bouwgrond: men heeft recht op 4 alqueire of ‚ hectare 
voor elke 100 te onderhouden koffieboomen. 

5o. 500 reis plukloon per alqueire van 50 liters. 

Deze fazenda wordt vaak geteisterd door de vorst of giada 
De kleine oogsten van °75, °76 en '80 zijn het gevolg daarvan. 
De oogst van 1882 is gedeeltelijk verloren gegaan door 
hagelslag. 


Santa Verediana. Eigenaar Dr. Antonio Prado. 

In 1882 waren op deze onderneming 49 kolonisten-familién, 
te zamen 214 personen. | 

Zij werkten hier niet op parceria, maar tegen vasten prijs of 
plukloon (contracto preco marcado). 

De voorwaarden zijn de volgende : 

lo. vrije woning. Ken huis voor 2 familiën komt hier te staan 
op 3800 à 4000 milreis met berekening van de arbeidskrachten ; 

20. vrij weidegrond voor 2 dieren, groot 4840 vierk. meters; 
Wenscht men meer , dan betaalt men voor eene gelijke hoeveelheid 
2 milreis ‘s jaars en 3 milreis voor elke 4840 vierk. meters meer ; 

30. vruchtdragende koffieboomen, waartusschen men wel boonen, 
maar geen maïs mag planten; de aanplanting moet minstens 
5 malen ’s jaars worden schoongemaakt; 

40, bouwgrond nabij de woning voor aardappelen, mais en 
andere levensmiddelen. De uitgestrektheid wordt bepaald naar 
de behoefte van de familie: 

5°. voorschotten kan men krijgen tegen 6 % ’s jaars; 

6°. vrije school voor de kinderen. Dat dit voorrecht feitelijk 
weinig beteekent, behoeft geen nader betoog. Op elke groote 
fazenda heeft men eene school voor de riobrancos, waar het 
onderwijs (lezen, schrijven en rekenen) in het portugeesch wordt 
gegeven. De kinderen van duitsche en italiaansche kolonisten 
zullen daar weinig kunnen leeren. 

To. betaling. In elk contract wordt de betaling in den regel 
op 600 reis per alqueire vastgesteld. 

Niet altijd schijnt daarin echter bepaald te worden, hoeveel 
liters een alqueire moet inhouden. 

Dit geeft vaak aanleiding tot onaangenaamheden tusschen 
den fazendeiro en zijne kolonisten. 

Op deze onderneming waren de kolonisten over het algemeen 
niet zeer tevreden. 
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De heer Prado sehijnt toch in het begin van 1883 reden 
gehad te hebben om tusschentijds, d. 1. binnen de contractueele 
> Jaren, den prijs van 600 reis op 500 te verminderen en 
daarentegen de alqueire op 50 liters te stellen. 

Van deze contractswijziging gaf hij 3 maanden vooruit kennis 
san de kolonisten, hen vrijlatende om op die voorwaarde te 
blijven of heen te gaan. 

In hoeverre het recht aan zijne zijde was, durf ik niet 
beslissen, aangezien ik het contract niet in afschrift heb ont- 
vangen , en wat minder verklaarbaar schijnt, daarvan ook geen 
afschrift is aangeplakt in de woning van den administrateur, 
ter dagelijksche raadpleging van de leden der kolonie, gelijk 
overal het geval is, Hoe het ook zij, de italiaansche kolonisten, 
dwz de grootste helft, hebben toen de fazenda verlaten. 
Slechts de duitschers bleven, gelijk zij mij mededeelden , omdat 
Zij er tegen opzagen op stel en sprong met hunne familtën 
te verhuizen 

Deze: Kolonisatie-kwestie maakte zoowel in Sao Paulo als in Rio 
nog al sensatie, en zal voorzeker niet weinig bijdragen om de reeds 
bestaande achterdocht bij de nieuwe kolonisten te versterken. Dit 
zou in waarheid jammer zijn. aangezien de provincie Sao Paulo 
eene uitstekende gelegenheid aan de kolonisten aanbiedt, om 
voorwt te komen 

Uit de oogstboeken van de kolonie van Santa Verediana 
heb ik de volgende aanteekeningen genomen van de drie oudste 
holontsten 


—_— 








Frese JescHats.  Gorreamp Sraprer. Luiz Avari. 
Isai 1556 al). v. So liters = — 
Isvs 110} ” «| MB aly. v. $5 liters 
1979 22%bal, v 65 liters 1571 mom OOF 8 
Last 105: 1314 " " 180 " " 
jas] 293] ' . 1656 k . 1297 " 
Len? 2285 * 13487 " v  W2S 
Tans 1693 " " 116% . 1138 ” " 


Ital, « 45 liters 10162 al, v. $5 liters 3954 aly. «. $5 kters 


Cetidded-l 2125 0 + 1689 nn 92 en 
JE 1255 tilrede “69 $ 4) 595 $ 200 's jaars. 
selijk oo. f 25340 f 163.28 {714.24 « 


Aannemende dat. even als op de fazenda Sete-(Juedan, $ 
be Veal IN 23 
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alqueires gelijk staat aan 1 arroba, dan hebben deze kolonisten 
respectievelijk per jaar geoogst 708, 483 en 331 arrobas. Ge- 
middeld hebben zij dus per arroba ontvangen f 2.16 of per 
60 kilo = f 8.82 als loon voor onderhoud en pluk. 


Bom- Retiro. Kigenaar Joaquim Paulino Barbosa Aranha. 

Op deze fazenda zijn eigenlijk 278 slaven; daar evenwel 
100 uitsluitend gebruikt worden voor den bouw van het établis- 
sement, heb ik in den Staat G slechts 178 opgegeven. 

Behalve de ~palacetey van den heer de Nova-Friburgo, heb 
ik nergens fraaier, aangenamer en grootscher fazenda-établis- 
sement gezien. Het heerenhuis is zeer ruim, de bloementuin 
smaakvol aangelegd en de uitgestrekte boomgaard een waar 
lusthof, bij mijne komst vol oranjeappelen, perziken, abri- 
kozen, druiven, vijgen en verscheidene soorten van djamboes. 

Alles zag er zindelijk uit, aangezien de varkens, het pluim- 
gedierte, het vee enz. in afzonderlijke kralen of afgesloten 
ruimten, buiten de eigenlijke enceinte van het établissement 
waren afgezonderd. 

Met het oog op eene eventueele verwisseling van slaven 
met kolonisten heeft de eigenaar de oude senzalas of slaven- 
woningen doen afbreken en sierlijke rijen bijgebouwen laten 
maken achter en aan weerskanten van het heerenhuis. Deze 
bijgebouwen, door den tuin en een breeden geplaveiden weg 
van het hoofdgebouw gescheiden, vormen eene aaneenschakeling 
van 38 huisjes, elk met 3 à 4 kamers en keuken. Elk huisje 
komt te staan op 1200 milreis of op ruim de helft zonder den 
slavenarbeid. Nog 12 van die gebouwtjes moesten er gemaakt 
worden, om later daarin 50 kolonisten-familiën te kunnen 
huisvesten. 

In hoeverre dit wonen, onder het onmiddellijk toezicht van 
den landheer door den europeeschen kolonist zal worden opge- 
nomen, schijnt niet overwogen te zijn. 

Ik vestig hierop de aandacht, omdat de braziliaansche 
fazendeiro, gewoon als hij is om steeds met slaven om te gaan, 
niet altijd de juiste verhouding weet te bewaren tegenover zijne 
kolonisten, die hij te veel als van hem afhankelijk beschouwt. 
De groote fout van den fazendeiro is, dat hij te bemoeiziek 
is, en zich vaak inlaat met de huiselijke aangelegenheden van 
zijne kolonisten. In zijn omgang met die lieden laat hij mijns 
inziens te veel blijken, dat hij ze beschouwt als onmondigen. 


$290 
Resaca. Eigenaar Dr. J. Tibirica Piratininga. 
Op deze fazeuda wordt gedeeltelijk gewerkt met cen kleine ploeg. 
Ook hier maakt men huizen gereed voor den ontvangst 
van Kolonisten. 


Santa (iertruda of Laranj -Aceda. Kigenaar (raaf 
de Tres- Rios. 

Van deze fazenda kon ik slechts de gemiddelde productie van 
de laatste 10 jaren ontvangen. Gedetailleerde opgaven werden 
mij toegezegd , maar niet gezonden. 


Bod Experanca. Eigenaar Detlef Brune. 

Op deze sitio werkt men geheel met vrije lieden, d.w.z. 
duitsche kolonisten. Deze zijn echter niet over te halen, zelf 
koffie te planten en de benoodigde gronden te ontyinnen. De 
eigenaar heeft twee duitschers tegen 25 inilreis per maand 
met kost en inwoning moeten aannemen, om koffie te planten. 
De jonge aanplantingen worden alsdan overgegeven aan de 13 
kolonisten-familiën, bestaande uit 4S meerderjarigen en 26 
minderjarigen. 

Men contracteert op deze onderneming mondeling. Elke familie 
krijgt 1°. een huis dat van 500—600 milreis kost, 20, weidegrond 
voor cen paar dieren , 30. bouwgrond naar de behoefte en 4°, zoo- 
veel jonge en oude koffieboomen als men onderhouden wil. 

Voor het onderhoud betaalt de heer Brune per jaar 40 mil- 
reis per 1000 vruchtdragende en 50 milreis per 1000 jonge 
boomen: daarentegen wordt voor plukloon slechts #00 reis per 
1 alqueire van 50 hters te goed gedaan. 

Volgens de berekening van den heer Brune komt een oogst van 
10 000 alqueires uitleverende 4: $000 arrobas, hem te staan op: 

le Plukloon en onderhoud. 

« voor het plukken van 1 alqueire vrucht, schoon- 

sezeefd door den kolonist. - . . #00 reis 
6 vaar het onderhoud volgens boven- 

beedoelden maatstaf rekent men. . 200 « 


das soor 10,000 alqueires 6000 milreis 
2e Bereiding. 

@ voor droging 100 reis per alqueire. . . . 1000 - 

d - bereiding 300 reis per arroba. . . . 1200 - 

e © sorteering 200 reis per arroba. 2 . . S00 


eend 


transporteeren 900 ” 
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per transport . . 9000 milreis 

30. Transport 
f. voor transport van de Sitio naar het station, 

6 kilometers 2. … 2 2 7 wwe. 4000 
g. voor transport van het station Leme naar 

Santos, vroeger 11000 reis per arr., sedert | 

Januari 1884 slechts 972 reis per arr. . . 3888 = » 

jo. Buitengewone uitgaven. 
waaronder thans gerekend worden de kosten van 

transport naar Ibicaba, waar de machinale be- 

reiding plaats vindt: deze post is blijvend , omdat 

later gerekend moet worden op renten en afschrij- 

ving van de spoedig te plaatsen machinerién 580 8 7» 

5o. Administratie. 

Daar de heer Brune zelf administrateur is \an 

Tbicaba, moet hij een opziener bekostigen ad 2500 = » 

60. Onkosten bij verkoop. 

h. kleine kosten te Santos ad 40 reis per arr.. 160 = ~» 
i. 3 % commissie over 6 milreis per arr. . . 720 = » 
Onder de 3 % commissie is begrepen de koste- 

looze levering van zakken. 

17,248 milreis 
Bruto provenu van 4000 arrobas à 6 milreis 
Lo. . 24,000 =» 

Saldo . . 6752 milreis 

De onderneming is gekocht voor 50,000 milreis, derhalve 
wordt slechts 134 % van het kapitaal gemaakt bij zeer zuinige 
administratie, gelijk hier plaats vindt. 

De heer Brune erkent dat de koffieteelt geen voordeel kan 
opleveren, wanneer men met geleend kapitaal moet werken. 
Zuiniger te werken dan hij op zijne sitio laat doen is toch 
niet wel mogelijk. 

Volgens den heer Brune moet men bij een ruimen oogst 
minstens een doorsneé-prijs van +$700 per arroba, d. 1. f 23 
per zak van 60 kilos maken om 6 % van het kapitaal te hebben. 
Zij die derhalve in schulden zijn en geld moeten opnemen tegen 
minstens 12 % ‘sjaars, — daar zijn fazendeiros die 18 tot 24 % 
‘sjaars betalen — kunnen ter nauwernood bestaan met prijzen 
van 5! à 6 milreis per arroba of f 27 à f 29.40 per zak. 


per arroba . 


lbicaba. Kigenaar Commd,. José de Campos Vergueiro. 


$7 

Op deze onderneming maakt men het hougste gemiddelde 
van al de door mij bezoehte fazendas, nl. 1235 grammen per 
boom of 704 arroba per 1000 boomen, indien men , volgens 
de mededeeling van den eigenaar, het aantal vruchtdragende 
boomen stelt op slechts 500,000 stuks: ofschoon ik erkennen moet 
dat de terra roxa-gronden van Tbicaba, om hun vruchtbaarheid 
bekend zijn, vermeen ik toch de verbazende productiviteit 
van den koftieboom aldaar in twijfel te moeten trekken. 

Gelijk ik hierboven gezegd heb, houden de fazendeiros geen 
tuinleggers er op na. Slechts bij benadering weten zij derhalve 
hoeveel koffieboomen zij hebben moeten. 

Dit erkent ook de eigenaar van Fhicaba. In zijn artikel, 
gedagteckend Ibicaba, 50 Augustus 1SS3, en opgenomen in 
het dagblad «Provincia de Sao Pauloe komt hij op tegen de 
bewering van den heer Couty. dat genoemde fazenda vol- 
gens de gegevens van den administrateur Brune zou hebben 
700,000 oude Koftieboomen , 100,000 jonge koffiehoomen , be- 
nevens 350) slaven , waarvan 40 invaliden. 

Aangezien dat artikel onderteekend ix, heb ik geen nadere 
wegevens omtrent den aanplant gevraagd. 

Welnu, in dat artikel verzekert de heer Vergueiro dat op 
zijn fazenda aanwezig zijn: circa 1,150,000 koftieboomen, 
waarvan 600,000 van 8 -50 Jaren en 500 à 550,000 van 1, 
2, 3 en 4 jaren. 

Aangezien onder die 600,000 onderhouden en vruchtdragende 
boomen nog aanwezig zijn: »mais ou menos 150,000 gue dao 
em parte pouco fructo» (d. 1. weinig produceeren) , zou wenschte 
de heer Vergueiro, en teekende dit eigenhandig aan op mijne 
nogrst-opgaven van de laatste 10 jaren, dat er slechts 500,000 
sruchtdragende boomen in rekening gebracht zouden worden. 

Uit de aangehaalde woorden kan men de bevestiging vin- 
den van hetgeen ik hierboven heb medegedeeld omtrent de 
heemchende gewoonte in Brazilië, om onder vruchtdragende 
beweren uitsluitend te verstaan boomen die gedurende het 
oogstjaar veel dragen 

Ih favendia Dbieaba as cen van de oudste ondernemingen van 
de Santes-zone en sedert meer dan 20 jaren heeft zij nagenoeg 
ede-zorlfede hoeveelheid koffie geproduceerd. De aanplantingen zijn 
stores op dezelfde grootte gehouden, dow z bij afschrijving 
van oude boomen zorgde men intijds voor het aanplanten van 
janse Wanneer men dus aanneemt, dat de onderneming altijd 
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heeft gehad ruin 1 millioen boomen dan geloof ik zeker 
niet ver van de waarheid te zijn, zoo ik het aantal vrucht- 
dragende boomen stel op 700,000. 

Met het oog op de wijze van aanleg van nieuwe tuinen in 
Brazilië is de verhouding van 700,000 vruchtdragende op 
350 à 450,000 niet vruchtdragende boomen reeds buitengewoon. 

Nog op eene andere gewoonte in Brazilië moet ik de aan- 
dacht vestigen. 

Weinige fazendeiros willen erkennen, dat 5 en 6 jarige koffie- 
boomen gerekend moeten worden onder de vruchtdragende, 
ofschoon zij reeds 2 à 3 oogsten hebben afgeworpen. De oogsten 
van het 3e, 4 en 5e jaar mag men niet altijd mederekenen , 
heet het, omdat de boomen wel volgeladen zijn, maar geen 
wichtige koffie geven. Van daar dat ook de heer Vergueiro 
spreekt van boomen van 8—50 jaren, en van jonge aan- 
plantingen van 1, 2, 3 & 4 jaren, doch de boomen van 
5 & 6 jaren niet afzonderlijk noemt. 

Wat het aantal slaven betreft, instede van 350 slaven, 
waarvan 40 invaliden, heeft Ibicaba #Quatro centos e tantos 
entre matores e menores, com apenas ‘1: invalidas.» 

In mijn staat heb ik opgenomen 400, het ve tantosy af- 
rekenende voor invalieden. 

Een groot gedeelte van de tuinen heb ik bezocht, als ook 
de kolonién, het onderhoud scheen met zorg te geschieden, want 
de cafesaes zagen er frisch en krachtig uit. 

De kolonisten waren hier, zoover ik zulks kon nagaan, zeer 
tevreden. In den eigenaar zagen zij hun heer, tevens hun vriend. 
De heer Vergueiro is dan ook de eenige fazendeiro, dien ik ge- 
sproken heb, die behalve in het engelsch en fransch zich ook 
vloeiend in het duitsch weet uit te drukken. Bovendien heeft 
hij tegenover de duitsche kolonisten het prestige als kapitein 
bij een pruisisch regiment. Hij is een krachtig man van ruim 
73 jaren, zeer gezien en bemind onder zijne slaven en kolo- 
nisten. Als gewezen groothandelaar koopt hij de voor zijne 
fazenda benoodigde zakken in het groot op. Zij komen hem 
alsdan op de fazenda te staan op 380 reis per stuk. 

Lijn koffie verkoopt hij op monster te Santos of Rio. Op 
die wijze behoeft hij geen 3 % commissie te betalen en krijgt 
hij bovendien van den kooper eene vergoeding van 450 reis 
voor elken zak. 

Bij die transactie verdient ook de kooper-exporteur, aange- 


Bs) 
zien men bij den commissario te Santos S00 reis moet betalen 
voor | zak. 

Het vervoer van de tuinen naar het établissement en van 
daar naar het station (Cordeiros), cen uur rijdens, geschiedt bij 
aanneming In het eerste geval wordt voor alle afstanden 20 
reis per 50 liter betaald, het transport naar het station kost 
20 reis per 15 kilos. 


Itatiba. Deze gegevens heb ik genomen uit eene statistische 
berekening in het laatst van 1883 gemaakt en overgelegd bij 
vene aanvrage om spoorweg-concessie. „Estrada de Ferro de 
Itatiba~ door den ingenieur BK. Joly. 
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Overzicht en beantwoording van de vragen gesteld 
bij missive van den Directeur van Binnenlandsch 
Bestuur dd°. 16 Mei 1882. Ne. 3054. 


Tet vorenstaande kortelijk samenvattende, vermeen ik de 
volgende feiten te kunnen vaststellen: 


a. De koffie-aréa van Centraal-Brazilié ligt tusschen de 21° en 
24° zuiderbreedte, dus 15° zuidelijker dan Java. 


b. Die aréa kan gevoegelijk verdeeld worden in: 

lo. de Rio-zone groot 155,000 vierk. kilometers waar het 
maritiem klimaat heerscht en de koffie-zone tusschen 200 en 
550 meters hoogte ligt, (blz. 256 vv.) en 

2°. de Santos-7one, groot 225,000 vierk. kilometers waar 
het continentaal klimaat de overhand heeft en bijgevolg de zone 
dieper landwaarts en hooger gelegen is, namelijk tusschen 600 
en 1000 meters hoogte (bl. 262 vv). 


c. Van die zones zijn met koffie beplant: 
lo. in de Rio-zone (bl. 832). . hectaren 700,000 
20. in de Santos-zone (bl. 347) . n 132,000 


d. De aanplant bestaat uit: 
|vruchtdragende.| jonge boomen. | Toraar. 


1. in de Rio-zone. . | 756,756,756 93,508,696 | 850,265,453 
2. w ow Santos-zone. . | 100,844,720 40,484,392 141,279,113 


te zamen . . | 857,601,476 | 133,948,088 | 991,544,564 


e. De plantwijdte is gemiddeld; 

le. in de Rio-zone 12 op 14 palmos of ruim 1200 boomen 
per hectare. 

20, in de Santos-zöne 14 op 14 palmos of ruim 1000 boomen 
per hectare. 


d. Het aantal slaven en slavinnen bij de koffiecultuur werk- 


zaam bedraagt: 
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° in de Rio-zone (bl 332). 233,533 
in de Santos-zone (bl. 347) 50,674 
of te zamen . . 284,007 


Het aantal slaven bedraagt, volgens de Relatorio van den 
Minister van Landbouw, Koophandel en Openbare Werken, 
van 1883 (bl. 112): 
in Rio de Janeiro, uitgezonderd de hoofdstad met 


39,068 slaven oo... . . . . . 6 268,831 
in Minas Geraee. .. . '«w—=«al—'«sal—«z«W aw 279,01 
in S Paulo . . De _174,622 

of te zamen …. 722,463 
van de 1,346,688 slaven, die in Juni 1883 nog in leven 
moesten zijn. 


In het hoofdstuk Slavernij en Emanctpaties heb ik aange- 
toond, waarom dit cijfer nief juist kan wezen en dat men thans 
het juiste aantal slaven in Brazilië Aoogstens kan stellen op 
één millioen. 


e. De gemiddelde opbrengst, berekend naar de fazenda-uitvoeren, 
dus exclusief de binnenlandsche consumptie, bedraagt: 
19. in de Reo-zone (bl. 330): 


per boom … … … … … … grammen 333 

„hectare. …. zak ken 6,08 

~ slaaf Sok, " 173 
2° in de Santos-zone (bl 345): 

per boom 2. grammen 805 

~ hectare 2 . . . … zakken Int 

» slaaf 2. 2 ” 264 


Sf Aantal boomen te onderhouden door één slaaf: 

Jo in de Réo-zone (bl. 330) . . . Ss6tt 
volgens de opgaven van de hypothee kbanken, zie e «Handel 

en Bankwezene 3728S boomen) (bl 216) 

20 in «de Sentos-zone (bl. $45) . 2788 
solgens idem 2450 boomen (bl. 218); deze verschillen 

worden u 1 verklaard door het feit dat de koffiecultuar 

in de Rio-zone weinig, in de Santos-zdne daarentegen 

wer uitgebreid is, sedert de hypotheekwet van 1873). 

Fen «slaaf bij de koffiecultaur in Centraal Brazilië, die 
dagelijks 14, 16 tot zelfs 18 uren moet werken, heeft das 
eigenlijk voor zijne rekening : 
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in de Rio-zone, een aanplant van ruim. . . 3 en ° 
in de Santos-zöne een van ” . . 23 hectaren. 

Op Java heeft een huisgezin, bestaande uit ‘gemiddeld 5 
personen, slechts te zorgen voor gemiddeld 500 boomen of 
nog geen } hectare. 


g. De hoeveelheid koffie door een slaaf geplukt, kan ge- 
middeld gesteld worden op, per dag 10 à 45 kilogrammen , 


A 


tegen op Java hoogstens 12 à 13 kilogr. bereide koffie. 


h. Ontginningskosten : 

19. voor het schoonmaken (rocar) van 1 alqueire of 2,7% 
hectare boschgrond betaalt men ongeveer 30 milreis of f 36, 
dus 1 hectare = f 13.33. 

2°. voor het vellen (derrubar) van een gelijke uitgestrektheid zwaar 
bosch, ongeveer 75 milreis of f 90; dus 1 hectare = f 38.33. 

3°. voor het vellen van 1 alqueire capoeira of capoeirao, 
gemiddeld 424 milreis of £51: dus 1 hectare = f 18.89. 

40, voor het rocar, derrubar èn branden van 1 alqueire bosch- 
grond, ongeveer 1371 milreis of £165, dus 1 hectare = (61.11. 

5°, voor het openkappen van wegen, ter breedte van 2.¢4 
meters, betaalt men, in de Rio-zone 1} milreis per braga, dus 
per strekkende meter bijna 82 cents. 

6°. voor het halen, brengen en planten van 1000 mudas 
betaalt men op sommige plaatsen f 120. 


j. De verdienste van een kolonist bij de koffiecultuur bedraagt , 

voor onderhoud en plukloon : 

lo. bij parceria-contract gemiddeld . . . . . £10.22 
per zak van 60 kilos, bij een verkoop van 
gemiddeld 6 $138 per arroba of f 29.95 per 
60 kilos. 

2o, bij contracto preso marcado of pluk-contract, 
gemiddeld . . . 8.82 
per zak, ongeacht den verkoopprijs 

Om deze prijzen te vergelijken met hetgeen op Java door 

het gouvernement wordt betaald, namelijk f 14 voor 62 
kilogrammen of f 13.55 per zak van 60 kilos, moet men in 
het oog houden, dat onder laatstgenoemden prijs ook begrepen 
zijn de bereidingskosten, waarvoor men in Brazilië rekent 700 
reis per arroba of £76 reis per 10 kilos of f 3.43 per zak. 
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Volgens dien maatstaf zou men dux op Java ontvangen 
voor onderhoud én pluk (het planten als eene belasting in 
arbeid buiten rekening latende) f 10.12 per zak , onaf hankelijk 
van de marktwaarde. 

In Brazilië krijgt men minder, omdat de kolonist vrije 
woning heeft, en bovendien nog kosteloos gronden ter be- 
bouwing van de noodige levensmiddelen ontvangt 

Bij vergelijking met de zoogenaamde vrije cultuur in Brazilië 
kan men daarom , naar mijne bescheiden meening. de betaling 
van f lt per picol niet le laag noemen, indien men de oeco- 
nomische toestanden in beide landen in het oog houdt. 

In hoeverre zij echter voldoende geacht moet worden , in verband 
tot de bestaande regeling van de koffiecultuur op Java, is een 
vraag, waarop ik in het slothoofdstuk nader zal terugkomen. 


Bij zijn aan den (rouverneur Generaal van N. |. gerichte mis- 
sive van 16 Mei 1SS2 No. 3054, waarbij het voorstel werd ge- 
daan, om: 

„cen plaatselijk onderzoek te doen instellen naar den 
etoestand en de vooruitzichten der koftiecultuur in Bra- 
„ziltë en Venezuela, in verband gebracht tot de belangen 
“te dier zake van Nederlandsch-Indië= 
gaf de toenmalige Directeur van Binnenlandsch Bestuur tevens 
eenige hoofdpunten op, waarover de opdracht zou moeten loopen. 

Het is hier de plaats ze te beantwoorden. 

Ter vermijding van noodelooze herhalingen moge het mij 
evenwel veroorloofd zijn, bij die beantwoording te verwijzen 
naar die hoofdstukken van dit rapport, waar meer gedetailleerd 
omtrent het onderwerp gehandeld wordt. 


1 KoPriEPRODUCTIE DER BEZOCHTE LANDEN (in picols). 

e Fen vergelijkend overzicht over de laatste 20) jaren van 
opbrengst en uitvoer. 

6 Opgave van het aantal en de uitgestrektheden van onder- 
nemingen, met vermelding van de wijze op welke grondrechten 
worden verkregen en onder welke voorwaarden, zoomede of er 
mag ruime gelegenheid ie tot uitbreiding. 

€. Opgave van de wijze. op welke nog koffie geproduceerd 
wordt, zonder dat er van bepaalde ondernemingen sprake ts, en 
wat dit in hoeveelheid en hoedanigheid van product beduidt. 

d Vermelding van de beteekenis, welke de koffiecultuur in 
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de voornaamste streken heeft, met opzicht tot den rijkdom van 
het land en van de middelen, welke er bestaan om op andere 
wijze de welvaart staande te houden, zoomede of vooruitzicht 
bestaat dat die andere middelen ook bij goede koffieprijzen, de 
koffiecultuur zullen overvleugelen of terugdringen. 


Ofschoon mijne zending zich heeft bepaald tot Centraal-Brazilië, 
is het mij toch gelukt ook van de koffiecultuur in Venezuela 
iets te weten te komen. 

De van dat rijk ontvangen gegevens en mededeelingen hier- 
achter voegende , zij het mij vergund de hierboven gestelde en vol- 
gende vragen slechts te beantwoorden voor zooveel Brazilië betreft. 

In de eerste plaats zij hier aangeteekend, dat ik bij het op- 
geven van cijfers betreffende de koffie-productie, uitvoer en 
invoer, als éénheid heb genomen den braziliaanschen zak van 
60 kilos, instede van den indischen picol van 61.76 kilos; 
éérstens, omdat eene herleiding van de verschillende gebrui- 
kelijke eenheden (tonnen, centners, pounds, kilogrammen en 
zakken) in picols van 61.76 kilos tijdroovender is dan de herleiding 
in braziliaansche zakken; ten andere, omdat deze eenheid ook 
in Nederland bereids door den handel is aangenomen. ! 

a. Behalve van Brazilië wordt in het hoofdstuk ~Koffie-uitvoer, 
productie en verbruik” van alle koffie produceerende landen, 
van schier alle koffie consumeerende landen, benevens van bijns 
alle koffiehavens in de oude en nieuwe wereld, de uitvoer, in- 
voer en heruitvoer van koffie opgegeven van de laatste 30 jaren. 

b. Hieromtrent raadplege men de verschillende staten , aan- 
toonende de uitkomsten van de koffiecultuur op de door mij 
bezochte ondernemingen. 

In de koffie-aréa kan men slechts door koop of schenking 
in het rechtmatig bezit komen van bouwgronden, aangezien 
daar alles particulier eigendom is. 

Gelijk uit het hierhoven vermelde blijkt, hestaat in Centraal- 
Brazilië nog ruime gelegenheid tot uitbreiding van de cultuur, 
wat de gronden betreft. 

c. Buiten bepaalde koftie-ondernemingen wordt geen koffie 
geteeld , m.a.w. cen volkscultuur bestaat in Brazilië niet. 

d. Sedert ruim een halve eeuw is de koffieteelt de: groote 
cultuur van het land, dat, buitengewoon vruchtbaar en rijk 





t_Bovendien wordt de pieel niet algemeen gelijk gestold aan 61.76 kilos, 
velijk nader blijken zal in het volgende hoofdstuk. 
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als het is, bij coldoende bevolking, alle koloniale producten , 
als: koffie, suiker, katoen, indigo, thee enz. bij groote hoe- 
veelheden zou kunnen produceeren. 

Zawlang de slavernij gehandhaafd blijft, zal echter geen andere 
cultuur de koffieteelt overvleugelen of terugdringen, vooral 
niel bi) goede koffieprijzen. 

Na de emancipatie zal naar mijne meening de teelt van het 
suikerriet, van maïs en boonen, ten koste van de koffiecultuur, 
worden uitgebreid, aangezien de negers, thans de eigenlijke en 
énige landbouwers, met deze laatste cultuur minder ingenomen 
zijn dan met de drie eerstbedoelde. 

Centraal- Brazilië bezit een groot aantal bronnen van welvaart, 
die rijkelijk zouden vloeien , zoo zij slechts ontgonnen kunnen wor- 
den. Alles stuit thans echter af op het gebrek aan arbeidskrachten. 

De braziliaansche plattelands-bevolking, in de door mij be- 
awhte provinciën ruim 24 millioen zielen bedragende op eene 
uitgestrektheid (met inbegrip van de Municipio Neutre) van 
ruim 936,000 vierkante Kilometers, doi. ongeveer 7 maal zoo 
groot als Jura, ix te verspreid en ook te indolent om zich op 
het landbouwbedrijf toe te leggen. 

Ware het mogelijk den slavenarbeid bij de koffiecultaur te 
ver angen door de bestaande inlandsche werkkrachten, dan zou 
dee cultuur niet alléén gehandhaafd, maar zelfs aanzienlijk ait- 
gebreid kunnen worden. In Brazilië schijnt men echter aan die 
mogelijkheid te wanhopen. 


Tt Finascipe Lr KESTAANBAARHEID DER KOPFIECULTUUR, 

A Voor bepaalde ondernemingen 

1 Productie-kosten. 

@ (irondlasten 

B Korsten van ontginning, bewerking, kweeking en over- 
brenging van Zaden, onderhoud, pluk enz. 

€ Kosten van alministreerend en controleerend personeel, 
eon Van machinenen, bereiding en sorteering. 

d Transportkosten 

e Totale uitgaven per picol. 

2 Verkoop-rekening. 

a Prijzen bij verkoop ter plaatse en bij verkoop elders. 

& Kerten van opschuring, assurantie enz. bij verkoop voor 
agen rekening en dus wat de picol alsdan opbrengt. 

3 Renten van werkkapitaal, met globsle opgave of 
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al dan niet de meeste ondernemingen daaronder gedrukt gaan. 

4. Balans, aangevende tegen welke marktprijzen met voor- 
deel koffie kan worden gecultiveerd als gewerkt wordt met eigen 
dan wel met opgenomen kapitaal. 

B. Voor aanplantingen op kleinere schaal door de bevolking. 

|. Hoe de bevolking plant, onderhoudt, plukt en bereidt 
en wat het haar kost. 

2. Welk soort product ze aan de markt brengt, op welke 
wijze ze het afzet en tegen welke prijzen. 


A. De beantwoording van deze reeks van vragen vindt men 
in dit en de voorafgaande hoofdstukken. 

Grondbelasting kent men in Brazilië niet, slechts op de hoofd- 
plaatsen heeft men eene belasting op de bebouwde eigendommen. 

Omtrent de vraagpunten b—e raadplege men de fazendas- 
gewijze toelichting op de staten, zoo ook het hoofdstuk # Handel 
en Bankwezen», ten aanzien van alles wat op den koffieverkoop 
in Brazilië en in Noord-Amerika en Kuropa betrekking heeft. 

De twee laatste vraagpunten vinden hunne beantwoording 
o.a. in de gedétailleerde opgaven betreffende de uitkomsten 
van de koffieteelt op de ondernemingen van de heeren de S. 
Clemente en de Nova Friburgo. 

B. Aangezien in Brazilië geen volkscultuur bestaat, kan de 
beantwoording van deze vragen achterwege blijven. 


TIT. VoorurrzICHTEN DER KOFFIECULTUUR. 

lo. Welke toekomst bestaat met opzicht tot den slaven-arbeid , 
welken invloed dit zal uitoefenen op de mogelijkheid om werk- 
volk te verkrijgen, op de loonen en op de bestaanbaarheid der cuh—- 
tuur, zoodanig dat ze een loonend landbouwbedrijf kan blijvenm. 

2o Zooveel mogelijk in cijfers. wat in verband tot een © 
ander voor de volgende 10 jaren van de koffieproductie d€= 
ondernemingen en door de bevolking te wachten is. 

30, In welke landen de koffie-soorten der bezochte strekE* 
het meest gewild zijn, en op welke markten ze den boventoo” 
voeren, verhoudingen op de markt van goed ordinaire W_ 
bereide of andere gewilde Java-soorten met die uit den vreemde 
met vermelding of de bereiding vooruitgaat, wat daaraan (br — 
door afzonderlijke inrichtingen) gedaan wordt en met welk” 
resultaat en in hoever is te vreezen, dat het Oost-indisch 
product daardoor op de markt in waarde zal verminderen. 


$67 
[Th vooruitzichten van den Brazilisanschen landbouw in het 
algemeen. en van de kofticcultuur in het bizonder, zijn verre 
var bemoedigend , met het oog op de arbeidersk westic. 
Ofschoon deze laatste cultuur gedreven wordt met slechts 
254.000) slaven, is het Brazilië echter tot nu toe niet mogen 
gelukken, die handvol arbeiders door chineesche of curopeesche 
landbouwers te doen vervangen, gelijk in het hoofdstuk 
-Immigratic en Kolonisaties is aangetoond. Die vervanging is 
trouwens zeer moeielijk. Met is toch niet genoeg voor iederen, 
aan de koftieteelt te ontvallen slaaf, én kolonist in de plaats 
te stellen; men behoort in het oog te houden, dat die 244 
duizend slaven, die gemiddeld Lt—15 uren per dag moeten 
werken. uitsluitend ten behoeve van de koffieculfuur, minstens 
de werkkrachten vertegenwoordigen van 700 à S00 duizend 
kolonisten. Van wie men coor hetzelfde doel zeker uiet meer 
verwachten khan dan een arbeid van hoogstens 43 5 uren daags 
Brazilie bevindt zich 1m een exceptioneel en moeielijk geval; 
doeh het is een jong rijk met machtige hulpbronnen, derhalve 
met een groote toekomst. 
Maar of die toekomst nu juist afhankelijk is van, of gegrond 
moet zijn op de koftieteelt, is een vraag, welke ik beslist 
mm ontkennenden zin moet: beantwoorden. Tot nu toe heeft men 
n Brazilie. mijns Imziens, alles te veel opgeofferd aan de 
offieteelt. even cultuur die, op de wijze gelijk zij thans ge- 
reven wordt, op groote aan weinige eigenaren toebehoorende 
ndeompleren , niet loonend genoeg is voor den kolonist, wiens 
even het as. om de meuwe wereld een rummer bestaan te 
vlen dan zijn vaderland hem Kan aanbieden. 
foolanu de tegenwoordige agrarische toestanden gehandhaafd 
ven, ie de verwachting, dat de kolonist, bij afschaffing van 
slavernij. zieh hoofdzakelijk op de koftiecultuur zal gaan 
ten. naar mine meening, Wasosr. 
vergelijking met andere cultures, is de koftieteelt toch 
vawarend, wijl men Hà 5 jaren noodig heeft, om de 
ten van zijn arbend te Kunnen plukken. 
dat opaicht gaat de suikercultuur ven beter en zekerder 
get te zemoet Nu toch de Brazihaansehe regeering voor 
whting van ventraal-suikerfabrieken, subsidién en reute- 
en teeekent, zullen de kolonisten en de wry geworden 
zieh, naast de teelt van voedingsniddelen, het liefst 
hese mp de cultuur van het =uikerriet dat afyesneden 
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dadelijk bij die fabrieken te gelde gemaakt kan worden. t 

De toekomst van de koffiecultuur in Brazilië hangt grooten- 
deels af van het land zelf. Wanneer men dáár, met opoffering 
natuurlijk van veler particuliere belangen, kon besluiten de 
groote ondernemingen te verdeelen in kleine perceelen , om die 
aan kolonisten te verkoopen, dan ben ik er van overtuigd dat 
de stroom der landbouwers zich meer naar Centraal-Brazilié zou 
keeren en de kofticteelt aldaar, na eene tijdelijke vermindering 
in productie bij de slavenemancipatie, hare vorige belangrijk- 
heid zou herwinnen, zoo niet overtreffen. 

Met verscheidene fazendeiros heb ik dit denkbeeld besproken ; 
zij twijfelden echter of daardoor het behoud van de koffiecultuur 
als grande lavoura zou worden verzekerd. Ofschoon ik dien 
twijfel niet door feiten zou kunnen opheffen, moet ik er toch 
op wijzen, dat hij evenmin op feiten gegrond is. 

Naar mijne meening houden de fazendeiros niet genoeg in 
het oog, dat de grande lavoura” niet uitsluitend behoeft te 
zijn een landbouw op weinige groote ondernemingen , doch ook 
kan wezen een hoofdcultuur op vele kleine perceelen. Op alle 
fazendas heeft men op het hoofdétablissement installatiën voor 
de bereiding van koffie, suiker, maïsmeel en mendioca. Die 
hoofdétablissementen nu, die na de slavenemancipatie geen waarde 
hebben, zouden de centra moeten worden voor de bereiding 
van het product van den kolonist, die zich gelukkig achten 
zou, indien hij de producten van zijn grond , tegen een billijken 
prijs, dadelijk en nabij zijne woning kon te gelde maken. 

Op die wijze zou hij cen markt vinden voor zijn product, 
wat hij niet heeft wanneer hij gouvernementsgronden moet 
gaan ontginnen in het diepe binnenland, waar alle gemeen — 
schap met de havenplaatsen schier ten eenemale ontbreekt. 

Verscheidene kolonisten, met wie ik hierover gesproken heb 
hebben mij verklaard dat eene dergelijke regeling voor hen e@ * 
ware uitkomst en een bron van welvaart zou worden. 

Of eene dergelijke regeling langs minnelijken weg — voor de vor ™ 


1 Volgens den heer G. Trinks, directour van de suikerfabriek Quissams®— 
in de provincie Rio do Janeire, zijn daar, gedurende de drie jaren 188065 
verwerkt 140,069,425 kilos riet, à 6 reis per kilo = 840,417 milreis. 

vorwerkingskosten …. . . . == 809,773 " 

Van die hoeveelheid riet heeft men verkregen 664 kilos eviker van elk @ 
1000 kilos riet of 2$646 per 15 kilos suiker. (Rio News 5 Juni 1884). Ees: 
piool komt dus te staan op / 12.70. 
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komen emancipatie der slaven — tot stand zal komen, dan wel daarna 
den grondbezitters zal worden opgedrongen door omstandigheden 
die zij niet vermogen te veranderen, moet de tijd ons leeren. 

Gebeurt het laatste, dan vrees ik dat aan de koffiecultuur 
in Brazilië een zware slag zal worden toegebracht ; een slag even 
groot als dien, welken Jamaica in 1838 door de emancipatie 
der slaven heeft getroffen. 

Hoe belangrijk die slag geacht moet worden, kan men nagaan 
uit de volgende opgave van den producten-uitvoer van ge- 
noeinde engelsche bezitting. 


Sraat J. Overzicht van den Uitvoer van Jamaica , 1772-1867. 
(Lie » Westindien und die Siidpolar-Linder geographisch 
und statistisch bearheitet von Dr. Otto Delitsch.) 














_ Suiker. Cwt. | Rum. Cwt. | Peper. Cwt. | Korrir. Cwt. 

1178 | 1,180,882 | 7,793 
1774+ ‘1,060,984 7,390 
1775 ; 1,189,656 4,400 
1786 = 1,475,600 | = 

1788 ; 1,250,760 | | 10,354 
1789 ' = 1,274,204 | | 14,923 
1790 | ‘1,276,534 | | 17,837 
1791 | 1,274,980 | | | 22,999 
1793 | 1,149,932 . 35,194 | (19,686 (89,386 
1794 | 1,359,736  _ 40,628 | 27,581 : 49,015 
1795 | 1,385,068 38,421 | 26,264 | 63,188 
1796 1,380,440 | 41,592 | 11,829 | 72,635 
1797 1,191,326 = 28,746 4113 ' 78,691 
1798 | 1,842,012 41,490 11,079 ~ 78,943 
1799 | 1,549,044 38,018 25,706 117,454 
1800; 1,478,136 | 37,841 | 16,409 111,165 
1801 | 1,904,784 © 49,363 ‘| 18,067 134,015 
1802 | 1,961,582 | 46,837 | _ 10,415 179,619 
1803 | 1,616,516 | 44006 | 19,411 158,663 
1804 {| 1,470,282 | 42,663 | 26,037 ' 220,640 
1805 | 2,104,998 53950 | 9,407 © 241,374 
1806 | 2162114 = 58,780 | «= 25,410, = 292, 980 
1807 |a. 2,144,842 | a. 5281 | a. 24,014 | a. 267,612 
1808 | 1852662 | 53507 | 8240 | 255,088 
1809 | _1,604,820 44850 | 44652 | _ 325,867 
1810; 1570912 43335 84,2902 258,858 
1811 | 1,936,088 . 55,098 | 27,687 | 174,601 
1812 | 1,835,492 | 44111 | 11,410 | 184,820 
1813 | 1,463,712 | 45,604 | 19,256 i 246,236 
1814 | 1,529,712 44,598 13,562 , 340,456 
1815 | 1,781,766 54,321 | 34,382 273,627 


a. 1807. 25 Maart afschaffing van den slavenhandel. 
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ScIKER. Cwt. 


1816 1,405,348 
1817  _ 1,732,724 
$18) 1,704,612 
1319 «© 1,628,816 
1820 1,720,908 
1821 … ~ ~—= 1,673,840 
1822 1 323,210 
1823 1,417,794 
1824 1,484.126 
1825 1,107,260 
1826 1,493,986 
1827 1,223,586 
1828 1,424,850 
1829 1,370,502 
1830 1,402,870 
1831 1,828,33 £ 
1832 1,381,604 
1833 1,195,614 
183-4 4. 1,186,584 
1835 951,580 
1836 939,316 
1837 $61,070 
1838 c. 974,582 
1839 689.402 
1840 513,240 
184] 482,874 
18420 704,130 
1843 618,366 
18-44 482,216 
1845 670,964 
1846 507 122 
1847 751,408 
1848 627,008 
1859 = 

1853 £20,908 
1854 958,571 
1855 31-4,651 
1856 457.058 
1857 949,662 
1858 626,589 
1459 5-41 ,957 
1860 599,737 
1861 65-6,848 
1862 615,083 
1863 560,481 
1864 522,498 
1865 483,681 
1866 600,837 
1867 515,902 


Rom. Cwt. 
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36,416 
48,776 
50,827 
45,333 
16.983 
47,870 
29,403 
36,244 
38,760 
28,747 
37,662 
33,370 
38,235 
37,430 
35,025 
36,411 
33,645 
34,976 


. 32,111 


27,530 
20,536 
21,076 


. 25,380 


17,072 
11,472 
11,769 
16,566 
15,046 
11,631 
16,997 
14,395 
18,097 
20,194 
12,472 
20,824 
21,961 
16,299 
19,283 
20,144 
19,810 
21.317 
23,712 
22,878 
19,428 
16,0) ) 
17,622 
22,122 


21,644 


ee mn rm en nn 


6. 1834. Begin van de emanoipatie der slaven. 


c. 1838. Einde 


en 


Peper. Cwt. Korrie Cwt. 


35,188 
20,683 
26,980 
30,988 
16.667 
31,996 
23,465 
29,186 
41,045 
6,141 
20,659 
37,854 
37,628 
65,439 
35,606 
31,723 
40,248 
$4,231 


. 36,054 


72,847 
56,543 
57,442 


. 27,086 


38,128 
30,640 
35,954 
37,540 
35,467 
14,624 
71,812 
29,971 
28,001 
52,319 
46,121 
55,095 
$5,980 
64,653 
87,524 
78,747 
36,826 
68,505 
66,475 
49,163 
62,285 
76,863 
38,615 
48,662 
75,958 


| 
| 
| 


172,894 
147,937 
253,205 
149,020 
291,974 
168,198 
197,739 
203,264 
276,772 
212,547 
203,529 
257,415 
222.168 
222,346 
222.570 
140,554 
198,150 

98,661 


. 177,257 


105,930 
134,461 
89,552 


ce. 185,518 


88,974 
72,797 
64,334 
70,489 
73,671 
71,488 
50,213 
60,472 
64,211 
56,849 
37,860 
48,227 
61,229 
56,663 
37,217 
67,611 
39,437 
30,55] 
61,766 
67,156 
564,673 
81,849 
41,419 
62,297 
$5,185 
62,649 
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Die slay zal evenwel wiet, gelijk voor Jamaica. onherstel- 
haar zijn: want men vergete niet dat, terwijl dit eiland om 
zijn Klimaat, evenmin te Kolonisceren is als Nederlandsch- Indië, 
Centraal Brazilië daarentegen een uitstekend veld oplevert voor 
het landbouwbedrijf door europeesche immigranten 

De alwdan door de tijdsomstandigheden door te drijven ver- 
andering van de agrarische toestanden zon eene omwenteling 
im den Tandbouw en in de algemeene oeconomische verhoudingen 
Kunnen teweeg brengen. welke tot den hernieuwden bloei van 
de hofticcultune aanleiding Kan geven 

Zoolang de emancipatie-wet van 1971 gehandhaafd blijft. 
behoeft men — in de eerste 5 à 7 jaren althans — op geene 
belangrijke vermindering van de Brazihaansche koftieproduetie 
te rekenen 

Hee lang de slavernij nog voldoende werkkrachten voor de 
Kothiecultuur zal leveren, 1e eehter cen vraag, welke men op dit 
novenbhik moetelijk met venige zekerheid kan beantwoorden 

In een rapport als het onderhavige vermeen ik mij te moeten 
onthouden van alle voorspellingen, die verwachtingen zouden 
Kunnen opwekken, welke op weene feiten gegrond zijn en de 
moa ook niet te verwezenlijken zijn © Want aan hen die ver- 
sachiten. daat bij aehteruityang van de katfieeultuur in Brazihe 
e hoffieprijzen tot een nooit gekemle hoogte zullen stijgen. 

rm herinner gebracht, dat eene daarop alleen gegronde 

ijstermeerdermse slechts tijdelijk kan wezen, aangezien zij 
st oaanlending zal geven tot de unthreding van de cultuur 
benden al Venezuela, Centraal-Amerika, Mexico en zelfs 
derbanedsch Indie, zoodat het daardoor verbroken evenwicht in 
prodnetie us Weimge jaren weder hersteld zou zijn 
elijk oh heb aangetoond. zijn de lage prijzen niet het gevoly 
te groote productie tegenover de bestaande consumptie, 
van den windhandel. welke zieh van het artikel heeft 
er sedan 
noowindbonde! door het verstrekken van Juiste staat geteerde: 
ns tegen te eraan en Zoo mogelnk te fnuiken, zal naar 
ween ep meer zekere en afdoende wijze lerden tot 


enne en conseudeerngy van de Kotfiemarkt 
ot teottstuk Handel en Bankwezen Kan men ce be 


eden tee 1 tete teeter Redevoerins vas det we bej uteer be 
str de Ze Rarer fd. cheb Met Isen 
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antwoording vinden van de vraag, in welke landen de Brazilié- 
koffie het meest gewild is. 

Deze koffiesoort wordt thans overal, zelfs te Constantinopel, 
ingevoerd en verbruikt, zij het ook wat de superieure soorten 
betreft onder Java-, Mokka-, Ceylon- en andere in den handel 
meer gewilde merken. 

Frankrijk, Duitschland, Zweden en Noorwegen, Denemarken, 
Italië, Portugal, Rusland en zelfs Turkije consumeeren meer 
Brazilië- dan andere koffie. 

Wat de bereiding aangaat, het braziliaansche product wordt 
over het algemeen even goed bereid als de particuliere Java koffie 
en veel beter dan de gouvernements-koffie. Dat de smaak minder 
is, moet uitsluitend toegeschreven worden eerstens aan de pluk- 
wijze, ten andere aan de in Rio en Santos gevolgde gewoonte 
om de fazenda-koffie te vermengen tot een middensoort of 
handels-koffie. 

Kon de gouvernements-Java-koffie op dezelfde zorgvuldige 
wijze bereid worden, als «le slecht geoogste Brazilié-koffie, dan voor- 
zeker zou het gouvernements-product zelfs met de tegenwoordige 
lage prijzen 8 à 10 cents per } kilogram meer opbrengen. 

Buiten de fazendas heeft men voor de bereiding van de 
koffie geene inrichtingen. 

De vermindering van de marktwaarde van het Oost-Indisch 
product kan slechts voorkomen worden door zorgvuldige be- 
reiding. Op welke wijze zulks geschieden kan, zal nader 
worden medegedeeld. 


IV. MIDDELEN TER VOORZIENING VOOR NEDERLANDSCH- INDIË. 

Jo, In welken vorm (verpakking enz.) en langs welken -weg 
(stoomvaart, markten) de vreemde koftie wordt aangeboden, 
in hoeverre dit navolging verdient en wat zou kunnen worden 
gedaan om te beletten. dat de Braziliaansche en andere koffie 
onder den naam van Java-koffie wordt gesleten. 

20, Wat de afzonderlijke inrichtingen voor bereiding ten 
gevolge hebben in kosten, soorten enz. en in hoeverre toe- 
passing in Oost-Indië van nut zou zijn. 

3°, Welke middelen in het algemeen ten bate van het 
debiet van kofie uit den Nederlandsch-Indischen archipel 
worden wenschelijk geoordeeld. 

De Brazilië-koftie wordt op dezelfde wijze als de Java-koffie 
verpakt en geëxporteerd. De eigenlijke markten voor het 
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Braziliaansch product zijn te Rio en Santos gevestigd. Tot 
nu toe worden geen 50 duizend balen per jaar voor eigen 
rekening en risico door de planters uitgevoerd, alles wordt 
uitgevoerd op bestelling. 

Met het oog op de gewoonte van de ensaccadores of eerste 
hand opkoopers, om de fazenda-koffie te mengen, aarzel ik 
ik niet mij te scharen onder de vaan van hen, die tegen den 
verkoop van het gouvernements-product in Indié gekant zijn. 
Thans komt het gouvernements-product van Java onvermengd 
op de Europeesche en Amerikaansche hoofdmarkten, waaraan 
wij het, naar mijne meening, te danken hebben dat onze 
Indische merken algemeen en met lof bekend zijn. 

Brazilië tracht thans, gesteund door de machtige vereeniging 
van de Centru da Lavoura e do Commercio hetzelfde doel te 
bereiken door internationale tentoonstellingen. 

Kon Brazilië zijn fazenda-koffie onvermengd uitvoeren, 
dan zou zulks een allernadeeligsten invloed uitoefenen op den 
naam van de Nederlandsch-Indische koffie, voornamelijk op 
dien van het gouvernements-product, aangezien bij vergelijking , 
en de smaak buiten rekening latende, niet altijd aan dat 
product de voorkeur zou kunnen worden toegekend. 

Om dus te voorkomen, dat de Brazilië-koffie onder den 
naam van Java-koffie wordt verkocht, zou men m. 1. de 
kwaliteit van deze moeten verbeteren. Op welke wijze zulks 
_ kan geschieden, zonder de schatkist en de bevolking te bezwaren , 
is een vraag welke ik aan het slothoofdstuk zal behandelen. 

Wat de sub 3 gestelde vraag betreft, naar mijne overtuiging 
zou de Regeering ten bate van het koffie-debiet in het algemeen 
en van het Nederlandsch-Indisch product in het bizonder, niet 
beter kunnen doen dan het door Brazilië gegeven voorbeeld op 
den voet te volgen, gelijk Venezuela voornemens is te doen. 

De braziliaansche koffie-propaganda in Rusland is dit jaar 
(Mei 1884) geopend door de vereende krachten van de Brazi- 
Jiaansche Regeering, van den handel en van de fazendeiros. 

In 1885 zal weder eene tweede, op reusachtige schaal te 
schoeien koffie-tentoonstelling worden gehouden. Het is mij 
bekend dat de braziliaansche planters alsdan hebben toegezegd 
eene vrijwillige schenking van ongeveer 10,000 balen, welke na 
de tentoonstelling kosteloos zullen worden verdeeld. 

Fene aansluiting bij die koffie-propaganda zou met erkente- 
lijkheid door Brazilië worden aangenomen. 
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De Nederlandsch-Indische bijdrage zou naar mijne meening 
kunnen bestaan in 2500 a 3000 picols. 

Het geldt hier de opening van een nieuw debouché in Rusland 
en Centraal-Azié. De Russische Regeering heeft officieel haren 
steun toegezegd om de propaganda te doen gelukken, aangezien 
zij daarmede ten doel heeft: bestrijding van het algemeen in 
dat rijk heerschend misbruik van sterken drank. 


Met het hierboven medegedeelde vlei ik mij ook de vragen 
te hebben beantwoord, welke door de Kamer van Koophandel 
te Batavia zijn gesteld bij hare aan de Indische Regeering ge- 
richte missive van 17 Maart 1883. 


HOOFDSTUK XI. 


KOFFIE-UITVOER , PRODUCTIE EN VERBRUIK. 


eeds spoedig na mijne aankomst te Rio de Janeiro bemerkte 
ot mijne niet geringe verrassing, dat mij nergens gegevens 
len worden verstrekt betreffende den koffieuitvoer van Brazilië 
rende de laatste 30 jaren. In dat opzicht is men in Brazilië 
| ver als in Nederland. 

e Rio kon men mij wel de uitvoer-cijfers van die handels- 
ts sedert 1800 verstrekken, maar van Santos, Bahia en 
& waren aldaar zoo goed als geene gegevens te verkrijgen. 
m dus de uitvoer-cijfers van Brazilië in dit verslag te 
ien opgeven, moest ik de verschillende verslagen of relatorios 
den Minister van Financiën raadplegen. Dit veroorzaakte 
geene geringe moeite, terwijl de samenstelling van staat I 
us zeer tijdroovend was. Ofschoon men mij van verschillende 
n had gewaarschuwd om aan de officieële gegevens niet te 
waarde te hechten, kon ik toen nog niet vermoeden dat 
gegevens, vooral van de laatste jaren, zooveel te wenschen 
en overlaten. 

angezien ik de Relatorios van de laatste 30 jaren niet kon 
nbrengen om die mede te nemen ter aanbieding aan de 
mklijke Bibliotheek te 's Gravenhage, verzocht ik onzen 
ul-Generaal te Rio, om den door mij opgemaakten staat, 
e als grondslag mijner beschouwingen dienst moest doen, te 
ieëren en bij accoord-bevinding dien te onderteekenen. Dit 
sschied , zoodat men op de cijfers van staat I vertrouwen kan. 
shalve het feit dat, volgens die officieële gegevens van het 
sterie van Financiën, Brazilië nooit meer had uitgevoerd, 
rende één dienstjaar, dan 4,902,815 balen van 60 kilos 
ulks in 1878/79, terwijl de uitvoer van de laatste jaren 
n de 5 en 6 millioen balen heeten te zijn, deed ook de 
andigheid, dat de uitvoeren van Rio, volgens het douane- 
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departement (Boletim da Alfandega) in de jaren 1879/80 en 
1880/81 aanzienlijk grooter zijn dan de export van het rijk, 
mij besluiten om zóóveel gegevens te verzamelen als slechts 
doenlijk was. 

Al spoedig ontwaarde ik echter, dat ook onder de particuliere 
gegevens verschillen van 2 tot 3 honderd duizend balen per jaar 
niet tot de zeldzaamheden behoorde. Reeds in het hoofdstuk 
“Vandel en Bankwezen” heb ik medegedeeld, waaraan die groote 
verschillen hun ontstaan te danken hebben. 

Dagelijks wordt aan de beurs bekend gemaakt, hoeveel koffie 
is aangekomen per spoor , per kustvaart (cabotagem) en per binnen- 
vaart (barra dentro): hoeveel koffie volgens de makelaarsberichten 
verkocht is (vendas), hoeveel koffie is uitgeklaard, hoeveel koffie 
is geladen; hoeveel koffie is verscheept of vertrokken en hoe- 
veel koffie nog in de stad aanwezig is. 

De verschillen vloeien nu voort uit de wijze van berekening 
van den witvoer, vergissingen bij die berekening nog uitgesloten. 

Het douane-departement bv. neemt als geëxporteerd aan: al 
de uitgeklaarde koffie. d. w. z. al de koffie waarvoor men de 
belasting heeft betaald, onverschillig of de koffie dadelijk of 
cen maand na dato wordt verscheept. 

Verschillende handelshuizen nemen alle geladen koftie als 
witgevoerd aan, ofschoon het schip nog dagen lang te Rio moet 
blijven om zijne lading aan te vullen. Anderen berekenen den 
export naar de vendas of afgesloten verkoopen tusschen exporteur 
en ensaccador, met het oog op den algemeenen regel, dat een 
exporteur niet meer koopt dan hetgeen hij dadelijk d. i. binnen 
20 dagen moet uitvoeren, wijl hij geen pakhuis heeft. 

Uit de verschillende gegevens is mij tevens overtuigend ge- 
bleken, dat, aangezien er betrekkelijk slechts zeer weinig koftie 
wordt verscheept naar de ten zuiden en westen van Brazilië 
gelegen republieken (in de staten kortheidshalve #River-Plate 
en West-Coasts genoemd) en naar Canada en de Kaap de Gioede 
Hoop, de meeste opgaven eenvoudig gesplitst worden in uitvoer 
naar Europa (inclusief de Kaap) en naar de Vereenigde Staten 
(inclusief al de andere Amerikaansche rijken), gelijk uit de toe- 
lichting op staat TL nader blijkt. 

Van de verschillende gegevens betreffende den uitvoer van 
Rio, Santos, Bahia en Cearí heb ik daarom, met het oog op 
het vorenstaande, de gemiddelden genomen, en daarmede den 
gezamenlijken uitvoer-staat van Brazilië Ne. NT gereconstruéerd. 
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Uit dien staat kan men ontwaren, welke groote fouten in de 
officiele gegevens van de laatste jaren moeten zijn ingeslopen. 
Tevens zal men daaruit bemerken, dat het procentsgewijze aan- 
deel van Rio en Ceará in de gemiddelde uitvoeren van de 6 
laatste cingueniums is verminderd, terwijl dat van Santos en 
Bahia aanzienlijk hooger is geworden. In den algemeenen jaar- 
lijkschen uitvoer heeft Rio thans circa 78 % en Santos circa 
25 «4 van den export, eene verhouding welke in 1852/1856 
nog c@ 92 % en ruim 6 94 was. 

Daar bij elken staat eene speciale toelichting is gevoegd, 
kan nadere bespreking van die staten hier overbodig geacht worden. 
Slechts zij hierbij nog aangestipt, dat ik, met het oog op 
het bekende adres van de Kamer van Koophandel te Batavia, 
gemeend heb in den geest der Regeering te handelen, door, 
voor zoover dit van mene zijde mogelijk is, den sluier op 
te heffen, welke, naar het schijnt, de koffieproductie en den 
koftie-handel im den vreemde voor het oog van den Neder- 
landsch-Indischen handel verborgen houdt. 

Ik heb mij daarom uit Rio de Janeiro en bij mijne 
terugkomst van hier in betrekking gesteld zoowel met de 
Nederlandsche consuls in Noord-, Centraal- en Zuid-Amerika, 
in Europa en de Kaap de Goede Hoop, als met verscheidene 
hoofden van statistieke Bureaux in den vreemde om op die 
wijze van alle koffieproduceerende en koffieconsumeerende landen 
den juisten uitvoer, invoeren reëxport van dat artikel gedurende 
de laatste 30 jaren te kunnen opgeven. 

Ter vergemakkelijking van een algemeen overzicht heb ik, met 
behulp van voorafgemaakte zeer nauwkeurige tabellen, welke als 
bijlage hierachter gevoegd zijn, al de verschillende gegevens, 
herleid in balen van 60 kilos. Die herleidingen zijn met de grootste 
nauwkeurigheid gedaan, gecontrôleerd en ten laatste nog eens 
vergeleken door herleidingen van de sommen van éien jaren. 

Wat de staten betreffende den Nederlandschen koftiehandel 
en de Nederl.-Indische koffieproductic aangaat, de eerste heb 
ik ontvangen van het Ministerie van Financiën alhier, terwijl 
ik de anderen heb kunnen samenstellen, dank zij de welwillend- 
heid van de Directie van de Nederl. Handel-Maatschappij, en 
de hulp welke ik in de Koninklijke Bibliotheek te 's Hage 
mocht ondervinden van den heer Dr. T. C. L. Wijnmalen, 
Onderdirecteur van die inrichting en Secretaris van het Konink- 
lijk Instituut voor de taal-, land- en volkenkunde van Ned.-Indië. 
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Vooruitzichten van den koffieoogst van Brazilië. 


De meeste berekeningen zijn naar mijne meening onjuist. 

Men spreekt steeds van den oogst, terwijl men hier uit- 
sluitend spreken moet van den uitvoer. 

Men zegt: de voorraden in Rio en Santos zijn . 
terwijl die in de binnenlanden geschat worden op 

De nieuwe oogst zal groot zijn . 
derhalve kan men rekenen op . 

Niets is onjuister. 

Kerstens zullen er altijd voorraden aanwezig zijn in de haven- 
plaatsen en in de binnenlanden; ten tweede hangt de afvoer 
af van de marktprijzen en vooral van de werkkrachten. 

Zijn de marktprijzen laag, dan worden de inferieure soorten 
aangehouden, wijl de fazendeiros anders op de hooge transport- 
kosten zouden moeten toeleggen. 

Is de koffieoogst groot, dan zal de uitvoer in verhouding 
kleiner zijn, wijl dezelfde werkkrachten den oogst moeten af- 
werken en afvoeren. 


EEE 


Men kan niet, gelijk op Java, voor een grooten oogst 
meer werkkrachten aanwenden. 

Ken voorbeeld zal genoeg zijn. 

Volgens het marktbericht dd. 1 Juli 1884 van den heer 
F. Wright te Santos, heeft deze specialiteit in koffiezaken, 
den Santos-oogst geschat in: 


1881—82 op 1,750,000, terwijl die werkelijk bedroeg 1,735,000 balen 
1882—83 „ 2,230,000 |, 4, 4, » 2,208,000 „ 
1883—84 ,, 2,500,000 ,, ,, 4, „ _ 2,185,000 „ 
Blijkens den uitvoerstaat van Brazilië heeft men van Santos 
uitgevoerd in: 
188]—82 van den oogst van 1,735,000 rlechta 1,527,022 balen 


188283 ,, … … _… 2208,000 „ _ 1,837,954 
1883—84 ,, 4, … ,,. 2,185,000 


” 1,932,194 , 
waarvan respectievelijk naar Kuropa bestemd waren ongeveer 
1,280,000, 1,500,000 en 1,492,000 balen ! 

Aannemende dat van alle oogsten voorraden overblijven, 
omdat de voorraden van vorige jaren als nieuwe oogst worden 
afgevoerd, meen ik niet ver van de waarheid te zullen zijn, 
wanneer ik op grond van de ontvangen inlichtingen den uitvoer 
van 1S8$—85 van Brazilië stel op: 
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van Rio . . . ~ 8,000,000 balen tegen 3,102,292 in 1883—84 
, Santos .  . 1,800,000 „ ,, 1,982,194,, _,, 
, Bahia ... 70,000 ,, ,, 982,881, ,, 


of te zamen . 4,870,000 _,, », 5,117,367 ,, » 

Deze schatting is gegrond op de volgende feiten : 

le. dat er geringe voorraden in de binnenlanden aanwezig 
zijn, omdat ze reeds zijn afgevoerd om den kleinen oogst van 
1883 te suppleeren, en 

2°, omdat de oogst van 1884 kleiner is dan die van het jaar 
te voren. De oogst van Santos, welke in Januari 1884 geschat 
werd als gelijk te zullen zijn aan dien van 1883, zal in 
werkelijkheid wat minder wezen, nu blijkens de laatste be- 
richten het geoogste minder wichtige koffie uitlevert; — de 
groote hoeveelheid chóchós of looze boonen wordt toegeschreven 
aan de te warme weêrsgesteldheid van 1883. 

Aangezien de vorst of giada in Juli 1884 nog al aanzien- 
lijke verwoestingen heeft aangericht, zijn ook de vooruitzichten 
van den Santos-oogst 1884/85 niet zoo schitterend. 


4e Volgr. IX. 25 
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KOFFIE-UITVOER van Brazilië volgens de Regeerings- Vt 











Uitvoer van Uitvoer van , Uitvoer van Uitvo 
Dienstjaren. | 
‚ Rio de Janeiro. : Santos. | Bahia. | Ca 
| ; | 
| | 
185253 ' a. (9,416,232 «a. 381,854 | 108,401 ' @.nieto 
B3---54 » 8,063,034 , 518,953 , 110,929 |, 
B+-55 | 5 «(11,900,971 =, Ss 846,184 266,635 | , 
55—56 | «| 10,597.449 : „ 796,359 246,590 | , 
B6—51 : „ 12,002,623 «=,  746,673 - 273,782 |, 
57—58 | „ 8,680,238. , 778,537 245,846 | ~ 
5859 ' , 9,972,347 | „ _ 922,993 233,904 | | 
59-60 _ „ _ 83,573,063 | » 1,481,730 195,638 | , 
60—61 | , 13,054,061 | , 1,288,604 198,34 | . | 
61—62 » 8,162,195 | » 1,371,729 198,313 | , 1. 
1862—63 , 6,891,872 | » 1,390,804 286,167 | , 1. 
63-64 | , 6,810,343 | , — 1,062,686 187,432 | , i 
64—65 . 879),247 © „ 1,672,486 — 309,599 | , ; 
65—66 » 8,292,171 : , 1,253,827 - 330,063 | , ' 
66—67 » 11,482,583 - , 1,166,957 | 325,801 | , 
67—68 k. 177,290,275 | A. 28,086,252: &. 6,457,724 |k. 158 
68—69 „ 188,318,998 | , 34,741,084 | | 4,980,169 |, | 
69—70 „ 147,810,121 | , 32,808,267 | „ 5,842,396 |, 8 
70—71 „ 192,949,565 | , 29,134,225 | | 3178018 |, 6 
71—72 , 108,448,403 | , 23,105,083 ' | 5,108,270 |, 3 
197273 | , 172,449,797 | , 81,761,503: , 3,990,448 |, 1,5 
13—14 „ 121,361,513 | , 40,572,398 | , 3,401,420 |, 9 
74—15 , 180,062,787 | „ $4,688,097 | „ 4,696,082 |, 1,6 
75—16 „ 156,129,595 | , 38,898,238! | 7,588,451 |, 17 
76—77 ') — — | — 
11—78 — | — — 
18—719 — | — — 
79—80 — | — — | 
80—81 — — — 
81—82 — — — | 


1} Relatorio 1878—1883. ,Algumas provincias nio remetterem os seu 
estatisticos, e por essa razao näo se pode calcular os seus prodnctos ex 
e foram deseriptos em diversos productos.” 

(Wegens gebrek aan provinciale gegevens niet gedétailleerd.) 

Rio pr JANEIRO, 13 Februari 1884. 
Voor accoord bevonden met de aangehaalde relatorios. 
De Consul-Generaal der Nea 
(o.g.) F. PALM. 
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fa ¢ Relatorio van den Minister van Financiën). 
nnen end 


Totaal-Uitvoer 


er Vial) 
nltende Totaal uitvoer. Getrokken uit de: in zakken 
incien, | van 60 kilogr 
Dd 
es. 9,900,487 | 2,423,640 
vs 5,699,916 Relatorio 1858 | 2,128,026 
18018500 | | 198,776 
11,640,398 | 2,849,570 
13,023,078 | Idem ‚aoj | 288,068 
» _ 9,704,621 | ___3,8:6,601 
… __1I,I28,544 | 2,724,268 
10,250,431 Idem 1862 2,509,306 
143 »—: 14,655,258 ; 3,570,471 
Gas 9,880,426 | 2,418,895 
; Idem 1866 ’ 

216 8,716,836 2,138,851 
1,796 8,172,233 | | = 9.000, 868 
1,153 …  10,605,600 | 1867 | 2,645,211 
2214 9,973,019 Idem 185 2,441,395 
EN … 18043339 | ____8,193,009 

k. 213,646,938 | | 3,560,782 
… 228,041,051 Idem 1873 8,800,684 
… 186,438,237 | | $118,970 
12,391 … 225,836,488 3,763,908 

2.627 … 136,976,271 | Idem at | —- 9,288,938 
8,185 … 209,772,658 { | 3,496.10 
42,995 … 166,385,483 2,773,091 
9,54 … 231,144,203 | Idem 1857 | 3,852,470 
12.205 … 204,354,209 3,406,236 

… «223,138,036 Idem 1878 | $8,552,801 
… 20%,501,839 | 188% | 3,458 364 
… 2946,168,910 4,908,815 
… 155,086,817 | Idem 1688 | 2,617,272 
… 219,569.022 3,659,483 
… «244,588,012 Idem 1883 4,081 467 


Janeinn, 23 December 1883. 


(wg) VAN DELDEN-LAERNE. 


| Volgens de 
Civiele : ,Relatorio’s 

| van de 
jaren. | Assuciagao 


| Commercial” 


Volgens de 
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Commercial” 


Citvoer van Rio de Jan 
SSS ae 


Volgens de 


„Retrospecto firma Phipps, » Gemiddeld. 
Broths d: Co. . 


| 
| 
| 


Gem 


per vj 


1853; 2,005,169 | 2,005,441 | 1,963,509 | 1,991,378 
54 | 2,433,553 | 2,434,084 | 2,344,188 | 2,408,942 
55 | 69,947,705 | 2858107 | 2,915,040 | 2,906,951 
56 | 2,568,334 . 2,570,016 | 2,470,309 | 2,636,250 
67 2,570,130 | 2,570,480 2,625,527 2,555,379 
58 3,240,456 + 2.930.759 2,182,206 2,217,807 
59 2,485,045 ° 2,485,384 2,385,094 « 2,451,861 
60 | 963,716 “ 9,825,157 9,450,322 \ 2,686,898 
61 2,533,223 | 2,533,534 | 2,529,767 2,592,175 
62 1,817,909 | 1,819,656 1,762,707 1,800,090 

1863 1,652,533 | 1,652,259 | 1,539,035 ; 1,614,609 
64 | 1,811,685 | 1,811,929 | 1,739,066 | 1,785,327 
65 | 2,205,589 | 3,197,464 2,180,806 2,194,620 
66 2,368,813 2,368,635 2,193,106 2,310,018 
67 3,255,538 | 3,258,980 | 3,090,346 3,200,631 
68 | 2,772,586 | 2,772,929 | 2,661,204 | 2,735,573 
69 «3,130,529 | 3,139,789 3,060,780 3,110,083 
70 2,704,374 | 9,704,742 | 2,593,863 | 2,644,996 
71 | 2,886,144 2,884,626 2,851,743 2,874,171 
72 | 2,461,584 2,460,361 | 2,306,295 2,409,410 

1873 | 2,429,236 2,433,709 | 2,326,688 2,396,544 
74 | 2644995 2,673.28] | 2,612,897 | 2,648,724 
75 3,190,010 | 3,152,296 | 3,154,412 | $168,578 
76 2,787,501 | 2,768,922 | 2,733,157 : 2,768,198 
aa S| 2,847,756 | 2,846,555 | 2,758,929 + 2,817,747 
78 | 2,914,420 | 3,031,199 2810258 ‚ 2,918,626 
79 | 8,587,217 | 3,535,183 3,432,619 3,618,840 
80 8,513,368 | 3,563,054 3,281,300 3,452,574 
81 4,461,801 4,377,418 #201,196 | 4,346,808 
82 - 4,200,590 4,200,590 3,890,642 4,007,874 

1883 | 3.654.511 | 3,654,511 | 3801,017 3,577,764 

| 


“Sie eee, eee PO ng se d Se 


3,47! 


3,74 


3,15 


3,66 


3,871 





19,781 
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an 60 kilogrammen. 
ed 


TOELICHTING. 


‚an het hoofdstuk „Handel en Bankwezen”, onder mededeeling van de 

van, bebe mangeteekend, komen de verschillende uitvoergegevens van 
met elkander overeen. 

warom vermeend het gemiddelde te moeten nemen van de opgaven volgens : 

sere Handels- Vereeniging, 

fruspecta Commercial, welke door vele export-firma’s voor Europa wor- 

vergenomen, en die volgens de 

Lhapyps Brotherz & Co. mj welwillend door dat groote handelshuis ver- 
uit zijne tabellen (van af 1401, en welke naar het schijnt, in Amerika 

vertrouwbaarste geacht worden. 

stelt voor den geheelen export; de tweede hoet alléén te zijn den uitvoer 

tet era Anne vaker, terwijl de derde gespeerficeerd Is An uitvoer naar Europa, 
ren de Aeap de Goede Hoop. 

vergelijking van de cyfers zal men echter zien, dat die verdeeling vol- 

vetrospecta niet de juiste kun wezen, daar men alsdan onbestaanbare 
msemten sannemen, b.v. dat de export naar Europa en N.-Amerika 
Tom ddoorsaans grooter in, dan de algemeene export volgens de 2e kolom. 

eet gewezen worden op cen bepaalde fout in de 2° opgave. Voor het 

cow ft odes Retrospecto L mesllioen balen te veel tals export naar Europa). 
Is overgenomen door de Kiosche firma Berla Cotrim d: Co, in haar 
Frankrijk , Malie: en Oostenrijk verspreid overzicht van de Rio-koffie€xport. 

Te Presid os VRaposition de NS, Petersbourg” in 14 wordt dezelfde fout 
ten deer de Centro da Lavoura e Commercie. 
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Uitvoer van Rio de Janeiro in zakken van 60 kilogrammen. 











ag geetad | moot || zi 
‘ER | Plated West- . Europa. | Totaal B 
ds) = Coast.” | Amerika. | a 
| A 
1873 _ 134,482 1,379,411 | 915,843 2,429,236 | 
74 96,887 1,502,825 1,131,104 2,630,816 s 
75 93,461 1,987,191 1,041,383 3,123,035 \ a 
76 | 80,469" | 1,420,610 ! 1,919,127 2,720,206 | 5 
77 99,910 ‚ 1,637,633 - 1,043,995 2,781,538 
78 138,771 | 1,653,582 1,091,717 2,884,070 ) 
79 90,341 2,242, 488 1,121,130 8,458,959 f £ 
50 126,372 1,827,038 |. 1,428,141 3,881,551 > 
81 151,878 2,160,481 | 1,905,241 4,217,600 \ 
82 152,349 | 2,450,759 | 1,457,951 4,061,059 
83 101,396 2,223,039 1,223,086 | 3,548,531 | 
| 





Toelichting. — Dat mijne gemiddelde uitvoer-cijfers niet te laag zijn, — 
met andere woorden dat de verschillende opgaven, voorál van de 
»Associagao Commercial” en de „Retrospecto Commercial’ te hoog ge- 
acht moeten worden, — blijkt uit bovenstaanden staat, genomen uit 
de Rio-News van 1882 en 1884. 

Dit blad streeft er naar, om zooveel mogelijk de juiste export-cijfers 
te krijgen; het copitert niet, maar vermeldt de gegevens uit verschil- 
lende bronnen. 

Volgens dezen staat is de gemiddelde uitvoer gedurende de twee 
5 Jarige tijdvakken. 

1873/77 = 2,738,765 tegen 2,757,156 
1878/82 = 3,599,648 , 3,666,724 
volgens mijne gemiddelde berekening. 

Ofschoon ik persoonlijk meer vertrouwen stel in de cijfers van de 
Rio-News, heb ik vermeend in deze rekening te moeten houden met 
de semi-officieële opgaven van de Retrospecto Commercial. 

Als bewijs hoe gebrekkig de statistiek te Rio de Janeiro nog is, 
geef ik hieronder eene opgave, getrokken uit de jongste Relatorio 
van de provincie Rio de Janeiro (1883), aantoonende welk aandeel de 
verschillende provinciën hebben in den koffie-uitvoer van Rio. 

De totaal-cijfers komen met geen der vier opgaven overeen. 

Uit dien staat kan men evenwel de gevolgtrekking maken, dat de 
Rio-export bestaat uit: 

+ 60% Rio-product. 

+ 259 Minas , 

+ 10% S Paulo „ 

+ 5% Espirito Santo en Bahia product. 


183 
ss 


stan 


62 


grs 
OSS 
669 


Stern 


S9L IIEP 
SCS'ess'> 
SLR'L99'S 
6fe'10s's 
BIS'SSL'S 
SUL Fens 
OST 098’ 
FID UTS 
SIOE Le 


S1O'°FhE'S 


t0'U 


vou 
90°U 
tu'0 
cto 


u, 
u 


"tel 


988'sol 
986 vnl 


" SEP'ISL 


6£6 081 
&69 sul 
888 SFI 
L186 
16S"EE 1 
19 Gn 


Lovet 


66'ol 
OR SI 


ste’ese 
Lon lw 
ore'cos 
6av' ess 
$65'ou+ 
CHA INE 
t59'648 
G16'865 
[sO SOE 


TUT'668 


ses‘ott't | se’o9 | 


999°685'I 
60'S 16 
PSU CIN 
60L'H6! 
L6u'6S9 
ot L900 
996'S69 
vos 19 


SOL BA, 


| 
| 06'09 
vole 
QE NG 
199 
£3'°S9 
Ky 'S9 
9t's9 
68°89 


pu'le | 


140'soo"s 
5998 
S19'6ss's 
LKO'OSI'S 
sus’sss'‘ | 
use’ LE LL 
E8'6SNI 
Lis’ L86'T 
Ste csl't 
Ryu'ses't 


eneen 


red DLL, 5 E mum EZ Emmen Eur ES 
u . . . = = . DJ « = = a Ss. 
Bugeujeg jo vozllad tto, Se WW = S= eps oS = 32 

ed, z Z opsteeg 2 ï NLC £ op on a = 


epmaur ord 


eend 
uamwrsdorin (pp UEA Hoyer uz 


oppeppende) 


386 


Uitvoer van Rio de Jane 





Volgens de | Volgens de 
Officieële | 
Verslagen. 


Volgens de | 
’ Gemiddeld. 


‘ | PA Ln 
Commercial” „Rio News”. 


Dienstjaren. „Retrospecto 


per vj 





genen 


1852-—53 
53—h+ 
64--55 
55—56 
56—57 
57—58 
58—59 
59—60 
60—61 
61—62 


1862— 63 
62—.64 
61—.65 
65—66 
60—67 
67—68 
68— 69 
69—70) 
70—71 
71—72 


187 2—73 
13 —74 
1415 
15—76 
16—17 
Ti—T8 
18—79 
79—80 
80—81 
81—82 


1882—83 
1883 - 84 


2,305,094 
1,973,831 
2,913,358 
2,594,256 
2,938,242 
2,124,923 
2,441,231 
2,098,686 
3,105,634 
1,998,105 


1,687,130 
1,667,172 
2,152,097 
2,029,924 
2,810,936 
2,054,838 
3,138,650 
2,455,169 
3,215,826 
1,807,473 


2,874,163 
2,022,692 
3,001,046 
2,515,812 
2,729,359 
2,992,755 
3,647,046 
2 935,229 
4,139,420 
3,028,116 


8,908,080 


2,155,909 
1,966,992 
1,642,849 
2.575,110 
2,969,724 
2,110,398 
2,432,419 
2,050,248 
3,185,091 
2,310,036 


1,736,923 
1,661,270 
2,209,620 
1,983,360 
2 584,978 
2,819,798 
1,940,334 
3,190,243 
8,237,935 
2,112,113 


3,010,062 
2,067,493 
3,205,567 
2,889,990 
2,781,642 
2,632,746 
3,705,830 
2,990,058 
4,401,627 
3,926,372 


3,132,857 
2,823,120 
2,758,812 
2,5 $3,849 
3,570,677 
2,903,424 
4,190,424 
3,807,702 


4,128,669 
3,102,292 


2,280,501 
1,970,411 
2,278 108 
2,584,683 
2,053,983 
2,117,660 
9,436,825 
2,074,467 
3,190,368 
2,154,070 


1,712,026 
1,664,231 
2,180,859 
2,006,642 
2,697,957 
2,902,318 
2,539,492 
2,822,706 
3,226,880 
1,959,793 


2,957,112 
2,045,002 
3,113,157 
2 742,074 
2,756,604 
2,723,117 
3,641,184 
2,943.904 
4 243,824 
3,887,307 


4,168,374 
3,102,293 


2,401 


2,73 


4,16 


37 


skken van 60 kilogrammen. 
eed 


TOELICHTING. 


AD 


Deze -taat, wantoonende de Rio-uitvoeren volgens de dienstjaren of exercicios, 

Opgrmaarkt op gelijke wijze als de vorige. 

De officiesle cjjters zijn getrokken: 

mm. die van LOZ tot 15510, uit de ministericéle verslagen; zie Staat: 
Kefhe-uitvoer van Brazile volgens de Regeerings-versligen. 

B. die van 145677 tot PO, uit de Boletim da Alfandega van Rio. 

Maat die officiesle gegevens, komen de export-cijfers volgens de, Retruspecto 

Wamervial ; terwijl uit de Rio-News slechts de export van de laatste 9 jaren 

B vorden overgenomen. 

BQ verselijking zal men ontwaren, dat de verschillen tusschen deze cijfers nog 

Boter zjjn dan tn den voorgaanden staat. 

Ek wijn epreermal op de jaren ISH, PX68 60, E880 70 en INN 0} 

Dok van al die gegevens heb ik de gemiddelden genomen. 

Ka dat lie yemiddelden vrij wel de werkelijke uitvoeren aangeven, kain men 

Wrest opmaken, dat de gemiddelden over 5 jaren dezelfde daling en stijging 

ven export aangeven, terwijl de gezamenlijke bedragen van die getallen slechta 

m betrekkelijk klein vervehil aantoonen van: 19,019,-89 OTs Lot 138,082 

hen. -- derhalve cen verschil zoo gering, dat men die op rekening kan stellen 


B den meerderen uitvoer gedurende 4 dienstjaar. 
i J 
| 


388 


Uitvoer van Rio de Janeiro in zakken van 60 kilogrammen. 





Canada, de 


Dienstjaren. Kaap eer Noord-Amerika. Europa. Totaal. 








West-Coast”. | | 
{ 1 
1873—74 — _ _ _ 
74-75 — — — — 
15—76 — — — — 
16—77 YR 524 1,573,581 1,026,707 | 2,758,812 
77—78 101,667 | 1484795 | 957,387 | 2,548,849 
78—79 135,496 - 2,098,948 , 1,336,288 | 3,570,677 
79-80 | 39,948 1875511 | 9837967 | 2,908,424 
80—81 158,327. | 2,115,210 | 1,916,887 | 4,190,424 
81-82, 148,99 2,311,999 | 1,345,714 | 3,807,702 
8283 | 140,570 2.602.677, 1,679,422 | 4,428,669 
8384 118,456 2,024,812 ' 959,024 | 3,102,292 
Toelichting. — Ten cinde een overzicht te hebben van den gede- 


tailleerden uitvoer gedurende de verschillende dienstjaren geef ik hierbij 
een staat van export, voor zoo ver zulks volgens de Rio-News mogelijk is. 

Daaruit kan men ontwaren, — gelijk zulks ook uit den uitvoer- 
staat gedurende de ciriele jaren blijkt. --- dat de export naar de havens, 
buiten de Vereenigde Staten van Noord-Amerika en Europa gelegen, 
zeer luttel is, en op ongeveer 145 duizend zakken 's jaars kan worden 
begroot. 
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Gedetailleerde uitvoer van Kio de Janeiro gedurende de drie 


laatste dienstjaren. 


nnn 


BESTEMMING. 


IN -X4. 


Leet — 3. 


1431 —82. 


KK 


VREKKENIGDK STATES. 


Boston . 

New: York 
Haltimore . 
Hampton Roads vo 
Richmond . 
Charleston 
Savannah 

Mobile 

New Orleans . 
Cealveston . 

st. Thomas vo. 

S. Francisco Cal 


Totaal 
Er mora. 


Kanaal vio 
Havre. 
ner n 


N.-Furopa & lultise he Lee 


Engeland 

Ronleaux 

Lina bon vo. 
Portugal . 
Middellandsache Zee 


Totaal 


ANDER LANDEN. 


Canada 
Kaap de Ciowde Hoop. 
Kaver Plate & 


Totaal 
Veteeniigele Staten. 


Kuropn 
Andere landen 


Te zamen 


West Coaat. 











— 14,250 | 

1,420.453 © 1,805,997 | 1594516 
Lj URS 3r4,905 | 390,41 
$5,666 4,000 | 15,754 
18,7865 39,7604 ' 3,500 
_ | 840 
S117 26,20 32,614 
7,000 900 | 16,536 
1780, ta 270,04 | 194,807 
40,700 69,43) 63,017 

2,000 - | - 

— 4.20 — 
2.024.812 2,6UN 61% 2,311,999 
13,55) 22,000 | 10,700 
“lor? GM] 120,924 
73,005 127,333 139,520 
221.001 109,223 479,336 
131.212 300,286 | 190,492 
11341 4119 : 48,226 
2,770 153,U95 | 92,202 
2,201 3,789! 7,440 
363,081 424,596 ' 257,589 
YoY, O24 1,679,422 1,346,714 
— 149 8,963 
73,693 02.440 103,053 
4.7638 46,241 41,978 
118,456 140, 550 148,989 
2.0724. 512 2,00",677 | 2,311,999 
a 04 1,659, 422 1,346,714 
118,456 140,57 148,989 
8, 1U2.Ar2 4,423,669 8,807,708 


STAAT, aantoononde de maandelijkache koffice-aanrveren to Rio gedurende de 7 laatste dionatjaren in zakken van 60 kilo's. 
Ad 
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1877. 78. | 1878--70. | _ INTO. | 18808 | IAS, | ISN2-N9, ISR NA. 
DEI EE Ee 

(rem, | | Gem. | Gem. | | Gem. | Gem. | | Gem. | ‚ Gem. 

. Tota:l. |perdag.: Totaa!, |perdaz.! Totaal. perilag.! Totaal. | ner dag. | Totaal. perdag., Totaal. ‘perday.. Totaal. perdag. 
Juli. . . . 242004 TNA 243701 7,861 2900075 BEL. «253,415 8,179 336,984 10.870. 240.500 7,758 262,624 9,115 
Augustus. . 204.69 9.515 330.108 10,649 404,688 13.054 427,174 13,789 483.034 13.969 457.499 14,756 250.079 NING 
September . . 364,106 12.137 373675. 12,458 _ 3INIOR 10,607 491,096 16,370 551.229 18374 609,568 20,519 335,115 11,170 
October Lo 336,032, 10,840, 403,467 13,015 9 410,254 13.233 461,828 14.898 9 472.365 15.238 410962 16,483 dof 14,741 
November. . . VEH 7X2 366.020 12,201 377,046 12569 421,885 14,061 364627 12,154 600657. 2,022 366.283 12.209 
December. . 2° 197,064) 6,357 309027: 0969 259,796 S381 423.135 13,650 292,003 9419 364,300 11752 335168 10,586 
Januari. ... | 23327 TAB ZITA 68250 155264 4946 BBD 10448 241,697 7,707 242.979 TBS 126.672 4,086 
Februari . 194.293 6,950 INTO 102 144903 4997 dU DDR 14.627 100252 BEP ATG OD PNL 734 
Maart . … 57318 2017 815,936 10,191 18.1965 6,302, 373410 12047 INNU42 6095 468812 15123 225,945 7276 
April lupo Bt RUNS 9501 BLAST 5,3 310,183 10339 BESI 12201 AASI MOIS Hedel nm 
Mei . . 121403 S919 355133 11301 PTI 4lol BEL MO) BAT OSG NBD  B245065 10,46 TEST 4500 
Junio. . 1565405 ss PER IH TOON 121.501 4050 252575 426 ZIT Tost 192602, 6,425  191,453 65.541 


an nn res _ 


PGB E2AY. 720 





3.HUS 096 


Lol 


ode 


e De, 





) 


2.979, 62 


S150 45187 I 

















S12 


12,385 5.830003 TO IN £756,678 12,077 BNS 


STAAT 


hed 


aantoonende de maandelijksche kothe-aanroeren te Rio gedurende de laatste 6 Ourger-jaren in zakken van 60 kilo's. 





ee vee mn ee nen tn 


INTN. INTO. |<). ISN]. INN, [Ss3. 
a re ea 


Totaal. ‘Gem. pada. Totaal. Gemvpdag. ‘Totaal. ‘vem. rlig. Totaal. ‘Gem. pda. Total.  Crein.podas. Totus! Crem. pels. 
Januar... DEN Teed ZILD2 BSD wed ADEL BEN TOMS  ZELGU Te PAL S38 
Februari. MOED B PNET 10,25 44,0003 HNT 409508 14,627 LON Boe TRON GSN 
Maart . . 197.573 5077 olen: 10,11 1. 1915 6,0: Diets 12047 INSZ 6.405 Heis.s12 15.123 
April... 100,63: Dti Zoll WTO TWEOS] ANG 310,15 10,859 BOLT 122ul 44e T4088 
Me... 121.408 S919 Been, 125 11-501 27152 4.101 371.35 11.9) 257 BSH N65 S246 10,468 
Juni. .. 176.405 SC) 212.958 TOON 121,501 4.050 ae ES N {20 212.12 TN 102.652 6,423 
Juli... 245501 ANBI 2059075 96-41 255041 179 336084 10,870 2 LO 00 Tees 2S 24 W114 
Augustus . 550.10  10,610 SOLENS  13,054 427 174 3,089 433.03 13.09 457.400 14,00 200,07 SNE 
September Bp. 12455 SIS 19S 10,607 A91.006 = 16.370 501220 INS GODEN 20318 ella 11,170 
October 405,467 15.015 {10234 13.233 SGINPN 14.898 72 15.23N 2108062 16483 496.658 14441 
November . 366020 12.201 377.0565 12.5659 421,835 9 14,061 3646 12154 GGD ZOOL Buts 12,209 
December. … . 300,027 Yoho) 20.706 8.3%] 45180 15,651) 292,003 9.419 04.0 It  Geor163 10.86 





mn 














3019023 S271 37165 10251 BBN 9249 4AOLA0T 12305 4172207 MSI 39014 10936 
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STAAT, aantoonende de gedétailleerde uitvoeren van Rio 


2 


gedurende de 6 


BESTEMMING. 


eerste maanden van 1882--1884. 





VEREENIGDE STATEN. 
Boston . 
New York 


Baltimore . , 
Hampton Roads v/o . 
Richmond . 
Charleston . 

Savannah . 

Mobile . 

New Orleans 
Galveston . 

St. Thomas v/o 

S. Franciso Cal. 


Totaal 


Europa. 


Kanaal . 
Havre 
Antwerpen 


Noord Europa & Baltische Zee. 


Engeland . 
Bordeaux . 
Lissabon 

Portugal . 
Middellandsche Zee 


Totaal 


ANDERE LANDEN. 


Canada . . 
Kaap de Goede Hoop 
River Plate & West Coast. 


Totaal 
Vereenigde Staten 


Europa . . 
Andere landen . 


Te zamen 


642,121 
172,168 
24.072 
4,683 
11,924 
3,500 
78,560 
11,500 
5,000 


953,528 


7,000 
27,839 
36,666 
92,807 
56,691 

3,412 
20,254 

1,475 

141,658 


387,797 


42,900 
27,327 


10,227 


953,528 
887,797 
70,227 


1,411,552 


14,250 
830,144 
132,361 
4,000 
17,046 


18,269 


—- 


117,945 
14,500 


3,240 


1,151,755 


25.000 
60,667 
38,613 

183.111 

135,297 
10,123 
89,595 

1,857 

107,596 


651,859 


311 
34,188 
18,668 





53,167 


1,151,755 
651,859 
53,167 


1,856,781 


733,859 
185,032 


— 


840 
14,166 
3,902 
34,946 
21,492 


998,837 


7,700 
39,476 
29,662 

187.636 
03,431 

9,812 
29,942 

3,291 
17,438 


430,388 





993,837 
430,388 
64,946 


1,489,171 


Dienstjaren. ; 


1852 —b3 


53 54 
54—bb 
55—56 
56—57 
57—58 
58—59 
59—60 
00— 61 
61— 62 


1862—63 


63—64 
64— 65 
65—66 
66—67 
67—68 
68—69 
69—70 
70—71 
71—72 


1872—73 


13—14 
14—15 
756—76 
16—77 
11—718 
18—79 
79—80 
80—81 
81—83 


1882—83 


83—84 





Volgens de 
Officieële Ver- 


slagen. 


93,478 
127,040 
207,146 
194,949 
182,781 
190,586 
225,777 
362,728 
315,450 
335,799 


$40,469 
260,146 
409,425 
306,937 
285,671 
468,104 
579,018 
640,804 
485,570 
385,085 


529,360 
676,206 
744,802 
648,304 





392 


Volgens de 
Associagao Com- 
mercial de 
Santos. 


338,722 
317,302 
458,733 
631,666 
596,504 
643,426 
475,269 


548,063 
772,041 
823,515 
740,603 
650,217 
976,411 

1,185,245 

1,164,020 

1,187,020 

1,537,290 


en «men fie « 


Uitvoer van Sa 


Volgens Ed. 
Johnston & Co. 
Santos. 


319,666 
363,762 


346,648 
262,316 
442,582 
$38,723 
317,803 
458,738 
631,666 
596,505 
434,786 
491,156 


542,680 
668,669 
830,340 
752,966 
628,897 
998,500 
1,200,647 
1,041,982 
1,204,248 
1,524,895 


1,887,968 





pa eenn 


Vo 
W. F. 


mmm ee 
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van 60 kilogrammen. 
eed 


Zerrenner 
A ( ‘eo, 
ites. 


Volgens de Gemiddeld. Gemiddeld 


io News. per vijf jaren. 


Eed 


04,478 
127,040 
207,146 161,079 
194,949 | 
182,781 
190,586 
225.747 
863,729 289,299 
319.281 
$48,196 
344 SOO 
261,031 
417,597 $29,020 
393,147 | 
- 298.524 
: 463.904 
- 599,103 | 
577,163 520,629 
619,413 502,649 ( 
19,549 500.684 459.727 
16,524 642,560 587,475 
"$157 666,963 677,788 | 
26.426 426,352 810,860 675,479 
55 005 154,993 726,036 | 
Ps. 9n3 628.903 625,245 
pubs 999,007 981,468 | 
IR 1.210,173 1,200, $63 
62,355 1,062,246 1,063,143 1,193,488 
er 1,195,400 1,195,419 
24.486 1,524 452 1,527,023 
34 108 1,838,001 1,837,984 
- 1,920.814 1,939,194 1,886,074 
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Uitvoer van Sai 


| Canada, de | | 


Dienstjaren. | Kaap en kust ‘ Noord-Amerika. Europa. Tol 
(ook Rio). | | 





Civiele jaren. 


Idem. 


Idem. 


1873—74 52,456 | 118,624 | 494,177 | 66) 
74—75 | 16,619 80,072 | 129785 Si 
15—76 39,037 | 123,129 592,839 751 
16-17 | 28,826 | 80,654 519,428 63! 
71—18 61,464 | 97,602 839,416 991 
18-79 27,093 | 179,259 1,004,799 1,31) 
79.—80 | 22,251 | 191,873 838,261 1,04 
80—81 15,891 | 235,137 | 953 172 1,20 
st-s2 | 10,052 233,308 | 1,281,126 1,62 
82-83 12,738 | 322,332 1,502,938 1,83! 
83 St 23,489 | 418,567 | 1,492,019 1,981 


1874 | a. | 114,617 | 681,485 708 
75 „ | 127,651 | 712,341 sn 
76 | „ | 65,803 | 600.257 6 
i7 » 91,081 | 603,397 6H 
78 | > 172,841 | 930,309 1,109 
79 | N | 205,201 | 951,237 1,166 
80 | 215,403 | 986,049 1,901 
81 39,828 184,384 | 1,148,847 1,86: 

2 43,796 346,064 . 1,361,884 LM 
83 36,725 406,071 1,450,360 1,89 


a. niet opgegeven, vermoedelijk begrepen onder Noord-Amerika. 


b. voor den export van deze drie ciriele jaren, volgens de Rio-New 
de firma Zerrenner Biilow d* Co. op, respectivelijk: 1,361,570 — 1 


1X98, 752. 


395 


san 60 kilogrammen. 
EOL RENEE el Ea EEDE ad 


TOELICHTING. 





en dee 30 jarige Uitvoer-staat van Santos op dezelfde wijze bewerkt 

van Kie, kan eene nadere toelichting diárop overbodig geacht worden. 

1 daarin dezelfde groote verschillen opmerken, als in de gegevens van 

xpert 

rile Santos-gegevens heb ik de gemiddelden genomen 

‚ boerbijj gevoegden yedetailleerden staat van den Santos-uitvoer gedu- 
Leat-te: LO dsenetjaren zal men ontwaren, dat verreweg het grootate 

den Santosoorst naar Europa gaat 

taat heb ik te danken aan den ViceeConsul der Nederlanden te Santos, 

Ao Zererenner, chef van het groote handelshuis Zerrenner Bülow & Co, 

in wien ik meer belangrijke gegevens heb ontvangen, (de gegevens van 

in van W.F. Wright). 

eeuihing geef ak hiernevens nog de gedetailleerde opgave van den 
ert gedurende de Laatste 10 eiriele jaren. 

gevens sin getrohken, gedeeltelijk uit de verslagen van de provincie 
my Welwillend aangeboden (van 20 jaren) door den president van die 
Baron de Guayard. en gedeeltelijk uit de kiv- News van 15 Januari 1824. 
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Uitvoer van B 














Volgens de | Volgens de Volgens | 
Dienstjaren. | Officieële | provinciale | Drum Blair | Gemiddeld. ' | 
Verslagen. | Relatorios. [dt Co. Bahia. | in \ 
185253 25,068 — _ 25,068 
53—54 27,155 — — 37,155 
54—55 65,272 — — 65,272 
55—56 60,365 — — 60,365 
56—57 67,022 — — 67,022 
57-- 58 60,183 — — 60,188 
58-59 57,260 — — 57,360 
59—60 47,892 — — 47,893 
60—61 48,545 — — 48,545 
61—62 48,547 — — 48,547 
1862—63 70,053 — — 70,063 
63— 64 45,883 — 45,8838 
64-—65 75,790 — — 75,790 
65—66 80,799 — — 80,799 
66—67 79,756 — — 79,756 
67—68 107,629 — — 107,639 
68—69 82,169 82,169 — 83,169 
69—70 97,372 97,372 — 97,372 
zon 52,959 52,959 — 52,959 
71—7T2 85,138 85,138 85,138 85,188 
1872—-73 66,507 66,507 66,506 66,507 
(3— 74 56,690 56,690 56,691 56,690 
74-15 78,267 78,267 78,266 78,267 
15—-16 126,474 120,474 126,474 126,474 
16- -77 — 106,895 106,895 106,895 
17 - 78 — 99,517 09,505 99,511 
78-19 -. — 68,019 68,019 
79. -80 — — 112,658 113,653 
80—S8] — _— 112,750 113,760 
81 —82 — — 153,167 153,167 
1882—83 | — — 88,360 88,360 


van 60 kilogrammen. 


TOELICHTING. 





-—- € w 2 to 


Om de officietle gegevens van het Ministerie van Financién 
aan te vullen, heb ik in de Nationale Bibliotheek te Rio de 


| provinciale verslagen van Bahia moeten raadplegen. 


Het is mij evenwel miet mogen gelukken aldaar méér gege- 
vens te verzamelen, dan in den staat zijn aangeterkend, aange- 
zien de provinciale Relatorios niet volledig voorhanden waren. 

De gegevens van de laatste jaren heb ik te danken aan den 


' heer J. Gordon, chef van de firma Ed. Johnston & Co., die ze 


op mijn verzoek van zijne Bahiasche correspondenten liet aan- 
vragen. 

Uit deze drie met elkander overeenstemmende gegevens, is 
de W-jarige uitvoer van Bahia verkregen. 

Gelijk uit de gemiddelde 5-jaarlijksche uitvoeren blijkt, is de 
Bahia-praductie tot X82 stijgende. 

De uitvoer, volgens ciriele jaren, is volgens cen in de Rio- 
News van 5 Febrnari 1881 opgenomen staat van den uitvoer- 
handel van Bahia. 
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De Kaap 
En Chili en | Noord 
Dienstjaren. „River plate” 





en. Amerika. 
1871 —72 14 1,472 
72—18 3 245 
13—T4 9 — 
14— 715 20 — 
75—76 91 2,073 
16—17 12 8,772 
Ti—18 44 6,986 
78—79 6 1,313 
79—80 22 5,391 
80—81 69 1,120 
81—82 31 21,674 


82—83 4} 6,398 





van 60 kilogrammen. 
ad 
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Frank- 
Bel pris, _ Engeland. Totaal. TOELICHTING. 
rijk. | 

1,058 8,955 13,356 85,138 Deze gegevens zijn door 
1,126 3,790 $2,135 66,506 tuxschenkoimst van cle firma 

Ed. Johnston & Co. te Rio, 
2 938 11,555 26,64 56.691 . 

’ , verkregen van de Bahiasche 
1,855 6,407 $9,852 78,266 irma Dram Blair & Co. 
2.249 295,078 49,042 126,474 
3,406 5.016 61,486 106,895 
6,56 17,877 31,034 99,805 

13,033 R208 iS 501 68,019 | 
33,034 18,521 $8,987 112,683 
5,859 6,054 12,579 112,750 © 
25,759 1720 29,988 _ 153,167 - 
39.925 1,872 6,452 84,560 | 
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Uitvoer van C 
gm 


| | | 
Volgens de | Volgens de | | 








| 
| Volgens Dr. , 
Dienstjaren. | Officieële | provinciale _ | Gemiddeld. 
| Verslagen. | Relatorios N.J. “een 
ee en ee 
1852--53 ee — 4,516 4,516 | 
53—b4 — | 1,494 — 1,494 
54 —55 — | 6,826 — 6,826 
55—56 — 1,607 — 1,607 
56—57 — 1,306 -— 1,806 
67-—58 — 1,525 _ 1,525 
58—59 — 15,923 - 15,923 
69-—60 — | 14,460 — 14,460 
60—61 10,807 | _ _ 10,807 
61—62 36,215 | — — 36,215 
1862—63 36,176 — 36,175 36,175 
63—64 26,922 | — 37,168 32,045 
64-65 7,617 — 17,127 12,373 
65—66 18,315 25,308 25,310 29,978 
66—67 16,308 18,948 16,308 17,188 
67—68 30,211 32,166 20,084 27,487 
68—69 847 1,296 178 940 
69—70 14,625 17,062 13,426 15,038 
70—7) 9,338 13,258 20,678 14,425 
71—72 5,198 30,107 — 17,652 | 
1872—73 26,044 | 27,857 — 26,950 
73— 14 16,120 33,596 — 24,858 
74-75 28,191 38,662 — 33,426 
7d—176 29,097 22,014 — 25,556 
16—17 — | 11,661 — 11,661 
17--78 — | 9,936 — 9,956 
1859 | — ! non — 11,917 
79—80 | — {| 2,252 — 2252 (in 3j 
80-— 81 ZO — | — (in 5j 
81—82 — | _ _ 


| 
1882-83 | — | _ 
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>» van 60 kilogrammen. 


TOELICHTING. 





k uit den voorgaanden algemeenen staat van den Kofhe-Uitvoer van Bra- 
lijkt, werdt de export van Ceará eerst in het dienstjaar 186061 afzonder- 
rmeld, in het verslag van den Minister van Financiën. 

het dienstjaar 1875 76 kwam daaraan weder een einde. 

die onvolledige! gegevens aan te vullen, heb ik de provinciale Relatorios 
2 rastlplegen Deze waren echter niet volledig in de Nationale Bibliotheek 
inden. 

in „Brevens Concideracoes sobre a historia e Cultura do Caferiro e Consumo 
producto 1873", geeft Dr. N. J. Moreira een staat van den uitvoer van Ceara. 
in wordt echter opgegeven de export van de: 

resede Jaren 1s5% S41, US IN48, INZ INA (het jaar 1853 ontbreekt) en 2°. 
» ddeemafjaren 18263 tot PS70 71. 

het in mijne gegevens ontbrekende dienstjaar 1253 aan te vullen, — 
an een geheel te hebben, dan omdat de staat anders iets van zijne waarde 


rhezen, heb ik de helft genomen van de uitvoeren volgens Moreira, 
Iwi 30.246 arrobas 
Is>d - 6654 . 
Zamen .... 36,009: 2 — 1450 arrobaa of 4516 zakken van 60 kilos. 


le previneile Relatorioe van 12 en 13 komen geene koffie-uitvoeren 
veer, wijl reeds bij de opgave van 1879%O ix aangeteekend: ,Releva notar 
m I= ainde houve alguma exportagao de café e algodáo e dos despojos 
do. vectra dmo riquesa que desapp meren” (gecurcifeerd.) Die toen lang- 
vendu jjnende schat aan landbouwproducten, zal nu wel geheel verloren zijn, 
eigenlijke jandbouwers, de slaven, geheel zijn vrijverklaard. 


Uitvoer van Bra 





; (Gemiddelde | Gemiddelde | Gemiddelde | Gemi 
Dienstjaren. | uitvoer van uitvoer van | uitvoer van | uitro 
| Rio. Santos. | Bahia. Ca 
pm eng 
1852— 53 9,230,501 93,478 25,068 4) 
53—54 1,970,411 127,040 97,155 4 
54—55 2,278,103 207,146 65,272 i 
55—56 2,584,683 194,949 60,365 Li 
56-—57 2,953,983 183,781 67,022 Ĳ 
67—58 2,117,660 190,586 60,183 lJ 
58—59 2,436,825 925,777 57,260 I 
69-—60 2,074,467 362,728 47,892 My 
60—61 3,190,362 319,281 48,545 10 
61—62 2,154,070 348,126 48,647 % 
1862—63 1,712,026 344, 800 70,088 %, 
63—64 1,664,221 261,031 45,883 3, 
64—65 2,180,859 417,597 75,790 4 
65—66 2,006,642 323,147 80,799 3 
66-—67 2,697,957 298,524 79,756 u 
67—68 2,902,318 463,904 107,629 si 
68—69 2,539,499 599,108 82,169 
69—70 9,822,706 577,763 97,372 li 
70—11 3,226,880 502,649 52,959 1 
11—72 1,959,793 459,727 85,138 | 
1872—73 2,957,112 537,478 66,507 3 
13—T4 2,045,092 677,788 56,690 
14—15 3,113,157 810,850 78,267 ' 
15—76 2,742,974 726,036 126,474 ‘ 
10—17 2,756,604 625,245 106,895 
11--18 2,723,117 981,463 99,511 
18-79 3,641,184 1,200,363 68,019 } 
79 80 2,942,904 1,063,142 112,653 
80—81 | 4,243,924 1,195,419 112,750 
81—82 3,887,397 1,527,022 153,167 
1882—83 | 4,168,374 1,837,954 88,360 
83—84 3,102,292 1,932,194 + 82,881 
84—85 + 3,000,000 + 1,800,000 + 70,000 
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n 60 kilogrammen. 


rT. veel prose 


Gemiddeld W aarvan cent van den ' Totaal uitvoer 
van van de vier gemiddelden volgens de 
n-jaarlijk- Regveringn- 

rijf jaren. havenplaatsen. schen Verslagen. 

uitvoer. |! 

| | 2,438,640 

It.. 2,403,536 | 91,85 | 2,128,096 

2,616,761 S.- 161,079 6,16 8,185,776 

I. S976 197 | _ 9,R69,870 

( 3,150 | 0,12 3,188,045 

| | 2,375,691 
| R.- 2,394,677 87,01 2,724,268 
‘49e N. - 989,299 | 10,51 2,609,306 
| B.-- 52485 | 1,91 3,570,471 
C.-= 15,786 | 0,57 2,418,825 

| | 2,133,881 

| R.-- 2,052,341 | R389 2,000,663 
2,473,068 S.-- 329,020 ' 13,30 2,645,211 

| B. = 70,456 | 2,84 2,441,395 
U.-= 24,181 0,97 3,193,009 

| 8,560,783 

| R.- : 2,690,238 | 81,25 3,800,684 
3,311 028 N. §20,629 | 15,72 3,113,970 

| B.-- 95053 2,57 3,763,908 
Cr: 18,108 0,46 2,283,938 

| 

| 3,496,310 

R. 2,722,053 > 77,88 2,778,091 
$549,426 NS. - 675,479 19,24 3,452,470 

| B. 56,967 248 | $,406,236 
U. 26,490 0,70 3,559,801 

3,458,364 

| H. 3,487,655 72,74 + 4,008,815 
6595212 S. 1,193,482 34,59 + 2,617,272 

| B. teven 2,27 3,659,483 
U. 6,825 0.10 $,081,467 


511,658 S. 1,856,715 _ 84,63 


t 

( 

; 

| 
Kk. 3,423,556 | 63,88 _ 
| B. = 80,614 | 1,50 
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Uitvoer van Mexico naar: 





























sl el 
Noord- | | 5 | El . 
Jaren. Amerka ES a : 8 Totaal. TOELICHTING. 
‘| a) a8 
jan] 
1852—53 181} — - Ie 181 Deze gegevens zijn getrol 
54 228 | — | — ‚—| 2228 | die van: 
56 | | Noord-Amerika, uit de Qua 
56 i Report 1883 ; 
57 H Engeland, uit de Eng. In 
| | staat; 
58 i : Hamburg, uit de Hamb. id 
59 Bremen, uit de Brem. ide 
60 | Hoe moeielijk het is van M 
61 en de Centraal-Amerikaansel 
62 ' publieken gegevens te verzam 
} blijkt uit den brief van den 
| Consul te Vera-Cruz F. Dahm 
1663 30 April 1884, waarin die 
64 gaande o. a. wordt gezegd, d 
65 „nicht im Stande ist die gewil 
66 sten Daten über den Expor 
67 „die Production von Caffee i 
es | i nem District, weniger abe 
oo! „Central-Ameriea aufzutreibe 
| „Mexico ist die Statistik bi 
70 „Import und Export seît cire 
n : „Jahren eingeführt, die gewt 
12) 200: — 105, 16 14821 | ten Daten würden also viel 
, „dürch persönliche Nuchfors 
1873 : 15,388 - 56 — 16,444 | „gen in den verschiedenen Di 
ms 22155 15 6 99,9341 sten, welche in den Staten 
1s! 20380, - 508, 18, 90,876, Cruz, Oaxaca, Chiapas, Mich 
zo Ì 90705 host zon sil aya Colima ete. vorstreut liege 
| i N „erlangen sem. 
71, 51,320 : 3086, 98 40 54502)” Noman: Spallart schat i 
78 45907! 1,288 208 — | 4938 Uchorsichton", jaargang 18 
79 62,800 + 3,785 6,661 56, 73302 en uitvoer van Mexico in It 
80! 74,227 2,823 3,305 50 79,905 40,464 m. Utr., of 67,440 bal 
81 | 108,173 | 1,624 710} 107,507 
82 | 128,678” 1,620, 1,078: 26, 131,398 
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Uitvoer van Colombia naar: 
ed 





aren. 25 OE 8 5 Totaal TOELICHTING. ° 
sa k EF E | 
OE OZ & | 
| | 
2- 53 155 155 | Deze gegevens zijn op dezelfde 
54 1,702 _ 1,702 | wijze bijeengebracht als die van 
53 1,503 1,303 | Haïti en de andere koffieprodu- 
56 54 ; ENT | ceerende landen van Centraal-Ame- 
55 6 oes _ 6.528 _ rika, de Antillen en Venezuela. 
' Fene juiste schatting is niet wel 
5 6,250 4 4,206 mogelijk, aangezien Colombia uit- 
59 vn eel 9,251 | voert over Venezucla en de Stille 
GO 18,826 3,59s 300 18,526 | Zuidzee-havens. 
Gl 78460956 | s30l 9,612 |  G. Fr. Kolb geeft in zijn ,Sta- 
2 7,560 2,836 290° 4,015| 14,691 | tistik der Neuzeit™ den uitvoer van 
| | Colombia voor 187879 op, als te 
63 sen 3,646 1.206 * hebben bedragen: 4,615,000 kilo- 
, . grammen of 126,917 zakken; dus 
66 4,560 7,540 IM 2,021; 18,065 vrij wel overeenkomende met mijne 
65 8,231 19,507 2,28N 2,515, 32541 gegevens. 
66 4,160 22,542 2,023, 28,725 Dr. F. X. von Neumann-Spallart 
678,36) 36,510 — 3,523, 44,396  echat den export van Colombia in 
68 S345 87,591 irene 73,345 | zijne ‚ Cebermchten der Weltwirth- 
69 14156 24.405 3356 10056 s1a76  *chaft” van INT 2 gemiddeld op 
ch 25,80) 20,088 «IP 1,664 63,4480 acht hij overdreven. 
e= $1,516 22,915 18.725 7,663: 77,420 Uit een en ander mag men af- 
leiden dat deze door mij samen- 
75 $2,016 16,250 26.301 10,566 85,463 gestelde gegevens vrij juist moeten 
76 $6,613 15,394 19.072 7,217 89,296 zijn. 
TS 4lity 12.601 22.652 6088 82,150 
10 28,597 26,690 19.583 16,209 89.579 
er 62088 10.035 26,466 7,751 85,108 
TS GASES ISSIS 26,883 11,793 97.317 
19 G7,571 17,100 27,239 7,403 119,312 
“6 95,919 16001 7,767 3,655 181,838 
al 60,1083 15 655 15.736 2,779 96.566 
h3 52662 21,505 11,685 89,805 


3,083. 
| 


Jaren. 


1853 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 


1863 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
10 
71 
12 


1873 
14 
15 
76 
17 
18 
79 
80 
81 
82 


103,819 
84,959 
112,710 
125,087 
716,173 
110,979 
143,215 
86,632 
106,705 
71,849 


37,672 
109,668 
40,129 
99,811 
714,221 
129,786 
126,332 
85,869 
152,241 
213,065 


230,778 
180,381 
194,903 
190,414 
269,995 
291,987 
220,280 
268,619 
319,369 
327,866 


Uitvoer van Venezuela naar: 
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Noord-Amerika. | Hamburg. 


b8,190 
70,568 
71,068 
59,967 
69,791 
715,397 
69,079 
60,833 
68,877 
105,794 


105,241 


99,459 
102,058 
92,453 
141,013 
106,087 
115,864 
35,636 
140,650 
115,966 


145,413 
135,249 
165,658 
185,566 
150,710 
197,504 
201,165 

99,638 

94,501 

71,864 


Bremen. 


10,168 
11,655 
10,715 
19,113 
20,384 
9,553 
7,686 
5,751 
8,489 
9,365 


4,207 
10,998 
11,688 

9,670 

9 466 

7,396 

2,415 

4,073 

9,504 
12,337 


21,008 
7,058 
2,363 
6,106 

12,335 
1,328 
5,677 
3,308 
3,431 
4,284 








26,465 
11,559 


8,176 
7,269 
4,644 
8,898 
19,979 
11,815 
16,093 
7,615 
44,252 
24,352 


46,688 
$8,315 
42,619 
41,083 

5,928 
11,388 
30,408 
16,148 

5,780 

9,472 
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Totaal 


Totaal 


TOELICHTING. 


1. ' Colombia. | Generaal. | 


155 
1,703 
1,703 
5,411 
6,528 
4,294 
9,251 

18,624 
9,612 
14,691 


11,206 
18,068 
32,541 
28,735 
4,394 
73,345 
51,976 
24,475 
63,480 
77,480 


55,443 
49,296 
43,150) 
89.559 
45,105 
9 315 
119,312 
121,838 
94,346 
89,808 


172,333 
168 884 
196,196 
209,678 
173,876 
200,228 
229,23) 
170,619 
220,148 
213,358 


166,603 
245,454 
191,060 
234,557 
293,073 
$27,938 
312,580 
158,956 
410,187 
443,040 


$29,330 
456,056 
449,523 
513,978 
525,738 
609,580 
578,696 
$13,677 
817,377 
503,901 


| 
1 Ook deze gegevens zijn met de meeste 
nauwkeurigheid verzameld uit de gedétail- 
leerde staten van invoer. 
| Frankrijk ontvangt van Venezuela en 
| Colombia weinig. en dat weinige schuilt 
jin den invoer van »Halti”-koffie vooral 
| van Havre. 

| Die kleine verschillen zijn verrekend in 
_ den algemeenen uitvoerstaat van , Venezuela, 
| Colombia , Centraal-Amerika, Mexico en de 
| West-Indiën”. 

Aangezien beide eerstgenoemde landen 

aan elkander grenzen, en eenige gemeen- 
schappelijke witroerhavens hebben , vermeen 
| ik wel te doen hier den gezameniijken uit- 
| voer te geven, ook met het oog op den 
‚invoer in Italië van Amerika, welke 
| slecht gesplitst wordt in de hoofdrubrie- 
‚ken: Brazilië. Amer. Merid., Amer. Centr., 

en Vereenigde Staten. 

Dat deze gegevens vrij juist zijn, blijkt 
|o. a. uit den export uit de havens Puerto- 
Cabello en Zaguaïre, welke volgens von 
| Neumann-Spallart's Uebersichten 1878, — 
blĳĳkens de Consulaire Verslagen — 
| in 1876 Cwt. 598,000 = 498,388 zakken 
_ » 1877 , 630,000 = 525,000 , 
heeft bedragen. In de ,Uebersichten” van 
INI &2 schat genoemde geleerde den uit- 
‘voer van Venezuela op 418,000 m. Ctr. en 

van Colombia gemiddeld op 50 tot 60,000 
‚m. Ctr. Zie verder hier achter de koffiecul- 
‚tuur in Venezuela. 





| 
i Noord- | 
Jaren. Amerika | Engeland. Italié. | Hamburg. 
| mer) | | 
; i 
| 
1852,1853 6 | — _ 1,267 
sr) _ o 
55 | 5,587 | — — — 
56 CC, 5.150 — — 3,013 
57 6,439 | Ze 4,077 
58 2,704 — | — 6,241 
50 | 6,138 — | _ | 7,627 
60 | = 6,910 26,154 | 23,240 |. 14,478 
61 6,334 24,441 17,648 4,216 
62 3,652 30,367 21,099 7,726 
1863 | 1,801 24,487 | 23,917 12,449 
64 | 16,617 28,286 | 66,850 | 3,685 
65 | 11,887 39.906 | 21,647 8,647 
66 31,417 53,754 52,311 7,690 
67 | $2,310 55,204 33,948 8,384 
G8 : 57,401 | 76,227 ' 43,802 5.528 
69 | 30417 102,343 | 47,635 24,557 
710 | 28,790 113,928 | 36,924 720 
71 | 65,243 147,757 | —- 33,882 $1,437 
72! qose7 | 112,858 | 6,793 9,114 
a 
1873 84,863 © 167,411 | 5,992 | 20597 | 
14 94,590 128,308 11,987 = 23,231 =| 
75 90205; 118637 = 7,677, | 32590 : 
76 62,062 | 108,600 | 13,678 $7,752 
17 101,654 193607 | 2,528 36,570 
78 104,848 131,675 | -— 31,896 
79 86,660 | 220,590 | — 58,528 
80 145,484 | 177,315 | — 28,894 
81 119,887 * 175,620 | — 37,288 
82 169,712 241,463 | — 57,747 
| | 
| 
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Uitvoer van Centraal-Amerika naar: 


a ee 


Bre 


- © 282 C8 Ror He - = 


— = 
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Vermoe- 





delijk TOELICHTING. 
totaal. 
) 2,000 Deze gegevens zijn op dezelfde wijze verzameld ala die van 
| 3.000 de andere koffieproduceerende landen van Amerika . 
Ik zal niet ontkennen dat de oogsten grooter kunnen zijn, 
i 6,000 maar de witeoeren voor de Amenkaansche en Europeesche 
sang Censumptie zeker niet. En met dat verbruik hebben wij hier 
a uitsluitend te maken. 
> 10,000 De schatting van Mr. N. P. van den Berg van de productie 
van Centraal-Amerika in I&O, is voor: 
5 00) Costa Rica. 12.700,000 k. 
8 14,500 S. Salvador 4,000,000 , 
’ Guatamala. 10,000,000 „ 
b 73,000 Nicaragna . 2,000,000 , 
) 57,000 te zamen 24,500,000 k. 
' 64.000 af 475,000 zakken. 
Voor den koffehandel in Amerika en Europa moet, naar 
mijne meening, slechte de vraag opgelost worden, hoeveel 
_ hottie Centraal-Amerika voor de Amerikaansche en Europee- 
. 66,000 sche consumptie kan leveren, en dan geloof ik dat mijne op 
> dha feiten gegronde cijfers, de werkelyjkgeid het juist teruggeven. 
" Hoe de in den staat van Ceylon genoemde Rotterdamsche 
2 S$.000 makelaars-firma's (6. Duuring en Zoon c.s. de uitvoeren van 
> 149,00) de Centraal-Amerikaansche republieken naar Europa en Noord- 
, Amerika in hun marktbencht van 31 December IS zóó 
s 135000 hoog kunnen ramen, is my niet recht duidelijk. 
> 120m Volgens dat marktbericht moet Centraal Amerika naar 
Noord-Amerika en Europa hebben uitgevoerd: 
a 220,000 ID 60.00 zakken. 
TR TT Isxl . 165000 „ 
’ Ist . 42000 „ 
5 294,000 Is ae ®,400 ” 
B 92000 Is... 1. . 4,000 „ (raming). 
De invoer in Noord-Amerika is volgens de „Quarterly report 
of the Chief of the Bureau of the statistics, Treasury Depart- 
, 293000 lent, relating to the inports, exporta, immigration and na- 
viytion of the United States’, DOs. 
ET le, Men zou dus meeten aannemen dat Europa jaarlijks 300 ù 
go tution FP duizend Lalen meer ontvangt dan volgens myne gege 
i. vene. mier dan rijst de vraag, waar die groote hoeveelheden 
@ 2285000 worden ingevoerd. 
TTT In Frêukrijk niet, want de Fransche koffiemarkten worden 
dd deveet slechte gevoed met koffie uit Brazilie en Haïti (oude 
3 276,000 trans hee Kolonel terwijl Marseille slechte cen betrekkelijk 
RN zaam AUT klein geesdeelte van Indische oogsten ontvangt. 
7 Bem Zie verder de toelichting op den staat uantoonende de 
2 566.000 ih id van alle Amerikaansche landen van productie. 
oljgens de Laatste Uebermchten” van Neumann-Spallart, 
} Fatt araramg Tel sy, 


ell 


. wonlt de yaneche uitvoer van Centraal: 
Amerika geschat op 365,000 m Ctr. 
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Uitvoer van Haïti en S. Domingo naar: 














be | 
| So ob 
Noord- Haïti naar | 8 „8 
Jaren. Engeland E dE H&vre. 
Amerika. Hamburg. | & E 
: | 
1852—53 149,948 — 63,780 — -- 
54 143,657 — 69,058 — — 
55 165,802 _ 30,804 _ _ 
56 101,674 — 42,433 — — 
57 112,411 _ 53,988 _ — 
58 118,219 — 37,063 — — 
59 174,361 — 55,10) — — 
60 118,098 843 69,444 — 126, 
61 83,197 177 34,973 — 91, 
62 64,400 2,538 41,058 — 133, 
1863 35,694 26,232 27,702 — 164,000 
64 71,208 7,205 16,652 — 110,000 
65 29,549 13,125 43,808 — 165,000 
66 35,0387 16,806 35,7438 — 158, 
67 35,679 0,541 43,728 — 140, 
68 35,011 5,444 53,357 — 320, 
69 23,543 22,179 19,261 — 188, 
70 18,426 28,052 29,449 848 320, 
71 24,822 26,080 28,144 — 118, 
72 29,293 55,679 26,236 — 183, 
1873 46,777 41,998 14,265 | _— 234,000 
74 35,927 42,914 30,222 288 | 174,000 
75 72,162 65,429 71,082 — 800,000 
76 89,490 58,692 68,278 1,439 | 270, 
77 92,755 28,777 78,792 2,605 | 994 
78 96,865 21,653 57,217 17 | 928,000 
79 125,948 5,952 48,848 6,836 267, 
80 171,301 8.120 19,052 640 228, 
81 241,22) 4,537 12,228 | 173 |») s99, 
82 170,309 2,461 | 16,747 247 | 249, 


') Vermoedelijk zal dit cijfer 100,000 balen te hoog zijn opgegeven. 
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Uitvoer van Haiti en S. Domingo. 
eg 


TORLICUTING, 





weven Zijt getroh ken uit de pespecitceerde importstaten van N - Amerika. 
Hasribaace om Hoove. remmen ontvangt geen Kottie direct van Haiti volgen. 
eeetde prev veerr etten van die stad. 

cee preee van berekening san den uitvoer van de republieken Haiti en 
ver mer hunnen waanveeren. dat er meer koffie van die landen haar 
eta sobt atebere hhavem= tn Purepat 


ee bet grew ean, main ode hoeveelhend! zal zoo genng wezen, dat zij op 
chter camden olst vaert Weil divlovd han uiteefenen. 


toot ede ren beer am het oop dat omer dem invoer van Haiti-koffie te 
ber ratty predate: rset van dat ealanmd afkomstig ts. In Laatstvenoemide 
ot oder nveer gesplit-toain stechts deve hoofdsoorten, nameljk Bracslie, 
Potts edt Onder Haiti-kefte: as dns vermeacdelgk ook begrepen het 
ba entra Vie gthw, Veaevuedhe, Colornbta en de groate Antillen. 
Poem OS Peernitgee perendueeert meg zeer wermlgs fot Do) wis ole oogst - 
Eero bb VG Vp Eend vaan den Consul M. | | _ nauwelijks voldoenale 
Bader doo adeedee hie constaaptie, die deer aanvoeren van buiten meest worden 
Vise ver teer ann NS Domange meer werk maakt vaan dee wuikercultuur. sal dee 
eedt ober oops ederzersdedee onbhetoohenennts: heengete: eije wiakaroje zij thans staat. 
er eneden Cor ori heeft obees port vanderepubliek bedragenin de havens van: 


Bra zaahheenr verm End hides, 
Paree Piatra Poetaad Saute: Doorn. Porta Pirata. Total. 
tan) LLN I=) 46 2A «0 
Fn, wy “lo... 5,023 4,726 10,749 


Po ite 5,107 EL | “un 4,10% 
en tent ot … 9,103 4 ONT 
$ eben 4.40 


swcdntagt he cexpert dis gemauideld 6255 halen. Juiste gegevens van 
on Ha. on ontet te heggen 
ter Pere de eet KE Deters. deelde ang lap zijjn sehryven van 
eb et ee tetten tebe, 
an ode tated eg der Qa Karten peen avear ia statistique des trentes annees 
err nee Oste eee Da repenbliqnas Haïti, al ma eter peepeondu que 
Pie geente et pamergalement les dermers events du 22 Sept. IS, 
be bebe ee bole doen er peut passe procurer des chiffres exacten. 
er OTS oo FONpel ter 04 dee chemo La moter sta oante 


hat eee de ha zeepnadeiregae Haiti nn presque james changes 

st rte nee Fe 

Pe tee te henge on anna iser per Mats reste entre Gia 
Ee 8 \ A edet ENTS reetuefte: woe Caters mae perdent e fuute d . 


foe ats] ‘a oat oe enuf PRasbtUN Base’, enka obpepeerrtes feos abl] tere bree. 
sene sat: 


«le: . Lb st Mare. 0.00 fonaibien Mirtguave B marien Ö 

1 . Prt Meere Aux-Cayea 2 5 one 

I Feretate 4 - Aqua). 8 . 

™ port an Dara 33 . a7 million 9 
teer ee der teajeurs CU mittens Öl cher eater La rovende 
> Aloe evel, oct bart len.’ vaar ole vreten, Zaar wer} vj Jar al- an 


erkeer ere Hat. voerd ter Bonset Nera, bn Nesrboagnd une 
EE Cri 9 bee cared  Frienhrijk een Donate hlansd Keen sf. in San 
B.! mot de se pe atecely: Haesta oder heeffrer vat vocer rnpe® zever geod gpharsatige Zpju 

et ete Nath oder Newser De neste chat de mat voorr van Hasta 
wet hk. er. zere heerd han worden, dre cov ecrecectabcconnastigy Qa dpine® preggeev eens. 
sport het ien ester van Eenh ope Gers een pa. Ctr of „stata baalen 


2 ON Zi 
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Uitvoer van Jamaïca. 











gE 
Volgens de | eren | | | Volgens de | Sta 
Jaren. | gegevens van | Tables” en |: Jaren. gegevens van Tab. 
den Consul. | Statistica’ | den Consul. ta 
| 
1805 182,476 | — 1845 37,960 
6 221,489 | — 46 45,716 
7 202,310 — 47 48,543 
8 220,943 — | 48 40,917 
9 190,952 — [49 25,932 
10 195,261 — | 80 38,120 
1] 129,728 —- 51 42,300 
12 139,721 — 52 53,885 
13 186,151 — 63 37,933 
14 | 257,380 — | B4 30,169 
1815 ; 206,859 — / 1855 | 42,767 4 
16 130,706 — |; 56 25,160 2 
17 111,839 — | 67 53,642 51 
18 191,488 — ‘| 58 39,596 u 
19 | 112,659 — 59 40 823 3 
20 | 167,281 — 60 49,608 46 
21 | 127,155 — 61 51,157 50 
22 149,488 - | 62 42,344 4l 
23 153,665 — 63 | 64,151 61 
24 209,237 — | 64 | 41,006 sl 
1825 160,683 I 1365 | 48,408 1 
26 | 153,865 | — | ce! _ 59,135 64 
27 194,603 — | | 67 41,652 41 
28 167,956 — 68 66,185 59 
29 168,091 --- | G9 36 476 4} 
30 168,260 — ; 70 74,255 7 
31 106,257 — 71 41,647 ai 
32 149,799 — | 72 71,900 7 
33 74,586 — | 78 54,500 u 
34 134,004 — | | 14 77,968 78 
1835 80,082 — : 1875 | 53,950 Bs 
36 101,650 - 76 | 65,386 6 
37 67,709 - i7 | 72,068 71 
38 102,450 — | 8, 72,663 i! 
39 67,263 79 | 81,965 81 
40 65,033 80 | 17,027 5 
41 48,635 — SL’ 74,441 7 
42 53,561 -~ 1 $8 | 56,084 bt 
43 65,694 — 83 71,427 71 
44 54,044 — 
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Uitvoer van Jamaïca. 
A 


TOELICHTING. 


evens van INOS tot 1X83 ontving ik bj schrijven van 23 Juli 1884 van 
te Kingston S. EK. Pieters. 
ster koftieproductie van Jamaïca was in 1814. 
kwam het bekende Canning's besluit, dat tien jaren later, in 1833, 
rd door de emancipatie-wet. 
vugustur ISH begon de emancipatie, om in 1838 te eindigen met de 
ng van alle slaven. 
beyin van de emancipatie tot heden heeft Jamaïca slechts twee 
uitvoer gehad boven de 100,000 balen; na de vrijverklaring begon de 
verminderen. 
atete WW jaren wijst de uitvoer weder op eene langzame herleving van 
tuur De uitvoer bedroeg gemiddeld: 
Van 190514 ruim 192,640 balen. 

. Isl5-4 , 15605 

~ Wer -M , MIRIO 

. 1-4  , 68.610 . 

. 145 -nt , 40.145 =, 

. se & , 45,025 , 

. s&h -74, 57.200 . 

~ Wiss, = 00 =" 
sulaire gegevens komen vrjj wel overeen met de cijfers ait de „Statistical 
emtatistioal Abstract” van INS) — Pec). 
dat het verschul te wijten is aan het verschil in de afsluiting der 


Idelde uitvoer in de laatste 3 decenniums, volgens de bovengenoemde 
rommen, besdroep toch: 


Van 15-64 ruim 43.705 balen. 
. 165-114 . 57.990 , 
. 15% 3 e 62,20 . 


ervainettaat van den uitvoer van de West-Indische eilanden worden, 

widehalye, de otheecl: uitvoercyfers alx de meest juiste aangenomen. 

geipthiog met den ain het hoofdstuk ,Koftiecultuur” opgegeven staat van 
vate Jatuaies acht ak hier minder noudzakel jk. 
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Uitvoer 
OO 
Van Cuba Van Portorico Naar Van Cuba 
Jaren. naar naar Po 


naar 
' Noord-Amerika.| Noord-Amerika.) Fingeland. Hamburg. | Ha 


a 





1852—53 16,575 ws um | om | . | om |, 1,578 — | 828 | | 
54] 31,587 9,813 — 1,751 
65 3,305 12,464 — — 9 
56 7,659 | 2,400 — 214 | 
67 637 683 — b13 1 
68 1,755 3,515 — — 
59 1,703 1,725 — 29 E 
60 718 2,645 — 30 ‘ 
61 21 607 — — 
62 2013 — — 258 
63 7,142 — — 81 | 
64 8,066 — — — 
65 1,167 599 2,895 334 
66 10,276 $,043 3,939 — 
67 335 441 2,029 — 
68 234 | 2,669 2,096 — 
69 2,492 2,810 _ — 
70 1,849 43 1,376 — 
7 4,945 1,740 8,404 _ 
72 420 15,285 — 190 
73 153 | 17,065 _ _ 
74 2715 | 48,633 8,558 — 
75 2,459 8,825 6,594 — 
76 467 5,475 25,376 — 
77 71 2,354 4,987 — 
78 15 800 2,403 — 
79 17 910 13,245 — 
80 | 223 22,204 13,391 _ 
81 127 26,199 17,826 — 
82 188 16,589 4,236 _ 
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he Bezittingen. 
eene 


Totaal. | TOELICHTING. 


eee EE ee a —_— = 


' 45,890 geen koffie meer, doch exporteert Portorico-koffie, op 


by SO,614 | Aangezien ik te vergeefs op inlichtingen gewacht 
48,209 heb van de Ned. Consuls in Spanje, Cuba en Portorico, 
Lj 79,928 en dus noch de juiste uitvoeren van de Spaansche W.-I. 
$2,769 bezittingen, noch den invoer in Spanje kan opgeven, 
En 24.309 heb ik vermeend hier slechts te moeten verstrekken den 
25.555 uitvoer van Portorico en Cuba naar Amerika en Europa, 
, met uitzondering van Spanje. Cuba zelf produceert 
p 29,198 | dezelfde wijze als Macassar, Soerabaja en Batavia b.v. 
En 17,887 respectievelijk de koffie van Bali, Palembang en de 
| 15.919 | Lampongs uitvoeren. 
| Het grootste gedeelte van den uitvoer van Portorico 
25,65 | Geet naar Spanje, waar men ook de koffie van de Phi- 
. | lippijnen consumeert. 
1658 Par men in Spanje zeer weinig koffie verbruikt, 
p 50,304 | volgens Mr. N. P. van den Berg's ,Historical-Statistical 
) $4,280 Noten” nauwelijks 2,750,000 kilos of 45,834 zakken, zoo 
| 31,932 kan de export van de Spaansche bezittingen in de West- 
" $1,554 Indiën naar het moederland bj benadering wel geraamd 
FANT worden, in verband met den uitvoer van koffie uit de 
; 19.861 | Philippinen. 
5 28,456 
» 19,356 
I | 21,583 | 
s | 61,32 | 
D 1 39691 | 
y ! 3,179 | 
b 1195 | 
8 9.273 
5 49,811 
‘ 49,392 
b 61,563 
b 34,595 


416 


Uitvoer van West-Indië. 
EEE dee ee Eee ee} 











Haiti— Cuba— 
Jaren. $. Domingo. Jamaica. (exclusief naar Totaal. 
Spanje). 
mm | | ae 
1853 213,728 37,933 80,414 $32,075 
54 212,715 30,169 48,209 291,008 
55 196,606 42,836 79,928 319,370 
56 144,107 28,136 43,769 215,012 
57 166,399 61,869 28,309 246,577 
68 155,281 44,926 25,175 235,982 
69 229,462 37,480 45,890 312,832 
60 314,384 46,458 29,194 390,036 
61 209,947 50,769 17,447 378,163 
62 239,996 41,387 15,019 296,403 
1863 253,628 6),877 27,630 343,135 
64 205,065 31,312 1,684 244,061 
65 251,482 47,096 30,304 $28,882 
66 245,586 64,361 34,280 $44,297 
67 228,948 47,362 31,932 808,248 
68 313,812 59,386 41,554 414,752 
69 197,583 41,504 17,116 256,293 
70 296,270 73,116 19,861 389,247 
71 192,046 42,420 28,456 262,923 
72 243,208 71,900 19,354 334,468 
1873 | 337,040 64,423 21,883 413,346 
74 283,346 78,257 61,432 428,035 
75 508,673 53,950 39,691 602,314 
76 487,899 65,828 38,179 691,906 
77 426,929 72,068 12,108 511,108 
78 398,752 72,309 9,273 480,893 
79 | 458,584 81,903 40,811 576,298 
80 | 427,113 77,027 40,582 544,722 
81 | 657,759 74,581 61,568 193,908 
82 $37,764 56,084 38,595 533,443 


1883 | _. 11,427 
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Uitvoer van Suriname (Nederl. Guyana). 


TOELICHTING. 


1855 Amit. 


56 . 


e 
« 
e 
Ad 
Ld 


666,61 R 
720,277, 
459,638 
384,707, 
716,649 
134,101: 
665,214 
488, 069 

139,738 
126,021 


241,540 
181,008 
237 494 
28154 
18,523 
61,905 
15,661. 
16,735, 
4,190 


5,931 | 
| 
| 
| 


| 
1,151 | 


8 
+ 8!) 


Deze gegevens zijn ontleend uit de 
jaarboekjes voor 1873 en 1883, uitge- 
geven door de Vereeniging voor de 
Statistiek in Nederland. 

By de berekening in zakken is 1 
kilo gelijk gesteld aan 2,02392 Amst. 
@, dus 1 zak = 121,435 4. 

Deze gegevens worden verstrokt, 
om den achteruitgang van de koffie- 
cultuur sedert de slaven-emancipatie 
te laten zien. 

Zoowel Nederlandsch, als Engelach 
en Fransch Guyana produceeren 
thans niets meer voor de wereld- 
consumptie. Van koffie-producee- 
rende zijn zij consumecerende landen 
geworden. 

Andere Amerikaansche rijken b.v 
Equator en Peru mogen koffie produ- 
ceeren, dat product uitvoeren doen 
zij niet. 

Wel komen in de gedétailleerde 
importetaten van Europa koffie voor 
afkomstig van Equator, Peru enz., 
maar naar mijne meening heeft men 
almlan te doen met koffie van andere 
landen ría een der havens (als laat- 
ste aanlegplaats) van genoemde ry- 
ken. Zoo b. v. komen directe aanvoe- 
ren vin Buenos- Ayres en Monterideo 
(natuurlijk van Rio- of Santoe-koftie). 


"4 Veeraedelelale van de 5 laatste jaren 
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Arabië (Aden). 





















In zakken. 
Jaren. Invoer Invoer B uitvoe 
voor den Uitvoer. voor den Uitvoer. Enge 
heruitvoer. heruitvoer. 


1853 -— ft =  ; = | 80,000 | _ 
bt — 80,000 | _ 
Bll | ~ | = | 80,000 | _ 
56 — — | — | 80,000 | _ 
67 — -— jos 80,000 | _ 
58 — — | — 75,000 — 
59 — — | — 15,000 — 
GO | — | — | — | 75,000 _ — 
61 | - | — | — | 75,000 | _ 
62 | a i mast | — 73,000 ‘ —_— 

| | | | 

1863 | — | — | - 68,000, — 
G4 | - | — — 68,000! _ 
65 — | — | | 68,000 _ 

i — — 68,000 _ 
66 | 
eg | -—- fo 4 - | 65,000 — 
8 | — — | - | $5,000 — 
| — — 45,000 — 
69 - | , 
10 —_ — — | 45,000 | — 
1 18,128 | 24,116 | 15,350 | 20,419 | 3,26 
73 | 27,044 | 50,043 | 23,406 | 42,371 | 1,18 

1873 23,798 27,545 | 20150 | ass , — 
a yo,b92 | 43,882 | 30,983 $7,155! 5,09 
73 36,128 | 40,726 | 30,590 | 34483 | 12,75 
6 53,066 | 70130 44,931 | 59,379 8,17 
ty 480,000 , + 63,000 42,335 55,036 14,18 
” 77,063 | 75,417 G5219 63,856 11,00 
- coy | MM « 5608 | 82518 IM 
7 64,918 | 105,462 54,967 “ 89,296 11,64 

: 35505 | «53,383 20,155 | 45,200 8,87 
; ssils | 66214 | 4,748 ‚56,00 | 12,65 
& 
| ‘ 
sess5 | 52530 54,001 * 68,870 ? 
orang Lis blz. 128 wordt geen invoer en uitvoer opge 


- aar 


kend dat de invoer iets minder is geweest; | 
ren 


man a aD bet vorige jaar. 
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TOELICHTING. 





gegevens zijn verkregen uit de „Verzameling Consulaire Verslagen” ens. De 
jn 1071 en vervolgens. Die van 1858-1870 zijn geraamd. Zie Staat van 
e-productic van Azië. 

fie wordt uit het binnenland naar Aden verzonden met kameelen. 
tameellading bedraagt gemiddeld 3 Cwt. of 836 pounds. 

tvoer bestaat uit bereide en onbereide koffie ; deze laatste soort — in de schil 
mi -- wordt door de Arabieren „jafal"-koffie genoemd. 

itvoer van deze (zwaardere) koffie bedroeg in de jaren 1878—1888 re- 
lijk 15,630, 16.211, 20,822, 13,271, 18,400 en 12,902 centners. Van die hoe- 
en zou men minstens 40% moeten aftrekken om bereide koffie te hebben. 
ezien Arubië, als het vaderland van den koftieboom, betrekkelijk weinig bekend 
t ik het niet onnuttig hier een en ander omtrent den koffiehandel af te 
n uit het eerste rapport dat, d.d. 30 April 1878, is ingediend door den 
adechen Consul te Djeddah R. W. J. C.de Menthon Bake. 
uitveerartikelen, waarvan de hoeveelheid moeielijk te bepalen valt, daar 
uane-controle hier te lande in wezenlijkheid niet bestaat en in elk geval 
ine-opgaven zeer moeieljjk te verkrijgen zijn, bestaan in: 

r, hetwelk ven verzte plaats inneemt on waarvan jaarlijks ongeveer 100,000 
ars. ieder vin 40 kilo, worden aitgevoerd, derhalve bijna de helft der productie 
ka. [t-ze koopwaar wordt echter zóó slecht behandeld en zóó zeer met 
an vreemde on infrieure qualiteit vervalscht, dat men, om zuivere waar 
een, van 15 tot 2 pet. op het gewicht moet verliezen. 

voerartikelen ') zijn voornamelijk : tabak , graan, meel, rijst, kof ffe uit Yemen 
bah: vene heevestheid van + 100,000 centenaars van 45 kilo, voor een waarde 
geveer f 1.400.000, en uit Indië 13,000 centenaarn, voor ongeveer § 90,000. 
bdah [ht tweede: voorname haven van Arabië aan de Roode Zee, gelegen 
pb Pjeddah en Hab-el-Mandeb. De nabijheid van Mokka maakt haar tot de 
laats van het voornaamste Arabische product, de koffle. 

ftecultuur heeft zich hoe langer hoe meer van Mokka verwijderd en meer 
k geevestigel. De gemiddelde jaarlijksche Mokka-koffieoogst bedraagt meer 


_Sluren, ew arte uit Nubic, Abyesinié , Soedan en andere Afrikaansche landen ; 
itden Kankaen= Georgië en Cirvaaxië, De inkomende rechten zijn 5 piasters = 1 
er heefd Met uitzondering van buitengewone gevallen, is de marktprijs 
te amy, 

‘inden zich ook Nederlandsch-Oost-Indische slaven in het binnenland van 
waarechjjulijk bedevaartgangers ait den Indischen Archipel, die tot slavernij 
Bee trncd? 

ordelijk wordt in geheel Arabië de koffiecultuur door slaren | 

in de meente: producticlanden in Afrika, w.o. Abyssinië, So 
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Arabië (Aden). 














In zakken. 





In Centners. 


















Waa 
Jaren Invoer uitvoe: 
voor den Uitvoer. Enge 

heruitvoer. 






80,000 


| | 
54 = | | | 0,000 
55 — — — ; 80,000 — 
66 — — — 80,000 _ 
67 — — — 80,000 | _ 
58 — — — 715,000 — 
59 — — — 75,000 _ 
60 — — — | 78,000 _ 
61 — — — 75,000 _ 
62 — — — 75,000 — 
| 
1863 — | — — 68,000 — 
64 - | — — 68,000 — 
65 — | — | — 68,000 — 
66 — — | — 68,000 — 
67 — | -- | — 65,000 = 
68 — — | _ 45,000 _ 
69 — — | ~ 45,000 — 
70 — — | — 45,000 — 
71 18,128 | 24,116 | 15,350 20,419 eN 
72 27,644 50,043 23,406 42,371 AL 
1873 23,798 | 27,545 20,150 23,323 a 
74 36,592 | 43,882 ‘' 30,983 | 37,155 5,0 
15 36,128 | 40,726 | 30,500 | 34,483 | 12,7 
76 53,066 | 70,130 44,031 69,379 8.1! 
77 + 50,000 | + 65,000 . 42.335 55,036 14,1 
78 77,063 | 75,417 | 65,249 63,856 11,0 
79 66,189 | 97,449 56,048 82,512 17,9 
80 64,918 105,462 | 54,967 89,296 11,6 
81 23,805 | 53,353 | 20,155 45,200 8,8 
82 48,118 | 66,214 | 40,748 | 56,064 12,6 
1883 63,835 | 82,520 | 54,091 | 69,870 ? 


1) Geraamd. In jaargang 1878 blz. 128 wordt geen invoer en uitvoer opg 
daar wordt slechts aangeteckend dat de invoer iets minder is geweest; 
uitvoer is beneden dien van het vorige jaar. 
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Deze gegevens zijn verkregen uit de „Verzameling Consulaire Verslagen” enz. De 
jaren zijn 1870/71 en vervolgens. Die van 1853—1870 zijn geraamd. Zie Staat van 
de koffie-productie van Azië. 

De koffie wordt uit het binnenland naar Aden verzonden met kameelen. 

Een kameellading bedraagt gemiddeld 3 Cwt. of 336 pounds. 

De uitvoer bestaat uit bereide en onbereide koffie; deze laatste soort — in de schil 
gedroogd — wordt door de Arabieren ,jafal’-koffie genoemd. 

De uitvoer van deze (zwaardere) koffie bedroeg in de jaren 1878—1883 re- 
spectivelijk 15,630, 16,211, 20,822, 13,271, 13,400 en 12,802 centners. Van die hoe- 
veelheden zou men minstens 40% moeten aftrekken om bereide koffie te hebben. 

Aangezien Arabië, als het vaderland van den koffieboom, betrekkelijk weinig bekend 
is, acht ik het niet onnuttig hier een en ander omtrent den koffiehandel af te 
schrijven uit het eerste rapport dat, d.d. 30 April 1878, is ingediend door den 
Nederlandschen Consul te Djeddah R. W. J. C.de Menthon Bake. 

„De uitvoerartikelen, waarvan de hoeveelheid moeielijk te bepalen valt, daar 
eene douane-contrôle hier te lande in wezenlijkheid niet bestaat en in elk geval 
de douane-opgaven zeer moeielijk te verkrijgen zijn, bestaan in: 

Koffie, hetwelk een eerste plaats inneemt en waarvan jaarlijks ongeveer 100,000 
centenaars, ieder van 45 kilo, worden uitgevoerd, derhalve bijna de helft der productie 
van Mokka. Deze koopwaar wordt echter zóó slecht behandeld en zóó zeer met 
koffie van vreemde en inférieure qualiteit vervalscht, dat men, om zuivere waar 
te erlangen, van 15 tot 25 pct. op het gewicht moet verliezen. _ 

De invoerartikelen *) zijn voornamelijk: tabak, graan, meel, rijst, koffie uit Yemen 
(Hodehdah) eene hoeveelheid van + 100,000 centenaars van 45 kilo, voor een waarde 
van ongeveer § 1.400,000, en uit Indië 13,000 centenaars, voor ongeveer § 90,000. 

Hodehdah. De tweede voorname haven van Arabië aan de Roode Zee, gelegen 
tusschen Djeddah en Bab-el-Mandeb. De nabijheid van Mokka maakt haar tot de 
stapelplaats van het voornaamste Arabische product, de koffie. 

De koffiecultuur heeft zich hoe langer hoe meer van Mokka verwijderd en meer 
zuidelijk gevestigd. De gemiddelde jaarlijksche Mokka-koffieoogst bedraagt meer 

1) o.a. Slaven, zwarte uit Nubië, Abyssinié , Soedan en andere Afrikaansche landen ; 
witte uit den Kaukasus, Georgië en Circassié. De inkomende rechten zijn 5 piasters = 1 

franc per hoofd. Met uitzondering van buitengewone gevallen, is de marktprijs 
van § 40—100. 

Er bevinden zich ook Nederlandsch-Oost-Indische slaven in het binnenland van 
Arabië (waarschijnlijk bedevaartgangers uit den Indischen Archipel, die tot slavernij 
zijn gedoemd). 

Vermoedelijk wordt in geheel Arabië de koffiecultuur door slaven uitgeoefend, 
evenals in de meeste productielanden in Afrika, w.o. Abyssinié, Soedan enz. 
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dan 240,000 centenaars, ieder van 45 kilo's. Deze schatting is van wijlen den heer 
M. Bourgerel, die zeer ervaren was in den koffiehandel te Hodehdah en hier; zij 
komt overeen met de berekening van den heer T. Paolo Georgiadis , ook een ervaren 
en vertrouwbaar Grieksch koopman in dit artikel alhier, te Hodehdah en Confuda. 
Zij bevat ook den uitvoer uit de kleine haven Lechia tusschen Confuda en Hodehdah, 
die niet onbeduidend, doch van inférieure qualiteit is. 

De koffie wordt verkocht in balen van 90 kilo's = 200 rotolis = 80 inlandsche 
of 72 Egyptische ocques, die hier ook in den handel gebruikelijk zijn. 

In den koffiehandel worden 115 rotolis, — met inbegrip van het monster vaa 
2 rotolis, — gewogen voor de 100 rotolis die men betaalt. 

De koffie wordt bijna het geheele jaar van het binnenland naar Hodehdab 
afgevoerd, maar voornamelijk in Februari, Maart en April. De opkoopers zijn 
voornamelijk arabische handelaren, die in het binnenland dit product veelal met 
engelsche manufacturen betalen. 

De producenten komen zeer weinig te Hodehdah ter markt. 

De voornaamste handelaren in kothe te Hodehdah zijn Arabieren van Hadramant, 
Indianen uit de Engelsche bezittingen, Muzelmannen en Boedisten of Braminen, 
tevens handel drijvende in manufacturen, die zij door hunne agenten in het 
binnenland zenden, om voormelden ruilhandel te drijven. 

Verleden jaar was er slechts één Kuropecsch huis te Hodehdah, namelijk dat vaa 
Michel Bourgerel, in commissic voor een Fransch huis; hetzelve voerde dit jaar 
ongeveer 10,000 centenaren kofte uit. 

Er zijn te Hodehdah 3 i 4 groote Engelsch-Indische huizen, die in dat artikel 
voor eigen rekening handelen, en voornamelijk met Engeland over Aden (vrijhaven). 

Wat aan koffie van Hodehdah niet naar Djeddah gaat, neemt, met weinig 
uitzondering, den weg naar Engeland, voornamelijk over Aden. 

Die huizen te Hodehdah ontvangen ook Ceylonsche en Abyssinische koffie, die 
zij met de Mokka-koffie vermengen, welk mengsel nog eene dergelijke operate 
ondergaat te Aden, alvorens het Europa bereikt. 

De koffie wordt te Hodehdah verkocht in het douane-gebouw, waarheen zij van 
het binnenland wordt gebracht. 

Het aldaar gebruikelijke gewicht is het Arabische, boekara genaamd , gelijk sea 
290 ocquer of 340 kilo, hetwelk gewoonlijk den prijs van $80-—120 geldt. Zij mod 
daar schoon gemaakt worden , waarbij een afval van minstens 10 à 15 pct. plaats heeft. 

De betaling van de koffie is it comptant, in Keizerlijk-Oostenrijksche dollan 
(thalaris) met den beeldenaar van Maria Theresia; Engelsch, Fransch, Turksch 
of Egyptisch goudgeld wordt niet aangenomen. 

De kooplieden van Hodehdah nemen eehter dat goud aan, tegen den koers vas 
Djeddah, dux zonder verlies, vooral sedert talrijke Turksche troepen aldaar die 
geldsoorten meer bekend hebben gemaakt. 

Er heeft zich eene nieuwe qualiteit koffie baan gebroken te Aden, genaamd 
harar of hazar, die van de Zuid-Afrikaansche kust der Roode Zee komt, en bg 
kenners de voorkeur heeft boven de Mokka-koftie. 

Lechia, eene kleine haven op 150 mijlen benoorden Hodehdah, voert inférieure 
koffie uit, zooals ook doerra (een xoort van mais) en gierst.” 

In den jaargang 1876 1e aflevering van bovenbedoelde , Verzameling” komt 0.8 
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een zeer interressant stuk voor over den handel van Aden, van de hand van onzen 
„Consul aldaar J. Salmon. Ten aanzien van de koffie wordt het volgende mede- 
‚ gedeeld : 

„De koffie is hier (Aden) een der voornaamste artikelen; de aanvoer is sedert 
1872/73 met 84% toegenomen. De uitvoer heeft voornamelijk plaats naar Amerika, 

‘Engeland, Frankrijk, Italië en Triëst. 

k De voornaamste soorten, die hier worden aangevoerd, zijn: 

1°. de Hodehdah-koffie, afkomstig uit het binnenland van Yemen; 

2°, de Djebelli-koffie (bergkoffie), die te land wordt ingevoerd; en 

8°. de Berberah-koftie (van de Afrikaansche kust). 

Eerstgenoemde koffie onderscheidt zich door hare gele en groenachtige kleur; 
die, afkomstig uit de bergen, door de meer donker groene kleur, terwijl de 
‘Berberah-koffie te herkennen is aan hare grootere en spichtiger boon en lichtgele kleur. 

De aankoop geschiedt door middel van inlandsche makelaars, terwijl de transactie 
plaats heeft per frassal. De Hodehdah-frassal heeft een gewicht van 28 Eng. ponden, 
de Djebelli van 32 en de Berberah van 35 ponden !). 

De koffiehandel is geheel in handen van Arabieren of Banians, die de koffie of 
In consignatie df voor eigen rekening ontvangen van de te Hodehdah gevestigde huizen. 

De Banians zijn over het algemeen agenten van firma's te Bombay, terwijl eenige 
firma’s te Marseille, Londen, Triëst en in Amerika hier mede agentschappen tot 
„het opkoopen van koffie hebben gevestigd. 

De Hodehdah-koffie wordt per 9 frassals tegen thalaris verhandeld. 
De thalari wordt tot rupees ?) herleid volgens den Bombay-koers, die thans 215 rupees 
“met 100 thalaris gelijkstelt. De betaling heeft gewoonlijk plaats in wissels op Bombay. 

De koffie, af komstig uit de bergen, wordt rechtstreeks van de kameeldrijvers 

kropgekocht. 

Ihe, - Op elke 10 frassals wordt er 1 op den koop toegegeven. 

t= De betaling geschiedt & comptant in thalaris, terwijl de koffie, die met inlandsche 
vaartuigen van Berberah wordt aangevoerd, aan boord dier vaartuigen wordt 
-werhandeld en de betaling eveneens à comptant in thalaris plaats heeft. 

De koffie wordt te Aden gereinigd en de afval later weer verhandeld. De gemiddelde 
prijs bedraagt ongereinigd 12 & 18 rupees de 28 Eng. ponden, gereinigd 13 à 14, 
= giinde de koffie, af komstig van Berberah, gemiddeld 1 rupee per 28 8 hooger in prijs. 
_De vrees, dat door het uitbreiden der Turksche heerschappij in Yemen de 
“:koffiehandel zou verminderen, heeft zich niet bewaarheid.” 


| 
1 

















- 1) Voor den koffichandel heeft men de volgende gewichten (zie Cons. Verslagen 
1881 bl. 49): 
1 farasilah = 30,75 rattals = 13,94789 kilogram (Aden). 


1 idem = 3250 , = 14,74167 » (Jekel). 

1 idem —=33— , = 14,96847 . (Berberah). 
1 idem =35— , = 15,87525 . (Harrar). 

1 bahar = + 152,— . 

1 hakisah = + 165,— , 





| ®) 1 rupee = 16 anna’s; 1 anna = 12 pies; 1 rupee = + f 1,20. 





424 


Uitvoer van Ceylon. 





In Cwt In zakken. 
Jaren. nn. 
»Plantation”.| ,Native”. „Plantation”. | ,Native”’. | Tot 






1852/53 
B4 
B5 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 


}863 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
12 


1873 
14 
75 
76 
17 
78 
79 
80 
81 
82 


SS nn B 


328,000 
408,000 
506,5-41 
307,684 
430,061 
354,566 
411,562 
477,606 
517,499 
478,634 


670,068 
576,315 
695,934 
704,189 
776,218 
784,889 
792,569 
921,506 
175,454 
582,432 


830,261 
635,983 
813,401 
586,580 
896,534 
586,917 
125.325 
611,842 
407,222 
$29,203 


me en nn a ee 


138,135 
172,204 
190,068 
178,436 
154,843 
132,818 
127,074 


158,517 

95,448 
233,268 
195,291 
167,374 
222,590 
127,643 
132,524 
170,396 
140,623 


122,077 
97,020 
115,205 
80,585 
82,281 
46,237 
64,414 
44,753 
29,769 
35,499 


277,720 
345,456 
428,891 
260,518 
364,135 
300,218 
348,472 
404,302 
438,170 
405,262 


567,351 
487,969 
589,252 
596,241 
657,229 
664,570 
671,073 
780,245 
656,582 
493,149 


102,987 
538,491 
688,712 
496,661 
759,101 
496,946 
G14,137 
18,051 
344,797 
363,409 


ee ee ee ee 


113,726 
145,806 
160,982 
151,088 
181,167 
112,458 
107,594 


134,317 

80,816 
197,510 
165,354 
141,717 
188,468 
108,076 
112,209 
144,375 
119,066 


103,363 
82,147 
97,545 
68,232 
69,668 
39,149 
$6,073 
37,892 
25,206 
30,057 


SRS 


618 
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keze gegevens zijn ontleend: 

B die van 15} 66 uit de „Statistical Tables relating to the Colonial and other 
Bession= of the United Kingdom” part. IL XI. De uitvoeren van 1853 en 1854 
wen daar opgegeven in „bushels”, eerst in 1456 wordt de export gesplitst in 
Batatian en ,Natice” koffie. 

DP die van 185% Te uit de ‚Statistical Abstract for the several Colonial and 
Br possessions of the United Kingdom” part XIX--XX. 

we Ceylon „Native koffie wordt ook uitgevoerd naar Britsch-Indië, Mauritius 
Bourton. 

K beb vermeend hier bjj uitzondering den uitvoer ook te moeten opgeven in cent- 
b , aangezien de uitvoergegevens nergens anders te vinden zijn dan in de hier- 
en genoemde ofticieële bescheiden, derhalve niet altijd onder het bereik van 
e die mijne herleidingen wenschen na te rekenen. 

@ jaren 15266 loopen van 1 Mei tot 30 April, die na laatstgemeld jaar van 
Reil tet 31 Maart. 

Wse gegevens van 153 1882 verschillen nog al belangrijk met die, samen- 
bald door de Kotterdamsche makelaarstirma’s: Gi. Duuring en Zoon, Dalen en 
mp, Kolff en Witkamp, en Leonnard Jacobson en Zonen en verstrekt in ban 
Mtbericht van 31 Dec. 1e. Volgens ontvangen inlichtingen van eerstgenoemde 
m beeft men bij die mamenstelling het jaar genomen van 1 October tot 30 
Remeber, terwijl ik bij vergelijking bemerkte dat bedoelde firma's bj bunne 
DSering de Eng. centner op W kilogr. hebben gesteld. instede van — gelijk 
Mijn berleiding=tatel — op 20E kilogr. 

@ gegevens van F. B. Thurber, in zjjn Coffee from plantation to cup”, komen 
miet overeen met die van genoemde frma’-, noch met de mijne; eerstens om- 
Bg bij jaren rekent van 11] October tot 10 October, ten andere wijl bij zijne 
Dweme van de tweede hand heeft. Zijne gegevens worden echter door Neumann- 
Wlart vertstoots aangenomen in de „Ceberrichten” van 1%51]— 2, 
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Uit de havens van de presidentschappen 4 
Jaren. Totaal. 
Bengalen. Madras. Bombay. | 
1853 | 236,386 | 7 3,986,206 | # 3,642,960 | HZ 7,865,552 
54 „ 300,000 „ 3,905,228 „3713560 | , 8,087,792 
55 „ 383,485 + 3,679,169 „3349261 | , 7,411,918 
56 „ 429,979 „ 4,130,038 „4,040,086 | , 9,208,108 
57 „ 400,000 | „ 5,179,824 | , 4,604,776 | „ 10,184,600 
58 „ 180,477 „ 4240840 | „1743481 | , 6,193,807 
59 „ 573,776 „ 7,356,833 „ 3,764,586 „ 11,695,195- 
60 „ 489,888 » 9,989,686 » 3,866,235 » 14,345,809 | 1 
ar „ 506,044 „14235232 | „4877765 |, 19,119,081 | 1 
62 „ 32,986 » 18,187,771 + 3,818,019 |, 21,505,676 | 1 
1863 » 39,200 | , 16,482,912 „4624321 | , 21,045,733 | 1 
a = = = aa 1 
65 „ 10712 |, 26,744,810 | „5623307 | , 33,387,889 | 5 
66 „184344 |, 31,103,081 „3402772 | , 84,700,107 | 1 
oT — — — Cwt. 157,498 | 1 
68 = — — „ 296,332 |: 
co — — — = 426,085 | 1 
70 — — — > 329158 |! 
i — — — „ 301,935 |! 
72 - - » 507,296 | 
1873 — — = > 375,887 |I 
4 — = — > 367,182 |: 
15 — — - „ sss | 
16 — - — > 573409 |: 
77 — — — » 304158 |! 
18 — — - „ 298,587 |: 
79 — — = Ik 849,208 |! 
80 — - - |» 361,087 |: 
81 = = = sons |: 
82 = + 361,981 |: 
1883 — = = + 364,008 |! 
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geven- zijjn verkregen: die van 14535 - 1866 uit de gedétailleerde staten 
tatiatical Tabler”, die van 167 1S uit de niet gedetailleerde tabellen 
tatistical Abstract’, part XIN en XX. 
erepjter van Pf en 1857 van de havens van het presidentschap Ben- 
den in de „Statistical Tables” gemist, maar zijn door mij benaderd, 
ling tot de uitvoerwaarde 
NI van de „Statistical Tubles” wordt de export van 1864 gemist; ik 
remiddelde genomen van 1563 en 1865, dat vrij juist overeenkomt met 
Mr. N P van den Berg (Hist. Statistical Notes) opgegeven uitvoer- 
ZW ewt. of 202,193 zakken. 
van Ceylon worden ook van Britach-[ndié vrij aanzienlijke hoeveelheden 
wroerd naar Arabië, de Perzische-golfstaten, Mauritius en Bourbon. 
‚nelis he kotfie wordt zelfx uitgevoerd naar Ceylon en omgekeerd. 
identschap Madras levert de meeste koffie, dan volgen Mysore, Tra- 
Coory. 
node dienstjaren IX -1866 eindigen met 30 April, terwijl die van 
den 31 Maart zijn afgesloten, verlieze men niet uit bet ovg dat het 
pe 13, dat van I= daarentegen op 1] maanden gerekend in. 
te gegevens van Dr. Neumann-Spallart in zijne „Lebersichten”, jaar- 
-N2, gijn minder juist Ook F. B. Thurber in zijn „Coffee from Planta- 
zp ie niet altijd juist. Voor de productie van 1856,57 geeft hj b. v. 
4 A! 
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ann, | Gnsinir de | Surat | Celebes ee 
„Vorsten- (Padang). (Menado). 
landen”). In picols. Ina 
mn nd 
1853 682,953 119,420 16,114 818487 8 
5 1,065,100 131,522 22,934 1,219,556 12 
55 1.146,00 127,547 25,262 1,298,809 13 
56 749,000 128,259 26,965 904,224 % 
57 893,800 190,947 14,612 1,099,359 Li 
58 895,200 129,121 22,866 1,047,187 10 
59 734,600 140,648 21,580 896,828 9! 
60 987,600 157,571 15011 1,160,182 PR] 
61 895,667 123,772 115,240 1,034,679 Lo 
62 658,100 159,157 7,580 824,837 & 
1863 1,112,300 125,605 13,187 1,251,092 12 
64 483,200 187.505 15,551 636,256 & 
65 949,419 123,746 3 1,110,059 ui 
66 1,094,097 134,000 1,248,648 12 
67 920,058 158417 1,091,923 u 
68 F8R,616 142,780 738,488 Kd 
69 962,200 141,962 1,142,398 ir 
70 936,038 182,889 1,182,365 12 
7 446,304 155,347 609,787 6 
72 985,961 90,819 1,083,360 1 
1873 773,920 108,505 10,769 893,194 9 
74 1,081,989 131474 16,054 1,179,517 12 
493,420 145,014 10,580 649,014 6 
76 1,266,196 8024 1,877,111 4 
77 875,411 12,653, 1,068,098 10 
78 881,516 35,528 949,395, 9 
7 1,267,168 12,107 1,391,805 14 
80 55R,281 13,140 694,768 1 
al 1,007,839 9,824 1,127,648 ll 
82 1,025,217 18959 1,142,485 Lr 
1283 1,081,919 10,284 1,242,830 12 
Ma 4 103109 1,146,355 ur 
1 1 
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heze gegevens zijn ontleend aan de Koloniale Verslagen ; — even ala bij de andere 
zen betreffende de koftie-oogsten en uitvoeren zijn hier steeds de laatste, ver- 
erde citer genomen. De herleiding van picols in zakken in geschiedt volgens 
ml N° Wol picol — 61,5210 kilogr.). 
Pb Volgens de raming voorkomende in de Javasche Courant van 26 en JU 
@ember led N°. 77 en IN zou de oogst 
van Java bedragen 1,031,695 picola, die 

» Padang. . 99,360 , en 

‚. Menado . . 15250 . 
Mmagezieu daarbij echter tevens wordt medegedeeld dat op ultimo Augustus 
b sm de pakhuizen te Menado reeds waren ingeleverd 15,287 picols, heb ik 
mat-te raming verhoogd tot 15,300 picols. 








Jaren. 
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Java-oogsten. 

834.) Ba là a 

oe 32 | 2 = |rotam. 

BSS) BEE 6 

laid 3 = 

52,617 | 45,483| — | 98,000 

» | ¢ — | 119,000 
58,871 | 54.629| — | 108,000 
2 | 2 — | 61,000 

62,143 | 72,857] — |135,000 
48,313 | 46,687| — | 95,000 
43,019 | 39,981] — | 83,000 
50,099 | 69,901] — | 120,000 
57,985] 52,015] — | 110,000 
58,036 / 30,964] — | 89,000 
67,408 | 70,594] — |138,000 
56,319 | 44,681| — | 101,000 
80,581 | 42,469] -- |123,000 
76,930 16,070] — | 93,000 
85,738 | 53,262| — | 139,000 
83,436 | 47,564 — |131 000 
72,800 71,700] — |144,000 
69,700 | 88,300] — |153,000 
70,668 | 50,382) — | 121,000 
36,670 | 98,330] — | 185,000 
73,886 | 24,629) 51,846] 150.361 
98,458 24,629] 65,619] 188,706 
68,610) 13,287] 89,500) 121,397 
90.735 | 34,114] 77 205} 202,054 
103,431 | 20,608] 61,056) 18,090 
34,523 | 31,080] 50 836| 116,448 
89.909 | 26.756) 98,018) 200,688 
84.609 | 4,508) 70,442! 163.559 
101,150 | 11,581 | 153,984) 266,715 

| 71,295 | 30,427 | 171,602 273,524 

\ 

121,979 13,557 203,607) 339,143 












Particuliere koffiepr 








ase Sumatra- Te 
EEE Celebes- Gen 
252 | Bali-oogsten. 
2 285 ae | 
2 ; 
Setelee| Eil 4 
BESS ES 5 El 
Ege Bal 8 = 
328 |" ES El 
12,577 | 69,974 1 186,55 
12577 | 55,701 7,069 | 194,34 
12,577 | 30,038 | 20,000 | 170,61: 
12,578 | 27,340 | 24,016 | 124.9% 
12,578 | 18,888 | 28,117 | 194,58 
12,578 | 16,423 | 28,800 | 152,801 
12,578 | 16488 | 42,668 | 154,73 
12,578 | 12,897 | 35,000 | 179,97 
12,578 | 11,621 | 21,000 | 155,19 
12,578 | 10,855 | 38,000 | 150,48 
15,400 | 16,973 | 36,000 | 202,371 
15,400 | 13,826 | 25,000 | 155,22 
15,400 | 15,471 | 28,000 | 181,871 
15,400 | 28,610 | 50,000 | 187,01 
15,400 | 24,019 | 47,000 | 995,411 
15,400 | 31,365 | 44,500 | 229,981 
15,400 | 35,215 | 58,224 | 247,831 
15,400 | 22,822 | 67,192 | 958.41 
15,400 | 30,472 | 50,056 | 216,92 
15,400 | 27,647 | 62,434 | 290,48 
20,639 | 29,908 | 83,857 | 284.76 
20,634 | 30,000 | 60,795 | 800,18 
20,633 | 30,000 | 110,308 | 932,98 
20,636 | 30,000 | 111,707 | 364,39 
20,640 | 30,000 | 114,741 | 350,47 
20,632 | 30,000 | 94,189 | 261,21 
20,637 | 30,000 | 138,226 | 393,54 
20.641 | 30,000 | 113,172 | 927,87 
20,635 | 30,000 | 97,278 | 414,62 
20,676 | 30,000 | 119,512 | 443,51 
19,857 | 30,000 | 116,609 | 505,60 
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staat kan men ontwaren dat de particuliere Java-productie gelei- 
wij de totaal-cijfers van de 5° kolom met die van de 7e en 8e kolom 
dan zien wij dat gemiddeld is geproduceerd: 
op Java, tegen in de Buitenbezittingen 
3/62 ’s jaars 101,800 picols. 52,039 picols. 
2 , 182,800 ,....... 705 , 
3/81 . 200,502 , . .. . . . 148,642 , 
heben koffieteelt op Java gegeven uitbreiding van eenige 
kent sedert 1878/79, zoodat men eerst over eenige jaren over 
ing kan oordeelen. Zie de gedétailleerde staten van Java. 
ens van kolom 2 zijn ontleend aan de Koloniale Verslagen. Van de 
m 1856 ontbreken de gegevens. 
ik uit de Koloniale Verslagen, wegens gemis aan nauwkeurige ge- 
yogsten van de „Eigendomsgronden” vóór het jaar 1873 niet kon ver- 
? de opgaven van Mr. N. P. van den Berg in zijn „Historical Sta- 
e”’, — die in Indië uit officieële bronnen zijn byeengebracht, — gebruikt. 
en (5e kolom), aantoonende de totaaloogsten van particuliere Javakoffie, 
372, geven na aftrek van de oogsten der huurgronden, (2: kolom), de 
e productie der Kigendomsgronden. 
13 zijn de Koloniale Verslagen weer vollediger, dank zij de meerdere 
g der particuliere ondernemers. Het is mij dan ook gelukt daaruit de 
putten van de oogsten van huur-, eigendoms- en erfpachtsgronden. 
taat „Koffie-uitvoer van Java” (bl. 434) blijkt echter dat er meer 
Java-product” is uitgevoerd, dan de oogsten volgens de officieële 


de uitvoer-ciĳfers juister zijn dan de oogstopgaven, — die blijkens 
Versl zéér onvolledig zijn wegens gemis aan nauwkeurige cjjfers 
der ondernemers, — heb ik, om bij benadering de meest juiste oogst- 
kunnen geven, de sommen van tien jaren van uitvoer en oogst ver- 
het meerdere verschil in uitvoer door 10 gedeeld en bij de oogst- 
eteld; zie kolom 6. 


rticuliere Java-koffie zijn b. v.: 


Uitgevoerd, geoogst, dus meer uitgevoerd, 
62 1,144,677 pic. . . . 1,018,900 pic. . . . 125,777 pic. 
72 14819938 , . . . 1,328,000 , . . . 158,993 , 
31 181038 , .. . 1604018 , .. . 206372 , ') 


ake echter dat de uitvoer-cijfers van particuliere Java-koffie in do 
6 jaren eigenlijk te hoog zijn, aangezien niet alleen bereide, maar 
fie, die om de hoornschil zooveel zwaarder is, daaronder schuilt. 

‚g hierop, en om den uitvoer van jafal (glondongan) koffie uit Aden, heb 
at van Azié de totaal-uitvoeren niet eenigszins hooger gesteld, gelijk 
van Ameérika gedaan is. 

den hoogeren uitvoer van Java en Aden (om de gaba- en jafal-koffie) 
b op te geven uitvoeren van de Soenda-eilanden, direct naar Singapore 


ticuliere koffie-productie van de Buitenbezittingen te berekenen, neem 
m 8: kolom den uitvoer van Sumatra, Celebes en Bali naar Java en 


(kolom 9) geeft naar mijne meening vrij juist aan de productie per 
amelijk de oogsten die voor de buitenlandsche comsumptie in aan- 
nen. 


vens van 1882 zijn by het nazien der proefdrukken opgenonren. 


Jaren. 








Koffie-uitvoer v 








| Geïmporteerde, 
| Java-koffie. | doch weder uitge- Totaal 1 
voerde Bali- en 
(picols) | Palembang-koffie.|_ in picols. in 
(picols) | 

5 i | | 

| | 

27245 | 10377 277,622 

39,974 7,085 340,059 

| 390 : 3,008 |; 890558 | 

; 4440 | 1,692 416,172 : 

| 26,753 4,909 281082 |t 

1 279,637 | 9,105 288742 | t 
200585 | 8,501 299,086 1 

See | zm | 3413 i: 

: 381456 | 22,710 360,166 - | A 

5 44516 | 40,882 486,018 ‘ 

: 441,402 25,469 {466,871 | : 
459,754 38,324 : 498078 |: 
637,805 47,642 ee | 
567,584 | 22,016 t 589,600 | 1 
BIB 25,908 157416 | ‘ 
1,085,375 | 47,000 | MRB a 
924,467 37,000 1 961,467 ‘ 
972855 | 41000, 1018855 iy 
929,103; ¥9,000 + 2018108) u 

PLB OR i #2,000 1,240,025 1 

; j | 

samo | 500 1006190 | u 
866477 | 50,000 916877 | 4 

1 oa | 45,000 10387819 | u 
75R,170 23,000 zino | 4 
$57,218 62,000 sigzia | 4 
7168281 50,000 segs jt 
1,129,991 1,000 1210991, 1á 
CS a 74,000 1,003,848 \ 
919,601 60,974 + 1,019,575 | u 
961,895 55701 | 1.017.598 | u 
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@ totaal-utvoercijfers (4¢ kolom) zijn getrokken: van 1825—1839 uit het 
rdrijkekundig en Statistisch Woordenboek van Nederl. Indië” en dic van 
Deis uit bet werk van C. F. de Bruyn Kops „Statistiek van den Handel 
Be Scheepvaart op Java en Madura”. 
@ egfers van de 2 en 3° kolommen, nl. die van 1825—1839, zijn ontleend aan het 
Mr. en Stat. Woordenboek, terwijl die van 140 — 1852, voor zoover de 3: kolom be- 
B, getrekken zijn uit de , Hixtorical-Statistical Notes” van Mr. N. P. van den Berg. 
B gegeven- van de jaren 1593-1854, namelijk die van kolom 3, zijn uit de 
mslagen van den Handel, de Scheepvaart en de Inkomende en Uitgaande rechten 
Kara en Madura”. Het verschil tusschen de gegevens van de Se en 4e kolommen 
BW de ontbrekende cijfer van de 2¢ kolom. 
B overgelijking van dezen -taat met dien van Mr. N. P. van den Berg in zijn 
e@-Stat. Notes”, zal men kleine verschillen ontdekken in de fotaalcijfern van 
Witvoer «kolom 4), doeh vrij belangrijke in de gegevens van kolom 3, vooral 
wan de jaren 1934 - INI. 
Mngezien ik de „Verslagen van den Handel enz” vóór 1853 niet heb kunnen 
hpdegen . beb ik die verschillen niet nader kunnen verifiëeren. 
B berleiding in zakken i geschaad volgens tabel N°. 9. 





434 


Koffie-uitvoer van Java. 


| Voor particuliere rekening (in picols). 


Voor 


Gouvernements- 
rekening (in picols.) 








5 l&saal 5 
3 legsel 2 
B35 SS o 
4 = wos Mae kan 6 eend 
PSS |e Pak! FE 

* Su poe | oz 53 
3 lom 2 
ow 5 >) MW 





van geïm- 


porteerd 
particulier 
product. 




















Totaal Gen 


| 


In picols. [Lr 


1853 | 109,800 | nihil. .| _ 69,974 179,774 | 889,901| 1,019,5%5 r 
54 | 107,393 . 55,701 | 168,004 1,017,596 r 
55 | 121,54 . 30,038 | 151,622 1,264,266 | 1 
56 | 66,025 . | 27340 | 93,365 1,188,408 | 1 
57 | 77,650 E18 | 96,538 976,839 | 1 
58 | 134,279 . 16,423 | 150,702 1,096,428 | 1, 
59 | 91,651 ; | 16,488 | 108,139 983,571 | 1, 
60 | 123,356 „| 12397 | 135,758 899,618 
61 | 198,530 | __ 1621 | 210,151 1,017,878 |L 
62 | 114,409 | 50,000 1055 | 175,264 | 979,177 | 1, 

1863 | 140,715 | 50,000 12,973 203,688 936,825 
64 | 94.852 | 50,000 13,826 | 158,678 1,054,342 |L 
65 | 161,069; 50,000] 15,471 | 226,540 807,958 
66 | 152,787! 40,000 2610 | 281,807 | 1,082,714 | 1 
67 | 155,949 | 50,000 24,019 | 229,968 1,161,948 | 1, 
68 | 0,531 | 50,000! 31,365 | 161,896 875,872 
69 | 92,924] 50,000 35,215 | 178,189 900,480 
70 | 157,338 | 50,000 22822 | 230,160 1,218,208 | 1 
71 197,157 | 50,000 30,472 | 277,629 920,788 | 
72 | 248.671 | 50,000 | 27,647 | 326,318 | 1,017,780 |L 

1873 sso 100,000 30,000 ') ms 1,117,759 | 1 
74 | 217,162 | 100,000! + 30.000 | 347,162 1,060,857 | 1 
75 | 165,284; 100,000 | + 30,000 295,234 | 995,474 | 1 
16 ; 211,441 | 100,000; + 30,000 | 341,441 1,198,079 | 1. 
77. 206,669 | 100,000 | + 30,000 | zoa 1,248,030 | 1 
78 | 96,673 ; 100,000! + 30,000 | 226,678 | 828,128 
79 | 190,922 100.000 | + 30,000 | 320,922 | 1,176,685 | 1 
80 247231 ; 100.000 + 30,000  377,231 | 1,301,799 | 1 
81 « 243,918 * 100,000 | + 30,000 | 373,918 | 1316,007 | 1 
R2 | 260,400 | 100,000 ; + 30,000 | 000 , 1,204,862 | 1 

! t 
1883 394,113 100,000, + 30,000 524113 927,842, 1,451,955, 


') Eigenlijk 29,908 picols. 
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Uit de Verslagen en Statistieken van den Handel, de Scheepvaart en de In- 
komende en Uitgaande rechten op Java en Madura zijn ontleend: 
Van 1853—59 de cijfers van de 4e en 7e kolom. 
„ 1860—73 , 7 „ » 40, 50 en be , 


In 1860 toch werden de In- en Uitvoeren voor het eerst gesplitst in particu- 
lier- en gouvernementsproduct; daarentegen worden de totaal uitvoercijfers niet 
‘opgegeven. Men verkrijgt ze dus door de cijfers van de 5e en 6e kolom op te tellen. 

ij vergelijking met de uitvoercijfers van Mr. N. P. van den Berg, in zijn , Hist. Stat. 
Notes” (bl. 8 en 9) zal men ontwaren, dat de dáárin voorkomende uitvoergegevens 
van de jaren 1866—73 aanmerkelijk met de mijne verschillen. Ook de invoer 
(kolom 4) van 1857—59 geeft Mr. N. P. van den Berg anders op, nl. 38,600, 
37,000 en 50,000 picols. 

Om bedoelde verschillen heb ik mjjne gegevens nog eens geverifiëerd en de 
herleiding doen narekenen, en kan ik op grond van een en ander voor deze 
cijfers instaan. 

De uitvoercijfers van 1853—59 (kolommen 5 en 6) zijn even als de gegevens 
van 1874—1882 (kolommen 5 en 7) ontleend aan de Koloniale Verslagen. 

Volledigheidshalve moet ik hier nog het volgende aanteekenen. 

In de Koloniale Verslagen van 1874—82 worden slechts opgegeven de totaal- 
uitvoeren voor Gouvernements-rekening van Java- èn Menado-kofhe. 

Terwijl echter in de Verslagen van 1878—83 staten voorkomen, waarin met de 
letters e, f en g de uitvoer van Menado-koffie wordt aangeduid, zoodat men slechts 
die hoeveelheid heeft af te trekken van het totaal-cyfer, om den uitvoer van 
Java-koffie alléén te verkrijgen, worden dergelijke staten in de Verslagen van 
1873—77 gemist. 

Om nu van die jaren den Gouvernements Java-uitvoer te berekenen, heb ik van 
de totaal-uitvoercijfers afgetrokken de overeenkomstige Menado-oogsten. 

De uitvoeren bedroegen namelijk: 


Gouvts.-Java- en Menado-koffie. Menado-oogst. Java. uitvoer. 


1874 729,749 picols min 16,054 pic. = , 
15 2... . . . . 7110820 „ 10, „ = 700,240 
16 . . . . . . . 864662 , „ 8024 , = 856,638 
De werkelijke uitvoeren van Gouvernements Menado-koffie bedroegen in: 

We eee 8,084 pic. 

73. 18,625, 

19 ee ee le. 18576 „ 

8... ye ee ee ee 10,7288, 

81 we ee ee … 10,856 , 
82... …. … … 20518 ,„ 


Het verschil tusschen Menado-oogst en witvoer is zóó gering, dat het op den 
totalen uitvoer, wanneer men dien van 3 of 5 jaren neemt, geen invloed uitoefent. 

De particuliere uitvoeren van Menado zijn zeer onbeduidend. 

Aangezien de invoer en heruitvoer van koffie van de Lampongs en Palemban 
naar en van Batavia, en van Bali-koffie naar en van Soerabaja niet afzonderlij 
meer worden opgegeven, heb ik dien in- en heruitvoer van Java geschat jaar- 
lijks op 80,000 picols. 
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Uitvoer van Java voor particuliere rekening volgens: 







Kolon. Verslagen | Rege 
van van Aln 

1880 bijl. JJJ. 1 
1880-1883. | 1881 | K.K.K. (Mr. K 


Mr. N. P. v.d. Berg | Kolon. Verslagen 
„De handel van 
Java.” 








Kilogrammen. 

1875 18,784,000 18,233,646 19,850,106 19, 
76 21,443,000 21,087,360 21,626,499 21, 
77 20,793,000 20,792,697 28,138,872 28, 
78 13,999,000 13,999,328 13,704,537 13, 
79 19,820,000 19,820,194 19,820,194 23, 
80 23,298,000 23,297,737 23,297,787 | A4 
81 23,093,000 23,093,212 — | 2, 
82 24,136,000 24,135,807 2) — 

165,366,000 164,459,981 126,437,945 157, 
Picols. *) 

1875 304,146 295,284 321,407 
76 347,199 341,441 350,170 | 
77 336,674 336,669 455,616 | 
78 226,668 226,673 221900 
79 320,919 320,922 320,922 
80 377,235 377,231 377,231 
81 373,915 373,918 — | 
82 |____ 390.803 390,800 Oe 

2,677,559 2,662,888 2,047,246 | 2 


') By herleidingen van kilogrammen in picols en omgekeerd neem ik de 


verhouding aan, nl: 


die van Ì picol = 61,76 kilogrammen. 


Bij herleiding van picols in zakken gebruik ik evenwel de zuivere ve 


nl: die van 1 picol = 61 
ductie in Nederl.-Indië ”, 


oel kilogrammen (zie toelichting op staat: ,K 


+) Volgens het Kol. Verslag van 1884 heeft de uitvoer voor particulic 


ning bedragen . . ‚284,7 
Gelijk een door Mr. N. P. van den Berg ingesteld onderzoek 
by het Departement van Financiën te Batavia heeft aan het 


licht gebracht, is die opguve te hoog . . . . … . 3,865, 
De rige uitvoer heeft dus bedragen (zie Locomotief } 11-84) 32,369,2 
of 524,113 picols. 


In bedoeld Indisch Dagblad zegt Mr. N P. v. d. Berg, dat de gemidde 
lijksche uitvoer voor particuliere rekening heeft bedragen: 

in 1879—83 volgens de Regeering . . . 393,% 

. Handelsvereeniging- . 394,2 

Op grond van de ter zijde gegeven toelichting meen ik de juistheid vi 

bedoeld gemiddelde in twijfel te moeten trekken. Volgens m jayne herleidir 

kilo’s in picols heeft de particuliere uitvoer bedragen (bl. 1,986,9 


in de vijf jaren 1879—83 of gemiddeld ’s jaars . . 397,3 
Met het oog op het verschil in de berekening van den uitv oer tusschen 

handel, geloof ik dat dit laatste gemiddelde juister is. Immers, neemt | 

als uitgevoerd aan alles wat uitgeklaard doch daarom nog niet uitgezeild 
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TOELICHTING. 





nen eerst in het Kol. Verslag van 1869 gegevens worden verstrekt be- 
den uitvoer van Padang, — schier uitsluitend bestaande uit Gouver- 
offie op die plaats verkocht, — kon ik de uitvoer-cyfers van 1853 57 
ern invullen dan met de oogst-opgaven. Met het oog op den grooten ongat 
‚en den grooten witroer van IOR heb ik echter ala uitvoer van 1857 
het verschil tusschen de som van de oogsten 1857 en 1858 en den 
r uitvoer van laatstbedoeld jaar. 
twoereijfers van ISOR - 1880 zijn ontleend aan den staat voorkomende in 
Verslag van ISS], Bijlage L.laL. en komen niet volkomen overeen met 
ene van vorige Verslagen, o.a. die van 1X72 en 1873. 
voergegevens van Makassar zijn mede ontleend aan de verschillende Kol. 
n. 
Menado zjjn Gouvernements koftic-oogsten, — die in Nederland worden 
‚ — als uitvoeren genomen, aangezien de Kol. Verslagen geene andere 
arveor geven en de uitvoer van particuliere koffie niet noemenswaardig is '). 
arlijkech totaal van al die gegevens toont zoo nauwkeurig mogelijk den 
hen uitvoer aan van Sumatra en Celebes naar landen buiten den Ned.- 
pel. 
ticuhere koftie van Palembang, de Lampongs en Bali, welke voor het 
wl ter verdere verzending naar Java wordt verscheept, vindt men terug 
itveer naar Java. 


— 0 


de Toelichting op den «taat „Koffie-uitvoer van Java (bl. 435.) 
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Koffieproductie in Nederl.-Indië. 








| 
| Totaal. 
Gouvernements Particulier 
Jaren. product. | product. In zak) 
In picols. 

1853 | 818,487 | 186,551 1,005,088 1,08 
b4 1,219,556 194,347 1,418,903 1,44 
55 1,298,809 170,615 | 1,469,484 | 1,50 
5G 904,224 124,934 | 1,089,388 =| 1,05 
b7 1,099,359 194,583 | 1,298,942 1,381 
58 1,047,187 | 16280 | 1,199,988 1,38 
59 896,828 154,734 1,051,868 1,07 
60 1,160,182 179,975 1,840,157 1,37: 
6] 1,034,679 | 156,199 1,189,878 1,991 
62 824,837 | 150,438 975,270 991 

1863 1,251,092 | 202,373 1,453,465 1,49 
64 636,256 | 155,226 791,488 81 
65 1,110,059 181,871 1,291,980 1,33 
66 | 1,243,648 | 187,010 1,480,658 1,46 
67 | 1,001,993 | 225419 | 1,317,348 1,35 
68 | 738,488 » «= 222,265 | 960,753 | oel 
69 | 1,142,393 | 247,889 | 1,390,282 | 1 Aa 
70 | 1,188,865 | 258,414 | = 1,440,779 | att 
1 609,787 ' 216,928 826,715 | a4 
72 | 1,083,360 | 290,481 1,873,841 | 1,401 

| 

1873 | 893,194 | 284,765 1,177,959 | 190 
14 1,179,517 $00,135 1,479,652 | 1,5) 
75 | 649,014 | 282,338 931,352 | 95, 
76 | 1,377,111 |: 364,397 1,741,508 | 1,781 
77 | 1,063,098 | 350,471 143500 | ree 
18 | 949,395 1 261,219 1,210,614 1,94) 
79 | 1,391,308 | 393,546 | 1,184,851 | 1,83 
80 | 694,768 387,372 | 1,022,140 | 1,04 
81 ' 1,127,645 | 414,628 1,542,276 | 1,58! 
83 | 1,142,485 3,512 ! 1,585,007 =; 1,6% 

18838 | 1,242,330 | __505,609 | 1,747,989 | 1,7% 
84 + 1,146,355 + 508,646 1,650,000 1,69 
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ĳ de herleiding van picols in zakken is gebruik gemaakt van tabel N°. 9 
gezien 1 picol in werkelijkheid geljjk is aan 125 oud Holl. ponden Troy = 
P kilogr. Zie verder de gedetailleerde productie-staten van Nederl.-Indic. 

it dezen =taat blijkt derhalve, dat zijn geproduceerd gedurende: 


Tea 62 Gouvernementskoffie 10,304,148 picoln, of 's jaars 1,080,415 
Particuliere . 1664,172 . » . 166,417 


11968320 . , , 11968 


1653 72 Gouvernementskoffie 10,089.37] . . » 1,008,937 
Particuliere 7 21726 . . . 218,783 


12,277,197 . - 1,227,720 


M732 Gouvernementakoffie 10,467,535 . . » 1,046,754 
Particuliere „ 8.422383 . . . 342.238 


13,889,918 =, . . 1 888,992 


» Goavernement-koffie-productie in Nederl.-Indié in dus niet veel vooruit ge- 
paedert IN). daarentegen ix de particuliere teelt rerdubbeld. 

paneer men de jaarlijkzche productie en uitvoer van Ned]. Indië met elkander 
elgkt. dan cal men ven schijnbare onbestaanbaarheid opmerken. nl: dat de 
peren Bu en dan de vogstopgaven overtreffen. 

m verlieze by die vergelijking evenwel niet uit het oog, dat het gouvernement 
bb aanzienlijke hoeveelheden koffie, — de zoogenaamde leg-koffie, — in de 
perme pakhuizen aanhoudt (en vóór INS ook aangehouden heeft), ten einde 
Seime cogsten te kunnen suppleeren, naar de behoefte van de schatkist. 

» verder de toelichting op den volgenden staat. 
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Koffie-uitvoer van Nederl-Indië, 














4 
eend yarteatiore [EE Sa] rotan: 
rekening. keni es 
3 iB Te 
= 

Jaren. ai Totaal. Pees i 

Java. | 2% MER 1584 eu 
ag gE | BS |e gee | viele 
< 15 | ag 

—— - 

1853 | $39,801| 16,114) 855,915| 179,74 | 125,420 | 305,194 | 1,161,109 
54 | 854,502 | 99,934) 877,436 | 103,094 , 138,591 | 301,685 | 1,179,121 
55 |1,119,644 | 96,969] 1,137,906: 161,622 | 147,547 | 299,169 | 1,437,075 
56 {1,095,043 | 96,995] 1,122,008 | 93,305 | 159,275 | 245,640 | 1,367,048 
57 14,612) 894,913 96,538 | 155,838 | 252,876 | 1,147,289 
58 22,866, 963,592) 150,702 | 221,147 | 371,849 | 1,840,440 
59 | 875,432] 9) 580) 897,012] 108,139 | 162,448 | 270,584 | 1,167,506 
60 763,860 15,011 778,871 | 135,753 | 159,199 | 204,952 | 1,078,823 
61 | 807,227 15,240) 822,467! 210,151 | 190,928 | 401,079 1,223 546 
62 | 803,913) 7.580, 811,493! 175,208 | 187.633 | 362,897 | 1,174,890 
isos | 733,137] 13,187] 746,24 903,088 | 165,357 | 369,045 |1,115,300 
4 895,664 15,551) 913,215 | 158,678 | 186,058 | 344,736 1,255,951 
65 | 581,413 / 3,894! 618,307| 226,540 | 192,170 | 408,710 | 1,027,017 
66 801,317 15,55) 816,868 | 231,397 | 196,574 | 427,971 1,244,839 
67 | 931,980) 13,448) 945,428! 229,968 , 159,609 | 889,577. | 1,335,008 
Gs | 713,476] 7,092) 720,568) 161,896 , 234,891 | 396,287 | 1,116,858 
69 722,341 | 37,631! 759,972) 178,139  221,544 | 899,683 | 1,159,658 
70 | 983,048] 13,458) 996,506] 230,160 188,291 | 418,451 | 1,414,95; 
71 | 643,159} 7,036] 651,095 | 27,629 , 253,034 | 530,663 | 1,181,75¢ 
72 | 691,462] 6,580] 698,042 326,318 173,278 | 499,591 | 1,197,681 

\ 

1873 | 756,623 | 10,769) 767,392] 361,136 | 181,662 | 542,798 | 1,310,19¢ 
74 | 713,695 | 16,054] 729,749 347,162 , 199,852 | 586,514 | 1,266,263 
75 | 700,240] 10,580, 710,820] 295,234 | 271,152 | 566,886 | 1,977,206 
76 | 886,038] 8,024) 804,662) 41,441 | 253,487 | 504,028 | 1,450,50C 
77 | 911,861| 12,653) 924,014) 386,609 | 256,604 | 592,333 | 1,516,347 
78 | 601,455) 35,528, 636,983 226,673 | 216,984 | 449,607 | 1,079,500 
79 | 858,763) 12,107, 807,870| sz0,o22 | 237,859 | 558,781 | 1,426,661 
so | 924,568] 13,140| 937,708! 377,931 | 247,784 | 625,015 | 1,568,729 
sl 942,089 | 9,824) 951,913 vans | 203,460 | 577,378 1,529,291 
82 | 814,062] 18,959) 833,021 | 390,800 | 221,312 | 612,112 | 1,445,183 

f 
1883 | 927,842 | 10,284 938,120 sar | 261,409 | 785,523 | 1,728,048 
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b herleiding van picols tn zakken ie gebruik gemaakt van tabel N° 9. 
"den uitvoer voor „Particuliere rekening” schuilen 50--100,000 picols gou- 
mtakoftie. op Jara verkocht, en een nog grootere hoeveelheid gouver- 
tkofhe te Padang (Sumatra) gerealiseerd. 

erder de gedetailleerde Uitvoerstaten van Nederlandsch-Indic. 

ezen staat blĳkt, dat zijn uitgevoerd gedurende: 

62 voor gouvernementsrekening 9,166,613 picols, of 's jaars 916,661 


.  purticuliers . 3,104,425 . - . 310.944 
WBE 127204 

4200) Kouvermemente  … THES, . . 756,433 

‚  particuliere . 4.184714 =. . . 414,471 
12049039. 1204904 

M2 … gouvernement» —, % 224, 152 . . . 22,4 153 

‚ particuhere . 648 NÀ » np . of te haald 


URRTZUN4 OO. . 1, B87.298 


men genomen zjjn dus in Nederl. Indie: 





weerd voor gouvernts-rekg. - . voor Partic.-rekg. 
42 10,304.146 pieoln. … … 1,664.172 picols. 
72 10,089,371  , QI OO, 
ed 10467535 2... BABS 
30,N6 1.054 12748 = SR 135.4) 
ord voor gouvernta.-reky. . voor Partic.-rekg. 
&2 9,166,613 picols, 3,105,425 picols. 
72 TNS 41X4,714 
M2 KAN ‚AMAR  , 
26255070 12.93%,991  =- 38,194,061 


erschil tusschen uitvoer en productie bedraagt — in 30 jaren tijd 
86 pieols, zoodat mijne cijfers ala voldoende juist kunnen worden 
Ben. 

p waar mt de productie grooter wezen dan de witrver op ultimo 
Fr. asngeaien op dien datum de gansche oogst nog niet is af- en uit- 
maar men bedenke, dat het cyfer van den uitvoer hier feitelijk te hoog 
2 miet alleen bereide, maar ook half bereide of hoornachil-koffie 1s geëx- 
Om de hoom-chilkoftie tot bereide koffie te herleiden, moet men van 
wibesd Is a 19 procent aftrekken. Behalve de particulieren, voert ook 
ernement in de laatste jaren kleine hoeveelheden gaba-koftie uit. In PS 
den 1500 picols hoornschilkoffie veor gouvernements-rekening uitge 
ar Nederland Bovendien ia het wel waarschijnlijk dat in de laatste jaren 
koffie uit de algemeene pakhuizen is uitgevoerd — voor den verkoop in 
d. dan door niewer koffie is aangevuld. 
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Hoeveelheden van de door de Nederl. Handelmaa 








— | 
Voor rekening 





r ; | 
. e : 
Voor eigen …_ Gouverne- 





Civiele van het Nederl. | rekening en in | igen | 
jaren. Gouvernement. | consignatie. ment. consignatie 
In kilogrammen. In zakken van 50 kilos. ___Inzakken van 50 kilon, | 
| 
1853 — — — — | 
od — — _ _— | 
55 — -- — | — 
56 — — — _ 
67 — | — — — 
58 56,556,989 ; 3,253,712 942,616 i 54299 
59 18,543,036 ~ 1,167,684 $09,051 | 19 461 
GO 51,027,404 4,122,625 850,457 | 68,710 
GI 55,772,425 3,011,832 929,540 | 530,199 
62 43,236,121 | 2,390,745 720,602 | 39.846 
‘ | 
| | | | 
1863 | _ 50,848,060 3,360,112 847,468 | 56003 
64 | 42,824,616 2,121,741 713,744 | 35 ‚363 | 
65 | 50858842 | 3,435,087 847,647 57,251 
66 | 38,018,352 3,795,578 683,639 63,259 
67 . =: 59,096 232 | 2,879,714 984,937 47,995 | 
68: 43,392,397 ; _ 3,932,760 729,039 65,546 
69 | 47,822,327 * 3,007,386 788,705 | 50,133 
90 58,854,392 1,716,255 980,006 ‘ 938 604 | 
71 39,067,522 _ __ 3,502,997 651125 _58,388 
7 43,903,238 - 2,437,750 731,781 | 40,630 
| 
| | 
1873 45,213,872 3,715,887 758,565 | 61,081 
14 | 46,738,114 | 3,008,515 778960 | son4s 
76 | 40,294,315 - 3,376,929 671,572 | 56,282 
76 _52,184,766 « _ 3,886,302 869,746 64,778 | 
77 * 57,470,807 1,141,066 057,848 | 19,018 | 
18 | 40,557,715 | _ 2,360,584 675,962 | 39,848 
19 * 53,714,602 . 2,904,666 895,243 ; 4841) | 
80 | 65,090,588  —- 2,512,342 918,176 í 41,878 | 
81 | 55,670,646 3,022,953 927,844 | 50,383 
$2! 51279522 | 1,091,188 854,659 18 186 | 
| I 
1883 5,554,309 1,438.836 992,572 23,981 | 
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‘rland verkochte koffie. 
a a Sn dee ee AERDEN ea | 


TOELICHTING. 





selangrijke gegevens heb ik te danken aan de Directie van de Nederl. 
Luatechappy te Amsterdam. 
ar schrijven van 30 Juli D&4 N°. 474 meen ik het volgende ter toe- 
te mogen aanhalen: 
goeten hieraan echter toevoegen, dat wij niet in de gelegenheid zijn deze 
aan te vullen met die over vroegere jaren, terwijl wij ook geene s«plit- 
nnen maken van hetgeen in den onderhavigen staat nf komstig ix van 
umatra en Celebes. 
or de in de voornoemde jaren hier te lande gereilde Gourernementakoffie 
‘fo middenprjjzen zijn in dezen staat ingevuld.” 
pgave van de Nederl. Handel-Maatschappij koint niet overeen met de 
in de door de Vereeniging voor Statistiek in Nederland uitgegeven 
ers over INN] en vorige jaren. N°. 1, bl. 162 [alwaar 1 picol gerekend 
te zjjn aan 6} kilogr.|. 
e dairin op bl. 164 voorkomende cijfers betreffende „de productie en 
an Java- en Padang-koftie (in balen van 60 kilogr.)” en „de koffieveilingen 
er). Handel-Maatschappij komen mij weinig correct voor. Die cijfers 
met ontleend te zijn aan officieéle bronnen, - gelgk de gegevens van 
RAL. - maar overgenomen uit het particuliere marktbericht van de 
ne he makelaars G. Duuring en Zoon c.s, waaraan men om de in de 
nde: staten opgegeven redenen geen onvoorwaardelijk geloof kan schenken ; 
bv. de door genoemde firma in haar marktbericht van 31 December 
trekte cijters betretfende den „Algemeene ancuer” van de Nederl. Handel- 
hry van 1974 13 met deze door dat handelslichaam zelf verstrekte 
Het mag ten siotte schner overbodig heeten hierbij nog aan te teckenen, 
ergvlijking van den geuvernementauitcver uit Nederl. Indië met den 
or guuvernementsrekening in Nederland (zie Staat Koffieuitvoer van 
ndi. de gegevens niet overeenkomen, omdat 1°. dezelfde uitgevoerde 
den wegen- het transport per zeilschip, in hetzelfde jaar, niet zijn in- 
en teven- 2 omdat men in het oog moet houden, eenerzijds, dat geheele 
nu en dan verloren gaan, ten andere, dat door het zeetransport de koffie 
t toeneemt. 


Jaren. 


1852--53 
54 


1862-—63 
64 
65 


—_— 
ie sf 
~) 
Ne 
| 
a) ==} 9 a} al =) =) 
OO ml GC am Ge 


a 


Brazilië. 


en 


Colombia. 


2,353, 563 
2,126,100 
2,597 347 
2,841,604 | 
3,295 3092 
2,369,954 
2,735 185 
2,499, 547 
3,568,995 | 


- 2,586, 958 


2,163,054 
2,003,180 | 
2,686, 618! 
2,433,566 
3,093,426 , 
3,501,338 
3,22) 704 


3,512,879 


3,796,913 
2,522,310, 


nee 


3.588,047 
2,804,428 


* 4,035,700. 


3,621,040 
3,500,405 . 
8,814 047 | 
4,921,483 | 
4,120,951 
5,55) 9933 


5,567,586 


1882—83 | 


84 


| 
6,094,688 
6.117,867 


172,332 
168,884 
196,195 
209,578 
172,576 
200,223 
229,231 
170,610 
220,148 
213,258 


166,502 
245,454 
193,060 
234.557 
293,073 
327,932 
312,580 
158,956 
410,127 
443,040 


529,330 
456,956 
489,523 
513,973 
525,738 
609,580 
578,686 
512,677 
517,377 
503,291 


‘Venezuela’. 
Ce 
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Amerika. 


Uitvoer van: 


ntvaal-, 


‘Amerika, 


2,000 
3,000 
6,000 
8,500 


~ 10,000 


9,000 
14,500 
18, 000 

7.000 

64,000 


67,000 


' 112,000 


84,000 
149,001 
137,000 
192,000 
210,000 
18),000 
294,000 
220,000 


293,000 
271,000 


_ 307,000 _ 
228,500 


344,000 
276,000 


. 375.000 


546,322 1) 
544,322) 


366,000 
356,000 
477,000 


— —— 


370,000!). 


370,000!) 


' Mexico. | Indische 


49,353 
73,302 
79,906 


* 407,507 


131,398 


88,2031) 685,652?) 


| West- 


[Sun 


ed 


| Hilanden.: G bi Eilanden. Gyana), | 





332,075 
291,098 
$19,370 
215,012 
| 246,577 
| 225,982 
| 312,839 
| 390,036 
| 278,168 
| 296,402 
| 
' 343,185 
| 244,061 
$28,882 
344,287 
808,248 
' 414,762 
256,293 
$89,247 
262,922 
334,462 


413,346 
423,035 
602,314 
591,906 
511,105 
480 393 
| 576,298 


a ee eee Lee ae an a 


544,722 ; 


793,903 


| 539,443 : 


88,2931) 585,552") 


') Gemiddelden van de voorgaande 4 jaren. 


IE Ee EE et 


le 2a bh Hb Mm 0 P 


MD ml 








2,916,000 
2,668,000 
sotssnoo | 15708000 
siazso00 | 14560 
3,591,000 


| 
| 
| 
| 


2957,000 


4,180,000 
' 3,212,000 


3,799,000 


Loonstra 





| 
| 
| 








’ 4,689,000 
‘ $049,000 13) 329,000 
: SEO aa son 

4.51 4,000 
1 3,580 000 
‘ ENT 
sor | 

zeven} 24407000 
, zoa | bose, 
. voo 

5 250.000 

6,563,000 


6,824,000 


14,669,000 
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Bebulve de uitvoer van de Spaansche 
bezittingen naar Spanje, wijzen de totaal- 
cijfers van kolom # 200 nauwkeurig moge- 
lijk de jaarlijksche uitvoeren van Amerika 
gedurende de jaren 1X53—84, 

Naar mijne meening kau men uit deze 
gegevens de gevolgtrekking muken, dat 
de koftie-nitvoer (dus ook de productie) 
van Venezuela-Colombia Uentraal-Ame- 
rika, Mexico an de West Indise lan- 
den, in de laatste 1-12 jaren, niet zoo 
schrikbarend ir toegenomen als men ver- 
onderstelt, op grond van losse gegevens 
in dagbladen en marktberiehten 

Brazilië alleen kan bogen op een buiten- 
gewone vermeerdering van productie en 
uitvoer. In kolom 0 worden de hoeveel- 
heden geschat, welke naar Spanje en 
andere landen mochten uitgevoerd zijn 
en die ik niet heb opgenomen in de ge- 
detailleerde staten. 

Ik heb gemoend de schatting in de 
laatste 12 jaren kleiner te moeten nemen 
dan die van de voorgaande 10 jaren, en 
deze taxaties alweder noot het vorrgaande 
tienjarig tijdvak cen 5000 zakken te doen 
verschillen, vooral met het oog op de 
gebrekkige berekeningen van de uitvoeren 
van Colombia, Centraal-Amerika, Mexico 
en de W-l. eilanden. 
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Azië. 
pm eee neten vaan 
Uitvoer van: T 
Tad Indi. CC _ Britsch- hilip- ono-| in: 
Ned.-Indië, « Ceylon. Indië. pijnen. en. den. | lulu. 





1872:73 


1852,53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 

1868/63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
714 





1,190,543 
1,209,012 
1,473,505 
1,402,318 
1,176,873 
1,874,421 
1,197,194 
1,101,044 
1,254,563 
1,204,161 


1,143,644 
1,287,789 
1,053,052 
1,276,396 
1,368,847 
1,145,167 
1,189,052 
1,450,826 
1,211,736 
1,227,993 


1,343,403 
1,298,363 
1,309,583 
.1,496,591 
1,554,786 
1,106,958 
1,462,817 
1,602,338 
1,568,059 
1,481,767 


1,767 342 


1,650 000) + 304. Bisa) + 303,128) 74,740 0) 68,588 b) 


277,720 
$45 456 
428,891 
373 244 
509,941 
461,145 
499,555 
535,499 
550,628 
512,856 


701,568 
568,785 
786,762 
161,595 
798,946 
853,038 
779,149 
892,454 
$00,857 
612,215 


$06,350 
620,638 
786,257 
564,893 
828,769 
536,005 
660,210 
555,043 
370,003 
393, $66 


224,37 Te) 


59,462 
60,765 
56,083 
69,597 
76,994 
46,295 
88,411 

108,453 

144,537 

162,581 


159,102 
201,976 
244,849 
262,329 
133,330 
250,906 
361,277 
272,768 
255,650 
429,531 


318,266 
310,853 
264,912 
316,244 
257,533 
252,816 
289,801 
305,692 
313,885 
298,025 


308,208 







19,000 
19,065 
19,000 
20,000 
22,928 
25,866 


* 24,000 


24,000 
25,000 
26,000 


27,000 
39,907 
39,638 
35,810 
88,400 
38,400 
38,400 
36,052 
56,277 
46,000 


' 69,367 


48,421 
70,249 
£0,488 
64,425 
40,367 
67,898 
88,574 
91,405 


‚ 85 463 


69,379 
' 65,036 
' 63,856 
82,512 
"89,296 
45,200 
| 56,064 


| 74,740 b) 69,870 


20 RO pO me po mw po we me B 


88 © 20 MO 29 80 RO & w MO 
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Azië. 
ET 1 . 
Yl on, Gemiddelde 
, | Fotaal  gitvoere 





TOELICHTIN 








1,630,000 
1,718,000 
" g06 000 9.225,00 
1,989,000 
1,869,000 
1.958.000 
Loran | 
1549.00 





11,273,000 





12,184,000 
2,656,800, 











190,000 


116,000 


2,666,000) 
zaten 4 


4,549,000 
2,426,500 


1st5,so0' | 


254,600) 








| 


t 





Aungezien mij de uitvoeren van Arabië 
ir INTL niet bekend zijn, heb ik op 
gezag van Mr. N.P. van den Berg de 
productie en den uitvoer van dit land en 
omliggende ‘streken geschat op ruim 
0000 balen, in 15857, en die raming 
gradueel verminderd met het oog op 









i den bewezen achteruitgang van de kof- 


fieteelt aldaar. 

Voor de productie van Australazië en 
ter afronding der ei a bel: ik 
jaarlijks ruim 3000 balen genomen voor 
de jaren waarvan mij opgaven ontbweken 
kruim 
lu en 





getal 








Voor de vier laatste enn ha 
1000 ba 
andere kleine productiedanden die niet 
in de verschillende «taten zijn opge- 
nomen. 

Uit dezen staat blijkt derhalve dat de 
uitvoer van Aziatische koffie in de vijt 
iume toenemende is ge- 
weest, doch na ITN in achteruit gegaan 
hoofdzakelijk om den ongunstigen toe- 
stand van de cultuur in (! 

Tengevolge van de lage prijzen ge- 
loof ik niet, dat de uitvoer van Azic in 
het volgende cinquenium eene vermeer- 
dering zal ondergaan. 








genomen voor Hon 


eerste cing 














a) Volgens de „Ceylon Ubserver”, van 
2 September 194. 
hj Gemiddeld van de laatste 5 jaren 
In verhouding tot de vermoedelijke 
productie in zakken. 
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Afrika. 
Portugeesche bezittingen. | Engelsche Md | 
Jaren. TTT 7 — Totaal. pgzatbin Ear: dere uitvoer: 
Uitvoer naar,Citvoer naar “Engeland. :284r Euro | Ge 
Portugal. | Engeland. | en Amen 
| | | 
1852;53 20,000 1,000 521,000 | — | 4 
54 20,000 1,000 31,000 — — | — :f 
55 ; =. 22,000 1,000 23,000 — — — i 
BB 22,000 1,000 23,000 | — — 13 
BT; 24,000 1,000 1 25,000 | — 5 | 
58 24,000 1,500 25,500 — 600 | 
50 26,000 1,500 27,500 — 500 
601 26,000 1,500 37,500 — 500 | 
61 27,000 1,500 28,500 | — 500 | 
62° 27,000 1,500 28,500 _— 500 
| 
1862/63 | 28,000 2,000 | 30,000 — 1,000 
64° 28,000 2,000 30,000 — 1000 | 
65 30,568 2,727 38,615 nihil. 385 | 
66 28123 ; 1,300 ‘ 29423 ° 3,083 | bi 
67 30,954 1,557 32,611 6,148 © 841 | 
ck 38455 110 39565 , 2004 a 
69 45,8338 | 967 =, 46,800 3,127 ! 73 
70. 45,199 5,295 | 50,404 4,653 | 93 
71 39,571, 7,804 _ 46,965 3,084 ; ) 
72, 58,201 : 10,314 68,605 , 3,589 | 806 
| : | 
1872:73: 55,705 1,642), 67,847 «nihil. 653 
74 66,96) 5 9,794 76,755 „| 245 
75 67,209 5,136 72,845 | . 655 
76. 54176 : 5,812 ‚ 59,988. 2,168 Stok 
57 58,304 6,758 65,062 1,742 | 196 
78 45,012 8,828 | 53,840 , 8,019 | 141 
79 47,050 6,610 ' 63,660 103 | 337 
80 58,06 19427 | 78,585 . 3,668 | 947 
4] 46,295 20,902 . 67,197 3,980 | 823 | 
82 66,958 - 81,44  BRAI2 ; nihil. 588 
1882/83 | 96,335 + 20,594 a) 116,929 | ? | 1,071 
84 + 69,8630) + 20,594) 90,457 | ? | 1,543 


| | I ! 
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Afrika. 


ene aD 


TOELICHTING. 





» export van de Portugeesche Bezittingen naar Portugal van 1865 -&3 is vol- 
offcietle gegevens van het Statistiek-Bureau te Lissabon, verkregen door 
thenkome=t van den heer Faluardo Lemos, directeur van de „Centro da Lavoura 
Mmamercio te Rio. 
B uitvoer naar Engeland, zoowel van de Portugeesche als van de Engelsche 
Rtingen, mede van 1865—X2, ix volgens de gedetailleerde invoerstaten van 
mand. 
it de yesdetailleerde invoerstaten van Hamburg, Bremen, Denemarken, Havre, 
Meille en Italië blijkt, dat er geen directe uitvoer bestaat tusschen Afrika en 
plaaten en landen. Slechts nu en dan komen kleine partijen in die invoer- 
hem voor; daarentegen komen in den uitvoerstaat van Hamburg uitever naar 
Ba; edoch van weinig beteekenis. 
Bet bet oog op de geringe, doch vrij geregelde uitbreiding van de koffieteelt 
de Portugeesche bezittingen heb ik den uitvoer van 1X°3—64 geschat, ten 
Be de wereldproductie van at 1853 (zie volgenden staat) te kunnen opgeven. 





Gemiddelde van de 3 voorgaande jaren. 


452 





Wereld productie. 
| 
| | | . 
| | i Totan} : Gemiddelde 

Jaren. | Amerika. Azië. «Afrika. in 
| | | | in zakken. | vijf jaren. 
| ; 
| | | | 
185258 2,916,000 | 1,630,000 ' 21,000 | 4,567,000 
| 
54 2,648,000 | 1,718,000 | 21,000 | 4,387,000 45,068,000 
1 I 
» r 2. ' ( . « Là Li ee 
55, 3,134,000 2,061,000 | 23 000 5,218,000 | ori 600 
56 3,829,000 | 1,949,000 | 23,000 5,301,000 
67. 3,691,000 1,869,000; 25,00 _5,585,000 
58. 2,857,000 _ 1,988,000 | _ 26,000 4,871,000 
59 3,349,000 _ 1,890,000 | 28,000 | 5,267,000 
60° 3,193,000 _ 1,849,000 : _28,000 “ 5,070,000 \--2e100000 
i » ’ | » » 0, | » ? 5 $40,000 
61 4,180,000 * 2,056,000 * 29,000 | 6,265,000 
62 3,212,000 | 1,986,000 | 29,000 , 5,227,000 
| | | 
| | | | | 
1862/63, 2,795,000 | 2,102,000 31,000 i 4,928,000 | 
64 2,652,000 « 2,169,000 i 31,000 | 4,862,000 47 320.008 
| j 8 
‘ D ’ 4 | 5 | 4 ieee heentet al 
65, 3,338,000 | 2,195,000 | 34,000 5,567,000 5,464,000 
66 3,211,000 ° 2,407,000 33,000 | 5,651,000 
G7 3,884,000 | 2,400,000 , 38,000 «6,822,000 
68 4,489,000 | 2,348,000 | 42,000 | 6,879,000 
69, 4049,000 +» 2,421,000 | 50,000 | 6,620,000 
: ] | . 33,678,00( 
70: 4,290,000 2.706,000 | 66,000 | 7,052,000 \— 8.735, 60 
71 4,814,000 … 2,346,000 | 61,000 : 7,211,000 dan 
72, 3,580,000 | 2,363,000 _ _73,000 ; 6,016,000 
| | | | | 
| | | | | 
1872,73 4880,000 2,553,000 | 68,000 7,501,000 
| | 
74, 4,018,000 ' 2,316,000 ' 97000 . 6,411,000 
“sar: | 37,352,00C 
75 5,496,000 2,467,000 © 3 „ed ete 
is 5.496, | 78,000 | 8,036,000 1 aT0 ai 
76° 5,037,000 2,499,000 63,000 | 7,599,000 
77 +,976,000 2,762,000 i = 67,000 | 7,805,000 _ 
78 5,270,000 2,001,000. __62,000 | «7,883,000 
cy 6,565,000 2,565,000 54,000 9,184,000 
gy 6,665,000 2,643,000 ; _ 83.000 5,391,000 det 
31 7,367,000 = 2,390,000 72,000 , 9,829,000 ot 
82; 7,253,000 2,316,000 89,000 | 9,658,000 
: \ I 
188283 7725000 2446,000 | 118,000  10,287,000 _} 19,818,000 
84 6,736,000 __ 2,403,000 92,000 , 9,231,000 § 9,559,00N 
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Wereldpreductie. 
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‚ dezen staat zal men ontwaren, dat de kofficcultuur hare groote uitbreiding 
gekregen in het cinqguenium 1263 -67, want de productie vermeerderde in 

lmaropvolgend vijfjarig tijdvak met ruim 28', 9%. 

geloof niet dat men mijne berekeningen van de wereldproductie onvolledig 

Njuist zal kunnen noemen; en toch komen mijne cijfers niet overeen met die 

de bekende Rotterdamsche firma G. Duuring en Zoon. 

wronder geef ik, ter vergelijking, de gegevens van genoemde firma, zooals dio 
medegedeeld in haar marktbericht van 31 December 13 (uitgegeven 23 

‘wari 14) 


pigens mijn berekening. - vcelke men uit de voorgaande staten kan contré- 
B, — is gedurende 1873 %2 geproduceerd: . . - . 81,747,000 balen. 
mms schatting van (i. Duuring en Zoon echter . . . . &5,119,000 … 
salve een kolossaal verschil van. |. . . . . . 93,872,000 balen 
aa jaren. 


hetzelfde marktbericht komt ook vene schatting van de productie van 1883/44. 
bewijze hoe omzichtig men met dergelijke ramingen moet te werk gaan, 


ik bier!) nog, als curiosum, 7 ramingen van de wereldproductie en con- 
mie, mede afkomstig vau deskundigen. 


Miing van de hrma G. Duuring en Zoon, en. te Rotterdam. 


yt | 6,145,000 
+4 $123,000 
7 7,180,000) 36,043,000 
. 7,328,000 
16 82,000 
KT 7,434,000 
rh 8.855.000 
” § $69,000 
Je ar 48,476,000 
9,019,000 9 695,800 


10,239,000 
U 11,094,000 


$8,119,000 


ee 
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Proeven van schattingen van de wereldproductie. 





ne 
| al 


= = | oe Ie 14 =~ 
£153! 2.8 
zE Te CO88r 
see 253s, FE SF er. 
EE 288 23 Zeit 
5 8-0 ae | SE ASS 
sit ARS ze | EE 3 
a or | u 8 > 5 Eo 
Ss Sis & | ~ 
TT 3 
| 
Rio de Janeiro . _3,500,0001 2,87 5,00 2,500,000 3,750,000 
Santox 1,900,000; 783,334 1,200,000 2,000,000 
Bahia. . 120,000: 100, ‘ooo 140,000: 250,000 
Centraal- Amerika . 920,000: 541,667| | 00.000 850,000 
Venezuéla en Colombia . 820,000, - 583,334) | "7" T 700,000 
Cuba, Portorico en Jamaica. , 140,000 — 289,000 _ 200,000;, 150,00 
Haiti en S, Domingo. 450,000 416,666, 580,000 500,000 
Java . » — 1,350,000; | | | 
| 
Monae T8000 \" 523 Als 1,416,000! 1,750,00( 
Macassar, Timor enz. ' 150,000: | 
Ceylon . 800,000: 622,747, 270,000) 300,00 
Britsch-Indié en “Manilla $75,000, 324,240; 420,000; 500,00 
Afrika, Mocca enz. 120,000, 112,934: 150,000] 200,00 
Diverse landen . 33,000 — | — — 
Ecuador en Guyana . | - | 6,499; — 7 
Amerika. — | 1) 8,333! — | - 
Australasia. © 2 2 0... — 2,500, — 


! 
as 
| 

10,346,000" 8,180,667 7) 8,266 ‚000 10,950,001 
| 8,151 167. 13,000,000.11,950,00 


Productie. 
Consumptie . a ? 


') Op bl. 49 van zijn „Historical Statistical Notes” heeft Mr. N. P.: 
de productie van Zuid-Amerika geschat op 261,390,000 kilogr. = 4,856,5 

In de gedétailleerde opgave moet een drukfout zijn ingeslopen van 500, 
of 8,333 zakken; want de optelling van die cijfers geeft als som 260,890, 
Om die reden heb ik op deze wijze de fout hersteld. 

2) ,Alza y baja del Café descerezado en el mercado de Caracas durant 
de 1876 i, 1883.” 

3) Zonder Manilla. 

*) Met Manilla. 
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Proeven van schattingen van de wereldproductie. 
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7, SC tam 
\ 


833,356 
916.6675 
a0) (MD 
166,665 


1.666.666 


D, Lente, t O0) 


4° 0,000 


13,3*:5,3584 
10 100,10 


*) Deze heer, wiens opstel „La Verite au aujet dea Cafés 
en feves” in het Riozche Weekblad „Revue Commerciale, Fi- 
nantivre et Maritime” is opgenomen schijnt cen Baiasier te 
zijn. Ik geef hier zijne cijfer« „compiln et coördomnes acrupu- 
leusrment” van de wereldproductie en consumptie, als een 
bewijs hoe men vaak met de xtatistiek omspringt, en zich 
opment als apecialiteit ! 

In bedoeld artikel schrijft hij de ,Aauaee erensire” van 
152 74 toe, aan de „efforte prodigieur, deseapérda de nom- 
hreur speeulateurs, notammant Hollandais, Brésiliena, Amé- 
ricaina, Anglaia, Allemands et Francais, ayant à leur tête, 
le Gourernement Hollandais, sous le nom de Socitté de Com- 
merce des Pays Bas.” Eene nadere toelichting van dezen staat 
zal wel onnoodig zijn. 

In de naming van de wereldproductie, — ofschoon men over 
vrij juiste gegevens beschikken kan, zoo men zich slechts de 
moeite getroosten wil ze te zoeken — blijkens dien staat n 
vrij willekeurig. - - hoe de schatting van de wereldeonsumptie 
gedaan wordt, is in het geheel niet na te n. 

Op grond van den zoo nauwkeurig mo Flik opgemaakten 
staat van de wereldproductie gedurende Ye laatste 30 jaren 
airzel ik niet als mijne overtuiging uit te spreken, dat de 
wereldconsumptie (natuurlijk de koffieproduceerende landen 
buiten rekening latende) nog niet tot gemiddeld &j millioen 
halen ax geklonmen. 

Met de berekening van Mr. N. P. van den Berg kan ik mij 
niet geheel vereenigen; die berekening acht ik ook minder 
juist; want zoo het feitelijk waar in dat tusschen « en con- 
„umptie slechts een verschil bestaat van 90 duizend balen in 
het voordeel van de productie, dan zou men koffi rek 
hebben. Men moet toch niet vergeten dat te hoeveelheden 
buiten de markt moeten worden gehouden. wijl ze òf nog 
niet afgevoerd, of onderweg of in de derde hand geraakt of 
op zee verongelukt zijn. 

Hoe het vak zij. uit den voorgaanden staat kan men de gevolg, 
trekking maken, dat, nu de gemiddelde wereldproductie niet 266 
Kroot is als de meeste deskundigen schatten, op bunne diiárop 
gegronde verklaring dat er overproductie bestaat, veel valt af 
te dingen. 

Vit de volgende staten kan men desverkiezende nacijferen, 
hoe groot de consumptie is in de 14 4 15 voornaamste landen. 

Ten «lotte zij nog aangeteekend dat volgens Dr. von Neumann: 
spallart (,Ueberachten” jaargang ISR] “2. uitgave IK) de 
wereldproductie bedraagt: 6570,000 M.C. = 10,850,000 balen. 
en het verbruik . 6.200000 , — 10E , 

Ize schatting komt mij mede te hoog voor, hetgeen be- 
grppelik is, wanneer men bedenkt dat genoemde geleerde de 
tugsten en Uitroeren nict uit elkander houdt. 
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I @ en | a 
voer | 5 je Ba 3 Pert | Invoei 
Jaren. in | Uitvoer. | A | 5 8 Sen 8 Der 
zakken. | | > | EE 5 2 Es 
| | | Vrij (a 
185253 | 1,507,500 | 101,066 | 1,406,434 | 7,7 ln | Juli 
54 | 1,226,635 . 90,79] | 1,135,844 | 8,9 ’ | 
55 1,447,555 123439 1,324,116, 89 6,43 | 
56 1,783,113 ; 92,434 | 1,690,079 ' 9,1 7,96 | ' 
57: 1,819,483 . 181,590; 1,637,893 | 91 140 
58. 1,430,414 | 111,287 | 1,819,177 | 96 | 5,86 : ' 
59° 7,999,108 © 133,172 1,865,936 9,4 : 807 | , 
60 + 1,598,189 161,917 1,876,272 | 10,8 5,79 | 
GL, 1,994,795 | 49,814 | 1,844,081 | 11 | 5,55 4 _ 
62: 928,348 73,978 | 854,370 | 1,3 | 3,46 Is cents! 
| | 
1362—63 608,280 | 42,735 | 565545, 125 « 3,4 Be 
64; 995,052 : 28,504! 966,488: 12,0 : 3,76 | 
65 = 804,848 ' 167,429 | 637,419; 66 | 2,43 | 
GG ' 1,371,461 42,473 , 1,828,988 11,2 4,96 | 
67 1,415,482 45,088 1,370,304. 10,9 | 5,01 | 
GS 1,982,988 ° 59,731 | 1,922,557! 10,1 | 6,68 | 
69 . 1,921,426 ‘ $1,385 | 1,840,041 | 9,7 | 6,45 | 
70' 1,778,511 . 30,867 1,747,644. 103 “ G— 'S cents! 
71 2403981 30,74 2364240 9,8 ; TA 
12, 2,258,036 , 26,213 2,232,728 ° 18,7 | 7,28 Vrij sede 
| | | 
187213 2,217,291 « 51,793 2,165,498 15,0 | 6,87 | 
74 2,155,862 * 24,839 2,131,023 19,3 | 6,59 
15; 2,403,819 | 51664 2,352,155 15,8, 7,08 | 
76 | 2,568,765 | 67,167 2,501,698 , 167 : 7,88 
77 2,507,156 | 74,773 2,432,883 16,2 6,4 | 
18; 2,342,674 ' 96,920 2,245,745 5 16,8 | 6,4 
79. 2,856,488 114,100 2,742,388 12,4 ' 7,42 
80 | 3,378,137 , 50,817. 3,327,320 | 13,5 . 8,78 
Sl 3441177 241,259 3,199,918 12,4 8,23 
82 3,476,960 184,034 8292926 98 8,25 


1882—83 
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Deze eijfers zijn getrokken uit de „Quarterly Report of the Chief of 
the Bureau of Statistics, Treasury Department, relative to the Imports, 
Experts. Imimigmtion and Navigation of the United States. Waa- 
hington, Government printing office, 1883"; — een werk mij aangebv- 
den door den Consul-Generaal van de Vereenigde Staten te Rio de 
Janeiro, CL C. Andrevwa, 

De opgave in pounds” in nauwkeurig herleid in kilogrammen en 
verder im zakken. 

Bij die herleiding is gebruik gemaakt van een vooraf berekende 
herlerdingstatel, welke hierachter in gevoegd. 

Voor het ter perse gaan zijn deze en de volgende gegevens nog ge- 
veriticerd volgens een nieuw, mede hierachter gevoegd tabel, voor de 
hereading van pounde in balen van 60 kilos. 

Die dienstjaren zijn van 1 Juli 30 Juni. 

Om deze en volgende staten niet te groot te maken, heb ik uit 
mijne gegevens de waarde van import, export en consumptie niet 
ever genomen. 

Dee sonport-gegevenn van Mr. N. P. van den Berg in zijn Hist. Stat. 
Netes van PSTOTI—ISTT TS zjjn juist. behalve van bet jaar 187374. 
In atesle van 295,272,000 8 zijn toen ingevoerd 24,171,512 8; een ver- 
schil dus van + 10 milhoen ponden. In de „Quarterly Report” worden 
den de gegevens verstrekt van „Total Lmports”, „Foreign Krports' en 
Net Laporte” benevens Consumption per Capita of population”. 
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Denemarken. 
Dre 
TT [stes 
i 1. {2838 
ssl ERE 
gg 1s ESES TOELICHTING. 
i 5E 
8 
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1952/53; 
56; 
55, 
50 
57 
58 
50’ 
co 
or 
62, 


1863 


64.a)65,833' 18,633 


65 
66 


115,958! 88,938 52,025 4,300 


! : | 
119,233; 27,683) 91,550, 3,675 i a. Van 1865 tot 1874 zijn deze opj 
138,850: 18,817| 120,033, 4,158 : naar de dienstjaren 186465 tot 18 
192,509, 44,551] 147,958, 4,208 | De invoer, uitvoer en consumptie 
187,759| 387,000) 160,750 4,978 | gens den staat zijn dus in 1864 va 
126,475; 21,525, 94,950! 4,508 half jaar, daarentegen in 1878 vana 
132,900! 25,975! 106,025, 3,325 half jaar. 
145,509, | 33,159; 112,350, 4,358 | Deze gegevens zijn, door welwil 
154,992 38,234, 116,758 3,508 _ tusschenkomst van den Consul Gh. 
178,507 29,542 149,025; 3875 | Coninek te Kopenhagen verkreger 
165,017| 45,059, 119,958, 4,038 i het Statistiek Bureau aldaar. 
: \ | Nade telegrafische verbinding tas 
105,200, 36,742; 67,458) 9,025 Denemarken en Brazilië in 184 
47,200, 2925 directe invoer van Brazilië-koffe 
128,009) 49.059 85 naal 5,183 | minderd; die koffie wordt thans gro 
1 „ ‘deels ingevoerd via London, Luba 
120,800| 48,083 72,7171 3,07 | SC se des 
119,160, 44,02’ 75.05%, 3,983 | Kiel. Sedert 1874 is de invoer van. 
150, 44, 058, 3, 8 
141,792 37,867, 104,425, 4,085 ene Ni Nederland belangrijk 
3,483! 47,708, 35,775 3,507 | REMON - 
88403 47,708, 35,77 7 1 1 De jaarlijkeche consumptie in | 
110,900' 60,508’ 50,408, 5,758 
151,609: 48284 103,395, 4,375 | marken wordt, volgens den hee 
7 y yore i Coninck, berekend op 5} pond (1 
| kilo) per hoofd. 


| ! ; De gegevens van het Statistiek bt 





* 196,325) 103,350, 92,078! 3,733 ‘zijn verstrekt in Deensche ponder 


118,83 76,266 42,217| 3,950 ; } kilo. 

182,158, 53,016 79,142! 3,800 | De uitvoer naar, tevens consump 

132,025 66,392 75,633, 4,100 ‚Groenland, IJsland en de Farod-eils 

124,975; 67,508 67,467, 4,367 in begrepen in den uitvoer — kolon 

108,608 41,041 67,567 4,225 van het Rijk. 

121,442 33,600 87,842 4,425 De gegevens van Mr. N. P. var 

109,050 30,400 74,650: 4,417 Berg in zijn „Hist. Stat. Notes” 

129,400 33,450 95,950 5,333 _ INT4—1877, komen met de door mj 

136,992: 48,325 98,667; 5,733 _ vangenc niet overeen; vermoedelijk o 
i , | ! onder zijn gegevens ook Chicores ofa: 
1 Koftiesurrogaten begrepen zijn. 
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Zweden, Noorwegen, Rusland. 
| 
Uraveser en veahruik, 

nanne en Drente 
TORLICHTING. 
Zw v" Nine Rus: 


den Wegen Land. 


Zweden. Deze gegevens zijn verkregen van den 


853 35 / Consnl-Creneratl te Steckholin, den heer 02, €. WW. Blanek. 
34 ATEN Uit zjjn schrijven van 2% Mer Pet haal ik het vol. 
_. \ ' geenele aan: „Oftieteële eijfers van vroegere juren zijn 
ad amet te verkryyen, terwijl de reeeaport vin koftie 
„6 eluer zeeer onheduidend is. zoodat ook daaromtrent 
37 | opeen pegevens bestaan” : : 
. Noarrueep Hr ENT gegevens Zij mij verstrekt de T 


diet ze heeft) verkregen van den Direeteur van het 
Centraal-Bureau van Statistiek voor Noorwegen. 
Het jaarlijkech verbruik wordt geschat ap: 


wre . abe ' . po , Re: 
se Berg SIR den Consul-Genensal tee Christenunie, den heer fs. Keenots, 
59 ler bss 


Hot. 358 


ON EE ET ISTH Bb, Iene Le. INSZ 88 kilo’. per hootd. 

rdilezsny wee Rusland. Deze citer. ajin yetrokken uit: „Lee Bresil 

AUEapesition Internationale de St. Petersbourg 14”, 

bui toegevonden soor den Directeur van de Centro” 

IA tia yu Ulduar, Duron de Araujo Misa. 

; . Volgens den heer Laschine, Russiech peezant te 

Ob Sag Sasts Race cle Saneizo, moeten deze eijfers den invoer voar- 
65 ve stellen tn Hushene. 

Pay Alsdan cou de consumptie in Rusaiad en Finland. 

ald gedurende de laastste 5 Garen mauweljjks URO kilo- 

07 a2 wa stammen bedragen Dhar ik geen gegevens van den 

Nederl Consal te st. Petershborg heb ontvangen, heb 


tetera Po vaar eben ergs Ui-terteal Statistical notes on 
the Predaetion sand Consumption of Coffee EKO [be 
fr! I= gerekend - GN kileogersssistuen, kelijk 
ake wit che deerdetdinges tabel 

hoard or het kotteverbruik Zeer gern. en 
de hotte ale crank mege zoo onbekend , dat het eerste 

. koftiehiias tee St Petersburg eerst sedert Juut pod 
ie, Hiem lis LUD roer chagteehont made Brazilinansche keftetentoon=telling 

he heffer wordt an Rusland ingesoend, veural door 
ve Unitech band, Fngedand en Holland, en wel in de havens 
Pet St. Petersburg, Reval. Odessa en die aan het me or 
bie, 776 Aveth Pagani. Marianepel, Berdiansck en Yeisk: 
oe ee ZEN Ii In TS De: Verb nieten IN voer seschiedt Via Petersburg. 
» - gelijk belayhern hats suit comneleea mtatettaederna ~fatebt Veoorr ZeverV ome] 
Arets TO ie TIS 8S pmegeeljjk vat cir Consualaire Versiagen saanengeateld, 


BAARS 
Theos rae bie KE MEL 


> em Ct | TIP 88 


Tf BAL sty 


PS Lif big REG . ~ a ° 
| Kk den witveer vaan ISO 76 overgenomen uit Mr. N. 
, 


„6 lt gleu she 17496 
72 TOS 


Le Le Se HIS ub: 


oo re EEN COM ee St Petersburg. Odense Veet 
KEU give] - eld RE ? e 
oO FAN sk 11667 158,521 | EN | ; | acne wide LN 
sl 265.688 126,51 LISTS we ag Pr TM 4.415: 
=2 228.542 110,552 Tds vn wo PUL, Ll vi 
; ay Jos se 21 eer SS 
Ty RAN TD ¢ , 
vaas TEL KONT Hw Rel Pe berths ’ 
7) og ae Lune 4 , 


in NT PETE vers hiapen woorden greek grove hola} becespvler at: 
gevens meer verstrekt 


„IA 40 
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Gegevens betreffende den koffie-invoer, de afleveringen en ° 
mmm 


Invoer in zakken van 60 kilogrammen. 


| _ i Af 
5 Oe TT | voor 
El | Van Nederl.-Indië. | | | : 
Z Nederl. Handel- pose | ' onn 
S  Vaatechayed  moorendgel |Wetelmliëj Totaal zo 
(iouvernements ' particulier | u 
product. procucr. | 
| a. | | b 
Te | ee | 
1567 | 886,000 | 23,300 =, _177,300 | 1,086,600 | 
5S 995,100 | 146,800 , 16,000 | 1,157,900 ' | 
59 | 915,200 - 71,900 ‘30,900 | 1,018,000 Dl 
G0 | $65,100 | __102,250 | 4,600 | 974950 ; | 
Gl 904,600 | 132,250 56,200 1,093,050 | ] 
62 | 923,800 218,800 63,300 1,205,900 , | 
63 | $05,800 | 236,900 | 32,600 1,076.300 | 
64 | 950,200 | 238,400 19,900 1,205,500 | | 
66 | 723,000 | 311,500; _ 67,50 1,102,000 = 
66, 437,400 | 222,400 | 13,900 | 1,073,700 | 
67 | — 1,018,200 |___214,500 | 20,800 | 1,863,600 | | 
68 : 882,200 | 256,500 | 28,600 | 1,167,300 
co! 681,200 : 206,300 | vo,roo | 978,200 , 
7 | 910,600 | 230,100 | 5,900 1,146,600 | 
1 1,041,200 292500 | 4300 | 1338000 | : 
72 523,500 , 228,60 1,500 | 753,600 
73 882,400 | 284,100 | 3,600 1,170,100 | 
74 128.300 303,200 33,100 1,064,600 , | 
73 963,200 292200 : 96,800 ' 1,351,200 | 
a6 609.300 299,900 20,900 | 930,100 ' |) 
17 1,053,300 | 337,500 6,200 1,399,000 | 1 
rh) 732,800 | 292,200 101,000 1,126,000 ] 
79 856,600 | 196,800 . 70,100 _ 1,123,000 «1 
80 985,100 ' 329,100 | 39,800 1,353,500 
x1 962,000 71,900 | 43,700 1,277,600 } 
82 $79,100 345,000 |! 46,800 1,270,900 = 
83 1,069,600 556,800 , 102,200 1,728,600 | | 


a. Vergelijk deze opgaven met die van de MHandel-Maatschappij zelve 
b Vergelijk deze ejjfers met die van het Ministerie van Financiën. (bl. 
(bl. 444), de door het gouvernement gemaakte midden-prijzen. 
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gegevens zijn verkregen van het Ministerie van Financién, en komen, 
woer en uitvoer betreft, overeen met de gegevens van Mr. N. P. van den | 
‘yan 1863—1877, in zijn Hist. Stat. Notes. 
vergelijking laat ik hierachter cen staat volgen van den koffie-invoer, de afleve- 
b en voorraden in Nederland, door de geachte firma G. Duuring en Zoon te 
heks m op mijn verzoek met de meeste bereidvaardigheid verstrekt. 
min als die firma en de Heeren Koch & Suermondt te Rotterdam, zie ik 
mmelfs bij benadering op te geven de hoeveelheid koffie per hoofd in Neder- 
hperbruikt. 
mu toe stelt men, op gezag van Mr. N. P. van den Berg, die hoeveelheid 
® kilogr. 
Ks Bien mij het practisch nut van die berekeningen van de consumptie per 
B niet duidelijk is, onthoud ik mij — ook gemakshalve — van die calculaties. 
Be ik officieële cijfers ontving, heb ik die opgenomen voor hen die er belang 
Rlen, het verder aan hen overlatende de ontbrekende gegevens aan te vullen 
rrerstrekte na te rekenen; hetgeen te doen is met de hiervoren medegedeelde 
t-betreffende de bevolking. 
[men een kort vergelijkend overzicht hebben van de koffieproductie in Europa, 
bou het naar mijne meening meer aanbeveling verdienen die te berekenen 
Me uitgestrektheid van het land in vierkante kilometers. Die grootheden zijn 
annexatie-oorlogen buiten rekening latende, — niet onderhevig aan jaar- 
wisselingen, gelijk met het bevolkingscijfer het geval is. Alsdan kan men 
of de consumptie toenemende of dalende is; wat met de thans gevolgde 
g per hoofd niet mogelijk is, wanneer men tevens de bevolkingscijfers 

j 20: zich heeft. . 
ke hen die bedoelde berekeningen wenschen te doen, verwijs ik naar de in het 


Ye, 


Gofdstuk voorkomende lijsten betreffende de uitgestrektheden van de ver- 
lende landen. 

Ba 1858 is meer uitgevoerd, dan in datzelfde jaar ingevoerd. Deze schijn- 
“$agenstrijdigheid moet worden toegeschreven aan het feit, dat als het wer- 
b werschil tusschen In- en Uitvoer van 1853 niet moet worden beschouwd 
B4 balen, maar dat cijfer verhoogd met den voorraad van 1852. 
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STAAT van den invoer (in zakken van 60 kilogram). 
diverse landen en havens 


Nederlandsche Handelmaatschappj. 5 





d TT et 

El | __Menado 

= Java. Padang. Macassar, | en Santos 

Manilla. 
| 

1868 831,300 40.800 400 11,000 — 
69 623,100 39,300 3,700 15,100 | 31,700 
70 844,600 21,500 6,100 . 38,400 | — 
7] 991,800 24,800 12,300 12,300 — 
72 i 506,300 4,000 5,700 7,500 ° — 
73 860,200 7,100 14,700 400 — 
74 693,000 3,400 18,300 13,600 * — 
16 927,700 1,400 18,000 16,100 | 17,300 
76 580,500 10,800 5,000 13,000. ! — 
77 1,035,700 — 12,100 7,500 | _ 
78 702,900 4,500 8,400 17,000 15,800 
719 $12,100 23,100 31,100 _ 
80 964,800 2,300 18,000 — 
8 937,800 - 13,500 10,700 — 
82 843,600 5,500 18,500 10,900 — 
83 -1,040.300 5,800 3,000 20,600 _ 


') Vergelijk deze opgave met dic 


Zie bl. 444, Toclichting. 


van de Nederl. Handelmaatscli 


165 


_ Handelmaatschappij en voor particuliere rekening, van 
ring & Zoon, Rotterdam. 
EN 


Particulier. 


+z 
Div. OL x £ 3 
e = on Wel 
Padang. Macer. Manilla. en = = ae Totaal. 
Ceylon. 7. EA: 
= £ 


66,600 22 100 8,300 24,500 —: 4,100 1,167,300 
$9,700 = 12,200 7,200 30,300 19,600 2,700 978,200 
20,000 27,500 12,000 — 1,300 500 1,146,600 
2,500) 25,200 - 27,200 1,100 3,100 1,338,000 
11,300 12.800 12,590 — - 1,500 753,600 
$0,200) 29,700 13,700 3,600 -- 400 «1,170,100 
16200 $8,700 - 19,500 29,3800 3,000 300 1,064,600 
12,400 $3,000) 13,300 54,300 3,200 21,000 1,381,300 
21.900 61,500 9,600 11,300 _ 9,400 930,100 

soo 5 1,500 13,700 5,900 -- 300 1,399,000 
0,900 Op 00) 7,400 $1,000 - 4,500 1,126,000 
NEC bh, kam — 25,400 66,900 3,200 1,123,000 

we 69,100 — 16,700 36,00 — 3,500 1,353,800 

sm) LS LL — «900 $7,700 6,000 1,377,600 


mL PEN KD 5, 100 15.900 65,300 — 1,500 1,370,100 
2 500 07 200 1,300 $2,300 _ 100,100 2,100 1,788,600 


Jaren. 


A EE OEE) 


1852—53 


69 


Invoer. 


380,409 
502,734 
484,296 
430,853 
445,222 
455,864 
494,061 
625,7 14 
631,496 
710,945 


887,184 

826,124 
1,043,244 

960,443 
1,041,220 
1,314,682 
1 311,006 
1,360,036 
1,45 1,442 
1,256,974 


1,386,501 
1,189,557 
1,346,036 
1,152,911 
1,361,742 
1,075,043 
1,362,677 
1,309,390 
1,040,604 
1,154,978 


1,183,889* 


na on en en - - 


466 


Engeland. 


Uitvoer. 


201,523 
246,370 
217,471 
208,674 
119,315 
217,432 
233,667 
345,196 
353,805 
430,156 


539 664 
599,568 
166,112 
716,086 
937,813 
1,021,085 
968,818 
1,094,831 
1,305,205 
1 199,524 


1,168,841 
914,260 
1,022,662 
1,036,733 
941,155 
868,077 
1,093,966 
1,005,276 
817,382 
860,245 


824,700* 





Verbruik. 


282,369 
270,375 
264,505 
259,705 
266,175 
259,532 
268,360 
266,123 
260,451 


247,685 
237,081 
230 621 
231,563 
236,488 
299,494 
218,019 
228,539 
231,383 
235,668 


240,338 
230,264 
242,279 
248,679 
244,078 
248,188 
257,958 
240'992 
241,485 
? 


Koffie- 
verbruik 


_ per hoofd. 


Lbs. 


| 
| 
| 


Pp 
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Engeland. 


TOELICHTING. 





le welwillende tusschenkomst van den Consul-{ieneraal te Londen, Jhr. 
ty, mocht ik ontvangen ven door het „Commercial Department , Board of 
ervaardigden staat „Statement showing the quantity and value of coffee 
from the United Kingdom to the undermentioned foreign Countries & 
Poassexsions in euch of the years 1853 to 1893 inclusive as far us the 
re can be given” [d.d, 19 Mei 1934). - 

fegevens zijn uit dien staat getrokken, de cijfers van 1883 zijjn mog niet 
vastgesteld. 

zen Consul te Liverpool, H. S. van Santen, ontving ik mede cen gedé- 
a staat: „Statistiek van Invoer, Binnenl. verbruik en Uitvoer van koffie 
ereenigd Koningrijk van Groot-Brittannië en lerland gedurende [N60 — 1882.” 
evens betreffende do totale consumptie en het koffoverbruik per hoofd, 
pkken uit de „Return. Foreign Trade, Revenue ete 1854—- 1880. Ordered 
onze of Commons to be printed, 15 August INNS", 

fers betreffende de consumptie per hoofd komen niet overseen, - vooral 
tete jaren — met die. gegeven door T. B. Thurber in zijn „Coffee from 
m to Cup” (bl. 212). 

ering het koffieverbruik in Engeland is, in vergelijking met de theo- 
tie, kan blijken uit de Se kolom. 

verre de consumptie-gegevens (in pounds) van Mr. N. P. van den Berg, 
listorical-Stat. Notes, van 1461879, juist zijn, heb ik nict nagegaan, 
pin de hierboven bedoelde ,Return” de consumptie is opgegeven in cwts., 
herleiding in pounds te tijdroovond zou zijn. Fenc vergelijking tusschen 
vene en de conanumptie-cijferx van de firma Kock en Suermondt te Rot- 
van 14@)- 13, mede in pounds, (zie haar marktbericht van 17 Sep- 
4) tount verschillen aan van verscheidene honderd duisenden ! 


Jaren. 


1852—53 
54 


55 


1883 


350,409 
502,734 
484,296 
430,853 
445,292 
458,864 
494,061 
625,714 
631,496 
710,945 


887,184 

826,124 
1,043,244 

960,443 
1,041,220 
1,314,682 
1 311,006 
1,360,036 
1,451,442 
1,256,974 


1,386,501 
1,189,557 
1,346,036 
1,152,911 
1,361,742 
1,075,043 
1,362,677 
1,309,390 
1,040,604 
1,154,978 


1,183,889* 


466 


Engeland. 


201,533 
246,370 
217,471 
208,674 
119,315 
217,432 
233,667 
345,196 
353,805 
430,156 


539 664 
599,568 
756,112 
716,086 

- 737,813 

1,021,085 
968,818 

1,094,831 

1,305,205 

1 199,524 


1,168,841 
914,260 
1,022,662 
1,036,733 
941,155 
868,077 
1,093,966 
1,005,276 
817,382 
860,245 


824,700* 


Verbruik. 


283,369 
270,375 
264,565 
259,705 
266,175 
259,522 
268,860 
266,123 
260,451 


247,685 
237,08] 
230 621 
231,563 
236,488 
229,494 
218,019 
238,639 
231,383 
235,668 


240,338 
236,264 
242,279 
248,679 
244,078 
248,188 
257,958 
240'922 
241,485 
? 
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or de welwillende tusschenkomst van den Consul-Generaal te Londen, Jhr. 
» May, mocht ik ontvangen cen door het „Commercial Department, Board of 
Bp” vervaardigden stant „Statement showing the quantity and value of coffee 
“ted from the United Kingdom to the undermentioned foreign Countries & 
ach Possessions in each of the years 1853 to INM3 inclusive an far us the 
eulars can be given” (d.d, 19 Mei 184]. 7 
Be gegevens zijn uit dien staat getrokken, de cijfers van 16653 zijn nog niet 
diel vantgeertekd. 
m onzen Consul te Liverpool, H. 5. van Santen, ontving ik mede een gedé- 
wrden staut: „Statistiek van Invoer, Binnenl. verbruik en Uitvoer van koffie 
@ Vervenisnd Koningrijk van Groot-Brttaanië en lerland gedurende 1860 - 1X82." 
gegeven< betreffende de totale consumptie en het koffieverbruik per hoofd, 
getrokken uit de ,feturn. Foreign Trade, Rerenue ete 1854-1880. Ordered 
wr House of Commons ta be printed, 15 tuguat INNZ', 

cyfers betreffende de consumptie per hoofd komen niet overeen, vooral 
» lmatste jaren — met die. gegeven door T. B. Thurber in zijn „Coffee from 
kation to Cup” (bl. 212). 
e gering het koffieverbruik in Engeland is, in vergelijking met de thee- 
mptie:. kan blijken uit de 5e kolom. 
boeverre de consumptie-gegevens (in pounds) van Mr. N. |’. van den Berg, 
m Historical-Stat. Notes, van 1X46-—-1879, juist zijn, heb ik niet nagegaan, 
mien in de hierboven bedoelde „RKeturn” de consumptie is opgegeven in cwts., 
me herleding in pounds te tjjdroovend zou zijn. Eene vergelijking tusschen 
pegevens en de vonsumptie-cijfers van de firma Koch en Suermondt te Not- 
m, van IMM 193, mede in pounds, (zie haar marktbericht van 17 Sep- 
er Psst: toont verschillen aan vaa verscheidene Aonderd duizenden ! 



































En s2 4 
3 $= . 2 
Jaren.» 3 EES ! TOELICHTING. 
In ‚28 Fs 
T : 7 
1852—53 ° 347,357 | 70,928 312,656 Deze gegevens zijn verzameld 
54; 877483 ' 08030 | 407,116; ~Statistique do la Belgique. "Table 
j ‚ nérul du Commerce avec les pays éh 
55 | 420,030 | GL15S | 336,438 | wablië par le ministre des Finance 
56 | 370,046 : 50,356 © 303,411 | halve hetgeen transito wordt doorgt 
57 | 569,370 | 145,21 | go7,un9 | heeft men nog een m geringen uitvoer 
ss | 378,961". : Commmerce Spécial, de hoeveelhet 
£6 | 976,967) 114855 | 356,822 | ooieduidend, ter waarde van 3—5d 
59; 416,466 | 147,165 | 202135 | gulden 's jaars. 
60 | 432,348 | 113.939} 316,380 De door Mr. N. P. van den Berg, 
61 | 474,846 | 126,801 | 343 Hist. Statistical Notes verstrekte ge 
: ee) ane $5,985 | (consumptie) van 18601877, — bl 
62 | $91,887 | 157,812 417,213 | getrokken uit de „Annuaire Statisti 
. In Belgique”, — komen, op eenig 
103 | 402,745 | 112,491 "297,148 | derdtallen na, overeen met de do 
6+ | 404,735 | 115 638 \ 320,620 | verkregen cijfers (in kilogrammen). 
65 | 525,189 | 151,210 | 344,539 De consumptie-gegevens van de 
66 | 194 Koch & Suermondt te Rotterdam, va 
| #87,713 | 178,510 ; 322,567 | tot 1883 zie haar murktbericht 1 
G7 | 375,250 © 196,893 + 358,202 | September 884) komen eenigszins 1 
68 | 683,325 | 257,963 ' 393,312 | mijne overeen uitgezonderd die vw 
60 | on za0 | 250,47. psv gop | tt 864. welke millivenen kilos b 
617,740 © 210417 | 342,20) Daarin wordt toch voor die jal 
70 | 598,354 ; 260,496 | 374,015 consumptie opgegeven als te hebb 
al | 665,474 | 295,085 300,504 | dragen tin miltioenen, kilon) = u 
5 my arg | IRS 14) en 18° terwijl de cijfers n 
12) 589,083 BOND 371372) jn: IN”, 20°, 19°, 17° en 197. 
i Ser Uok de gegevens van de jaren lt 
1873 | 620,581 245,852 370088 Ven, 1880 83 zijn niet juist. Uit dezen 
T4 | 599,588 257,024 | 317,034 | blijkt. dat de transito-handel in ko 
15 | 707,367 © 291,673 i 364,865 | de laatste 15 Jaren, sterk toenemen 
16408 i | hetgeen moet worden toegeschrovt 
76 716,802 | 328231 © 441,213 | Jon zich uitbreidenden handel van At 
77 | 634,042 293,564 | 339,766 | pen met Centmal-Brazilië en de 
78 | 793,148 373,209 384,687 * produceerende landen van Amerika. 
7 } Het verschil tusschen mvoer én con 
9 $61,799 | Lary es * 
TO BLAIR 461,700 | 416,039 "sig wijst niet alléén op de voorraden. 
BO | 848,284 [401,081 © 379,266 . onder schuilt ook een kleine hoeve 
81! 996,957 461475 422741 | gereëxporterde poedor-koffie, welke, 
sal assis 447858 470102 Hierboven gezegd, niot is opgenom 
der den uitvoer-transito. 
1883 , 890,779 ' 451,046 475,112 
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$63,056 
352,960 
668,252 
604,175 
00174 
865,731 
$29,111 
1,037,839 
1,021,989 
1,063,400 





1,091,443 

vos‚2v0 
1,280,311 
1,128,907 
1,808,342 
1,s26.n40 
1,609,475 
1,167,206 

990,111 

671,066 


1,831,380 
1,080,635 
1,o20,182 
1,448, 
1,236,299 
1,456,930 
1,673,126 
1,03, 
2,255,788 
1,h25,495 





2,565,514 








180,295 
152,843, 
269,708 
200,514 
260,274 
253,903 
316,107 
389,312 
460,752 
331,851 


337,618 
384,314 
423,899 
426,616 
618,166 
456,006 
34,656 
347,081 
311,387 
$14,126 


$59,063 


$51,877 
843,727 
491,925 
413,061 





723,197 
643,582 


962,106 


832,618" 
362,000. 
445,676 
387,060 
466,624 
470,171 
605,606 


872,609 


626,335 


629,580, 


661,067 





723,082 
187,340 
797163 
871,719 
854,795 
1,266,925 
669,265 
28,004 


745,328 
646,149 
400,330 
991,455 
796,809 
901,751 
967,097 
962,294 
1,074,266 
1,063,952 


1,187,536, 


Deze gegevens zijn mij toegezonden. door 
den Consul M J.H. can Lier, te Pa 
en verkregen van het Centraal Statistiek 
Bureau aldaar. 

Wanneer men de sommen van uitvoer 
en verbruik gedurende de jaren 187248 
bij elkander optelt, en dat bedrag aftrekt 
van de som van de invoer-cfers, geda- 
rende hetzelfde tijdvak, dan verkrijgt men 
1511974 balen, aln de coorraad in Frank- 
rijk op 1" Januari bed 

Blijkens de gegevens van Havre bedroeg 
de voorraad aldaar op hetzelfde tijdstip 
+ 1.027,0u0 balen. 

De cijfers van Mr. N. P. van den Berg 
in zijn „Hist Stat. Note”, van 1861—1876 
(wonxumptie) komen op eenige bonderd- 
tallen kilograt na, met de door mij 
ontvangen gegeven» overeen. 

De coverwmaptieegegevere vaar de firma Koch 
& Suermondt te Hotterdam , van IN6O— 193 
(zie haar v tbericht van 17 September 
14) zijn juiet, uitgezonderd die van de 
jaren 1468, 1X70—71. 1874 en 127683. 
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Jaren. Invoer in zakken. Uitvoer. Verbruik. 


tf 
| 
| 
| 
| 


| 
1853, — | 
54 — | _ _ 
ne : 
56 — — _ 
67 _ | _ _ 
‘ dT 
59 | _ | _ | _ 
60 | _ | — | _ 
61 _ | _ | _ 
62 _ | — _ 
| | 
1863 _. | — | _ 
64 | _ _ ĳ _ 
65 | 46,091 | 19,671 | 26,420 
66 | 52,845 | 24,476 28,369 
67 | 56,850 | 26,813 | 30,037 
68 67,531 | 35,104 32,427 
69 | 66,735 | 37,436 . 28,299 
70 | 65,167 18,085 47,082 
71 | 52,603 37,719 14.854 
72 60,639 | 34,348 | 26,291 
1873 60,641 | 34,255 | 26,386 
74 | 12,355 | 46,512 25,843 
15 | 74,288 | 46,047 38,241 
76 | 57,436 | 27,757 29.679 
7 63,289 | 34,823 28,466 
18 | 52,518 | 17,842 34,676 
79 | 58,875 23,778 | 35,097 
80 | 65,940 33,800 | 32,140 
81 | 53,585 18,650 34,935 
82 | 74,944 | 35,158 | 39,786 
| | 
1883 104,070 66,639 37,431 
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weg de grootste hoeveelheid van de in Portugal ingevoerde koffie is 
tig van zijne Afrikaansche bezittingen. 

pemiddelde invoer van Brazilië-koffie bedraagt in de laatste 5 jaren, 
ir 62.000 balen. 

de Aziatische bezittingen (Timor) ontvangt Portugal zeer weinig, in 19 
echts 7,239 kilos of 121 zakken 

tvoer heeft in de laatste jaren bedragen: 


naar Frankrijk . . ......... 897 %. 
„ Engeland. . . ow we ee 26,7, 
» Duitschland. ..... .. . 25 , 
„ Nederland ........... 58, 
, België. . .. we we 82 , 
„ Italië ........,...... 20 , 
„ N. Amerika. .......... 08 „ 
„ diverse landen. ........ . 18, 
Te zamen .... . 100 %. 


‘erbruik bedraagt van: 

1869/1873 jaarlijks 1,715,000 kilogr. 

1874/1878 , 1,763,000 „ 

1879/1883 » 2,158,000 „ en daar Portugal met 
ren en Madeira, eene bevolking heeft van 4,745,124 zielen, kan men de 
ptie van de laatste 5 jaren stellen op 494 grammen per hoofd. Deze ge- 
zijn verkregen van de Kamer van Koophandel te Lissabon, door tusschen- 
van den Heer E. de Lemos, afgevaardigde van de „Centro” van Rio de 

Het was niet mogelijk hooger op te klimmen, aangezien de statistiek in 
1 slechts dateert van 1862 Door omstandigheden, waarvan men zich 
ekenschap weet te geven, zijn de gegevens van 186264 voor de geschie- 
srloren gegaan. De authentieke gegevens bestaan slechts sedert 1865, het 
arin het metrieke stelsel in Portugal in werking trad. Uit den hierachter 
n staat van den Jnroex in kilogr. kan men zien dat de invoer van Brazilié-koffie 
ide is, terwijl de import van koffie van Afrika en van de Europeesche 
daarentegen eene vrij belangrijke vermeerdering aanwijst. 
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Portugal. 

















Invoer (in kilogrammen) van: 


Le 





EN ae aire " anitiache | verschi TOELICHTI2 
™ | kaansche Brazilie. | Jende Totaal. 
bezittingen. | beitingen | landen. | | 
1853 — ee | — | Deze gedétailleerd 
B4Ì tC FC EE is mij toegezonden di 
5b) | Po | Heer Eduardo de : 
56. _ ee Directeur, tevens ve 
se | | | | woordiger van de , 
dt TG | “st da Lavoura e Coran 
58 mn | | n mn > | van Rio, te Lissabo 
59 | -- " + Portugal consumee 
60 — - — — . het grootste gedeelt: 
61 — | — — | van Afrika. 
cel — ; - | - — — . 
1863} — i bo 1) W. o. van Duits 
| : 129,318, van Engeland 
64l _ _ | 
| | ' en van andere lande: 
65 1,853,272: 898 301 ' 206 13,583 | 9,765,452 | kilogr. .. 
66) 1,687,366. 1,473,067 281 9,997 3,170,711. 
67] 1,857,999: 1,546,388 280 | 7,139 | 3 410,990! 
68] 2,307,329 1,733,805. 4,067 | 6,664 | 4.051,865! 
69 2,749,959. 1,184,861 415 ' 8.820 | 5944,115) 
10. 2711,956 1,194,440. 44 3,571 , 3,910,011) 
11: 9874,262 775,539, 78 6,333 | 3,156,212. 
72] $497,459. 135,300 188 - 5,378 , 3,638,320, 
1873} 3,849,999' 979,182  -- | 16,987 , 3,698,498 
74l 4,017,682; 281,104° — | 42,5293 4,341,300. 
75! 4088-508 $97,353 Tl | 27,812 : 4,457,301! 
76} 8,250,547: 161,088 11% 34433 | 8,446,185! 
17) 3,498,999: 207,045  — | 31,173 8,797,347 | 
78! 2,700,730' 316,775 G3 133,598 3,151,090 
79: 2,892,996 604,744 645 104,168 3,539,548 
80: 3,537,441 344,458 238 _ 70,253 3,956,390 
81 2,977,127. 255,271 56 182,068") 3,815,122: 
82! 4.017491, 304,965 370 173,805 4,490,681 | 
| N 
1883 5,780,078 347.037 — 116,512 6,244,227! 
| 
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Invoer, 


ren 








os 


Isi 








vente 


19y,6us 
295,001 


154,652 





264614 


A992 





191,087 
261 oy 
LENEN] 
22,658 
2,600 





Uitvoer. 











16,691 
0,932 
291 








118,917 


won 








Htalié. 
E £45 
2 Zie 


DID 0,3% a 
157.097 0,08 


0.42 bY 


180,642 0,48 
246218 0.08 
126.291 oss 
29,5924 0,56 





215.907 9,67 
174,255 0,30 
30 0,40 
QT MS 0,53 
203 672 0,44 
211,615 0,45 








295,660 
236.807 Nias 
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‘Dose gegevens, exclusief de tran- 
sito-handel, zijn getrokken uit de 
tailloerde sta orimento 

‘ommerciale del Ca, Malia 
dulfanna B80 al 1882" op last van 

Haliaansche Itegeering opge- 
maakt en mij toegezonden door 

u schenkamet van het Nederl. Ge- 
zantechap te Rome. 

Tie eijfers van het kofkeverbruik 
per hoofd zijn getrokken uit de 
All! parlamentari, ressione del 
IN78— 29, Camera dei Deputati No. 
Ui A 

De uitvoer is grootendeels naar 
Uoxtenrijk Zwitserland, Turkije 
en, Griekenland. 

Den heer LHe 
hek, consul be Li 
dank schu 

























De gegevens van Mr. N. P. van 
n lers, in zijn „Hiet Statint. 

van 1862— 1877, komen op 
venige hondertallen kilogrammen 
na _overven met die door mij ont: 


vangen 
Ale koffiehavens zijn Livorno en 
Genua, blijkens de Consulaire Ver- 
sl „ zéér achteruit gegaan. Van 
140 1074 ontving corstgemoemde 
haven nok geregeld 2 W 

ken koffie. meest 




























p 
voer-cijfers mam worden ogege 
ten. Hetzelfde geldt var Lona 
sedert 1472. 
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Duitschland. 
Se | 
Invoer | Uitvoer Uitvoer Verbruik 2 
Jaren. ete) en (koffie) : 
netto. | bruto netto. netto. 5 
| | 
1853 } 788,254} 49,114 — 188.254 
54 930,089 45,058 — 930,089 
55 1,020,565 41,761 — 1,020,565 
56 958,620 52,643 — 958,620 
57 1,017,257 50,866 — 1,017,257 
58 1,118,856 - 49,614 — 1,118,856 
59 1,054,336 76,332 = 1,054,336 
60 1,091,064 68,581 -- 1,091,064 
61 1,208,334 11.629 — 1,207 ,967 u 
62 1,123,873 99,850 — 1,128,567 | 
1863 1,113,400 93,087 — 1,113,401 
64 | 1,165,700 76,467 — 1,168,700 | u 
65 1,212,750 70,967 — 1,213,684 | 
66 *|__ 1,208,993? 3,582 — 1,800,884 | 
67 1,282,989 2,546 — 1,280,767 
68 1,416,275 5,486 — 1,411,517 
69 1,391,115 3,560 — 1,888,016 
70 1,638,260 19,781 — 1,631,050 
71 1,439,957 18,827 — 1,424,000 
72 3} 1,546,139 6,756 » 5,642 * 1,640,600 
1873 1,637,718 2,766 2,708 1,685,017 
14 1,500,692 4,368 4,283 1,496,417 
75 1,679,370 4,626 4,538 1,674,888 
76 1,773,310 3,194 3,133 1,770,188 
ri 1 596,941 2,006 1,967 1,594,983 
18 | 1,686,065 907 / gy 1,656,167 
79. 1,858,123 1,065 1,042 1,857,088 
80 | — 1,570,367 — 643 | __1,569,719 
81 1,735,896 — 643 | 1,735,250 
82 1,785,383 — 595 | _ 1,784,788 
1,902,892 | — 550 1,903 350 


415 
Duitschland. 
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ft twee bronnen waaruit men deze gegevens kan verzamelen. nl. de 
dea Deutschen Reiches” (gedetailleerd) en de ,Statistisches Jabrbuch 
utache Reich”. 
n deze beide periodieken niet compleet in de Konink). Bibliotheek te 
prhanden waren, nam ik de vrijheid mij, om de gewenschte gegevens 
renden tot den ,Firektor des Kaiserlichen Statistischen Amta, (icheimer 
wungerath” Dr Hecker, te Berlijn. 
ave van 14 October 1884 St. A. 10091 macht ik van dien hoofdambte- 
gerens ontvangen, welke ter zijde, herleid van Zoll. Centra. in zakken, 
ekt. 
ende toelichtingen werden daarbij medegedeeld: 
en Zahlen Mr die Jahre 1858 einschl. 1865 ist die Einfuhrund Ausfuhr 
‚ Kaffee und Surrogaten aller Art zuranimengefaast. 
shlen für die Jahre 1466 einschl. 1471 enthalten die Kinfuhr und Aus- 
rohem Kaffee und Surrogaten anaschiicazlich der Cichorien. 
ie Jahre I8T2 einschl. ING beziehen sich rammtliche Angaben aur- 
aaf rohem Kaffee. 
hie Zeit von Jahre 1453 bin 90 Juni 1885 sind die Verbrauchazahlen 
ntisch mit den Zahlen Mr die Einfuhr in den freien Verkehr, und 
sfahr an= dem freien Verkehr, welche hauptaichlich in inlandiachen 
bestand, darin nicht in Abzag gebracht. 
lie Zeit vom 2 Juni 1865 hin ultimo 1X71 besiehen sich die Zahlen 
erbrauch von rohem Kaffee and Surrogaten eusschlieaslich der Cichorien 
nm den Uebermchusz der Einfuhr in den freien Verkehr Gber die 
ie dem freien Verkehr dar.” 
vens betreflende de consumptie per hoofd vindt men op bl 14135 
at. Jahrbuch Mr dax Deutsche Reich” 122 en 1883. 

Mr. N. P v.d. Berg in zijn Hist. Statistical Notes medegedeelde 
cijfer van Duitachland komen niet overcen met de door mij ontvangen 


Zip verschillen evenwel niet veel er van, gelijk hieronder bijken kan. 
Zall. Cntr. Invoer. Copsumpt- 
vel BB C'oope: 1,915,000 Dr. Beeker 2,015,244 2.0009 800 
- 21200 . 2147972 2124.20 
. - 1916, . 1,914,830 1,913 ven 
. - ss Ta . 194279 1,986 20U 
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Oostenrijk-Hongarije. 
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TOELICHTING. 
| ‚voer. | bruik. . 
a | 

1853 | 338,795 | 38, 338,757 Aangezien in de Koninklijke Biblio! 
54 | 231,188 : 791) 230,397 : ‘a Hage, de „Statistische Jahrbücher der 
55 | 314,650 | ons| 313,977 reichischen Monarchie, herausgegeben 
66 315,960 | 495, 315,465 ; K. K. Statist. Central-Commission” niet c 
57 | 333.783 | sue) 328,367 | voorhanden zijn, kon ik daaruit slecht 
58 | 356,965 | 18| 356,947 , gevens ontleenen van 1863—1875. 

50 | 825557 | 130| 328,447 De cijfers van 1853—1862 en van 18 
| | "heb ik te danken aan den geachten Presi 

60 338,502 | 67) 333,435 genoemd Statistisch bureau, den heer 

61 | 337,480 1S | 337,462 | Ixama-Sternegg, die de welwillendheid 

62 | 314,112 100 | 814,012 | mij te verstrekken bij missive van 7 
1824. N°. 2876. 

1863 | 838,108 ! — 338,108 Voor hen, die meer gegevens van de 
64 | 338.772 | 2,845 | 335,927 , handel in Oostenrjjk-Hongarjje wensch 
65! 364,266 | 9.600] 351,666 | ik het volgende uit die missive aan: 
66! soaos1 ; 2657; 319,974) «ot „daaz in den Oesterreichisc 
67 | 361,200 | 3,289| 357,911 | prischen Handels-Ausweisen alljäkrlich ¢ 
| ’ | | ’ „weis publicirt wird, aus welchem die De 
68 | 390,331 | 3,762) 386.569 dia Kaffee-Kinfuhr bis zum Jahre 1881 
69 | 398,532 | 4,626 | 393,906 | entnommen werden können. Im letzten Ji 
70 | 440,889 | 3,387 | 437,522 | „dieser Ausweise. welcher als IV B 
71 - 612,259 ; 4,072| 508,187 _„Oesterreichischen Statistik” erschienen i 
12 | 635,886 . 5,012| 830,874 | „die betreffenden Angaben im I Hefte « 

| | | „187 für die einzelnen Jahre 1831 bis 1 

1873 | 638,835 | ne 538,723 | „auf Seite 72 nach Quinquennal-Durehs 
74 | oaase | 171 | 502,081 | ee gegeven van Mr N. P. van den I 
15 ‚ 527,877 | 67 | 527,810 zijn ,Hiat.-Statist. Notes” van 1862—187 
16 : 644,435 | 83) 544,352 | niet geheel overeen met de door mij \ 
77 | 563,768 | De 563,616 | gegevens. 

78 | 664,615 | 133! 664,482 ' De conaumptie-gegevens van de firma 
19 321,717 202 | $21,515 Suermondt te Rotterdam, van 1866—1 
80 | 526,$58 : 138! 526,320 | haar marktbericht van 19 September 1 
81 | 596,440 | 468! 595,972 | niet juist. 
82 . 630,198 98 630,100 
| 
1883 , 560,538 106 660,432 | 
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Zwitserland. 
mmm 
H Verbruik van: ' 
cer, Uitvoer. Tm TOELICHTING. 


Kore ONE 
7 


7 
| 
1 1,915 j 111,918 '41,8801 Behalve van de jaren 1858—1880 on 
1878 | 1467 100,908 39,313, 1964 1#70, die ontleend zijn aan de 
i 
i} 


1,590. 136,659 | 38,158] in de Koninkl, Bibl. te ‘sage aam 
1509 | 119,188 | 38,515) wezige ,lebersichts'Tabellederinder 
4791 | 1,965. 109,686 . 37.410) Seliw -Ridgenomentehafieuriiie-Age 
1451, 1,683 123,828 | 95,666) und Darchfulir verzollten Waren” 
1916; 1,696 116,531 43578 heb ik de andore gegevens te danken 
4386 1287 107097 46018 aan den geschten Directeur van het 
4169 1,020  129,149 | 46,780) „Fidg. Sint. Duren” te Bern, den 
1376 1175 119,800 | 47,990) Heer Dr. Kummer. 

1 | Uit de 4 kolom kan men nagaan 
1233 97 121,246 50,033 welke groote hoeveelheden Chicorei 
1654 15  119,511 | 49,017; in Zwitserland verbruikt worden, als 
ie6 1233 185654 48573 vurrogaat voor de koffie. 
1239 1,585 «121,656 46633 De Jorvergegevens van Mr. N. P. 
„106 2015 « 138,090 "46,83, van den Berg in zijn Hist. Stat. Notes 
i881 3,016 … 148,865 47,111] van 1890-1878 komen met de terzijde 
1943 1569 133874 46470 staande overeen 
1346 «4,685 108,061 44,545) De enmeumptiegegeven van de firma 
„378 ' 12,928 143,450 49,893; Kock of Suermond?, te Hotterdem, van 
„649  1AI2 198,87 49,814) 1951155 (vie haar marktbericht van 
17 September 1894) zijn niet juist. 
1529 1,567 _ 135,363 58,129) Van de firma G. Duuring en Zoen 
880 1,349 108471 66153) te Rotterdam ontving ik ook de enn 
A51 2,138 164377 88193 vompliegegeven van Zwitserland in 
„090 1,523 164767 59,054 zakken van 60 kilogr. , van 18921883, 
1185 1,255 198,530 60,196 Aungezien zij op eenige tientallen 
ARL 1495 137,396 56,035! na oversenkomen met de ter zijde 
„662 1162 159,90 60,973! staande insoercijfers, heb ik ze hier 
604 1033  159,475 59885 miet opgenomen 
067 _ 1,4% 161638 56908 _ Geen der drie genoemde autoriteiten 
„len 1,543 187,608 4967, op het gebied van koffestatistiek 
| geeft echter de werkelijke consumptie- 


908 1,355  15,580 5,631 cijfers juist aan. 











het meerendeel naar Frankrijk. 
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Jaren. 


Baltimore. 
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Boston en 


harlestown. 


Charleston 


New 


nee 


in 
le 4] 
ooo fr 
Co > 


on 
= 
we 


EES 


206,082 
260,048 
212,967 
262 114 
20-4, 2334 
257,319 

03,079 


102,547 


102,265 


85,758 


163,2955 
PHU 221 
ZON, 
358,706 
486 002 


702,259 


D7, 743 


164,903 
421,209 
DSO, 374 
DSS, 70 
356,082 
106,165 
52h, 00h 
515,754 
145,301 
$72,763 


95,865 
101,988 
80,958 
139,928 
74,495 
49,658 
54,616 


26,175 
36,220) 
28,451 
22,253 
38,871 
48,768 
53,299 
74,805 
48,570 
19,939 


39,523 
GO, 138 
25,185 
4,735 
6,531 
4,568 
6,656 
0,555 
6,496 
9,017 


— 
— 


18,539 
29,806 
12,498 
17,339 
3,629 
3,140 


an NE 


2,931 
3,188 


10,528 
13,506 
13,0063 

7,192 
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167,351 
142,501 
170,783 
22K O62 
126,032 
134,401 

51,767 


15,659 
le Kr 
ps Hs a, 
0,950 
34,421 
57,174 
45,01 
14,70 
45 TN 
25,967 


34,206 
25,164 
25,747 
17,457 
pal Beds 9 | 
26, 55h 
8,414 
“Gn? 
6,700 
42 
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1,201 


1,248,662 
1,224,122 
1,061,847 
1,438,877 
1,079,043 
1,198,926 

913,283 


571,310 
937,063 
754,463 

1,256,217 

1,242,385 

1,637,252 

1,714,708 

1,608,447 

1,972,788 

1,880,556 


1,788,650 
1,848,811 
2,000,065 
2,191,637 
2,119,863 
1,014,202 
2,525,938 
2,946,539 
2,966,544 
3,004,977 


Jaren. Galveston. Mobile. New-Orleans. 


1843 
5t 
55 

56 

57 

58 


2,121 
7,935 
6,073 
15,212 
2 945 


1,711 
12,417 
9,367 
1,004 
14,270 


33,368 
39,270 
41,238 
22,521 
38,6 14 
66,520 


14,030 
23,717 
12,535 
14,269 
25,225 


7,026 

6,359 
10,865 
19, 104 
37,535 
69,290 
70,264 


49,942 
18,358 
56,632 
64,012 
28,414 
51,290 
29,578 
16,592 
16,917 
16,416 


480 
55,212 
91,436 

134,596 
136,266 
172,286 
250,027 
192,155 


235,782 
161,956 
208,669 
202,012 
184,339 
227,298 
167,706 
234,726 
287,085 
225,755 
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nn 
In de Vereenigde Staten rekent men by dienstjaren, eindi- 


digende met den 30 Juni. 
Men beschouwe de opgaven al» te zijn van de jaren IN 565 enz. 


et 
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Vereenigde Staten van Noord-4 
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San Ea Totaal invoer in d 
Jaren, 325 | Totaal. 
Francisco. | 2 £ 3 
= 
at — — — _ — 
53 = = Es S 
5 30 2 1 
aT 8 a 1 
BK a = 1 
ay y 1 1 
so 1,186 | 2 1 400,959 1 
81 54,7 1 141,157 1 
62 Wit Be —* 919 
1865 33,544 bz 1 4,343 
“4 4 147 
sy 45,895 4 486 
66 50,676 51,021 io 64,083 1 
67 432,596 62,833 — 110,264 | 1 
64 89,821 90,113 2 155,921 1 
Ge 48,771 44146 6 162,574 1 
7 48,020 713 18,742 1 224,321 1 
a 86,128 214 86,442 7 |, 3e |! 
7 2 82,872 Ist 286,324 1 
1873 1,131 331,138 |! 
a 3 207,365 | | 
uw 563 302,629 | | 
mH 61,976 337 1 siste | 
7 120,584 1s 266,685 | | 
is 110,308 aw 318,146 
i 91,609 134 238,796 
sn 157,486 — 157,436 4 273,858 
KI 111,518 — 111,518 1 364,114 
82 140,887 — 140887 | 1,450 329,796 
tas — = = = = 

















sand Lake ports). 

Sansa TNO be 
A ! 

invoer | Waarde in 


loth TOELICHTING. 
aten. dollar. 


„oo 18,646,906 | Deze cijfers zijn getrokken uit de ,Querterly 
„685, 14,640,718 | Re ” de dienstjaren zijn [80208 tot 1881.82. 
555 | tests | Le herleiding is gedaan met de moest mogelijke 






us 673,860. Hau whwariwheil; daarbij is gebruik gemaakt van de 
sea stars, kiemehter gevoegde tabellen; daarna heb ik de 
anr 1,369,840 sommen van 10 jaren genomen, die na herleiding 





overeenkomen met de sommen volgens dezen stant, 
slaw 28,008,029 Aungesien deze wijze van berekening niet is 
Kd 2188797 gevolgd door H. E. Moring @ Co It. D.Pervy en 
„196; 20,468,297 F.N Saunders, manager of the Cofleeverhange 









ise 14,192,195 Now-York en Laurence & Crane, koffiewakolaurs 
1 te Baltimore, komen hunne opgaven niet vol- 
ge} 1039586) komen met de mijne overeen. 
ube | 16,221,686 
ween | 11241706, 
„er | (20,881,768 
„462 | (30,606,269 
eee | 2538 AB1 
nr EBS | 
WB | ZAAD | 
hor | sua sen ' 
A936 | SIOE ae 
ij 
en | soe 
er | 5506: 
wete | sos | 
NI65 | 66,708,997 
56 | H6HM 
CTH SLO 
vésb ,  67,566NIV 
„133 0560760 
aw 56,164,391 
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Europa. — Oostzee-havens. 











Kopenhagen. | 
Jaren. | Voorraad mnd 
| Invoer. , Uitvoer. | Verbruik. | op Ult. | | 
| ; | December. | 
| | | | 
1863. 72100 | 13,548 11,685 ' 21,000 | 16 | 
54 | 65,032 | 12,985 | 41,642 | 12,800 | 19 
56 | 112177 | _31,937 49,090 | 28,300 17} | 
56 | 105,428 | 23,451 38,743 | 51,000 19 | 
61 | = 89,493 | 15,036 34,452 | 46,000 19 
58 _ 52616 | 17,227 40,810 ‘ 29,000 16} 
69 | 59616 | 23747 . _85,603 | 13000 | 19} 
60 |; 76,000 | 23,233 36,117 | 12,500 | U 
61 | $0,913 | 13,000 48,000 | 19,000 242! 
62 | 97,995 31,200, 39,800 32,500 | 264 
| : 
63 | 59,450 23,200 | 32,300 | 21,009 | 29} 
64 1 59,998 | 12,200 31,000, 28000 29 | 
65 | 80,000 | 24,000; 38,500 23,000 | 2 | 
66 | 91,500 | 33,300 ' 38,700 28,500 | 24} | 
67 - 75,2002, 33,200 | 30,000 2a 
68 92500 _ _ 21,500 39,500 | 44000. 19} 
69: 88,000 | 28,000 48,000 | 42,000 | 18 | 
zo | — 60,000 28,000 40,000 | 14000 | 18 | 
71 | 113,000 | 32,000 47,000 | 33,000 | 213 
72 | $8,000 | 38,000 1 42,600 | 19,000 | 29} 
73 | 162,000 | 73,000 416,600: 33,000 | 33 
74 | 105,800 51,000 41,800 21,000 H 
15 130,180 ' $8,500 563,400, | 36,000 74 
76, = -113,000 42,000 50,100 | 27000 ' 71 
77. 109,800 45,000 38,500. 24500 ! 73 
18 | 86,000 32,700 38,400 | 13,000 59 
79 | 102,500 27,700 41,800 | 17,000 . 63 
8u ; $4,500 21,500 ' 37,200 16,000 ' 5 
BL | 105,000 ' 20,000 48,000 | 24000 sa, 
82 | 9,500 2320 — 40300 ; 30,600 38 
83 | 130,000 + — 29,300 41,700 | 62,500 | 
| 
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Europa. — Oostzee-havens. 
ee eee ee eee eee ee eee 


TOELICHTING. 





e gegevens heb ik getrokken uit het marktbericht van den koffiemakelaar 
mpenhagen, Fir. King, van 31 December 1883; Orersigt over Caffehandelen i 
nhacn, 36 gar, 1N49— INAS, mij toegezonden door den Consul Ch. E. de Coninck 
re 
opgaven zijn niet allen nauwkeurig ; bij het nacijferen werden verscheidene fou- 
ntdekt, en in dezen staat verbeterd; den invoer van 1864 geeft King b. v. op 
zijn 160,0UU zakken, terwijl de optelling van de gedetailleerde opgaven van 
Santos, Costarica, Laguaira, Guatemale en Ceylon 
koftie © 46150 zakken, en Guaira, S. Domingo, Java, Poritocio 
koftie — 13848 „ slechts geeft: 
oY, 99 zakken. 

rovrraad-cijfers zijn op een paar kleine vergissingen na juist, en komen overeen 
de daarnaast staande gegevens in ,/unad"; daaruit volgt, dat of de U'itroer- 
se Conewmptic-cijfers foutief zijn: want de som der drie laatste kolommen 
gelijk wezen aan den invoer. 
t komt mjj voor — bj) vergelijking met de gegovens van Denemarken — 
le vonsumptie-cifers onjuist zijn. 

gegevens van het jaar 1869 zijn vermoedelijk foutief, aangezien de incoer 
mans petie voor Denemarken worden opgegeven als te zijn 3,438 en 35,775 
mn. 


Pryzen voor ygeed ordinair Riv- en Nantos-koftie" van 1853—1874 in 9; — 
— Ies an Ure. 


1873 | 





136,129 

89,182 
171,342 
116,013 
170,127 

92,912 
109,420 
100,846 
135,988 

51,45 





TABI 

73,239 
145,410 

$4,261 
147,669 
166,219 
133,036 





100,896 
142,846 


152,200 
113,753 
136,717 
142,522 
140,051 
133,084 





141,918 


174,899 
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Europa. — Noordzee-havens. 


Bremen. 
—- -—.. 
Invoer. | Uitvoer. 


95,342 
96,406 
136,237 
89,337 
135,762 
118,304 
130,084 
92,692 
91,398 
79,704 


65,386 
Everey 
102,714 
70,970 
102,686 
124,520 
121,033 
96,772 
9,192 
121,405 


130,575 

81,595 
112,017 
119,491 
125,038 





136,107 





TOELICHTING. 


Deze gegevens heb ik, door tusschenkoms 
jier Consul C. F. T. Roesingh, ontvangen va 
Statistiek Bureau te Bremen. 
1 Dat vaak de jaarlijksche uitvoeren groote 
{dan de invoeren, moet toegeschreven worde 
iden voorraad van vorige jaren. 
De grootste uitvoer is voornamelijk naar 
Het Duitsche Tolgebied. 
Rusland. 
Scheepsverbruik. 
Hamburg. 
Oostenrijk-Hongurije. 


i 
1 
me 
1 


' 
i 


Engeland. 





Zweden en Noorwegen enz. 
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Europa. — Noordsee-havens. 


Hanbury. 


lavuer. 


721,085, 
150,014 


54248 
5H4,085 
679.72 
On ATS 
1,917 


653,690 
614980 
#19216 
9,134 
910,510 
1,081,998 
1,197,672 
904,957 
PTR) 
1,063,604 


1329782 
Lambin 
1447 242 


LT noe 
Kid 
Le detdald 
1,652,593 


oo 


Uitvoer. 


662,778 
702,947) 
725,811 
628,107) 
382,408. 
440,675 
456,158. 
432,260 
455,008 
40475 


440,086 
487442 
446,342, 
416117 
Bens? 
869,617 
620,142 
670,908 
NIT 
916,648. 


1,062,188 
1,011,069 
1,119,391 
1,276,487 
1,137,368 
1,271,358 
1,237,079 
1,273,845 
1,372,n80 
1,365,458 











| daarentegen dat van den 
genoemd jaar af tot 1882, in brute gewicht 
opgegeven is.” 


TOELICHTING. 


Deze gegevens, oorspronkelijk in centenaars 
van 50 Kilo's, zijn getrokken wit de „Tobedlert 
sche Vebervichten dea Humdreryischen Hendels” 
welke mij toegssonden zijn door den Conmul- 
Generaal R. van Schmidt Pauli te Hamburg. 

Cit diens schrijven van 10 Juni, nader toe- 
i brief van 24 Juni 1884, zij het 
® ontleen: 

„De Inyoerstant is zoo nauwkeorig mogelijk, 
de Uitvoer ie cchter omvollelign, want ten 
eerste worden hier uitsluitend de landen en 
plaatsen genoemd wnarkeen de kofie ge&xpor- 
teerd is zonder venige opgave van de soort, 
en ten tweede ontbreken gedurende de jaren 
1857 tot 1872 ulle Statistische gegevens, be- 
treffende den uitvoer over ses, on kan men 
alleen nagnan wat in die Jaren per spoor en 
naar de Boven-Kibe is uitgevoerd.” 

„Ik moet hier nog Wijvergen dat in de door 
mij gezonden tabellen het gewicht van dew 
geheelen invoer 1553-82 on van den Uitvoer 
tot en met het jaar 1850 in melt gewicht. 
Jitvoor van laatst 








*) Van 1852 tot 1478 in de waarde opgegeven 
in Hanco Mark en daarna in Reichs Mark. 
Van 1858 tot 1840 is de prijs opgegeven per 
1 Fond, van af 1880 per ! kilogram 
Courtage = *, %. 
Verkoopcommissie = 2%. 
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Europa. — Noordzee-havens. 








Amsterdam. 
Jaren. | mm —-. TOELICHTING. 
Invoer. Uitvoer. 
| 
4853 — | — Deze gegevens zijn verstrekt door het EC 
54 — — tement van Financiën te 's Hage. 
5D — | - 
56 — | — 
57 — — 
58 i _ 
50 — — 
60 — — 
61 — — 
62 — — 
| 
1863 — — 
64 | 599.483 346,233 
65 | 490,733 932,200 
66 | 638,250 338,750 
67 | 683417 . 363,967 
68 | 679,200 . 355,200 
69 | 588883 ___ 282,467 
70 | 559183 349,267 
74 | 744,017 ; 369,800 
72 | 492,900 . 262,683 
| 
4873 | 794,467 , 284,800 . 
JA | 484,850 ' 234,783 | 
75 | 722,600 | 264,650 
76 | 548.517 | 322,300 
11 | 6841467 « 333,783 
78 | 560,700 | 299,400 
79 | 543446 i 220,783 
80 802450 | 312,750 
sa | 667,733 | 258.100 
82 | 825.500 | 287.183 
4883 | 974,367 422.433 
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Europa. — Noordzee-havens. 


mm e aee cer ea 





Rotterdam. 
ee TOELICHTING. 
Invoer. | Uitvoer. 
| 
— | Deze gegevens zijn ontvangen van 
| het Departement van Financiën te 
- 's Hage. 
| Voor 1864 zijjn de invoeren en her- 
uitvoeren niet gesplitst. 
| Uit dezen en den vorigen «taat zal 
‚men ontwaren. dat Rotterdam als 
'  koftie-handel«xplaats boven Amrterdam 
staat. 
De in- en uitvoeren over „alle andere 
| kuntoren” zjjn aln volgt: 
| Invoer. Uitvoer. 
2077 GONS 177,70) 164 0 
6007 NT AAR 502 122,400 
La ONT 647,007 157,007 ' 2703, 216 
vee EN) TG KET 184.467 I 227 ORB 
TKN is we | TN 047 ALDE GL 
TD, NS enn 245 430, 8 6 200,493 
NTN ET TIONG TRR 248,450 
ORR TN TT 4565,000 990,347 
7 hat TABOR 114.547 | 170,000 
| 
mend N07 TO MD 176,433 486,167 
TWF zonoRs | 245,206 5,354) 
Oe eo SS | I 257 RAG 255,57) 
ea DRT OR 6.700) 473,433 URE 747 
SE Ki 757,00 24, 483 | 37 MD 
PEN B Iet ORD OES DIA 207 267 
SYR ber TTA ORS 235,067 252,06 
we a is MT TOT 210, 2R3 263,83 
PNR AVEK 241,200 | 320 MRE 
MENE rt Dares S| LMS 05704 7 
“76 Tot 56.640 386,400 222,20) 


oF eee oe 
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Europa. — Noordzee-havens. 
— ees 
i 





Antwerpen. ; 
Jaren} a TOELICHTING. 
| Invoer | Uitvoer. 

1853 | 347,357 10,928 | Aangezien mij door den Consul-Gene: 
54 877,453 68,939 j gegevens konden worden verstrekt, wen 
55 420,030 61,158 | tot den President van de Kamer van Ki 
56 | 370,056 60,356 te Antwerpen, don heer A. Deppe, di 
67 | 445,473 soggeg | Willendheid had mij het rapport van 


; over 1883 toe te zenden. 
58 | 218,209 | 55,860 | Ofschoon daarin ook omtrent den ko 
59) 242,508 10110 van Antwerpen belangrijke inlichtingen ve 
60 253,520 | 32080 kon ik uit dat verslag toch de gewe 
61 | 308050 | 40,842 | gevens niet verzamelen; en besloot ikd 





ce| auger | 74562 | ten einde in dezen bundel de gegevens 

i | werpen niet te moeten missen — mij 

sec | gsnsca | Arts |‘ Vetrokking te stellen met den Direetet 

ea | 244co0 | 47002 | Administration des Contributions directes 
es | sce715 Emo it Accises” ter genoemde plaatse. 

360715 | 71980 | Bij schrijven van 16 October 1884 N°. 9€ 

86) 316150 8025 sk van dien hoofdambtenaar ontvange 

67 | 401820 * 104,823 bel „aanduidende de hoeveelheid koffie 

68 | 487,433 ‘ine en weder uitgevoerd lange Antwer, 

69 | aan 18531883, krachtens documenten bij « 





reclen dezer stad afgeleverd”, waaruit de 











ml 414,7 

11 | 481.565 200715 … zÜn herleid. 
72) 367,733 ; 101,800 | 
1873 | 499,533 | 126817 | 
14 433,200 | 170150 | 
75 | 526483 «202867 | 
76 | 495,933 217,733 
75 | 420,800 182,883 
78 | sen, 271,400 
79 6N,9R3 
80 314917 | 
81 387,017 
82 351,683. 
1883) 641,923 355,519 
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Europa. — Atlantische zee-havens. 








Havre, 
— 

Invoer. Uitvoer. 
2.000 221,000 
185,000 177,000 
10,000, mn 
Tow 245000 
357 008 266,00 
ae on 
Hoon 317,000 
Meren 375,000 
411,000 
869,000 
401.000 410,000 
62,000 112,000 
520000 176,000 
2,000 








wrt 


Lashes 





Voge IN 








vene 


000, 


000 











Thwember. 


20,000 
24,000 


19,000 





31,000 
462,000 
000 


57.000 





7 


180,000 


141,000 
KLA 
135,000 
122,000 
117,000 
216,000 
972.000 

69,000 





160,000 
4,000 





Lenz. 





TOELICHTING. 


Deze gegevens zijn getrokken uit 
het „Tableau statistique du Café au 
Havre depuis 145”, mij toegezonden 
door den Consul aldaar # Bunge. 

In dit „Tableau” worden nomopge- 
geven de prijzen van de verschille 
koffiesoorten over genoemd tijdvak. 

De voorraad van 1452 bestond uit 
44,000 balen. 
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Europa. — Atlantische zee-havens. 





Jaren. 


62 


1863 


66 


68 


1873 


205,995 
115,557 
164,984 
158,620 
154,895 
179,687 
156,065 
109,814 

839,330 
117,352 


201,978 
140,480 
175,138 
209,538 
141,073 
190,470 
147,863 
156,845 
204,798 
169.728 


177,276 





Bordeaux. 
nnn — nente 
Invoer. | Uitvoer. 


nihil 

17,460 
9,242 

11,650 
8,632 
nihil 


99 


25,620 


24,548 
23,017 
19,713 
33,593 
76,463 
19,311 
20,685 
12.965 
24,712 
19,230 


TOELICHTING. 


Deze gegevens zijn ontleend aan de „ 
rendu des travaux de la Chambre de Co 
de Bordeaux”, jaargangen 1878:79 en 188 
toegezonden door den Consul-Generaal 
deaux, den heer J. J. O. Bejjerman. 
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Furopa. — Atlantische zee havens. 


TOELICHTING. 





Lissabon. 
neen man 
Invoer. Uitvoer _ Verbruik | 
Bn 7.3 12.623 Je, sta 
IT KUN INE 
SARL RADA: PAAL 
bre peten 17) A 
Zat) 2) IN IN 
„44 PR $7 Ns 
Gl eten, 27 AS 1§,47% 
za: BNS TO 
ten 070. RENK IN ok i SP 
TA Oe 25m 
Th 7e BN Ix (NT 
A 5 005 EN KT 
NE KD a Sa a | 
mat vr Ter) at es 
a uy can? a) ae 
mils 4 Te 14 OURS 
rey IN ead 3 
7 7 rer | HOND 
re tates vee | 


Deze gegevens zijn mij verstrekt 
door den Consul-Genernal E. George 
te Lissabon en geput uit ofticieële 
bronnen. Van vroegereejaren kon 
geene opgave worden medegedeeld 
zie Portugal). 

De snroer in verkregen door de 
optelling van de Uitvoer- en Can- 
sumptiecjjfers, aangezien alléén de 
voor het binnenlandsch verbruik 
bestemde koftie wordt ingevoerd, 
d.w.z. diairover belaxting wordt 
betaald. 

De Uitvoer stelt voor de koftie 
voor doorvoer en orerscheping (bal- 
dea ao). 

Bij vergelijking met de gegevens 
van het rk zal men ontwaren, 
dat de voor het binnenlandsch ver- 
bruik bestemde koftie schier uit- 
sluitend te Lissabon wordt inge- 
klisard. 

Het kleine verschil tusschen de 
mvoeren van de 2 laatste jaren 
voor Lisaabon meer dan voor het 
geheele rijk — zal vermoedelijk 
toegeschreven moeten worden sin 
eene vergissing in de ontvangen 
cyter. De herleiding toch is vol- 
komen juist. 


494 





Europa. — Middellandsche zee-havens. 


Marseille. 





TOELICHTING. 


Jaren) -—__~._ 


Invoer. Uitvoer. | 
— 


4853, 158,817 
ná 201,017 
nb 230,233 
5 AR0,517 
57 | 956,717 
58 196,290 


Deze gegevens heb ik te danken 
welwillendheid van den Consul H. F 
De gespecificeerde opgave van der 
kan ik hier niet geven * aangezien d 
alsdan te groot zouden worden. 
De grootste helft van den invoer 








zo | aor'sno | acrseg | vit rechtstreeks ingevoerde Brazilië-k: 
60 188,50 
61 265,850 186,082 
62 242,167 142,842 


ARGS 221,800 151,670 





Oh 167 194,977 
65 | 284,467 187,005 
66 | 205,000 194,520 


67 327,033 242,534 
68 273,467 
69 344,467 
70 57 AAT 
na 245,900 
72 467,347 166,611 













44167 
x2 246.600 | 





age | 414500 | 
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Europa. — Middellandsche zee-havens. 


enden: 


Venetie. 


Jaren 


“ieee i ....\|s\sa—— 


Laver. 


Uitvoer. 


TOELICHTING. 


Gur 
a 
Tele 
"4 
ny} 
e A 
“8 
tut 
of en dens 
.? bo, bee) 
a bine 
or pfu 
Ce, OREL 
Pr tbo bed 
ey 26h 
e.s es 
©. es AN 


Pen ab Ee 


B AMIN 


Deze gegevens werden mij toegezonden door 
den Consul te Venetië, den heer JU. Teircira 
de Mattos, in den vorm van zeer gedetailleente 
tabellen van den invoer van. en den uitvoer 
naar de verschillende banden. opgemaakt door 
de Kamer van Koophandel te Venetië. 

Men betaalt te Venetie aan: 


Courtage ' 


se. 

Pakhuishuur 1 centime per dag en per quintl. 
Brand-annarnantie $0 centimer per mille. 
Cominissie is ongetariticerd. 

Pnvecrrechten in Italie 100 francs per quintasal 


oben Kolos. 


Jaren 
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Europa. — Middellandsche zee-havens. 


Marseille. 


mm 


Invoer. 


Uitvoer. 


TOELICHTING. 


penn 

















ADR R17 
201,647 





189, 
256,747 
496,290 
191,500 





265,850 
242,107 


AN 
346.000 





411.500 





922,303 
257,483 





147,062 
166,641 











Deze gegevens heb ik te danken a 
welwillendheid van den Consul H. W. 
De gespecificeerde opgave van den 
kan ik hier nict geven aangezien de 
alsdan te groot zouden worden. 
De grootste helft van den invoer b 
uit rechtstreeks ingevoerde Brazilië-kof! 


AQ 


Europa. — Middellandache zee-havens. 
AD i) 





Venetie. 
Varen mm ee TOELICHTING. 
Envoer. Uitvoer. 
pact Deze gegevens werden mij toegezonden door 
_ den Consul te Venetië, den heer JW. Teireira 
ik de Mattos, in den varm van zeer pudetailleerde 
ik ~ tabellen van den invoer van, en den uitvoer 
Ek naar de verschillende landen. opgemaakt door 
“ de Kamer van Koophandel te Venetië. 
7” Men betaalt te Venetië aan: 
_ Courtage |,“ 
te Pakhotshaur 1 centime per dag en per quintl, 
rf en ts IN SIE Brand-assurantie 40 centimer per mille. 
red tee oe ALL Commissie is ongetariticerd. 
Invoerrechten in Ttahé 100 franes per quintaal 
Lee, ENT meth CLO) klom, 
tee bie rere in 
a, ote the LT KA 
ER TRP [x sve 
zet LZIN 
9 bs Je, ath 
‘0 wert Sees 
Te 07, bow tee? 
7 a 4 TS En: 
2 ios 27.472 
in; ts, ber, en 
76 AO Der, CL ben 
° wy Tae et 
ve TEL bnl 
2 ART tT lo 
7 i bs 
7e Oet at 27 
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Europa. — Middellandsche zee-havens. 





Jaren. 





[Rx 


= | 136,4 50 do ‚633; — 
| 


Triëst. | 8 

: on 
ie) 

© 

i> 


Invoer. Uitv oer. 


| | 
‘ 
' |] | 
H 
1 
1 
mn 


TT | —_— 31 R02 
192,614! 183, 875 40,538) 
135,20) 144,640 34 ‘009! 


8 


104, 426. 155, 208 20, 31. 

135 “508 492,721 53, Ooo 
Haat oan! 96.347, 44,453 
119,010, 134,313 29,42 50! 
186, 701 | 150,61. 5 65 299 
135,006 147,428 W287, 
‚163, 788 153.905 62,708; 

106,1 Lo: 166,385 12,4. ve 
203,040) 172,510: _— 





173350 170,800 — 
128.300. 136.000: — 
219,467 203.050, — 
[987517 222050 — 
203,17 206,433 — 
"990.967 23150  — 
YABB 172,07  — 
186517 109,017 
Pan. 207867  — 
349.732 BALAIT  — 


614867 S2ROR  — 
| | 






TOELICHTING. 





Aangezien onze Consul te Triëst. de hee 
Suringar, mij slechts den in- en uitvoer + 
plaats over de jaren 1874--1883 kon verstrekk 
ik getracht die gegevens aan te vullen uit dt 
zameling van Consulaire en andere berichten « 
slagen over Nijverheid, Handel en Scheepva 

In den jaargang 1871, 3e deel, 6e afleveri 
208, vond ik een staat , Movimento del mercato 
coloniali nel decennio 186070,” waaruit deze 
zijn herleid. De gegevens van 1871-—73 zijn 
uit bovenbedoelde ,,Verzameling.” Daarin * 
niet altijd dezelfde cijfers opgegeven; vergelij 
igang 1X74, le aflevering bl. 47, met die: 


jaargangen 1875 en 1876, 4e aflevering bl. 474. 


bl. 596. 

Cit het schrijven van den heer Suringar 
April 1X84 N°. 68X neem ik het volgende ov 
„Ik heb er alleen nog dit bij te voegen, 
reden waarom koffie bijna uitsluitend, sedert ‘ 
over ‘Triëst in de Oostenrijksch-Hongaarsch 
narehie ingevoerd wordt, is toe te schrijv 
Triest een rrijhacen is, en dat koffie eene 
begunstiging heeft bij het betalen der landsbel: 

Koftie over hier ingevoerd betaalt in Oos 
en Hongarije O. W. fl. 37 in goud per 100 
belasting, daarentegen indien de invoer plaat 
per spoor over de grenzen, hetzij via: P 
Küfstein, Oderberg of Bodenbach O. W. & 
goud. Het verschil van O. W. fl. 3in goud o 
Nedl. Crt. per 100 kilo's maakt voor een imp 
nog al een groot verschil uit.” 

„Eene copy-verkooprekening van eene pai 
importeerde koftie, kan ik UEd. niet zenden 
koffie hier alleen franco Triëst gekocht : 
inbegrepen alle onkosten, vracht en assu 
Het zijn meestal firma's van Londen, Bremen. 
burg, Amsterdam of Antwerpen, die hunne a 
wWhier hebben, en de ladingen koffie zeilend 
mouth of Lissabon voor orders, of partijen d 
te verschepen zijn. verkoopen voor rekeniù 
Braziliaanseche of Oost-Indische huizen.” 

Ziv verkooprekening N°. 18. 
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Europa. — Middellandsche zee-havenns. 


mmm EXworT EEE. 


Constantinopel. 


Jaren. 


Invoer. 


nnn a 


Uitvoer. 


TOELICHTING 


eed 


quis ERNI 
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122.4008 

ie Eas | 
POL Sa! 
INL 
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20472 
rere | 
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been 2 


PRN! 


Bere 
2b 
2,640 
1020 
A EOL 
LE bi 
PR Nod 
RAL 
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27 MM 


P BALLD 
PAREL 
Lens 

1400 

Nett 
KARL 
11,05 
DiN 6 
i ones 
11,25 


ELL 


Deze gegevens zijn. door tusschenkomet van den 
Consul Generaal Tracers, van het Donane-depar- 
tement te Constantinopel ontvangen 

Dee reëxportatie bepaalt zieh tot den uitvoer 
nar de havens en plaatsen: Varna, Trebisonde, 
Adrianopel, Philippopold en Anatolië. 

Van 1sb— 164 hadden de tirmas Kalli en Tam- 
caco van Constatinopel, vok eigen handelshuizen 
te Iie, zoodat de Brazilië-koffie direct van die 
plaats en Santos werd ingevoerd. Sedert ontvangt 
Constantinopel byna al zijn koftie via Marseille 
en Zonden. Sedert S70 werdt echter ook van 
Nederland kothe ingevoerd, terwijl sedert L879 
ook Priest naar Constantinopel exporteert 

Ten gevolge van het in IS in werking gr- 
komen handelstrwetaat tusschen Frankrijk en 
Turkije heeft de invoer van koffie van uit Mar- 
seille sedert 2 jaren geheel opgehouden. 

Aangezien de handelsverdragen met Engeland 
en Nederland zijn verstreken. wonlt thans X % 
invoerrecht (ad valorem) van de koffie geheven. 

Gedurende de Laatste 5 jaren heeft Conatante- 
moped “s jaar M4240 kKalogrammen of 14,059 baten 
hottie verbruikt. 

Smyrna is ook een vrij belangrijke koftichaven 
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Afrika. — Kaap de Goede Hoop. 


Jaren. Invoer. Uitvoer. 





60 1721 5,201 — 
61 6,716 0,765 
2 64145 5,723 — 


| 
4,777 
45,075 3,487 
2047 1320 
69,767 7,792 
42,806 
14,871 
48,070 | 
4273 | — 
42.0R5 
50,880 | 
| 
| 
| 
| 
| 


5,203 


2 KOR 


| 
| 
| 
| 
67 | 
| 
| 
| 
| 
| 


32 071 
74 60,2 EN 
ia O7ATE 
76 „6,208 
77 11.435 
78 | 1,425 
i | GD LN? 
0 | ROR) 
XI | 100.N75 
RD 69,273 


733 
2,001 
0,479 
6,676 
6,355 

16, 161 
3,430 

R39 

4,627 

420 


ok — — — 

mn) — — - 

ol) —_ — - 

07 44.909 2,006 - 

Js | 38,341 4,401 — 

50 40,497 3,767 _ 
| 


x3 | 60.115 | 1.576 
| 


499 


Afrika. — Kaap de Goede Hoop. 


TOELICHTING. 





le gegevens van de Kaap. van 1871—73 ben ik verschuldigd aan den Consul- 
moraal tee Capetown GG. Myburgh. die mij bij schrijven van 21 Mei 1% o. a. 
dede cle : 

Gaarne voldoe ik aan uw verzoek, voor zoover het mogelijk in, nauwkeurige 
evens uit Gouvernements opgaven te bekomen; de eenige bron waaruit deze 
evens te putten zijn, ix het jaarlijke vanwege het Gouvernement (van de 
ipeolonic) uitgegeven „Bluebook.” 

Dezelve loopen slechts van af 1871; vóór dat jaar bestaat er geen dusdanig 
t. zoodat ik mijne verzameling van opgaven niet met vroegere jaren heb 
Ben beginnen. 

at de Staten zal U kunnen bemerken, dat in de twee laatste jaren het Ciou- 
esment slecht- vene globule opgave van invoer en uitvoer heeft gepubliceerd. 
ot verdere informatie wil ik hier nog bijvoegen, dat de koffie welke opge- 
m wordt al» af komstig te zijn uit Java of de Oost-Indiën beschadigde koffie 
gelost uit =chepen, die in onze havens in averij binnenkomen om te repa- 
mm. en dat dit artikel, na gezuiverd en gesorteerd te zijn, grootendeels naar 
pe Engeland) wordt ygereéxporteerd.” 

P uitvoer van koffie van de Kaap geschiedt voor het meerendeel naar Natal, 
fea Peyuena. Ichaboe, Walwich-bay, Zanzibar enz. 

B iaveer gegevens van den heer Myburgh, in pouadsa, komen na herlviding 
Memen overeen met de invoer-cjjfers (in centenaars) ait de „Statistical Abstract 
the several Colonial and other possessions of the U. K. from 1868 to Tees” 

mdet werk worden echter geen cijfers opgegeven omtrent verbruik en her- 
Weer. 

Rat ia eomimige jaren de invoer voor consumptie grooter is dan de algemeene 
Mer, we toe te schrijven aan de „stoek” in entrepôt van het vorige jaar. 

Wb Capetown wordt ven invoerrecht geheven van 13 sh. 6 d. per 100 Eng. 8 
EN verbooiging sedert Juni 193. 

Am einde dese gegevens zoo volledig mogelijk te hebben, heb ik uit de „Sta- 
Bal Tables relating to the Colonial and other possessions of the United King- 
B past [NIN de invoer- en uitvoervijfers 1%57—1866 herleid, overgenomen. 


pre 
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Afrika. — Natal en St. Helena. 








Lm 
| 
| Invoer | Invoer | Uitvoer Uitvoer 
Jaren. | | ; 
| Cwt. ‚in zakken. | Cwt. | in zakken. 
| | | 
| | 
1853 | — — — — 
BE — | — 
55 | 23827 4.970 | — — 
561560 1,400 — | — 
5 | 2205 | 274 — | — 
5K! _ _ | _ | _ 
0 ee 7 - — 
60 | 3,636 | 3,079 — | — 
tT 4129: 3,496 — | — 
62 | 3,096 | 3,383 - — 
1863 | 1,171 | 6,072 =- — ; 
4 | 1,057 | 1075 — _- 
65 | 2608 | aoe | — 
66 3010 3.344 _ | _ 
67 1 BAM 2.704 2 PY | 
bx | BOG | 3,223 556 47 
Go, SME, 3,348 1,647 4,369 
TO ARD Ali? 2600 225 
71 | 1,003 | x4) 2023 | 1,743 
12 | 1003 | a 2325 1,969 
| | | | 
1X73 | R21 695 3 197 675 
74 | 2,28 | 1,932 GRO | 576 | 
75 | 8056 | 7,227 363 307 | 
76 5,161 | 4370 179 | 154 
77 ROI i 1,547 ai 17 
IK | 24,757 ' 20,969 280 237 
79 | 9,508 8,000 120 102 
KO 12665 10707 126 07 
SI 1380 16,409 27 236 
82 29,600 25,070 550 4733 
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Afrika. — Natal en St. Helena. 
Eee 


TOELICHTING. 








Deze gegevens zijn ontleend uit de „Statistical Tables” tot 1866 en uit de 
„Statistical Abstract” tot 1882. 

Natal is omstreeks 1860 begonnen met koffie te teclen, doch produceert tot 
nu toe niet genoeg voor het binnenlandsch verbruik; de uitvoer geschiedt naar 
de nabijgelegen havenplaatsen. 

In 1863 waren slechts 269 acres met koffie beplant, in 1866 reeds 3154 acres, 
waarvan werd geöogst 109,666 #@ koffie. 

In zijn „Historical Statistical Notes" geeft Mr. N. P. van den Berg alléén den 
uitvoer van Natal, doch niet den invoer. 

Bij de berekening van de productie van Afrika behoort men m. i. Natal te 
beschouwen als consumeerend en nict als produceerend land. 

Hetzelfde geldt ook voor Mauritius, Mozambique, Madagascar en Liberia. 

Als curiosum geef ik hierbij den invoer van St Helena sedert 1863, getrokken 
uit de „Papers, relating to Her Majesty's Colonial Possessions, 1884” waarin o. a. 
| van dat kleine eiland gezegd wordt: 

„The chief hope is, that if an intelligent gardener is appointed to take charge 
of the Crownlands and teach the people the elementary principles of cultiva- 
tion, coffee will be included amongst the first objects to receive special attention”. 

De geheele invoer in die 10 jaren, te zamen 669 balen, vertegenwoordigt 
cene waarde van £ 2998. 

Simmonds (Tropical Agriculture) op wiens gezag Mr N. P. van den Berg 
St. Helena min of meer als koffieproduceerend land beschouwt, gaat zijn tijd 
wel wat te vèr vooruit; voor het oogenblik behoeft men die concurrentie met 


te duchten. 
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Afrika. — Mauritius. 


Uitvoer | TOELICHTING 


AD 





AR53 — — Ten onrechte rangschikt men di 
54 _ _ | onder de koffie-voortbrengende lan 
= 5 10,131 mn Mauritius ontvangt zijn koffie vo 

| Ceylon en Britsch-Indië, volgens « 
db | 4,064 — | tistical Tables”. 

97 4 6,702 — | De uitvoer — welke rrg is, in 
58 | 15,084 — - stelling van den invoer, waarvo 
50 5 43,025 8252 | 4 sh. per Cwt. betaalt — bestaat v 
GO 6,500 _ meerendeel uit koffie, aangebrac] 
61 | 9034 | _ ' schepen die in avery binnenvallen. 
" | In 1853 had men op dit eiland 1 

62 | 6,184 | 7 koftie-aanplantingen, in 1856 was 
| | | gestrektheid reeds beperkt tot 65 

163 MOD | — | tegen 103,000 acres suikerriet-aanplar 
64 R331 | | In de ,Statistical Abstract” van 
65 | 5,072 __ | 1883 komt de koffie niet meer voo! 
- sto en de „principal articles” van in- of | 
"0 18,302 | Kiek | De uitvoer na 1867 is getrokken 
67 n 4180 ‚gespecificeerde imvoerstaten van 
68 - | 3426 Brittannié. 

6 _ | 861 Deze gegevens worden slechts g 
70 | _ 1.744 ten bewijze van het hierboven medege 
“1 | mn 2,068 om die reden komt mij de herlei 
79 | _ mn zakken onnoodig voor. 

| 

1873 es ee 
74 — 
7h! - 4 -- 

Wo 
11 | — 
78 | - — 
7) | - 6.776 
80 | 6,276 
81 — — 
| 
| 
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Azie. — Singapore. 


EN EN. 1 aad 


nyvoer 


Uitvoer. 


In pleads. 


TOELICHTING. 





6570" 
„Har bye 
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In de ‚NStatixtical Tables relating to the Colonial 
and other possesstons of the United Kingdom part. 
Hf XII komen geene koffie in- en uitvoeren van de 
Straits Settlements voor onder de lijst van de ,prin- 
cipal articles”. 

Ik heb de volgende gegevens dus overgenomen van 
Mr. N. DP. v.d. Berg's „Historical Statistical-Notes.” 

Onidat Singapore in den kofhegordel ligt, schijnt 
men in Europa vrij algemeen te veronderstellen dat 
Malacca of Achter-Indié kofhe produceert. 

De bekende statisticus Dr. X. Von Neuman-Spallart 
wiens werk „Uebersichten dber Production, Verkehr 
and Mandel in der Weltwirthachaft" overal wordt 
aangehaald. deelt die verkeerde meening. 

In genoemd werk. jaargang 1878. neemt hj op 
pag 92 de Straits Kettlements op onder de koffie- 
produceerende landen, met 46,100 Z. Centr., terwijl 
hy die productie. in den jaargang I879, zelfs stelt 
op 64.400 Z. Centr. In den laateten jaargang 188]/*2 
is Singapore van de lit der koffieproduceerende lan- 
den afgevoerd. 

Singapore ontvangt °,. van zijn koffie-invoer van 
Batavia, Samarang en Soerabaja (Java) en Macaasar 
en ',, direct van Hali en de andere kleine Sunda- 
elanden. 

In Azie is Singapore de venige in- en uitvoerhaven 
van eenipe beteekenis. 

Ih. herleiding in zakken van 60 kilo's komt mij 
onmesesedijg voor: cy kan gemakkelijk gedaan worden 
volgen. achterstaande herleidingstafel. 

In tegenstelling: met den heer Mr. N. Pov. d. Berg 
the oop bl 82 van zijn „Historical-Statistical Notes” 
L prieel ope 6156 kilo’ stelt, heb ik volgens Friedrich 
Nelatch’s „Mins Maaas- und Gewichtabuch” bij het 
maken van die herleidingstatel de picol gerekend 
op 65520 kilogrammen 
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Overzicht van de wereldproductie en het verbruik van koffie gedure 
de jaren 1878—1882 (in balen van 60 kilos). 


nr 




















1881. | 








| 

| 1878. 4879. | 1880. | af 

| | | | 
| | las 
Duitschland | 4,655 467 4,857,083, 1,569,747) 1,735,250; 4,78 
Frankrijk . ; | 904 saat. 947,097, 962,294) 4,078. 260° 1,0 
Oostenrijk . . | 668,489! 3a1515l 596,390| 595,979! 6 
Nederland . - | 365,650| 469,583! 675,050| 672.747 7: 
België | 384,657- 416.030, 379.266; 499.744. 4 
Engeland | 248,188! if 240,922} 244,485 2 
Italië. ‚| 214,645, 958.945! 177,887] 235,640 22 
Zweden . . | 176,551! 471.702, 188,484] 205,683. 29 
Zwitserland ‚5 437,396: 459, ‘390 139,475| 464,699| 45 
Rusland. | 443,oon 498 ‘989 136.524) 415,873: 45 
Noorwegen. . | 404,676, 120.489) 119,447) 426 714 11 
Denemarken 74,8341 741,799' 92,967; 83,067! 40 
Portugal 3A. 076 35,097, 32,140, 34 935) 3 
te zamen . 25.067, nae 5,244. 972, 5,239,720] 5,709 069! 5,96 
Noord-Amerika . | 9.045, 745, 2,742,388! 3,327,320! 3.499 918) 3,99 





7,313,203" 7,957,300] 8,567,040! 8.900 8801 9,25 
Toelichting. — Als niet onbelangrijk geef ik hierboven de consumptie van de' 
naamste landen van Europa en Noord-Amerika van 1878—82. Aannemende ds 
consumptie in deze landen het wereldverbruik van koffie voorstelt, d.w.z. 
de aanwezige voorraden aldaar nagenoeg opwegen tegen het verbruik in de 
genoemde rijken als: Turkije, Spanje, Griekenland, de Afrikaansche Middell 
sche zee-staten enz., dan staat. tegenover: 
"g jaars. 
de productie (bl. 452) van 1872—&82 = 44,395,000 of 8,879,000 een totaal verbuik: 
‘R Jaars, 
in Europa 27,196,752 of 5,439,350 
in Amerika 14.808,297 , 2,961,660 — 42,005,049 , 8,401,010 





dus eene méérdere productie van circa 478,000 balen ‘s jaars. 
Deze verhouding ix niet. 266 ongunstig om de stelling te rechtvaardigen: d 
een buitengewone overproductie van koffie bestaat, vooral niet met. het oof 
de grootere uitbreiding van het verbruik boven de productie gedurende de lat 
Ah 5 jaren, eene vermeerdering welke door de lage prijzen nog steeds toene 
Bovendien is een aanzienlijk deel van de productie steeds onderweg, dua tijd 
buiten bereik van den tweede-handhandel. 


nt en 


1) Geraamd voor dezen staat (zio hl. 466). 


HOOFDSTUK XII. 


KOFFIECULTUUR IN NEDERLANDSCH-INDIË. 


Theuer ist mir der Freund, doch auch den Feind 
kann ich nútaen ; 
Zeigt mir der Freund, was ich kann, lehrt mich 
der Feind, was ich soll. 
Scuuren. 


Thans aan het einde van mijn rapport genaderd, zij ‘t mij 
vergund de vraag te stellen: 
„Wat zou er in het welbegrepen belang van de gouvernemente- 


koffiecultuur in Indie gedaan kunnen worden ter vermeerdering 
en verbetering van de productie ?» 

Om die gewichtige vraag te beantwoorden, behoort men naar 
mijne bescheiden meening vooraf het juiste standpunt aan te 
geven, van waar men wenscht uit te gaan. 

Ik meen dat het eenige wettelijke standpunt omschreven is 
bij art. 56 van het Reglement op het beleid der Regering in 
Nederlandsch-Indië, luidende : 

„De Gouverneur-Geueraal houdt de op hoog gezag ingevoerde 
cultures, zooveel doenlijk, in stand, en zorgt in overeenstemming 
met de bevelen des Konings: 

lo. dat die cultures niet in den weg staan aan de teelt van 
genoegzame voedingsmiddelen; 

Zo, dat, voor zoover die cultures plaats hebben op gronden , 
door de inlandsche bevolking voor eigen gebruik ontgonnen, 
de beschikking over die gronden geschiede met billijkheid en met 
eerbiediging van bestaande rechten en gebruiken; 

so dat bij de verdeeling van den arbeid, dezelfde regelen 
worden in acht genomen; 

fo dat de belooning der betrokken inlanders, met vermijding 
van schadelijke opdrijving, zoodanig zij, dat de gouvernements- 
cultures hun, bij gelijken arbeid, ten minste gelijke voordeelen 
opleveren als de vrije teelt; 

5e dat zooveel doenlijk opgeheven worden de bezwaren, die, 

be Volgr. IX 33 
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na een opzettelijk onderzoek, mochten bevonden worden ten aan- 
zien van die cultures te bestaan; en 

69. dat alzoo worde voorbereid eene regeling, steunende op 
vrijwillige overeenkomsten met de betrokken gemeenten en 
personen, als overgang tot eenen toestand, waarbij de tusschen- 
komst des bestuurs zal kunnen worden ontbeerd. 

In het verslag, bedoeld bij het eerste lid van art. 60 der Grond- 
wet, wordt jaarlijks opgave gedaan van de maatregelen, door den 
Gouverneur-Generaal naar aanleiding van dit artikel genomen.» 


Het standpunt moet derhalve zijn geleidelijke overgang tot 
de vrije cultuur. 

Doch al dadelijk rijst de vraag: Wat verstaat, of juister nog, 
wat wil men verstaan onder vrije koffiecultuur? Die, buiten 
tusschenkomst van het Gouvernement, gedreven door Kuro- 
peanen met kennis én kapitaal, of door onverschillige Inlanders 
zonder middelen ? 

Met andere woorden, wil men de koffiecultuur gedreven 
hebben met het oog op de wereldmarkt, met hare vaak grillige 
eischen, of wel, wenscht men slechts koffie onverschillig van 
welke hoedanigheid, bereiding en smaak ? 

Mijns erachtens kan men bezwaarlijk het laatste eischen, nu 
de handel reeds aandringt op betere kwaliteit en zorgvuldiger 
sorteering. 

Men moge, hetgeen niettemin nog te bewijzen is, men moge 
door een zoogenaamde volks- of kleine cultuur de productie 
tijdelijk kunnen vermeerderen, alras zal die productie weder 
moeten dalen om de prijzen. Want van een volkscultuur, zoo 
men daaronder blijft verstaan het planten, plukken en bereiden 
van de koffie, kan men nergens ter wereld iets anders verwachten 
dan slechte, hoogstens zéér ordinaire koffie. 

De waarheid van deze stelling meen ik genoegzaam bewe- 
zen te hebben, door het lot in herinnering te brengen, dat 
de tabakscultuur op Java getroffen heeft. 

Voorheen gezocht om hare hoedanigheid en eigenschappen, is 
zij thans zóódanig gedepreciëerd, dat in de meeste residentiën 
van Java, vooral dáár waar zij als volkscultuur gedreven werd, 
de teelt er van zoo goed als verlaten is, ten nadeele hoofd- 
zakelijk van den inlander zelven, die daardoor een bron van 
zeer ruime inkomsten heeft zien opdrogen. 

Wat de koftiecultuur betreft, men denke slechts aan het pro- 
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duct van de Palembangsche bovenlanden, van Makassar, van Bali; 
aan de “native coffees van Ceylon, welke in kwaliteit nog moet 
onderdoen voor de Gouvernements-koffie van Java en Sumatra. 
Men vrage slechts naar de kofie van Centraal-Amerika en 
van de verschillende eilanden der Antillen. Al die koffiesoorten zijn 
min of meer bedorven door de wijze van inoogsten en bereiding. 
Van hoeveel gewicht het zorgvuldig oogsten en eene goede 
bereiding van de koffie is, kan men ontwaren uit de groote 
prijsverschillen tusschen de Gouvernements- en particuliere Java- 
koffie, tusschen het native en plantation product van Ceylon. 
Wil men derhalve, met het oog op de eischen van den handel, 
koffie van goede kwaliteit leveren, dan moet men, naar mijne 
overtuiging, de vrije cultuur door europeanen inet groot kapitaal 
verkiezen boven de zoogenaamde volkscultuur, op Java tegen- 
woordig meer algemeen bekend onder den naam van momosoeko- 


aanplantingen. 

(Geen product — dat na het rijp af plukken eerst eene zorg- 
vuldige bereiding moet ondergaan alvorens het op de wereldmarkt 
verkoopbaar is — kan door de volks- of kleine cultuur ver- 


kregen worden, zooals de handel het wenscht. 

De voorstander van de zoogenaamde volkscultuur verliezen 
te veel wit het oog, dat de koffie-, suiker- en indigo-cultuur 
nog iets anders is dan bijv. de teelt van rijst, aardappelen of 
knollen, producten, die geen speciale bereiding behoeven om 
verkoopbaar te zijn. 

Voor de drie eerstgenoemde (koloniale) producten is, naast 
een zorgvuldige cultuur, de bereiding hoofdzaak. 

Geen treffender voorbeeld kan ik tot staving van deze be- 
wering sanhalen dan Brazilië. 

Niettegenstaande de wijze van onderhoud èn vogsten veel 
te wenschen overlaat, hebben de fazendeiros in de laatste 
9—S jaren toch een beter product kunnen leveren, dan zij 
zonder de zorgvuldige machinale bereiding, waartoe zij wegens 
gemis aan werkkrachten hun toevlucht hebben moeten nemen, 
in staat zouden zijn af te voeren. 

Niemand. geloof ik, twijfelt er aan, dat de gouvernements- 
koftiecultuur écrmaal plaats zal moeten maken voor de vrije 
of particuliere teelt. Wanneer die overgang evenwel plaats zal 
moeten hebben, is tot heden cen open vraag. Naar mijne be- 
schenden meening kan en mag daarvan echter in de naaste twe- 
koerst geen sprake zijn 
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Aan dien gewenschten overgang kan nen thans niet deukeu, 
wijl de schatkist de van die cultuur verkregen inkomsten nog 
niet derven kan, of juister uitgedrukt, omdat de inlander nog 
niet in geldswaarde kan betalen de belasting , welke hij thans 
door arbeid leveren moet. Zoodra dit mogelijk is, kan men 
de gouvernements-koffiecultuur gevoegelijk loslaten. Maar dit 
laatste mag thans, naar mijne bescheiden meening, niet plaats 
vinden, omdat men tot heden nog niets gedaan heeft om den 
overgang te vergemakkelijken van de gedwongen tot de vrije 
cultuur, zooals ik die hierboven bedoelde. 

Het is toch niet genoeg, dien overgang te willen bespoedigen 
door opheffing van de teelt op hoog gezag, men dient ook 
vooraf te regelen en aan te geven, op welke wijze de schat- 
kist het hare zal behooren te ontvangen. 

Em juist dit wordt bij de openbare bespreking van dit 
gewichtig vraagstuk vaak geheel uit het oog verloren; of wel, 
men beweegt zich in algemeenheden, en teekent een breed 
schema van financieel beheer, dat, hoe schoon ook, weinig ter 
zake afdoet en het vraagstuk practisch onopgelost laat. 

Den tijdsdrang erkennende, en overtuigd, dat, gelijk ik 
hierboven aanteekende, de cultuur op hoog gezag , overeenkomstig 
den wil des wetgevers, éénmaal plaats zal moeten maken voor 
de vrije teelt, zonder tusschenkomst van het gouvernement, 
neem ik de vrijheid, hieronder aan hooger oordeel te onder- 
werpen een samenstel van maatregelen, dat naar mijne innige 
overtuiging strekken kan ter practische oplossing van de vraag : 

„Wät kan en behoort thans gedaan te worden, in het belang 
van de gouvernements-koffiecultuur, met het vog: 

lo, op de behoefte van de schatkist, 

20, op de geldelijke belangen van den bij de gouvernements- 
koffiecultuur ingedeelden inlander, en 

3°, op den toekomstigen overgang van die cultuur in vrije 
teelt, zonder dat dddrdoor het voortbestaan van de koffiecustuur 
op Java, even als dat van de tabaksteelt, wordt in de waag- 
schaal gesteld?» 

Naar mijne bescheiden meening, zou de schatkist reeds 
geholpen zijn, zoo zij vast kon rekenen op de gemiddelde in- 
komsten uit de koffiecultuur verkregen gedurende de laatste 
tien jaren. Dit neemt evenwel nict weg, dat vermeerdering dier 
inkomsten, door opvoering van de koffieproductie en verbetering 
van de hoedanigheid er van, zeer zeker gewenscht is. 
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Met opvoenng van de koffieproductie bedoel ik echter in 
geen geval mtbreiding van de gouvernemente-cultuur, en nog 
veel minder aanmoediging van bestuurswege van de zooge- 
naamde volks- of monosoeko-kofticteelt. 

Naar mijne vaste overtuiging kan men niet te spoedig een 
einde maken aan de kunstinatige uitbreiding van de monosoeko- 
aanplantingen, zoo men den naam van de Java-koffie niet 
geheel prijs wil geven. 

Van de monosoeko aanplantingen kan men wm. i. niets goeds 
verwachten: en onverklaarbaar mag het zeker heeten, dat 
juist thans, nu algemeen op intensieve en rationeele cultuur- 
wijze wordt aangedrongen, de bosch-kofficteelt , de meest irratio- 
neele cultuurwijze, niettemin in bescherming genomen en 
aangemoedigd wordt. 

In die aanmoediging meen zh niets anders te mogen zien, 
dan cen ondoelmatig streven om de koffieproductie op te voe- 
ren, zonder in strijd te handelen met de eerste alinea 
van het hierboven aangehaald artikel 56 van het Regeerings- 
reglement 

Men ziet bij dat streven toch geheel over het hoofd, dat 
vene vermeerdering van productie, op die wijze verkregen, 
noodwendig «ten koste moet zijn van hare hoedanigheid. Van 
slecht onderhouden boomen, van slecht geoogste vruchten, die 
bovendien geene zorgvuldige bereiding kunnen ondergaan, kan 
ien bezwaarlijk een uitstekend product verwachten. 

Met de uitdrukking eslecht onderhouden boomen # meen ik 
ik niet te veel gezegd te hebben. 

Door de Indische Regeering is toch de order uitgevaardigd, 
dat geen ambtenaar zich mag bemoeten met die monosoeko- 
aanplantingen. En al mogen er al ambtenaren zijn, die uit 
ijver die monosoeko-tuinen nu en dan komen zien; invloed 
uitoefenen op de goede verzorging dier boschkoffie-sanplan- 
tingen vermogen zij uiet te doen De order is daarvoor te 
peremptoir 

Wat is dan ook het gevolg van een en ander? 

Men kan, ja, wijzen op eene vermeerdering van de koftie- 
preductic van Java gedurende de laatste 10 jaren, maar of 
die vermeerdering gegrond is op betere cultuurwijze, dan wel 
grootendeels het gevolg is van de uitbreiding van de aanplan- 
tingen, tengevolge van de vermeerdering van de bevolking en 
bijgevolg vermeerdering van het aantal bij de cultuur ingedeelde 
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huisgezinnen, zou een speciaal onderzoek nog moeten uitwijzen !. 

In allen gevalle gaat die vermeerdering van productie niet 
gepaard met eene verbetering van de kwaliteit. In dat opzicht 
zijn de klachten van den handel niet geheel ongegrond. 

Elk gevolg heeft een oorzaak en het is juist het slechte on- 
derhoud, het slechte (zonder toezicht) oogsten van de monosoeko- 
aanplantingen, gepaard aan eene te snelle en onoordeelkundige 
droging, aan eene gebrekkige bereiding en onvoldoende sorteering 
van het product, welke geleid hebben tot den kwaliteits-achter- 
uitgang van de Java-koffie. 

Het betere product van de gouvernements-aanplantingen, waar 
bij den pluk toezicht bestaat, en dat, bij zorgvuldige bereiding, 
even goed superieure of fancy-koffie zou kunnen opleveren, 
wordt vermengd met dat van de bosch-koffie-aanplantingen. Op 
die wijze verkrijgt men steeds mindere soorten. 

De hoedanigheid van de gouvernements-Java-koffie is achter- 
uitgegaan, terwijl daarentegen de Brazilië-koffie over het alge- 
meen door meer zorgvuldige machinale bereiding eene betere en 
welverdiende reputatie heeft verkregen. 

De prijsverschillen tusschen de gouvernements-J ava-koffie en - 
het Brazilië-product worden op de wereldmarkten jaarlijks kleiner 
en kleiner en zullen weldra niet meer bestaan, zoo men niet 
van onze zijde, gedachtig aan de hierboven als motto genomen 
woorden van den genialen duitschen dichter, de voetstappen drukt 
van onzen grooten en loyalen mededinger op de koffiemarkten 
van de oude en nieuwe wereld. 

Ik geloof niet, dat men op dit oogenblik, op dezelfde over 
het algemeen zeer juiste gegevens, als waarop het mij is mogen 
gelukken de gemiddelde opbrengst te berekenen van den koffie- 
boom in de drie voornaamste koffie-produceerende provinciën 
van Brazilië, ook het gemiddelde zou kunnen opgeven van 
de gouvernements koffie-aanplantingen in de verschillende 
residentién en afdeelingen op Java. 

De statistische gegevens in de koloniale verslagen zijn 
toch gebaseerd op niet altijd geverifieërde dessa-opgaven , zoodat 
eene daarop gegronde berekening vermoedelijk tot misrekening 
zou leiden. Wat de uitkomsten van de particuliere koffiecultuur 
op Java betreft, ik kan, op grond mijner ondervinding , mij 
niet scharen onder hen, die meenen datde koffieboom op Java, 


1 Uit den staat aantoonende de uitkomsten van de Gouvernements-koffie- 
cultuur gedurende de laatste 80 jaren kan men dit reeds eenigszins nagaan. 
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welfs in den Oosthoek , na het vijfde of zevende jaar gemiddeld 
L kilo of 1 kattie van 615 grammen bereide vrucht afwerpt. 

Mij staan geen gegevens ten dienste om de gemiddelde 
dracht per boom van particuliere aanplantingen te berekenen 
over een tijdvak van 5—10 jaar. 

Voor zoover mijne gegevens gaan, geloof ik niet, dat men 
op Java meer maakt dan in de Rio-zóne, d. w. z. 333 grammen 
per boom, ik vreex zelfs minder. Dit is cchter zeker dat het 
Gouvernement op geen gemiddelde dracht kan rekenen van 250 
grammen ! 

Tot nu toe heeft men echter, noch van de particuliere, 
noch van de gouvernements-koftiecultuur op Java, juiste gegevens 
in voldoende mate, om cen gegrond oordeel hierover te vellen. 

Uit de koftie-enquéte van L868 is gebleken, dat, in Pasoeroean, 
de koftielanden Genitri en Ardjosare van 1853 tot en met 
1859 hebben geleverd respectievelijk 47,550 en 7974 picols 
koffie of ‘sjaars 6797 en 1139 picols, verkregen van 839187 
en 130000 vruchtdragende boomen, derhalve gemiddeld 1 picol 
koffie van 123 en 114 boomen; terwijl het Gouvernement in 
hetzelfde tijdvak in de districten Kotta Malang en Pandakan 
1 picol verkreeg van 271 en 172 vruchtdragende boomen 6. 

Doch daarvan ben ik schier zeker, dat een nauwkeurig, lovaal 
en onpartijdig onderzoek , districts- of afdeelingsgewijze gedaan, 
leiden zal tot de ontdekking, dat in vele streken van Java het 
aantal boomen niet in evenredigheid staat tot het verkregen 
product; m. a. w. dat de gemiddelde opbrengst per boom zoo 
miniem zal blijken te zijn, dat zelfs de tegenwoordige betaling 
van f lt per picol, ofschoon over hel algemeen niet te weinig, in 
geen verhouding staat tot de voor de cultuur gepraesteerde diensten. 

En het ix juist op zekere en volkomen vertrouwbere gegevens, 
dat, naar mijne bescheiden meening, elke verbetering, elke 
wajzinng van de yousernements-kofticcultuur gebaseerd moet zijn. 

Heeft men die cijfers dan zou het mijns inziens wenschelijk wezen. 

be om in die residentien van Java, waar men cen voldoend 
gemiddelde Kan aanwijzen of spoedig verkrijgen en waar der- 
halve de betaling in verhouding geacht kan worden tot de dienst- 
praestatie , vin im die gewesteu de gou vernements-koffiecultuur 


b Zie Ml Zone van de Bijlagen tot de Handelingen der Staten-Genernal 
2e Karaer 1870 -71 D2, en de hierachter govoagde staten betreffende de 
particuliere kheffieteelt: in Nederlandsch-ludie, bijeenverzameld uit de ver- 
achillende Keel. venle vervlagen. 
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te handhaven en op intensieve wijze te doen plaats vinden; 
doch daarentegen 

2° in die residentiën, waar de gemiddelde productie per boom 
om verschillende redenen te gering zal blijken te zijn en — 
wat vooral niet uit het oog verloren moet worden — waar boven- 
dien de transportkosten voor het Gouvernement te hoog zijn, 
in verhouding tot den vermoedelijken verkoopprijs, om dáár, 
zeg ik, de tuinen onder zekere voorwaarden aan de particuliere 
exploitatie over te geven. 

Ter toelichting van het bovenstaande, veroorloof ik mij het 
volgende in het midden te brengen. 

Van algemeene bekendheid is het op Java, dat er veel, zeer veel 
gouvernements-koffie aan de verplichte levering wordt onttrokken. 

In mijn door de Maatschappij van Landbouw en Nijverheid 
te Batavia in hare aflevering van 1882, D. XXX VI opgenomen 
opstel: «Moet de ontginning van woeste gronden door parti- 
„culieren op Java tegengegaan of aangemoedigd worden in het 
„belang van de gouvernements-koffiecultuur„, heb ik, naar 
ik mij vlei, op goede gronden aangetoond, hoe ongegrond 
de vrees is voor onttrekking van koffie aan de verplichte leve- 
ring, van de zijde der particuliere erfpachtsondernemers. Daarbij 
heb ik tevens de meening verkondigd, dat, zoo er al voorbeelden 
kunnen worden aangehaald van koffieonttrekking of koffiedte/stal 
door particulieren, deze uitsluitend gezocht moeten worden onder 
de kleine koffieproducenten, die slechts er bij winnen kunnen, 
wanneer zij, den pluk in hunne in onvoorwaardelijk eigendom 
bezeten tuinen vrijlatende, al het binnengebrachte product, dus 
ook het hunne opkoopen tegen een prijs boven de f 14 per 
picol. Die meening is gegrond op hetgeen mij als ambtenaar bij 
het Departement van Binnenlandsch Bestuur in Indië bekend was. 

Ik herhaal, een zeer groot gedeelte van het product. dat in 
de Gouvernements-pakhuizen behoorde geleverd te worden, gaat 
verloren of wordt achtergehouden; doch niet wegens diefstal 
van den kant der particuliere erfpachtsondernemers, maar: 

1°. door slechten en onvoldoenden pluk; 

2°, door moedwillige wegwerping van het geplukte, wijl de 
plukker vaak tegen de bereiding opziet; 

3°, door de primitieve wijze van bereiding en als het gevolg 
hiervan 

40, door de groote hoeveelheden koffie, welke als gemalen 
koffie in den handel wordt gebracht. 


ols 

Men heeft slechts deze handelingen tegen te gaan of liever 
door verstandige maatregelen te voorkomen om, zonder uitbrei- 
ding van de koffie-aanplantingen op hoog gezag. de jaarltjksche 
productie dadelijk aanzienlijk te doen stijgen ten bate van de schatkist. 

Daar zijn deskundigen, die alléén van eene uniforme verhoo- 
ging van het plantloon (een zeer onjuiste uitdrukking) Aoogere 
productie van betere kwaliteit schijnen te verwachten. Die meening 
ben ik niet toegedaan, op grond van de gegevens omtrent de 
productiviteit van den koffieboom op Java in verband met de 
verhooging van de Gouvernements-betaling , sedert 1840, welke 
1k aan het slot van dit hoofdstuk heb toegevoegd. 

Kan men al — in de eerste jaren misschien — eenige ver- 
tneerdering van productie bij hoogere betaling verwachten, in 
geen geval zal zulk een maatregel leiden tot verbetering van de 
kwaliteit van het product, zoolang de bereiding, waarop alles 
aankomt , aan den plukker wordt overgelaten. 

Integendeel, de verhooging moge tijdelijk de productie doen 
stijgen, ontwijfelbaar zal zt) leiden tot een achteruitgang tn 
kwaliteit ' 

Hoe hooger loon — op dezelfde wijze als thane uitbetaald — hoe 
spoediger men de koffie drogen, bereiden en inleveren zal ter er- 
langing van dat loon; hoe meer men de goede en slechte koffie 
zal gaan mengen, om de zoogenaamde Ie soort koffie te hebben. 

Bovendien komt eene verhooging van het ~plantloon~ niet 
den planter en plukker ten goede, maar de opkoopers en be- 
reiders van de dessa-koffie. 

Door de bespreking van de wijze, waarop m. 1. de 4 hier- 
boven bedoelde feiten kunnen worden voorkomen, vermeen ik 
tevens te kunnen aantoonen, op welke wijze de geldelijke be- 
langen van den bij de CGiouvernements-koffiecultuur ingedeelden 
inlander in overeenstemming gebracht kunnen worden met de 
diensten, welke hij aan die cultuur besteedt, ook in het geval 
de gedwongen cultuur in vrije teelt mocht overgaan 

Daar zijn drie voorname redenen , waarom de inlander op Java 

le miet alles uit de tuinen plukt: 

20 het geplukte vaak moedwillig wegwerpt, instede van het 
naar huis te brengen, daar te drogen, te bereiden, te sorteeren 
en tegen f lt per picol le soort en f 7 per picol 2e soort in 
de gouvernements-pakhuizen te gaan leveren, en 

3° het product achterhoudt voor eigen consumptie of voor 
den verkoop in poedervorm 
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Men moet dus er naar streven om de koffiecultuur te ont- 
doen van alles, wat haar in de oogen van den inlander minder 
geliefd, minder voordeelig doet zijn. En dit kan men slechts 
doen, door hem te ontheffen van de bereiding van het product. 

De betaling van de roode koffiebessen, direct na den pluk, 
zal, hieraan behoeft men niet te twijfelen, den inlander aan- 
moedigen om goed en vooral om alles te plukken. 

De zekerheid, dat àl het geplukte ingeleverd kan worden , het 
vooruitzicht ontheven te zullen zijn van de gehate bereiding , en 
derhalve niet te zullen verliezen } À 4 van het product, dat thans 
als 2e soort de moeite van het inleveren niet loont, dat alles 
zal hem de koffiecultuur van hare voordeelige zijde doen kennen. 

Alsdan zal men reden hebben, de verwachting te koesteren, 
dat, naast de gehandhaafde cultuur op hoog gezag , in waarheid 
een volkscultuur zal ontstaan. Want, en hierin ligt het zwaarte- 
punt van de hieronder door mij te ontwikkelen voorstellen , 
om de koffiecultuur op Java tot een volkscultuur te maken, 
behoort men haar te ontdoen van alle thans daaraan klevende 
gebreken, en den inlander terug te brengen tot de éénige 
natuurlijke positie, namelijk die van planter èn plukker. 

Ik zou zeer zeker het voorstel nict durven doen, de koffie- , 
bereiding wit de handen van den inlander te nemen, zoo ik 
niet, op grond mijner gedurende de missie opgedane ervaring, 
van de praktische mogelijkheid eener toepassing van dien ge- 
wichtigen en ingrijpenden maatregel overtuigd was. 

Meer nog, ik ben er zoo innig van overtuigd, dat alleen 
op die wijze het desideratum van de gouvernements-cultuur: 
vermeerdering van productie zonder uitbreiding van de teelt, 
verbetering van de kwaliteit door betere berciding en geleidelijke 
overgang tot een vrijwillige cultuur zal worden verkregen, dat 
ik op eigen verantwoordelijkheid ontwerpen heb doen ver- 
vaardigen van volledige op Braziliaansche wijze geschoeide in- 
stallaties voor gewone en West-Indische bereiding, en de inge- 
nieursfirma van Erven [rmäos te Rio heb overgehaald, mij toe 
te vertrouwen eene technische beschrijving van die installaties 
en machinerién, welke stukken ik mij echter heb verbonden 
slechts dan over te leggen. indien die firma alhier de officieële 
bescherming van hare verkregen octrooien kan erlangen. 

Bij die beschrijving behooren twee kokers, inhoudende + 22 
groote technische teekeningen van machineriën en gedeelten 
van machines. 
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Ik heb die installaties laten maken voor een hoeveelheid 
van 100 zakken per dag van 10 werkuren, een norm, welke 
slechts door vermeerdering van het aantal machineriën kan 
worden verhoogd. De installatie-kosten komen ter hoofdplaats 
Rio ongeveer op 20,000 milreis te staan. 

Met dergelijke établissementen op goed uitgekozen puuten 
kan men het door mij hierboven besproken drieledig doel 
semak kelijk bereiken. 

Fen belere bereiding van de koftie te verkrijgen door uit- 
deeling van handpelmolens in de dessas is mijns inziens eene 
illusie Men Kan toch van den inlander niet verwachten , dat 
hij voor de op die wijze gepulperde koffie die zorg zal dragen, 
welke zij behoeft en dringend noodig heeft om goed van kleur 
te worden en kleurvast te blijven. 

Bij de verstrekking van die handpelinolens verliest men, 
naar mijne meening, te veel uit het oog het enorme verschil 
tusschen de gewone cu west-indische bereiding van de koffie. 

Terwijl men, bij de gewone bereiding, niet zoo nauwlettend 
behoeft te zijn, omdat, vooral in de eerste periode van droging , 
d w.z. in den tid, dat de plukker vaak nog in de tuinen 
werkzaam is, afwisselende regen en zonneschijn de kwaliteit 
van de glondongan-koftie niet schaden zal, behoort men al 
dadelijk de gepulperde of gaba-koftic met angstvallige zorg te 
behandelen om haar te behoeden voor alle schadelijke atmos- 
pherische invloeden. Regen, dauw of mist kan de ontbolsterde 
koffie slecht verdragen, evenmin als felle zonnehitte. 

May men, met het oog op de bekende onverschilligheid en 
achteloosheid van den inlander, niet alleen voor het gouvernemente- 
product maar dikwerf ook voor eigen goed, met eenig recht van hem 
verwachten, dat hij die groote zorg voor het product zal dragen ? 

Ik betwijfel het, of een particuliere koffieplanter op Java 
daarvan cen proef voor zich zou willen nemen. 

De handpelmolens verlichten den arbeid, dit kan men niet 
ontkennen, maar leiden thans eerder tot bederving dan tot 
eerbetering van de kwaliteit. 

In Brazilië, waar men eerst in de laatste jaren begunnen 
te, meer algemeen de koffie op West-Indische wijze te bereiden , 
wordt in den regel nog slecht bereid, omdat men ook daar 
van de veronderstelling uitgaat, dat, om goede west-indische 
koffie te kunnen maken, men zich slechte de noodige machinenén 
behoeft aan te schaffen 
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Betrekkelijk weinige ondernemers, w.o. de heeren Vergueiro, 
S. Clemente, Nova-Friburgo en Rio Bonito, maken superieure 
W.-I. bg koffie, welke ook op de europeesche markten als » fancy- 
koffiey zou te plaatsen zijn. 

Kunnen de Javaansche plukkers de in de tuinen gepulperde 
koffie binnen 24 uren in een centraal-fabriek of établissement 
leveren, eerst dan zou de invoering van de handpelmolens 
eenig effect kunnen sorteeren. 

Maar dan moeten die centraal-établissementen ook naar eisch 
beheerd worden, wil men werkelijk de zaak doen gelukken. 
Men moet er vooral geen ambtenaren plaatsen, die van de 
W.-I. en gewone bereiding geen verstand hebben. 

In deze aangelegenheid zal men m. i. de beheerders en op- 
zieners mocten kiezen uit de administrateurs en geëmployeerden 
der particuliere koffie-ondernemingen, zonder hen daarom in het 
kader ambtenaren op te nemen. 

Het werk op de établissementen zou in den eersten tijd in 
betaalde heerendiensten kunnen gedaan worden. 

De regeling van een en ander behoort echter een punt van 
nadere overweging uit te maken. 


Gelijk ik hierboven aanteekende, mag men naar mijne meening 
met grond verwachten, dat de oprichting van dergelijke centraal- 
fabrieken, van 10—15 duizend picols capaciteit, leiden zal tot 
vermeerdering en verbetering van de productie. 

Ofschoon centraal-établissementen van grootere capaciteit be- 
trekkelijk misschien goedkooper tot stand te brengen zullen 
zijn, zoo is het toch in het belang zoowel van de schatkist 
als van de bevolking en ook met het oog op eene eventueéle 
vrijwillige cultuur noodzakelijk, geene te groote centraal-fabrieken 
te doen oprichten. 

Immers geldt het hier tevens de bevordering van den over- 
gang van de gedwongen tot de vrije teelt. 

En de schatkist èn de bevolking zouden er nadeel bij hebben, 
indien de koftiefabrieken zóó kostbaar werden gemaakt, dat later 
slechts weinigen in staat zouden zijn ze van de Regeering over 
te nemen. Want het einddoel moet toch wezen loslating van 
de koffie-cultuur op hoog gezag, wanneer zulks geschieden kan 
zonder nadeel voor ‘slands schatkist en zonder het voortbestaan 
in de waagschaal te stellen van de koftie-cultuur , welke een der 
hoofdbronnen van inkomsten van den inlander moet zijn en blijven. 
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Op die wijze alleen Kan men m1 den overgang voorbereiden 
van de gedwongen tot de vrije teelt. 

Bij de koftiecultuur moet de inlander, even als bij de teelt 
van het suikerriet, slechts planten en plakken, aan het (iou- 
vernement en den particulier in de eerste tijden, aan dezen 
laatste in de toekomst de zorg overlatende voor de bereiding 
en de sorteering van het product. 

Wanneer de centraal-établissementen met oordeel worden ge- 
vestigd , dan is het mijns inziens gemakkelijk om die fabrieken 
later aan particulieren af te staan, met een bepaalden kring, 
binnen welken geen andere particulier zich vestigen mag voor 
den opkoop der koffie. 

Alsdan kan de tusschenkomst van het Gouvernement, wat 
het planten, onderhouden en plukken betreft, geheel ophouden, 
zander dat men de vrees behoeft te koesteren, dat de koffie- 
cultuur het lot zal deelen van de tabaksteelt op Java. 

De particulier zal wel zorg dragen, dat de bestaande koffie- 
aanplantingen binnen den kring van zijn fabriek onderhouden, 
ja uitgebreid worden. 

De bevolking zal alsdan voor het planten, onderhouden en 
plukken op dezelfde wijze betaald worden als thans op de erf- 
pachts-ondernemingen. 

In het kort, bij eventueële loslating van de cultuur op hoog 
gezag. zou het (iouvernement zijne centraal-établissementen met 
cen bepaalden kring als zoovele fazendas kunnen overdoen aan 
de particuliere nijverheid en zulks onder gelijksoortige voor- 
waarden als thans worden geeischt bij de uitgifte van woeste 
gronden. 

In den eersten tijd zal het (Gouvernement echter zelf moeten 
optreden als kofticdereider. Thans reeds over geheel Java de tus- 
schenkomst in te roepen van de particuliere industrie zou, naar 
mijne overtuiging, gelijk staan aan het prijs geven van de ge- 
heele cultuur. 

Bovendien is dat niet mogelijk , cerstens, omdat de particuliere 
industrie on Nederl. Indië nog niet zoo ontwikkeld is om op 
een gegeven oogenblik te beschikken over zooveel millioenen 
als er noodiy zijn voor de oprichting van centraalfabrieken , voor 
de schadeloosstelling van het Gouvernement en vooral voor het 
exploiteeren van aanplantingen, welke | millioen picols opleveren. 

Ten andere zijn ook de tegenwoordige tijdsomstandigheden 
miek seeschikt om dien gewenschten overgang van verplichte teelt 


520 
in vrije cultuur zonder degelijke voorbereiding in de hand 
te werken. 

Nog meer, de proeven indertijd genomen in de Preanger- 
Regentschappen en thans in Malang bewijzen, hoe bezwaarlijk 
het is, in deze zaak op de tusschenkoinst van de particuliere 
industrie te rekenen. Die tusschenkomst, zooals zij nu geregeld 
is, levert niets anders dan teleurstellingen op aan alle betrokken 
partijen en is slechts een bron van verwikkelingen. Liever dan 
eene dergelijke onvoorbereide tusschenkomst in te roepen, zou 
ik den wensch uitspreken, dat de Gouvernements-koffiecultuur, 
zoo goed en zoo kwaad als het gaat, op den bestaanden voet 
behouden blijft. 

Als overgangs-maatregel behoort de Regeering zelve als koftie- 
bereidster op te treden. Dit is te méér noodig, wijl men den 


inlander, — die reeds zooveel ~verbeteringens in de cultuur 
heeft zien aanbrengen of beproeven, — in dif geval moet 


bewijzen, dat de nieuwe atoeran ook werkelijk in zijn belang is. 

Op welke wijze kan die maatregel getroffen worden zonder 
de tegenwoordige tinancieéle krachten der Regeering te boven 
te gaan? Ziedaar eene vraag, welke alles beheerscht. 

Het spreekt van zelf, dat de tegenwoordige betaling van f 14 
per bereide picol kofie alsdan lager gesteld zal behooren te 
worden, in evenredigheid tot de vermindering in arbeid. 

Algemeen betaalt men bij de particulieren op Java 4—5 
gulden per picol bij cen grooten en 5—7 gulden bij een kleinen 
oogst, hetgeen, een picol bereide koftie stellende op 5 picols 
roode koffie, te staan komt op f 0.80 tot fl dan wel fl 
tot f 1.40 per 1 picol roode koffie. 

De juiste maat bijv. in ganfangs zou nader moeten bepaald 
worden. 

De particuliere planter betaalt daarmede evenwel uiteluitend 
het plukloon, daar hij de kosten van aanleg en onderhoud 
steeds afzonderlijk vergoedt. [let Gouvernement doet dit niet; 
het betaalt f 14 per picol als loon voor den aanleg, het onder- 
houd, den pluk, de bereiding en sorteering te zamen. 

Voorop stellende, dat de arbeid in de koffiectuinen is een be- 
lasting in natura, vermeen ik, dat eene betaling van f 2 per 
picol (of zooveel gantange als bij nader onderzoek blijken zal 
daarmede overeen te komen) voor koffie in de roode schil 
niet alleen geacht kan worden in evenredigheid te zijn met de 
tot en bij den pluk gepraesteerde diensten, maar zelfs zoo raim 
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is, dat de uitbreiding van de werkelijk vrijwillige cultuur daar- 
door verzekerd wordt. 

Immer thans gemet de inlander f 14 per picol bereide koffie, 
of, an de aangenomen verhouding, f 2.80 voor den pluk, de 
bereiding en sortering van één picol rood. 

Voor f0.Nt per picol minder wordt hij dus ontslagen van 
de tydroovende bereiding en sorteering , terwijl hij tevens eerder 
zijn loon Krijgt en een minder gewicht behoeft te vervoeren, 
aangezien het transport zich enkel bepalen zal tot den afstand 
van den tum naar het centraal-établissement, instede van, 
gelijk thans het geval is, het geplukte eerst naar huis te 
brengen , om later de bereide koffie naar het pakhuis te vervoeren. 

Die betaling is, im vergelijking met hetgeen de particulieren 
betalen als splukloons, zelfs zoo hoog, dat alle vrees ter zijde 
gesteld kan worden voor onttrekking van koffie aan de ver- 
plichte levering Ja, in de streken, waar de particuliere koffie- 
planters gevestigd zijn, zullen deze alsdan moeten waken voor 
onttrekking van de koffie uit Aurane tuinen en pakhuizen. 

De prijs van {2 per picol rood zou bij ontvangst van 
glemdongan-koflie naar evenredigheid verhoogd kunnen worden. 

Over geheel Java behoeft die prijs ook niet dezelfde te 
wezen Uit een nader in te stellen onderzoek naar de ge- 
iniddelde productie per district of afdeeling zou moeten blijken, 
waar men meer, waar minder voor bedoelde hoeveelheid besteden 
kan, ook in verband tot de moeilijkheden van vervoer naar 
de ventraal-établissementen. 

Wanneer ik evenwel aanneem, dat, by betaling van gemiddeld 
2 per picol rood, de bereide koftie aan plukloon komt te 
staan op / 10 per picol, dan geloof ik niet, dat het Gouver- 
nement met ft per picol voor kosten van machinale bereiding, 
na eenige jaren, grootere uitgaven zal hebben dan waarop 
het thans moet rekenen voor slecht bereide koffie. 

Ik vereen zelfs weinig gegronde tegenwerpingen te zullen 
hooren. wanneer ik de verwachting uitspreek, dat, binnen 
weinige jaren, deze maatregel in het voordeel van de schatkist 
zal blijken te zijn. Niet alleen door de zeker te verwachten 
verhooging der prijzen voor betere kwaliteit, maar vok door 
de vermeerdering der productie, met hetgeen thaus niet wordt 
ingeleverd, tengevolge van de slechte bereiding, en de vermindering 
van de algemeene kosten van twezicht of politie bij de koffieteelt. 

Iminers, heeft men eenmaal den door mij geschetsten toestand 
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verwezenlijkt, dan kunnen gaandeweg vele thans kostbare prohi- 
bitieve en preventieve maatregelen worden ingetrokken , terwijl in 
die gewesten, waar de koffiecultuur aan de particuliere exploitatie 
wordt overgegeven, eene aanzienlijke vermindering van europeesch 
en inlandsch personeel bij de koffiecultuur kan verkregen worden. 

Zooals ik hierboven aanteekende, kan, bij eene betaling van 
f 2 per picol roode koffie, alle vrees ter zijde gesteld worden 
voor onttrekking van koffie aan de verplichte levering. Men 
behoeft dus de particuliere koffieteelt niet meer te beschouwen 
als de tegenstandster der Gouvernements-cultuur. 

Ook met het oog op de vermeerdering van het product, 
waardoor de markt zou worden overvoerd, behoeft men de 
particuliere industrie niet te schuwen, en zulks in verband 
met hetgeen uit dit rapport gebleken is ten aanzien van de 
toekomst der koffiecultuur in Brazilië. 

Het particulier initiatief moet aangemoedigd en gesteund 
worden, daar meerdere uitgifte van woeste gronden slechts 
strekken kan in het voordeel van allen, zelfs èn het voordeel 
van de cultuur op hoog gezag. 

Hoe meer particulieren zich in de thans schier onbevolkte 
hooglanden van Java vestigen, hoe eerder de vlottende be- 
volking dit ook doen zal. 

Nieuwe middelpunten van bevolking kan slechts door particulier 
initiatief ontstaan, want de bevolking vereenigt zich gaarne 
daar, waar zij geregeld een goed arbeidsloon kan verdienen. 
En door die vestiging van de vlottende bevolking verkrijgt 
het (Gouvernement meer vaste werkkrachten, ook voor de 
koffiecultuur op hoog gezag. 

De gedwongen arbeid wordt door zooveel meer menschen zoo- 
veel te lichter, zooveel te gemakkelijker gedragen. Daar komt 
meer geld, meer welvaart onder de bevolking, hetgeen ook 
haar belastingvermogen verhoogt. 

Op die wijze wordt ook de overgang tot de geheel vrijwillige 
cultuur in de hand gewerkt en vergemakkelijkt, zonder dat 
de Regeering schade te duchten heeft. 

Wat het particulier initiatief vermag, ziet men thans in 
het Zuiden van de afdeeling Malang en in de afdeeling Blitar. 

In de gewesten, waar het na onderzoek mocht blijken, dat 
de Gouvernements-koffiecultuur weinig of geen noemenswaardige 
winsten oplevert, kan het particulier kapitaal al dadelijk te 
hulp geroepen worden. 
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Van verkoop der kofttiegronden tu die residentien behoeft 
cehter ween sprake te zijn 

Daarentegen Kan er geen erustiee bezwaar bestaan tegen 
eene uttyifte om erfpacht van de geregelde Gouverneinents- 
aanplantingen, tegen betaling van de gemiddelde winst, welke 
de Regeer mm de laatste 10 jaren van die tuinen heeft 
genoten, en zulks in stede van canon en verponding. 

Wanneer men dan bovendien bepaalt, dat binnen een be- 
paalden Kring geene andere particuliere koffieopkooper en 
planters zieh vestigen mogen, dan meen tk miet te optimistisch 
te zijn, zoo tk de verwachting wtspreek , dat weldra weinigen 
meer om woeste gronden voor de koffiecultuur zullen vragen. 
zoolang men reeds bestaande en produceerende hoffieaanplant ingen 
m erfpacht erlangen kan. 

Nu reeds zou menig particulier zich welukkijg rekenen, 
wanneer bij zelfs de door het Gouvernement afgeschreven koffie- 
bamen mocht exploiteeren ! 

Oho de zekerherd te hebben, dat men met geene speculanten 
te doen zal hebben, emehe de Reveering de vooruitbetaling 
vane LO jaren pachtsom: maar daarentegen behoort zij den 
ondernemer te stennen 

Monorom ere steun moet bestaan, Zal hieronder worden medegedeeld 

Meer dan de gemiddelde winst van de laatste 10 jaren als 
pachtsom behoort de Regeermy evenwel naar mijne meening niet 
bee enschen Zelfs zou het, mijns inziens, wenschelijker wezen 
dre ersehen lager te stellen, met het oog op de belastingen, 
welke de inlander alsdan in geld Kan opbrengen, wanneer hij 
ope de aangeveven Wijze vrij ie Van de cultuur op hoog gezag. 
dw 7 vrij van belasting in natura 

Van hen, che vreezen, dat de aldus vrijgestelde bevolking de 
verle beest vande senplantingen miet zal onderhouden, in én 
womorel zeeen Kote zal planten en plukken. breng thin herinnering. 
det ede  partienhere nijverhenl er mm gestaard ws. den mlander 
zelfs woeste seroneden om nouw werner bevolkte streken te doen 
errtersnmen et met koffie en hits te doven beplanten 

Dvor ole veteentte van regeermeswege van de in erfpacht toe 
te kennen Kotfieperecelen > te danezaam vorderen zou, omdat 
eemsrafsraande opmeting noodzakelijk is, Komt het, naar mijne 
bese tedden meen. ragdzame: voor, aldus te werk te waan 

Jowalra er beshst as. dat deze of gene residentie of afdeeling 


ben een gewent veer de partionhere exploitatie opengesteld zal 
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worden, maakt men bekend hoeveel, zoo mogelijk districts- 
gewijze, het gewest of de afdeeling gemiddeld in de laatste 
10 jaren heeft opgebracht 

Gegadigden zouden dan uitgenoodigd kunnen worden, bij 
inschrijvingsbiljet op te geven: 

lo. welke pachtsom per picol zij genegen zijn te betalen 
boven het vastgestelde minimum, en 

2°. hoeveel picols, waarop de bepaling van den kring ge- 
baseerd moet zijn, zij wenschen te hebben. 

Aan de hoogste inschrijvers zou dan het recht toegekend 
moeten worden om districtsgewijze eene keuze te doen uit de 
bestaande Gouvernements-aanplantingen, die zij alsdan op te 
meten en in kaart te brengen hebben. 

Om uiet te vervallen in het lot, dat de tabakscultuur op 
Java getroffen heeft, komt het rapporteur wenschelijk voor 
bepaalde rayons, districts- of onderdistrictsgewijze , vast te stellen, 
waarbinnen niemand behalve de contractant-erfpachter zich 
vestigen mag om koffie op te koopen. 

Laat men dit toe, dan zullen ernstige ondernemers zich niet 
aanmelden, wijl eene ongezonde concurrentie, even als bij de 
tabakscultuur, slechts leiden kan tot kwaliteits-vermindering , 
derhalve tot achteruitgang van de vrij geworden cultuur. 

Hierboven zeide ik, dat de Regeering de eventueel door 
haar te hulp te roepen particuliere nijverheid behoort te steunen. 

Waarin die steun moet bestaan, is cene vraag, welke de 
Braziliaausche Regeering, ten behoeve van de particuliere 
koffiecultuur in dat rijk, reeds voor ruim 10 jaren heeft be- 
antwoord en opgelost. 

Ook in dit geval kan het zijn: »Zeigt mir der Freund, 
was ich kann, lehrt mich der Feind, was ich soll». 

Het was niet het gemakkelijkste deel van de mij toevertrouwde 
missie, om de financieéle bestaanbaarheid van de koffiecultuur 
in Brazilië te onderzoeken. 

De vraag diende toch beantwoord te worden, hoe in een 
land, waar men gebrek heeft aan werkkrachten, waar de 
dagloonen zoo schrikbarend hoog, waar de transportkosten zoo 
exorbitant zijn, een cultuur kan bestaan, gehandhaafd en zelfs 
uitgebreid worden, terwijl diezelfde teelt tot een kwijnend , 
schier hopeloos leven gedoemd is in Nederlandsch-Indië, waar 
overvloed van werkkrachten gevonden wordt, waar de dagloonen 
in vergelijking met Brazilië bespottelijk laag zijn, en dus 
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alles aanwezig is om just het tegenovergestelde te verwachten. 

Die vraag meen ok te kunnen beantwoorden. 

Naar mijne meening is de financieële bestaanbaarheid van de 
hottiecultuur im Brazilië slechts te danken, eerstens aan de loyale 
medewerking, welke de fazendeiros in dat land ondervinden van 
de zijde hunner consignatarissen, de commissarios, en ten andere 
aan den royalen steun, welken zij van den kant der Regeering 
genieten 

Gelijk wit de hierachter gevoegde stukken blijkt, werd bij 
deereet van 17 September 1873 No. 2400 vergunning verleend 
tot het sluiten eener nadere overeenkomst met de Bank van 
Brazilie, wier contract schier was afgeloopen. 

Die nadere overeenkoinst werd gesloten bij besluit van 26 
December 1873 No. 5506. 

De vrijheid nemende voor nadere details naar die stukken 
te verwijzen, teeken ik hierbij slechts aan, dat, tegen het 
verlengen met Lt jaren van den duur van het oude contract 
en tegen uitbreiding van den werkkring van de Bank op 
hypothecair terrein, deze thans verplicht is: 

le 25 millioen milreis of 30 millioen gulden van haar 
kapitaal, uitsluitend ter beschikking te houden van den land- 
bouw. feitelijk van de koffecultuur: en 

zo, van de op hypotheek uitgezette gelden geen hoogere 
renten te vorderen dan 6 % ‘s jaar, en geene meerdere af- 
lossing te eischen dan 5 % ‘sjaars van de oorspronkelijk 
toegestane som. 

Hoe de Bank hare taak vervuld en ten deze de inzichten der 
Reyeery gevolgd heeft, blijkt uit de in het hoofdstuk # Handel 
en Bankwezeur overgelegde staten, waaruit men ontwaren kan, 
dat bij haar alleen op dit oogenblik zijn verbonden 776 
onderneunngen, groot ongeveer 557.000 hectaren, met ruim 
00 amllioen koftieboomen, 4,837 slaven, ter gezamenlijke 
waarde van ruim #5 millioen milreis of 114 millioen gulden, 
waarop geleend werd cum #2 millioen milreis , waarvan op | Juli 
ISS nop rum 29 millioen milreis ter afbetaling overbleef! 

Aan die hulp, gepaard aan de medewerking van de consig- 
natarissen , hebben de fazendeiros het te danken, dat zij hunne 
aanplantingen hebben kunnen uitbreiden en thans de cnsis, 
vervordzaaht door de marktprijzen, het hoofd kuunen bieden. 

Kwam de arbenderskwestie hier nict in het spel, de fazendeiros 
gouden geen redenen van Klagen hebben! 
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Ten onrechte meent de Kamer van Koophandel te Batavia, 
in haar aangehaald adres, dat het de hooge prijzen van 
IS71—187S zijn geweest, die aanleiding hebben gegevin tot 
uitbreiding van de koffiecultuur in Brazilië. Direct is het de 
hypotheekwet geweest, die daaraan den stoot gegeven heeft; 
de hooge prijzen na die wet ontstaan, hebben slechts zijdelings 
invloed op de cultuur uitgeoefend; m. a. w. ook zonder die zeer 
hooge prijzen zou de koffieteelt, tengevolge van de ruimere 
middelen, uitgebreid zijn. 

[k kan hier de opmerking niet terughouden , hoe het mogelijk 
is, dat de „handel en nijverheid» hier te. lande en in Neder- 
landsch-Indié zoo onkundig gebleven kunnen zijn van de 
meer dan kolossale uitbreiding, die in Zuid-Amerika aan de 
koffiecultuur geschonken werd”, dat zij, vzonder zich bewust 
te zijn van den plaats gehad hebbenden meer dan buitengewonen 
aanplant in Rio en Santos, zich plotseling en onvoorbereid (sic) 
voor het product van dien aanplant geplaatst zagen.n 

Ik zeg: de handel eu nijverheid hier te lande en in Neder- 
landsch- Indië, omdat het brevet van onkunde, dat in de verklaring 
van genoemd liandelslichaam ligt opgesloten, niet kan worden 
uitgereikt aan den handel en de nijverheid in het algemeen. 

In het buitenland toch, in Havre, Bordeaux, Marseille, 
Lissabon, Londen, Liverpool, Genua, Venetië, Triëst, Ham- 
burg, Bremen en zelfs in Antwerpen, zag men zich niet 
onvoorbereid voor het Braziliaansche product geplaatst, evenmin 
als in New-York, Baltimore, Boston , Charlestown, Philadelphia, 
Richmond, Savanna, Galveston, Mobile, New-Orleans en andere 
koffiehavens van de nieuwe wereld. 

Daar was het bekend, dat Brazilië, niet alleen in de laatste 
jaren, maar ..... reeds van af 1840, de grootste koffie- 
producent van de wereld was; daar was men door directe 
gemeenschap met Brazilië op de hoogte van den toestand. 1 

Hf{ad men slechts den franschen, engelschen , amerikaanschen, 
duitschen en italiaanschen handel willen raadplegen , de »paniek# 


1 Men maakt mij attent op een vourantartikel van den heer G. Hintzen, 
in de Rotterd. Courant van 8 November 1883, waarin die heer, in tegen 
stelling van de verklaring van de Kamer ven Keophandel te Batavia, de 
verzekering geeft, dat de Rotterdamsche Handel volkomen op de hougte 
is van de Braziliaansche toestanden. 

Die verzekering met genoegen conatateorende , komt mij de noudkreet van de 
Kamer van Koophandel te Batavia, waarin leden zitting hebben, die met den 
Rotterdamschen handel in geregelde relatie staan , nog onverklaarbaarder voor. 
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zou den nederlandschen en imdischen handel met om het harte 
geslagen Zijn: maar daarmede zou de odaliag~ der koftieprijzen 
met “geleidelijker dan het geval is geweesl plaats gevonden hebben. » 

Ofschoon ik mij met vermeten zal, mijn oordeel hooger te 
stellen dan dat van een zoo geacht handelslichaam als de 
Bataviasche Kamer van Koophandel, waar zoovele handels- 
specialiterten zitting hebben, wo acht ik mij toch verplicht 
te Wijzen op eene andere oorzaak, welke mijns inziens meer 
direct op de daling en rijzing der koftieprijzen invloed uitoefent. 
Die oorzaak is de ontzettende speculatie, welke zich in de 
laatste 5 a 66 jaren heeft meester gemaakt van het artikel koffie. 

Ih meen mm dit rapport te kunnen volstaan, met te wijzen 
op de geschiedenis van de verschillende syndicaten 1n Noord- 
Amerika, inzonderheid van het syndicaat van New-York, waar 
teenmaals de tegenwoordige president van de sedert een paar 
jaren aldaar opgerichte koffiebeurs, de heer B. G. Arnold, als 
de -King of the coffee-trade* oppermachtig den scepter voerde; 
op de sAndicaten van Hâôvre en andere europeesche havens, waar 
cen spel wordt gespeeld, waarvan men ten onzent schier geen 
denkbeeld kan vormen; op de nog onlangs in 1583 opgerichte 
hoffie-svndicaten van Rio en Santos, die, tegen grove winsten 
mn den aanvang, in April en Met van dit jaar ruim 12 
milhoen gulden hebben verloren! 

Het as het spel tusschen de ~haussierse en de ~baissierss , 
tusschen de =bullse en de bears’, het is die koop en verkoop 
„a termes, die als de ware oorzaak moet worden beschouwd, 
lat “de stalistiek onderst boven gekeerd, dat een paniek bi 
handel en industrie is le weeg gebrachte. 

Men speeuleert en haalt de statistiek er bij om zijne be- 
rekeningen te staven. 

IK heb statistische berekeningen voor mij, zoowel van vhaus- 
siers, als van =baissters”, waaruit men duidelijk zien kan, dat, 
volgens de eersten. in ESS# en 1885 een groot deficit zal 
ontstaan, terwijl, volgens de laatsten, tegen dien tijd enorme 
veurriden aanwezig zullen zijn. 

Ik heb mij zooveel mogelijk op de hoogte gesteld van den 
kottichandel, met het oog op de productie en consumptie van 
de hothe on verschillende Tanden; om de incest: juiste gegevens 
te erbangen, heb ok er met tegen op gezien in briefwisseling 
te tedden met schier alle nederlandsche consuls 1 den vreemde 
es dij zelde te wenden tot offiercele instellingen : van alle 
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kanten werden mij met de meeste bereidwilligheid de gewenschte 
gegevens verstrekt, en, na inzage van al die données, kan ik 
verklaren, dat de koffie-statistiek nog te maken is, dat alle 
voorspellingen omtrent productie en comsumptie op geene vaste 
cijfers gegrond zijn. 

In één woord, de statistiek van de koffie is tot heden niets 
anders geweest dan „l'art de grouper les chiffres. 

Kn toch is ’t slechts op een juiste statistiek van den koffie- 
handel, dat de bestrijding van het verderfelijke spel, dat 
thans gespeeld wordt, gegrond moet zijn en mogelijk wordt. 

Van Brazilië is het denkbeeld uitgegaan, om door het zoeken 
van nieuwe débouchés voor den koffiehandel, om door de 
propaganda, welke zij de geleele wereld door voor het koffie- 
verbruik maakt, aan de koffieprijzen de noodige stabiliteit te ver- 
zekeren: laten wij, laat de indische handel en nijverheid die 
pogingen van onzen grooten, doch lovalen mededinger steu- 
nen en metterdaad aanmoedigen. en tevens van onze zijde 
beproeven de speculatiewoede te temperen door het verstrekken 
van de noodige gegevens! ! 

Dit laatste kan gedaan worden. De Indische handel en 
nijverheid heeft zich slechts in betrekking te stellen met den 
buitenlandschen handel, met de verschillende nederlandsche 
consuls in den vreemde, met de verschillende statistische ver- 
eenigingen in het buitenland, om verzekerd te zijn de noodige 
gegevens te zullen erlangen; gegevens, die ik om den beperkten 
tijd, waarover ik beschikken kon, niet in genoegzame mate kon 
verzamelen voor dit rapport. 

Wanneer die gegevens in afzonderlijke, overal kosteloos te 
verspreiden brochures of periodieke berichten aan de open- 
baarheid worden prijsgegeven, dan zal, naar mijn bescheiden 
meening, meer licht opgaan over den koffiehandel en daardoor 
voorkomen worden ondoordachte speculatiën en. . . onnoodige 
panieken ! 

(telijk ik hierboven zeide, is het de steun, den fazendeiros 


1 Volgens de tnij toegezonden berichten, heeft Brazilië reeds gunstige 
resultaten van zijn koffie-propaganda in Rusland verkregen. 

In St. Petersburg zijn reeds depots geventijed en zijn cenige orders op 
kleine ladingen, direct te verschepen van Brazilië naar St. Poterburg, gegeven. 

De schitterende afloop van de propaganda te Moscou is nog overtroffen 
door dien te Nixhni-Novgoroi. Aldaar wordt thans een groet paviljoen ge- 
bouwd, dat eenige jaren kan staan, zoodat men, bij gelegenheid der groute 
Inesse, de propaganda nog geruimen tijd kan voortzetten. 
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in Brazilie geschonken, welken de particuliere koftiecultuur op 
Java dringend behoeft: het is ook met het ovg daarop, dat, 
naar mijne meening, de verwezenlijking van het desideratum 
voor de (Giouvernements-koffiecultuur mogelijk is. 

Vergis ik mij uiet, dan is het aan de Java-Bank bij hare 
statuten verboden op erfpachrts-ondernemingen gelden te ver- 
strekken De erfpachters zijn mitsdien genoodzaakt hunne 
pereeelen vaak tegen ruïneuse voorwaarden te verbinden bij 
geldinstellingen , die, gebruik makende van dezen toestand, 
slechts gelden verstrekken tegen gedwongen consignaties. 

Ik zou voorbeelden kunnen aanhalen van die ruïneuse con- 
tracten, waarbij 9 % renten ‘s jaars geëischt wordt over de 
voorgeschoten kapitalen, benevens 5 % commissie van den bruto- 
verkoop van het product, 2} 4 commissie bij verscheping 
van de koffie naar Europa, en 3 % commissie en delcredere 
bij realisatie in Holland: contracten dus, waardoor de onder- 
nemer, «pieds et poings liése, ix overgegeven aan zijn consignatans! 

Die onhoudbare toestand moet ophouden, behoort plaats to 
maken voor eene betere regeling, wil men de instandhouding en 
den bloei van de particuliere koffiecultuur op Java voor de 
toekomst verzekeren ! 

Overeenkomstig hetgeen de Braziliaansche Regeering gedaan 
heeft, ten behoeve van de koffieteelt in dat rijk, zou de 
Nederlandsche Regeering wm. 1. met de Java-Bank (of eenige 
andere bestaande of noch op te richten geldinstelling) ! eeuc 
overeenkomst Kunnen sluiten en daarbij, met het oog tevens 
op de verwezenlijking van het hierboven bedoelde desiderstum 
voor de (Gouvernementscultuur, de volgende hoofdvoorwaar- 
den moeten bedingen. 

Tegen uitbreiding van haren werkkring op hypothécair terrein, 
d wz tegen de vergunning om een bepaald gedeelte van haar 
kapitaal in hypotheken op erfpachtalanden te beleggen, zou 
de Regeering kunnen voorstellen, dat de Java-Bank : 

le van de aan den landbouw voor te schieten gelden, 
geen hoogere rente eische dan 6 % ‘s jaars, en tevens 

Ze ter beschikking van het Indisch Gouvermement houde 
ern worn van hoogstens 5 millioen gulden tegen cene rente van 
8 à 5 procent 's jaars 

‘“_De oprichtinw van hypetheekbanken met recht van papieruitgifte , over- 


ewnkotustig de Aimerikaausche «Netwnel Banking Syalrm,- sow voor den 
lardisctie:: laudbuuw cen zegen zijn. 
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Aangezien de Java-Bank blijkens hare verslagen groote 
moeite heeft om voor haar geheele kapitaal emplooi te vinden. 
vermeent rapporteur te mogen veronderstellen, dat zij niet 
ongenegen bevonden zal worden, vm ten deze met de Regeering 
een vergelijk te treffen, en zulks te eerder, wanneer zij tevens 
de machtiging verkrijgt om, op denzelfden voet als aan de 
Bank van Brazilië is toegestaan, een gedeelte van de te ver- 
strekken bedragen in hypotheekbrieven van bijv. / 100 te 
betalen. 

Die 6 % ’s jaars rentende hypotheekbrieven zou het Gou- 
vernement in Indië in betaling kunnen nemen bij het ont- 
vangen van gelden, welke strekken inoeten tot borgstelling 
van ambtenaren enz., ja, daaraan de voorkeur kunnen toeken- 
nen boven alle andere particuliere geldswaarden. Op die wijze 
zoude de verhandelbaarheid van die hypotheekbrieven worden 
verzekerd en in de hand gewerkt. 

let is hier echter de plaats niet omtrent dit onderwerp in 
nadere détails te treden; ik meen te kunnen volstaan met 
het denkbeeld aan te geven, de uitwerking er van te gelegener 
tijd aan deskundigen en meer bevoegden overlatende. 

Ik wensch hier nog slechts te spreken over hetgeen ik op 
het oog heb met de som van 5 millioen. 

Vooraf moet ik verklaren, dat dit bedrag eigenlijk op dit 
oogenblik niet te bepalen is, doch de hoogste som vertegen- 
woordigt, welke de Regeering in het door mij bedoeld geval 
zou kunnen noodig hebben. 

Oin eene globale berekening te maken, heb ik dit cijfer 
aangenomen, daar het verkregen wordt, wanneer men, de Gouver- 
nements koftie-productie op Java stellende op gemiddeld 1 
millioen balen, daarvoor noodig acht 100 centraal-établissementen 
van hoogstens 50 duizend gulden elk. 

Het is juist om geene misrekeningen te maken, dat ik zeer 
hooge cijfers aanneem, immers is het niet te verwachten, dat 
een centraal-établissement voor de droging en bereiding van 
de koffie een halve ton gouds kosten zal. 

Voor het oogenblik die cijfers aannemende, zou men, na 
het hierboven door mij bedoeld onderzoek en na de beslissing 
in welke residentiën van Java de koffiecultuur gehandhaafd 
en verbeterd zal worden, die 100 établissementen, naar mijne 
meening, in den tijd van 5 jaar moeten oprichten en in 
werking brengen, te beginnen in die gewesten, gelijk Pasaroean 
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en de Preanger Regentschappen , waar men thans reeds de 
gekerheul heeft, dat de kofticcultuur behouden moet blijven. 

Elk jaar zou men dus moeten verwerken Ì millioen, door 
de Java-Bank op de hierboven aangegeven voorwaarden voor 

schieten. 

Gesteld, dat de Regeering Similioen uitgeeft voor de noodige 
centraal-etablissementen op Java, dan zullen im ronde cijfers 
de Kosten van | millioen picols koffie ongeveer bedragen : 

a. inkoop van Ì millioen picols (in te 


leveren am roode schal) . 10 mihoen 
b bereiding, melusief kosten van per- 
sonech, . 23 per picol . . . . . . 2; ” 
c renten ad 5 % over 5 millioen . H ad 
te zamen =. | 18 millioen 
voor sorgeuldig bereide koffie, tegen … . . … 14 millioen, 


welke thans wordt betaald voor cen niel zorgvuldig bereid product. 

Het alleen op het »plukloon+ te verkrijgen voordeelig verschil 
van of milltoen zou tot delging van de schuld van 5 millioen 
Kunnen dienen. 

Binnen 10 jaren tijd, zou de Regeering dus hebben 100 
vrijgewerkte centraal-établisserenten, die, elk établissement 
gelijk stellende aan 10,000 picols koffie en een waarde van 
DE imillioen, met de daarbij behoorende aanplantingen een 
Kapitaal vertegenwoordigen van 125 milliven ! 

De op deze wijze verkregen koffie zou, de koffie-vermeerdering 
door vollediger pluk en minder breuk buiten rekening latende, 
zouder twijfel hoogere prijzen op de markt behalen. 

Ik vermeen door deskundigen niet van optimisme ten dese 
beschuldijal te zullen worden, wanneer ik mijne overtuiging 
uitspreek , dat alleen het overnemen van de koftiebereiding uit 
handen van den inlander de productie dadeyk zal doen 
stijgen smet minstens 10 %, d. w. z. met 100,000 piools, ter 
waarde van ww...) Sh umllioen, 
terwiyl men minstens op - . . Bf ” 
rekenen Kan voor de hoogere marktwaarde van het product. 

Restuuneerende , meen ik, op grond van al het voorafgaande , 
In overweging te moeten geven: 

1 Fo beginsel te bepalen, dat de Regeenug in die gewesten 
in Nederlandsch-Indie, waar zij de koftiecultuur vp hoog 
gezag Voorshands wenscht te handhaven, de kofiebereiding 


zal oop zieh nemen 
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IT. Ken nauwgezet onderzoek te doen instellen uaar de 
lusten en lasten, welke in elk district of afdeeling der ver- 
schillende gewesten in Nederlandsch-Indië (te beginnen met 
Java) aan de koffiecultuur op hoog gezag verbonden zijn, ook 
in verband met de transportkosten en in vergelijking met de 
particuliere koffieteelt. 

(TT. Op grond van de alsdan verkregen uitkomsten te be- 
slissen, in welke residentién de Gouvernements-koffiecultuur 
behoort te worden gehandhaafd en verbeterd, en in welke 
gewesten zij daarentegen kan worden losgelaten, door de be- 
staande aanplantingen, onder nader vast te stellen voorwaarden, 
in erfpacht uit te geven. 

IV. Im die residentiën, waar de koffiecultuur op hoog gezag 
gehandhaafd wordt, 

a. de koftie dadelijk na den pluk (onbereid) van den inlander 
op te koopen, te leveren in de centraal-établissementen, 
tegen een gemiddelden prijs, overeenkomende met hoogstens 
10 gulden per picol bereide koffie. 

b. de bereiding er van zooveel mogelijk op W.-l. wijze te 
doen geschieden in centraal-établissementen van minstens 10,000 
picols capaciteit per oogstjaar. 

V. Al dadelijk maatregelen te treffen, om in de residentiën 
Pasaroean’ en de Preanger-Regentschappen, waar de koffie- 
cultuur het minst bezwarend is voor den inlander, centraal- 
établissementen te doen oprichten en in werking te brengen. 

VI. Met President en Directeuren van de Java-Bank te 
Batavia te onderhandelen omtrent eene wijziging der statuten, 
in dien zin, dat genoemde geldinstelling , met uitbreiding van 
haren werkkring op hypothécair terrein: 

a. een nader vast te stellen gedeelte van haar kapitaal, tegen 
eene rente niet boven de 6 % ‘s jaars, ter beschikking houde 
van den indischen landbouw. 

b. een bedrag van hoogstens 5 millioen, tegen + of 5 % rente 
‘s jaars, ten behoeve van de Gouvernements-koffiecultuur 
voorschiete, bij jaarlijksche termijnen van 1 millioen, een en 
ander tegen uitgifte van een nader vast te stellen bedrag in - 
hypotheekbrieven van f 100, rentende 6 % en 4 of 5 X ’s jaars. 

VII. In het belang van de koffiecultuur en van den koffie- 
handel in het algemeen : 

a. te steunen de pogingen van de Braziliaansche Reyeering, 
om nieuwe débouchés te openen voor den kofliehandel, o. a 
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door mede te werken tot de propaganda voor het koffieverbruik 
rm Rusiand en Centraal-Azte, 

6 te bevorderen het tot stand komen op Java van eene 
„Handel en Landbouw- Vereeniging» , wier doel het zou moeten 
Zijn statistische gegevens te verzamelen en te verspreiden 
omtrent de koftiecultuur, den koffiehandel, de koffieproductie 
en het Koffieverbruik , met de strekking om door deze gegevens 
de speculatie en den windhandel in dat artikel te bedwingen 
en tegen te gaan, 


Hiermede vier ik mij aan de mij opgedragen missie te 
hebben voldaan 
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sE Datum van Verpen- 
CEEFWESTEN. | AFDEELINGEN. | ONDERNEMINGEN. FE 3 mechrijving in dine” 
S= registers. in guldens. 

Kediri. Blitar. Kenongo 185 12 April 1877! — 
Djarangan-Bebo 834 , 26 Mei 77 : — 
Soember-Wadèr — 200 | " ) — 
Kalimanis T 364 29 Juni 78 — 
{idem I 564 " ) _ 
Barakan I 533 1 April 78, — 
itm II 383 10 Mei $1 — 
‘idem Il] 172 6 Febr. 82 — 
_ Soember-Mangis ' 187 " — 
\Soember-RedjoI 221 7 Nov. 81 — 
| idem II 386 5 April 83 — 
Tjondrokaton 256 11 Febr. 82, — 
Tjèleng 528 29 April 78 — 
Sengon 520 29 Aug. 78 — 
Rini 805 4 Deo. 78 — 
Kedawoeng 505 i 8 Jan. 79 — 
Ngovesri 584 | 28 Febr. 79 — 
Kemiri Gedeh 592 14 Juni 79: — 
Branggat 507 | 7 Juni 81 | — 
Djabon 514 | 25 Aug. 79 | — 
Djerok 563 : 25 Mei 80 _ 
Njvenjeer 200 29 Sept. 80 — 
Bantaran 5901 9 Aug. 80 — 
Loengoered jo 251 | 12 Mei 81 _— 
Kali-Lekso 570 9 Juni 81 — 
Banaran 588 | 29 Sept. 81, — 
Kawi-Sari 501 20 Maart 82 — 


vultuur op hoog gezag (i 





Gemiddelde 





nant 


5 jaren. 





545,05 


6‚n60 


3 497,100 





15,193 
19.04 











91: 
65,nnt 





picols). Java. 


aantal 


huiagesin- 


twetnen voor en bij de 


1 pioel 
benoodig 1. 


22,567,634 
ruim 267 


928,354,087 
ruim 273 





20,531 
ruim 247 


216,246,066 
ruim 265 


227,831,017 
biyna 260 





226,472,904 
ruien 301 


236,440,329 
ruim 287 


227,155,970 
ruim 255 





den pluk van__ cultuur 
ingedeeld. 


5 jaren. 


$52,432 


463,322 


613,000 


691,306 


728,923 


“Gemiddeld 


Aantal 
pioole per 
huisgezin. 

5 jaren. 


1.81 

[2:30 

(1.98) 349 
1.84 

1.96 
1 





1 
(1.76) 2.08 
1.89 


wl 


1.56 
0.97 
1.69 
(183) 1.54 


eet 





TOELICHTING. 






Ik heb in dit over- 
zicht van de Uitkom- 
sten, verkregen van de 
Gouvernemente-koffle 
cultuur 5 jaatlijksehe 
gemiddelden genomen, 
"ten eerste, wij walks 
voor do;hand lag en 
‚ten andere omdat ik 
1 deselfde tijdvakken heb 
geacmen voor Brasilië. 

Uit den staat aan 
‘toomende de kast en 
verkoopprijzen van de 
‚Gouvervementa Jave- 
kele, kan men nagnan 
in hoeverre de varhoo- 
‚ng van het plantloen 
jRestrokt heeft tot var - 
moerdering van de pre 
"ductie en tut verbete- 
ring van de kwaliteit 
ver van. 

In allen gevalle blijkt 
uit desen stat m. i 
| rutdneuda, dat mee in de 
[lasteto tientallen jaren 
“niet heeft verkregen : 


en meerdering vaa yro- 





1 ! ductie per boom af per 


! huimenin. 

, a 
'G, = gouvernemente- 
tuinen. 

V = vorstenlanden. 


536 
STAAT, aantoonende de kost- en verkoo 


NORMAAL PLANTLOON N 





















Panntax, | Bassor- | " Parasorn 
Burras- Maprowy | mans | BANJOE- i 
Zoro. (Daua- | wanar. 


en 
Keprai. | LoeHors). 





1833 18.33 3.24 6.25 6.25 











e 
5 


RNN 





rit 


1864 ” 
1865 21.66 
1866 | 22.50 
1807 23.34 





bebt 


biltttatit 








ibid 





DELE DIG eer 


Prrtitthial 
ENEN NE, 


Ei 
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Gouvernements Java-koffie (per picol). 





OFT THAN GEMIDDELDE 
VEXFI AAT» rma IN 
Sen be NEDERLAND 5 
preter ead TOELICHTING. 
meets tween Brut. Netto. 
elkeen 
36 50 we 
$00. Dear gevevens zijn ontleend aan de Kalaniale 
33.50 Verslagen. 
30. Het terkeu -— beteekent gelijkstelling met 
ns x het plantlson in de overige gewesten van Java 
$0 B0 (kolom 8). 
32.50 29.35 Het opmaken van dese staten heeft meer 
SPS 21.6% tijd en zorg gevorderd en tot meer teleurstellingen 
eb IS entei ling gegeven dan ik aanvankelijk vermoedde. 
2630 15.66 De gegevens van den vorigen staat zijn allen 
“6431 17.59 ontleend aan de Koelonisle Verslagen, die he- 
20.00 18.22) treffende: 
sail 16.18 a de productie. kolom 2, 3 om 4, van 
“6 ‚6 15.01 
2196 1334 19%5-64 uit bijlage X, No 25 v‚ h. Kol. Verslag 1868 
2587) 1081 186567 « «IJ, MM EE. 
8.958 zalk 1868-82 … de latere verslagen, cen on ander met 
a io ates inachtneming van de verbeterde opgaven. 
4. het aantal vruchtdragende boomen , kolom 5 
40 6; 28.96 van 1240 48 uit het Kol. Verslag van 1840. 
it a6 te INGR RL de Kel. Verslagen van 1868-83. 
49 9:1 12 ts e, kolom 6, zijn deor mij op nieuw berekend, 
bon) 37,95 net het cog op de vorbeterde opgeven van de 
3128  296N werkelyke wagnten van de Qouvernements-tainen ; 
it Ane opgaten, die nog al verschillen van die, vanr- 
6555 3930 kemende in de Jaarboekjes, uitgegeven done de 
150 665) "Vereeniging vour de Statistiok in Neleriand ,~ 
in het “Aardrijkskundig om Statistiek Woarden- 
veen VOER luek var Nederlandsch Indiën ca in het werk 
351) sans van Jhr. J. P Cornets de Groot van Kraaijen- 
sve: 51.0% 4455  burw, cetitald “Over het beheer onser Koloniia. 
15 an ws 2 13 N62, waar niet altijd het onderscheld wordt 
a te ne in het «nm yehouden tumchea de werkelijke 
Len. 11,94 36.72 voesern on de ontvangsten in de pakhuizen , waar 
in 28 MACA 3935 wok het product van Noergkarta en Djoedjokarta 
lous Yel 6830 wardt inreleverd. 
EENS 0520 60.56 Ouk in de cijfers van de Kolonis'e Versiagen 
159 63.91] rijn futen ingeslopen, in ancverre de regevens 
16 1 696% 6298 mtrent het aantal boomen, bemoodijd voor den 
‘> gee > ri 
ie i? ark om plak van 1 plool kofie, nist altijd sijn ver- 
162 5954 5361 betenl bij restificatio van de ongefojgaven in 
15 82 76.52 50.29 latere jaarrangen 
16 66, 315 65.23 Het ie mij niet relukt het aantal huinre- 
1% 9Ì bs (02 39 98 
1 te sa 19 41 22 
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1, JAVA. 
Bantam 
Preanger 
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Pekalongan 


Samarang 


Japara 
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Soerabaja 
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Kediri 
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Lebak 
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Tjitjalengka 
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Nerc wo 
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Westkust 
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2,409 
3.733 


1,3-48 
200-4 
2,164 
11,686 


eo © * ee e# 8 © 


= es # … # ee « 


22,092 


503 
6,365 


4,025 
2.459 


1.355 
2,746 
2,665 
20,054 


bahoes. 
4,198 


20,249 
808 


6.142 


18,402 
300) 
545 


2,598 
22,681 


6,868 
1,428 
1,272 


2588 
4,399 
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gen op particullere landerijen (cigendommen} 
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Rrawaiy. 


Samaran:, 


Ap DEEL IAC. 


Serany. 
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Krawang. 


Samaranc. 


— — - 


(INDER- Grotte Beval- 
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NEMINGEN. a bnes. king. le. 
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525,000 rijst 


TjikandiQedik 26,785 


Tjineren 11,693 
Tjikeprn 6.174 
Pondok-Giedoh 34,415 
Tjiomans 10,018 
Tjitrap 31.133 
Noekaradja 3.264 
Tjampra 11,315 
Tjiboenbwelan 13,843 
Sading 16.899 
Tjeeroek- 

Ritoens 1.021 
Janina 23,630 


Tjipaminkin 74,889 


Pamaneckan 

en Tjinsem- 

landden BOO (HOD 
Krapijak 630 
Moaloje 396 . 


Soesockat 49 


21,761 
5,861 
5,495 

' 29,818 


9,014 
26.500 
4,916 

) -- 
27,828 
7.189 


1,800 
8,515 
28,476 


Ver np - Ceteelde 
producten 
behalve 


930,000 
643,000 
2,233,000 


1.138.940) 
750.000 
261,990 

1,423,000 
273,000 

7,000 


1,047,000 
349,000 
1,360,000 


2,200,000 


115,000 
145,000 
32,000 
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Koffieproductie van de volgende ondernemingen in de residentiën 
SAMARANG en PASOEROEAN , volgens het »Rapport over de koftie- 
enquete” van den hoofd-inspecteur C. J. Bosen, bl. 1432—1447 
Kol. Verslag 1870/71 D. 2. 











Vrucht- | Vrucht- | ~ Vrucht- | | Vrucht - 
JAREN. dragende Oogkt.' dragende Oovat. dragende Oogst. i dragende Ongat. 
booumen ‚_ boomen. boomen. „ boomen. , 
A 
PRI Nn ____BANARAN.  KALIEOELOE. _ SAMIRONO. 
1853 821.192 3,021 onbekend 1,9 31 onbekend onhek. onhekend 61; 
1854 910,254 3,955 " 3.117 " ” 893 
1855 910,54 4,120 " 2,334 " " " 846 
1556 1,138,945 1,674 " 960) ” " …. 489 
1857 1.138.945 5,824 " 2,655 150.000 1.000 120,000 1.685 


1858 1.138.945 1,500. 406,000) 1,392 150,000 435 140,000 761 
1859 1,329,282 2695 644,500 2.190  150,000 630 =140,000 876 
1860 1,108,570 £108 £44,990 2209 = 150,000 935 195,000 702 
1861 1,150.712 3,662 $44,500 1,862 210.000 95% 335,000 482 
1562 1205610 5.588 241,0 1,310 250,000 1498 355,000 546 
1863 1,146,058 5,286 202300 1,578 300,000 556, 398,000 1,012 
1864 L029,000 4452 242800 1,087: 160,000 1,170 398, 000, 333 
3 


13,028.367 43.835 2.165.500 11,628 1,820,000 7.181 2.08), Gua’ 6,047 
1 pikel van 2 21]? Pas R44 
Gemiddelde oost. 3.693 1.S8d SIR ; 74] 
KEDAJON. TLOGO. GOLLIE. GETAS. 
[853 $5,856 217 onbekend 1441 340,000 867 5.940 mn 
155 t 15.556 290 " 2265 £90,000 1,259 5,940 m 
1855 29,856 113 " 1413 0 £90,000 1150 5,940 ri 
18556 13,000 122 1ES.900 67200 490,000 169 7», 94) 12 
1857 87.000 125 548.900 2883 £90,000 2.370 5.940 130 
185% $7,000 263 950.000) 14320 390,000 S72, 225,340 $21 
1850 00 349  550,000 2295 _ 500,900 1,190 £51,649 1,590 
1860 SS.000 588 9 550,000 2439 500,000 962 $75,640 1,750 
1861 90.000 ash 500,000 2135 0.000 N38 SMR 3,205 
1862 100.004) 936 150.000 1676 £3000 7820 652,450 2,211 
1863005 100,000 0 STG. 450.000) I5SK 386,000 545: 678,390 3,685 
1864 100.000 319 $59,000 Ts23 250.366 118 462,890) 1,18 
Y59.568 $998 $497,890 16.9483) 3.006.466 11722 3.587.090 718,038 
L picol van 19» 265 123 74 
Temiddelde aast. WG PSO Di. 1.08» 
KEMETEP. © NGARIANAK. _ SIDOMOEKTL SELOR KEK. 
18588 860.000 1,201 295.000 1.295 655.000 2.267 onbekend 1,35 
1851 360,000 2001 195.500 D&S 120000 8,270 we 2115 
1855 110,000 8.088 SSO.000 1,560 90000 2,911 " 3,050 
1856 $73,000 1,533 50000 SND G2H,000 1,028 i 1,164 
1855 50,00 £900 310.000 2,485 SOLO00 6,956 " 3,798 
1858 615.000 2.930 6.000 1646  950,000 5,105 415.453, 1,499 
1859 OSTEO 538 656.000 2,085 10S0,000 4,768 250.534 1,859 
1560 672.620 3.985 826.000 3,000 1,080,000 5,697 215,154 3,799 
186] 191.600 5,080 917.000 3.288 TOKO, Mrs 6,25] 300.810, 1,613 
1862 SdT280 5,500  SITT8Y 1816 1,080,000 685-4 $46,285, 1,607 
1863 910.910 5,003  SIT,789 2,401 922,000 2,992 543,423 3,406 
1864 150,0640 2507 SIT. Got 19.80 2,503 wen Ohio 9 
5272539 40515 72221 22477 10,051,750 44652 3,250 ‚431, 12,288 
1 picol van 159 32] 234. 963: 


Gemiddelde oogst 3.376 BYE 8,721 | 1,91 


Koftieproductie van de volgende ondernemingen in de residentiën 
Sawarasa en Pasornovar volgens het «Rapport over de koffie- 
enquete van den hoofd-inspeetens CJ Bosen, bl 1432- DEET 


kol Verlag 1ss0/dl DD 2 
Vrucht- Vrucht - Vrucht- Vrucht- 
Janas. dragende Ougst. dragende thyut. dragende Oogst. dragen le Ongnt. 
bootsen. hoer tater. boornen. boumen. 
rere re 
KEDAWOENG, GORNOENGPATIT GEBOEGAN. © KALIMAS. 
151% onbekend 395 onbekend 330) onbekend 2,39% . 
154 " 695, 1,066 “ 3,907 " " 
182! 4933 gio " 2,647 I " “ 
1556 1038: 652 | 1,63%. " 
1837 N71 2,20) | 3,646  - 
Tso 259 1,051 3,093 ” " 
1859 264, 805 2,071 244,010 493 
Psat) he RD) 464 1,142 4,100: 330,020 1,630 
1s] 156.000 210 802, 1,669 309,570 984 
Inaz 156000 2 700 1,619 696,970 1,194 
13 134,000 RL vs 1,014: “ 2,066: 814,520 1,255 
[sis 206,000 13200 400,000 354 366,500, 707 696,270 394 
“20,0 1,516 En, . 73,291,660 5,950 
} pics van ob) 553 
Gemiddelde cognt $5] DAS 2 637 992 
rein oke Je DJATIKALANGNS . 
KLEPUE. DJATIRON GO. _en TAMBANGAN. TJOERDEK. 
1858 onbekend 1,494 nhekend 1,74) „nbekend 2,107 onbekend 1,123 
1956 2,955, " 2,070 “ 2 683 " 1,90% 
1955 1.386, 1,50 2268 1,205 
1=56 Yah 61% 1, 4n8 690 
Jas; a 2,278 2,720 . 1,432 
In5n : Dn 1,680 . 1,638 “ 1,112 
1439 HSE 650 1 yaw 2,139 “ 3,323 . 1,260 
Keel tots 2,601, 3,625 3,937 " 1,810 
1861 ong, hl 2,166 3,290 3,466 _421,000 1,682 
16? TOG Se 2,579 . 4,000 104% 418,500 1,188 
[phi HYVbo82 1,85% 861.0000 2000 Bono 4,630 461,000 1,897 
1464 642.975 1.306 700,000 1,550 650,000 1,126 9 842,000 
6.0025,099 11,909 — 1,61%,500 4,42) 
I pic. | Val) Sm 335 
Gsemiflelde «unt 1.8938 2239 2 570 1,313 
GENITRI ARDJOSARIE — 
Pamer eat. Paacer eau. TOBLICHTING 
ina “IIs: 6992 TO, 16 © bli kene bla. 1651 van bei-eld Kol. 
1854 EN Lr 130,000 II Vanda: kan men uiet rekenen op 
beso SHYIST 6 140 115 meer dan geeuddeld 5 -6 piovls per 
} 324, “sd In, LE URL LL 903) Tuw ; onder al de nartaj pen -emde 
Lass “sa Ins 1208 ISD NOS puur ondernemingen zijn slechte 2 
Ien SAYS, 494 180000 VEE gere 2; landen, die meer dan 10 
19 SAD In FONG 136,000 1505 nicole gemaakt hebben, nl: 
1 Kalicel:e in 1657 = 18 33 pie. p. b. 
161 Nidemeektie in 1857 = I2AR « == 
1462 m 1160 = 1055 … «=» 
1963 Inch selfs in die jaren hebben 
1964 - dege ondernemingera geen | katti per 
DST 65 50 910,00 1,973 loom gemaahkt, sanresion daar Ì 
s pred van bas 114 Louw beplaut waa met reel meer 
(remiddeld: say of 6,19% 1,139 dan 1000 lhuwemen 


be Velgr. EX 
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koltieproduetie van de volgende ondernemingen in de residentiën 


SAMARANG en PASOEROEAN , 


enquêter 


kol. Verslag 1870/71 D. 2 


volgens het # Rapport over de koffie- 


van dlen hoofd- “inspecteur C. J. Bosen, bl. 1432 —1 447 





— 








Vrucht Vrucht- Vrucht- , Vrucht- 
JAREN.  dragende Oogst. dragende Oogst. * dragende Ongat.! dragende Ongat. 
» boomen … boenen. boomen. 1 boomen. 
EREN ee -  BANARAN.  KALIEOELOE. SAMIRONO. 
1853 $21,792. 3.021 onbekend 1,931 onbekend onbek. onbekend 617 
1854 910,254. 3,955 ” 3.117 ” " u 895 
1855 910,254 4,120 2,334 " ‘ 846 
1556 1,138,945 1,674 960 " "s 439 
1857 1,135,945 5,824 " 2.655 150.000) 1,000 120,000 1,685 
1855 1,138,945 1,500 406,000 1,392 150,000 436 140,000 161 
1859 1,329,282 2,695 £44.500. 2.190  150,000 630 140,000 8,6 
1560 1,1OS.550 4,108  t44,500 2,209  150,000 935 195.000. 702 
1861 1.150.712 3,662 0 £44,500 1,862 210.000 957), 335,000 483 
1562 1.205.610 5,543 241,00 1310 250000 1.498 355,000 546 
1863 LULG.058 3,286, 242,800 1,578 300,000 556 398,000) 1,012 
1564 1.029.000 1,452 242.300 1.083 460,000 1,170 398,000. 333 
13,028.367 43835 2.165.500 11,628 1.820.000 7,181 2.081.000 6,047 
] pikel van IU, 22 253 344: 
Gemiddelde nourt. 3.653 ].SS85 NIK re) 
KEDAJON. TLOGO. GOLLI. GETAS 
1853 15.856 217 onbekend 1441! 340,000 867 5,940, Pal 
185 | £9 856 299 " 2265 £90,000 1,259 7,940 Pal 
1855 no S96 $4.3 " 1413 £90,000 1, 150 5,940 5 
sit 13,000 122 145.900 O72, 490,000 169 3,940 13 
1855 87 .0ON 195 548.900 2883 _ 490,000 2,310 5.940 150 
1858 87,000 26800 550.000 143820 390,000 512 225,340 S21 
1859 S700 349 250.000 22085 HOO HO 1,199 $51,649 1,590 
1860 SSO) SSS 550,000) 2439 _ 500,000 962 -$75.640 1,750 
1861 9H.000 556 200,000 0° 213; 150.000 838 395,040 3,273 
1869 100,00) 30 50.000 1676 6:30, 000 182 652.450 2,211 
1863 100,000 ar 10.000 JASS 386.000 545 678,390 2,68, 
164 L060,000 BE £59,000 INZ 250.866 118 2,890 1,013 
Y59.565 OPA H407.S0 16.9635 3,006,366 11722 3.587,090 18,055 
L pico) van 19 265 4 274 
reiniddelde cost. 116 Ls 977. } 88 
KEMETER. NGARIANAK, SIDOMOERTI, SE OE. 
IX: 360,000 0 1,204 225.000 P2905 675,000 2,264 onbekend, 1,522 
1854 360,000 2001 195.500 TEN  520,000 3,270 " 21 
1855 #10,000 3.088 380.000 1,569 700,000 2,011 3,030 
1856 373.000 L937 394.000 DSO 624000 1,028 IE 1,168 
1857 150.00 HOO 350.000 2) EMT SD1.000 6,956 2,798 
1858 CI5,000 2e 6.0008 1,646  9S0,000 3,105 407,453 1,409 
la59 GSI ED 73s. 676,000 2.055 1,080,000 | £768 290, add 1,859 
1860 O72.620 3.985 826,009 38,000 T,0S0,000 5,697 213,154 2,799 
1861 591.600 5,080 917.000 8.288 1,0S0,000 6,251 30U.810 1,613 
1s62 SOT.289 5700 817,739 1,916 LOS0,000 4,854 346,985, 1,60 
1863 910.910 4,003 819,739 2,501 922,000 2,902 543,423: 3,406 
1864 110, 640 2.805 S17.7339 Got S19.550 2,055. + Sa 142 | 912 
1272539 HOST T2222 717 22,477 10,651.750 $4,652 3,250, 1431) 12,388 
1 picol van 159 321 239 265: 
Gemiddelde oogst. 540 ‚1,813 3,121 1,910 


) De) 


Koftieproduetie van de volgende ondernemingen in de residentiën 
Sawaraxe en Paaornovan volwens het «Rapport over de koffie- 


enqucte + van den hoofdinspecteur (| 


kol 


Beemen. bl 1432-1487 





Vrucht - 


dragende 
boer omeen. 


Versla US70771 DD. 
Vrucht- 
dragende Oost. 

bermen. 


Vrucht- Vrucht- 


thot. dragende Oogst. dragenie Ongst. 


boron een. 


boomen. 


neemen 


KEDAWOENG, GOENOENGPATI GEBOEGAN. KALIMAS. 
Eens onbekend 395 onbekend 990 onbekend 2.39%" « . 
| 4° 4 e 695 | ‚066 ve 3,907 ee ee 
[sii 493 910 vs 2.647 n " 
1556 hos 652 “ 1,637. “ " 
sai sil 2,20) " 3,646 . . 
1855 259 1,081 3,093 | " 
1439 264. 805 2.07) 244,010 493 
Lest RE KLO 104 1,142 8,100. = 880,020 1,630 
bse | Re RL „jo KO2. " 1,669 309,570 984 
Ja? 154,00 $40, «00 ” 1,619 696,970 1,194 
Ines 15 6,000 $70 1,014. ‘ 27,066: 814,820 1,255 
1e 6 206 00) 132 DO oof | 466,500 707' 696,270 304 
“ee 1,510 - 7 3.291 ‚660 5,980 
L pice] van ob) 553 
Gemiddelde cngat Sal Vat 2 43; 992 
a BEEN var oes DJATIKALANGS 
KLEPDE.  DIATIRONGO. en TAMBANGAN, _ TJOFROEK. 
Past onbek ened 1.798) onhekend } 4] onbekend 2, 10% onbekeerd l. 123 
1856 2,984, 2,970 2,683 1,907 
1555 Last, 1,580 2264 1,205 
18346 Ans ali },388 690 
1887 2,505 2,276 2.720 « 1,83} 
Ins 8 1.156 1,680 1,638 1112 
1439 646,450 KLE 2,189 1,323 | 1,260 
Loser Cos, pM 2,401: 3,629 3,53% “ },810 
156) Hey, Ist 2,156, 4.290 $446 $2),000 1,682 
1962 TG oN 2,579 | 4,000 1.94» 618,500 1,188 
1663 BIZ 1,457 961,000 2,00 gto 4,630 441,000 1,897 
166 642.905 1.506 (00,0000 1,556 450000 1,126 342,00 607 
4,025,059 11,909 — 1,617,800 4.421 
] pic: | van Kh 335 
Gerni deld: «yet 180s 2.239 2.550 1,313 
GENITRI ARDJOSARIE 
Vaer cul. Paavern ean. TOBLICHTING 
ia“ 4 a$9 Is, 6 992 ROR en ie ee Hliykeem bla. 1451 van bel. eld Kol. 
Ja: “stins ens 130,000 LID Vana: kan men niet rekenen op 
Ies. SHOES 00 18000 lot meer dan gemesddeld 5 6 pionls per 
paid “SJ In, 4,005 140,00 953 ruw; cuder al de Jaarhij cen emde 
18/5 “sa Ins 1206 180,00 US huur ondernemingen zijn slechta 2 
mn SHUTS. 5494 ISM TE gaye 2, landen, die meer dan 10 
185 vs, In 7606  130,000 1545 nicole gemaakt hebben, ul: 
elek : Kalivelie in 1457 — 18 SI pie p.b. 
1,1 Sidumuektiec in 1857 = 12.88 « = « 
1862 in 1160 = 1085 » a6 
1463 Inch zelfs in die jaren hebben 
1966 7 7 dege ondernemingea geen | katti per 
„esi 6, 5 910,00 5,973 beoor geenaakt, aangesion laar Ì 
‚ peal var bit 114 naw beplant waa wet veel meer 
(semiddeldc «-, of 0,505 1,139 dan 1000 beenen 
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bok 


KOFFIEPRODUCTIE, gedurende 10 jaren, van & 
n=. 


NAMEN DI 
led | 1852. 1881, « 1850. 1 


ONDERNEMINGEN. 
a L 


| 








Bantam. Tjisella len Il . . +: B28 490 300 
Tjioepit … 2 2 2. ee 750 200 300 | 
Goenoong Pontang … . . © 400; 500, 350, 
Koala 2 0. we 835 135 188 | 
Lebakrive 2 ww ee 542 200 ti 

Preanger. |Sitiardja. . . . . . . 5800 , 3,000 © 1,250 * 
Calorama 2 . . . . + 1580 | 380. 650. 
Tiiboengoer. … … 2... 6: o 300 

Cheriban. | Pajoong. . . 2...) 1,508 y aso | 578 , 
Todja. «sk IT | 360 ‘476 

Pekalongan. | Djampangan-Sidosoekmo . | 1,500 ' sso 260 
Loetoeng-Linggo … … . * 500 300 410 | 
Wonodadi 2. . . 550 162 160 

Samarang. | Lerep. . …...- esn © 450, 40 
Kalisidi-Terwidi . . . .; 1797 | 1,180 | 90: 
Geboegan … . 2 1 se Ti 1168: 1 
Banaran. 2 . . ...: 492 751 610 
Pringapoos-Nobo . 9.» 3,798 © 8,019 ' 
Klepoe . . . . . . .t 880 667 j aa 
Djatirongo « … … « . «2800 | 3,876 | 1 
Togo. «1526 | 1,580 | 1,107 
Samirono. … . 198 | ess 80 
Kedajon-Moedjo | e8s zes | ss 
Gli. 387 | 1,083 . 1,157 
Djatikalangan-Tembangan .' 4000 | 1,200 | 806 
Get e188 ess | 970 | 
Seringin. . . . . .' 8,085 | 1,195 | 3,09 
Kliwat-Soengie. . . . .! 1500 | 1,880 | 1,600 
Ngariansk =... ., 2000 | 1,874 1,018 
Kalimas . . … … . . .' 4040 | 4,867 | 3,939 
Blantang-Selarang. . . . 1,500 … 860 | 1,500 
Sidomoekti . . . . . . 2,300 8,058 8,870 
Seketjèr. . . . . . «+ 1,060 2,385 | 1.74 
Dandang-Bodeh-Widoro . 600 880 : 1,100 
Poetjoeng-Selokaton . 5287 , 3,000, 9,608 








1 
| Genting-Goenoeng. … . … 1,765 360 215 ; 
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maamste kofficondernemingen op Java (in picols.) 








33 ls so 1 ' getrokken ult de Kalo- 
: j niale Verslagen. 

» . ' ' 
Ino is EN eo we 
e ©! pheudaut fait want 
236 6 120 tn ' | dese cijfer stellen voor 
om 85 e a e oogst, w.o. fare 
oo . . . «| bereide ale de hoorn- 
+n 335 204 450 800 : schil kofie in opgenc- 
: ‘ i | men; maar voor het 
% w © £1 © herbeongde doelsaan- 
« « « . © ' tooning dat men ziet 
en em | a oe 
an A335 aoe 356 360 van 1 bile af 1 kettle 
cs 2 . . «per boom, zijn se te 
a a6 386 730 ow * Die fers ae ijn 
«ao 1,220 354 os MO carder ta heeg dan te 
Lans 287K 887 2.NO 1208 Jang voors) wesedert 
Lios alas 60 Len Lope nieuwe regeling op 
Lees 1456 1108 LSR 917 + bet Inflevorsoer op 
as To sao! Jere, eme mjet 


wos leo … kan leiden. 
161 +80 380 
IJse 1081 tig Now poem product. 


« « « 
1,633 3.008 3,364 
ss on sie 
sia ess am 
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KOFFTEPRODUCTIE, gedurende 10 jaren, van eeni 


Gewesr. ree 7 1863 , 1661 1660 3 
Pasoeroean. | Geboeg 2,000 | 2,850 2,089 
| Tanahwangie 1,700 4,600 , 1,200 | 
' Limburg . 3,000 12,000 3.944 | 
| Medved 6,310 4,189 ' 3,100 | 
Boemiredjo . 4,927 5,859 2,666 | 
| Gangsiran | 2,290 1,187 . 2,590 | 
Djvengo . | 1,500 „2,600 1,250 | 
| soombon - 5,500: 12,737 | 1,008. « 
Wonvaari. | 3,700; 2,470 ' | 
Bagelen. | Boerat ... ., 1,123 | 1255 | 407 | 
Kedoe. | Ngrantjak -; 1,000 | 362 180 | 
| 
Madicen. | Waliran . | 900 : 1,750 | 1750 | 
Kandangan . 1 1,600 : 2,600 | 1,040 
Pangoengsari o. a. . 2,860 « 1,931 . 1,700 | § 
Bloeboer-Djamoes . | 2,000 ' 2,000 | 1,080 | 
Kediri. | Soeka-Radja. . 3,400 ' 2416 | 800 
Bonowati. .| 2,850 | 2,800 | 800 
Soemberwangie . . . | 2,700 | 2,000 | 800 
Petoengroto len Il... | 104 | 14290! _ 500 
Mringin . … 1,700 | 1,170 {320 
Tawangredjo . . .. i $500 | 3,750 . 720 } 
Papoh-Siwalan-Daroengan .! 2,754 ' 2,580 1 +? | 1 


515 


Koffie-ondernemingen op Huur- en Erfpachtsgronden. (Java) 











] van | Verpon- 











| £3 | i nein! diny 
Gewesrex. | AFDEELINGEN. ONDERNEMIN £ S| dekrfpachte-, waarde 
|S 5, registers. | in guldens. 
Ma liven Ngawie. Blaboer 120 | 18 Febr, 1875 160,000 
2459 Djamoes 516 ” = 
Ampé 187 | 28 April 80 — 
Gidoro 498 | 2 Maart 76 50,000 
| Gondany 227 8 Febr. 79 a= 
Sakarsari 459 7 Jan. 81 _ 
Ardi-Lawve =| 452) 8 Nov, 81) — 
Kediri, Kediri, | Petoeng-Roto 1 | 858, 24 Febr. 1877, 43,1100 
1855 idem u| 127 9 Nov 76 5,000 
Petoeng-Sewne 565 31 Maart 79 = 
Kali-Kadjar | 810 27 Aug. 75 1,200 
Ngrowo. Sidhoredjo 168 16 Jan. 10,200 
2746 | Penampean | 508 26 Dee. 15 50,000 
' Bismo 507 « 5 Febr. 78 — 
\ | Mringin 500 {29 April 78 — 
| | Bringin | 497 | 18 Maart 78 — 
Sapooangin 571 — | Huurland. 
| Trengalek. !Soeka-Radja 878! 11 Juni 1877| 500,000 
2665 i Krandon : 288 2 Aug 77 — 
. | Bonowati 1 434 — Huurland. 
Simbar-Wangi | 500 | — idem. 
| Boeloeroto 515 | 5 Fobr. 79; — 
| Nerantjah i 400, 1 Nov. 79; — 
Blitar. | Tawaug-Redjo | 620 18 Maart1874 170,256 
‚20.054 | Karang-Redjo : 446 |12 Nov. 75; 40,000 
q Maria Anna Charle, 498 | 27 Febr. 79 — 
Karang-Tendjang, 386 | 6 Oct, 79; — 





‘Soemenoer | 84 . ee 
| Karang-Anjar | 49723 Maart 80:  — 
Petoeng-Ombo | 500 |27 Aug. 81 — 


Karung-Nongko | 338 | 15 Juli 19, and 


‚ Kemloko „492,31 Jan. TB, — 
{(Gogoniti 1 497 11 Maart 74 25,000 
„Jidem IL 499 ” 77,000 
idem Ul 377 27 Mei 81 — 
idem IV , 126 ” — 
Siwalan 500 14 Mei 74; 27,00 
Papoh I 300 12 Febr. 76; 142,000 
‘Vide Tl’ 169 — | Huurland. 
Daroeugan + 123. 5 Sept. 76: 10,000 
Djoeleg * 567 18 Jan. 77 _ 72,000 


Gabroe „ 581 13 Jan 77; 90,000 


558 
KOFFIEPRODUCTIE, gedurende 10 jaren, van o 
ne 


Rrarst- AMEN DER 
BCHAPPEN. ONDERNEMINGEN 1968 1681 1680 ' 
es 
Soerakarta | Gemampier . A AE 2,175 2,575 1,700 
Klatèn. _ Kepitee-Djetis. . . . | 410: 410 10. 
| Logelé se ee aas 580 350: i 
Ngoepit-Poeloewatoe . … … 700 | 604 650 1 


Bojolali. _ Baroe-Tampir . . . . .; 811 ; 4156 39018. 1 
Bradjan-Kalitjebong . … «1,100 | 2,000 : 340: 1 





; Djati ee 1077 | 8686 908 1 

| Gendoslan-Socrowono. >: 338 | 29, am! 

| Kajoemaas-Bodeh . + +] 900 1,800 | 760 i 

‚Karang... | 900 | 1,018 no 

| Moodal-Bimo . . . 2. 341 854 msi 1 

“Penggoeng . . . . . 915 1,898 ' 18% ! 

| Poetjang. … … .... + 560 } 747 “| 

\ Satryan-Selap. . . . . 1,650 , 1,500 oo) 
Tambak. . . . . . .- 266 650 sea] 1 

| Watoo Penganten . "385 | 878: |! 

1 1 

Ampel. Amp! . 2... 2. 3,000 1,700 ze | 4 

Asinan 2 2 2 1 2 2 1,885 1,800 : 985) | 
Gesangan . . . . . . 300 67 us} 1 
Getas. . . ... . .i 2,900 4800 3,688 
Gondang-Wedelan. . . .: 188 30 5 
Placer. on 888 498 508 

| Ploombon-Paterran |. 900 486 ry 

[Simo .) 68 | 2350 | 9,500) | 
Soekaboemi (jepogo) + 21 4,000 3495 ; 1,098 | ! 
Btoegoer. . ....., 665 450 618 

Sragòn. | Batoe-Djamoes. . . . .| 2,600 3,000 , 3500 | * 

Kemoesoek-Kakoem . . . ; 638 1,084 | 15 
Madjo-Sragèn 1400 1,750 | 1,064 
Moenggoer-Pering. . . .! 2,800 4,100 | 3,678 

© Ngaroem . i; 1580 | 1,943 1,489 





(Tarik. ooo 80 | 4687 atl 
Wonogiri. | Djeroekwangi-Gempol . , 1,840 | 2,774 * 1,50 
Gadoengan . . . . . . 2480 | 5000, 1,6%. 
Komoening . . . . . 8,600 | 4,000 3,000 











Koontjèn. « . . ...! 488 826 O88 

Kredjo . 2... 8,820 | 8,600 * 7,800 ' 

| Pakem 2... 1. 415 | 1,000 600 
Tengklik. 2 2. 1 700 850 430 

Tre. 2... 886 | 3,000 2,348 
Mankoe- _ Brotjak-Wilatoeng. . . … 2,500 _|__7,500 8,000 |_ 
Negaran. Totaal Soerakarta! . 71,085 | 100,926 84,08 | 
«  Djoodjokarta . 20 | 284 a7: 


1 Inclusief Kleiuore hier niet genoemde ondernemingen. 
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omnaamste koffielanden in Soerakarta (in picols). 











73,886 





Wameeiri. 
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’ 








Buraas |. 


VERKOOPREK ENINGEN. 


Ne 1 RIO DE JANEIRO. 


Proforma Invoice of 1000 Bags Coffee shipped «to orders per 
Steamer ~Vandyck~ to Hamburg, by order and for 
account and risk of whom it may concern. 


per 10 Kilas. 

A 1000 Bags onute 60,000 Kilus Coffee h 5 9.000 
Rs. 90,000 g 000 
Bags à 700rs. « 700 » 000 
Charges Rs. 20,700 $ 000 

To duty on 60,000 Kilos à 603 ru. 
Re. 30,180g000R 11 X. . . . Bs. 3,819 9 800 

» Wharfdues, Cartage, Shipping a- 


pensen, Brokerage and Telegrams . 415 » 000 
8,784 « 600 
Bs. 84,484 § 600 
Commision 8 X ...... «u 1,068 * 060 
Bs. 85,487 § 060 
Bill Stamp & Brokerage A XY - =. =. =.=... .-.. 11 « 180 
à Echange 38) d, 90 4, = £ 8,898-9-5 . ...... Rs. 85,579 § 080 


E&OE 
Rin de Janeiro, 2Sr4 Februartj 1884. 
Cost f.o.b. with freight of 40 eh. & 5 X per tem to Hamburg, Exchange 
M. 20.40, M. 58.90 per 100 pd. 
„oe. & 5 X per beg to New-York, Eushenge 
8 485, 6 18.44 per 100 pd. 


nn VO 


jae 
RHC APITY CATE 
holieoodvrnemingen op Hour- em Ertpachtserom 








1 Seve alo 
Haram eme 
Cromer: lamme v0 
Titsnlensts Lans 
Tand owe 7 
Seton tert “us 
Srematane oes 
Tremaine ze 
- so 280 
veilen Melman 4 
Patadonenn Penken aun 
Bene nas oleae 
seven aint aan 
here ie 
Arubanen at 
Kendal Tae 
= spain 
Janae eam ze 
Harms Madforasorn a 
Sherabale Mirwt interen oe 
aren van amer) zen 
Maiane zo 
. sei 
Dreteetfrress Konibaon sun 
wermadians aans 
er 56S 
Bewneki Bendow seo En 1.428 
Banjoesanei Banjoevnnei 1.272 
Bageten Ledok 
Karancanjar en 
2388 
Kedne Magetang 692 a 
‘Temanegoens 707 5 
Pero) 
Madinen Madioen BU 
Neawie Ee) 
A bh 
Kediri Kediri 
Fare 
| Tresgalek 
Bic 
en 





2 Sarma. Weerkue En - 
3. Craen Mene En -- 


BisLaor |. 


VERKOOPREK ENINGEN. 


Ne | RIO DE JANEIRO. 


Proforma Invoice of 1000 Bags Coffee shipped «to orders per 
Steamer ~Vandyck» to Hamburg, by order and for 
account and risk of whom it may concern. 


per 10 Kilos. 
A 1000 Bags ooute 60,000 Kilus Coffee h. 5 $ 000 


Re. 20,000 g 000 
Bogs 2 7001, = ___TO0 000 
Charges Bs. 90,700 $ 000 
To duty om 60,000 Kilos & 608 rs. 
Re. 80,180 9000 à 11 X. . . . Bs. 8,819 6 800 
~ Wharfdues, Cartage, Shipping ez- 418 « 000 
penees, Brokerage and Telegrams . 
8,784 « 600 
Rs. 34,684 § 800 
Commision 8 X ..... =. « 1,068 « 060 
Bs. 85,467 $ 000 
Bill Stamp & Brokerage A X - ..--.-.-...- . lll» 190 
bk Eohange 88} d, 90 4, = £32908-95 . ...... Bs. 85,579 9080 


E&OE 
Rin de Janeiro, 2Sr4 Februartj 1884. 
Cost fob. with freight of ch. & 5 X per tem to Hamburg, Enshenge 
M. 20.40, M. 68.90 per 100 pd. 
„oe & 5 X per beg te New-York, Eushenge 
8 4885, § 13.66 per 100 pd. 
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NO, 2. RIO DE JANEIRO, 7 Juni 1883. 


Onkosten bij de ontvangst en verzending naar New-York van 
43 zakken = 2580 kilos koffie, door tusschenkomst van 


de Commissarios Almeida & Castro. 


Spoorweg-vracht. 
Onkosten aan den Intermediaro betaald 
Vracht van het Station naar het pakhuis. 


Verzakken on wegen à 100 rei . . 
43 nieuwe dubbele zakken à 700 reis 
Voor het merken der zakken « 350 » . 
Transport naar de Docas on kadogeld à 300 reis . 
Uitvoerrechten 
2580 kilos à 355 reis pauta = 915 ¢ 900 
daarvan 11 % = 1008750 
min Ì guia voor 


2597 kilos . . = 28 " 560 
Bewijs van betaalde rechten (vaste uitvaaf) . 
Consulaire verklaring ( idem). 


Monsters, frankecring en kleine kosten. 
Zee-assurantie 1 % over 1300 milreis . 
Polis 2 & on Zogel 2 $ . 


Op het oogenblik van den verscheep kon deze koffie wor- 
den verkocht te Rio & 860 reis per kilo = 928 g 800 


min ..... onkosten te Rio = 189,290 
3 % commissie. . . = 27,880 217170 

Te New-York bracht dezelfde partij op: 
£ 105-9-9 à 213 = . . . + « .« 1,184 9 840 

min. .... onkosten te Rio = 858 $ 480 

2% commissie. . .= 28 690 
—____ — _ $82." 170 


108 g 600 
79 » 240 
6 + 450 


4 $ 300 
80 « 100 
15» — 
B » 600 


189 g 290 


72 « 190 
8 n — 
9» — 
Ön — 
18 » — 
40— 


169 r 190 


358 9 490 


711 g 680 


803 « 170 


Voordeolig verschil bij verkoop te New-York op 43 zakken 90 $ 540 


263 
No 3 BREMEN 


Verxacrr-Recusune über 352 Säcke Caffee (220 Sack pr 
Grasbrook, 101 S. pr Rhenania, 31 B. pr Albingia) emp- 
fangen und hier auf Ordre und fiir Rechnung der Herren 

Oe in Quezaltenango verkauft wie folgt. 


August 37 mit 4 Monat Ziel. 
200 Sache Caffeo, ssantürzt ergaben ; 





147 Saoke mit Brutto . . . . 26,686,* pd. 
Tara 1% pd. por Hack. . . 966° « 
Netto. . . 84,419®pd. bh 58: 


August 8] mit 4 Monat Ziel. 
153 Sécke Caffeo, gestürzt ergaben : 


144 Sacke mit Brutto . . . . 16,566,° pd. 
Tara 1,° pd. pr Sack. . . 205,° « 
Netto. . .1486l®pd. - 53 
853 Raeke. Netto. . 48,781,9 pd. 
pr 90 Deobr. 
Unxoeran. 


Fracht laut (onnossement. 
wh 87.068 pd. £5.—pr 2083 pi. £ 66.11.11 h 20.50 Y M. 1,965.96 


me 19,18. «© « nn » 80.10.10 » 8051 » = 696.40 
wm 8,8%. « we « « « 9. 6, 28 2.58 ~ « 193.06 
M. 8,184.70 

See-Asscourans M. 88,1608 13 % . . . . . « 498.0 
Deslaration. . . . ee " 410 


wiegen & abliefern = 900.90 
Lagermiethe & Fouer-Asseourans ~ 166.35 
Umeatasteuer 1%... . =... „ 87.88 
Pcticoe, Mempel, Porta & kd. Kosten « 66.95 

M. 3,190.06 

Zinsen vou Unkosten 6 % » 98.50 

Courtage 1 X . 1... „ 66.07 

M. 8,309.55 

Commission & Deleredere . . . a 672.90 
pr 99 Desbr. 


Baxuszs, Septhr. 80, 1883. 


M. 12,696.85 


~ 9,781.0 
M. 98,400.84 


564 
No 4. BREMEN. 
Cuenta de venta de 105 sacos de Café que recibimos pr Sr 


Thuringia y que vendimos en esta de orden y cuenta de 
los Sefiores .... . de Bucaramanga, como sigue. 


Enero 12 con & meses de 


plazo. 


105 gacus, vaciados, clasificados y rellenadus resulta 


ron 98 gaacos con Bruto. 
Tara . 


Neto 


Gastos. 


Klete segun conooimento 


. 11,917 pd. 
98 » 


. 11,819 pd. M. 60.— M. 7001.0 





11,985 pd. à £ 28,5 % pr. 2032 pd. £ 14.173 


Asoguro de mar M. 8400 . 


à 2087 % M. 802.75 
" 1} % « 115.50 


Deolaracion : eee 140 
Descargar, recibir, acarrov, “vaoiar, clasificar, rel- 

lenar, pesar y entregar . . » 89.25 

Almacenage y seguro de incendio . n 84.— 

Derecho de venta } %. toe . » 11.83 

Poliza y sellos, porte de cartas, y gastos n menores. " 18.40 

M. 623.12 

Reditos de gastos 6 m. al. 6 %. . . » 18.69 

Corrotage 4 % . . „ 17.78 

M. 659.54 


Comision y garantia . 


Bremen, Enero 30 de 1884. 


w 318.74 » 872.38 


al 12 de Mayo M. 6819.18 
8. E. & O. 


No, 5. ANTWERPEN. 


VERKOOPREKENING over 963 
den Nederl. Consul). 

968 anas. Brut. . . 
Tare 2 %. 

Net . 


Frais. 
Assurance maritime s;£ 2420-10 . 


polioo & timbre . 


zakken Rio-koffie (opgave van 


. 58,010 K. 


1,160 » 





_ 56,850 K. 29 o. p. } kilo fl. 88,978— 


Escompte 2 %. . . ew 659.46 





fi. 83,813.54 
bn 400/189. . . 
fr. 68,886.44 
£ 12.2 
. . . 068 
£ 19.8.8 
& 25%. . 


fra. 314.94 


fret s 57,66 K à 30, - . . pr 1000 K. 
£ 86.14.2 
primace 5 %. . « 4. 6.8 
£ 91.0.10 
á 25. © . » 3396.52 
fraia de devanjucment payes au steamer... « 109.25 


declaratien & l'entrée, formalités en duane et timbre. “ 40. — 
droite ‘entree a Not 56,018 Kh fre. 18.20 p. 100 K. « 7394.38 
frais de reoeptien sur yuai, pescr, veilles, emma- 





Kâainer, cohantilloner, lélivrer.  . . . . . + 522.09 
Mayusinage . A ee 58.01 
Aasurance contre inc condic lor. . " 68.39 
Ccurtage Ì “ . …… 513.91 
Menus frais et porta de lettres. » oe ee we ee «35.08 
Commission de vente et ducroire 2 °' » … …« 1367.97 
« 123,706.44 
Net produit. . . érs. 55,680.— 
Ne. 6. ANTWERPEN. 


VERKOOPREKENING over 157 zakken Rio-koffie, voor rekening 
van de Commissarios Almeida & Castro. 


1883 
Uetoh 38. 157 sacs (‘afé Rio 
pesant Brut K. 9,458 
Tare2 X 191 
Net . _K. 9,267 & 28 c. EPB. .f. 5,339.92 
Escompte 3 X. . 104.80 
PB. f. 6,138.13 
à 400/189 
Valeur 7 Novembre 1883. . . . . fra. 10,867.98 
Fram. 
(et 5S Fret de Rio à Anvers . . . . . . . fra. 385.45 
Asuranoe... . . .. . eet «88.11 
Peaage, Camionnage et Veilles eur quai. « 86.64 
Declaration en Douane. . . . . .. 6.— 
31. Courtage 92%. «oee … «81.61 
Cotnnisdam B ee … « 817.86 
Iworvire Jw... . . . 1 ew … « 10668 
Port lettres & menus frase... www 6.33 
———— ee n 906.96 
Net produit, valeur commee 9 Mov. 1888 . . fre. 9,973.00 
8. E & O. 


_Auvens, 15 Ostobre 1883. 
Socidts Belge ¢’Rzportatica. 


566 
No, 7. HAVRE. 
VERKOOPREKENING over 24 zakken Rio-koffie voor rekening 
van de Commissarios Almeida & Castro. 


24 sacs Café. 


pesant Brut. . K. 1445.50) 
pour emballage . » 8.50 


K. 1437.— 
Tare 2 % " 28.50 
Net . . . K. 1408.50 fr. 54.50 les 50 kilog. fr. 1535.95 
à 3} mois du 15 Septembre. 
FRrals. 
Fret sur K. 1445 à f 30 & 10 % par 900 K. . . .fr.58— 
frais de quai, signaux et timhre du Connaiss. . . . . 4 1.40 
fr. 54.40 
Droit de Statistique, 10 c. par gac. . 2. ene 240 
Assurance meritimne 

fr. 1600 à & % & police. . . . . ‚… 18. — 


Reception, voiliers pour echantillonne: , conditioner, 

port, mise en wiagasin, pesage, livraison & surveillance 

des operations du Dock par nos gardemagaains . . . « 10.— 
Magasinage, 2 mois sur K. 15004 15 c. par 100 K. par mois. « 4.50 
Assurance contro le feu 


4% & taxe 10 % aur f 1600 . . . n = 
Frais & Droits sur 1 boite échantillon, permis, ‘timbren, 
menus frais et porta de lettres. . en BL 
Courtage. . . | % „ 3.85 
Escompte. . . 1} « sur f 1833.25 n 26.85 
Commission . 
Ducroire | a „ 38.35 
——--- -— » 15825 
valeur 15 Septembre. . . fr. 1877.— 
S. E. & O. 


Havre, 3 Octobre 1888. 
(8.) Delaroche & Co. 


No. 8. VENETIE. 
VERKOOPREKENING over 1000 zakken Santos-koffie (opgave van 
den Consul). 


Volgens den Ned. Consul te Venetië, zijn bij verkoop van 1000 balen koffie, 
ter waarde van fr. 80,000, de volgende onkosten aftetrekken : 


Zegel en losrechten, lires of frs. …. . . … … … 19,90 
Lossen en transport naar de pakhuizen van het „Punto franoor 50,— 
Wegen en opslaan aldaar . 2 © 2. we ee ee A 


Courtage } %. 0 400 


ot] 


$ maanden pakhuishuur & | centime per dag por IOU k.. . 540,— 

Brandasurantie 30 centimes per mille . ....... 3 

Zegel der polis. . … . i woke 7,20 
‘vmmiasie, volgens overeenkomat Loe - . . . promemorie, 


NB. Rij verkoop voor Italië komt nog | frano per 1 kilo inkomend recht. 

Het groutsto gedeelte van de voor Oostenrijk-Hongarije bestemde kofie 
wordt geimporteerd via Triëst, welke plaats als vrijhaven eem schoone toe- 
komst tegemoetgaat. Het Onstenrijksch Guuvernement bevoordeelt dene haven 
vooral ten aanziee van den koffichandel. 

Vaar den invoer via Triëst betaalt men slechts 37 @. in guad, als beles- 
ting op 100 kilos kofie, terwijl deselfde hoeveelheid per spoor aangevoerd, 
bv. via FPasmau, Kifstein, Uderberg of Bodenbach, onderhevig is aan cen 
invoerrecht van 40 florijnen in goud, dus een verschil makende van / 8,60 
Ned. Crt. per 100 kiles. 


Ne. 9. LIVERPOOL. 


VERKOOPREKENING over 1000 zakken Rio-koffle (opgave van 
den Consul). 





sn Barn ont weighing net 56.0253 6 ...... £ 10118. 
# ) we 45.2. Ba » ~ + 8 © eo « es. 0.7 
100 u 117037 “816... . » 188181 
360 . oe rT) … 4073.33 « 33 » «© © @ « ” 678.143 
MO « ” ee „ 514118 re we 2. . . . . … « 8688.7 
2 « " . . 3.1.6 « 3 De 8. 6.) 
£ 1988. 3.7 
Disorant 8} X . . . « 41.61 
£ 1646.16.6 
Cuanams. 

Marine Insurance £ 2100. 18/6 & policy . . £ 18. 9.9 

Preight 588.19 40/ per tom... . .- . ul1ll616. 4 

Entry docks & store due... ~ 615.6 


Quay perterage, sampling ve quay , duty on cam 


ples, cartage & attendance . e $1. 5.3 
Doek Charges . … 43. 7. 6 
Extra rent - $6.16. 8 
Fire Insurance rn 1616. 
Bank Commindon un Charges . ew ew ew eu 18.10 
Interests «u Charges. e 18.16.— 
Brokerage | % £ 1902.3.7 . … £983 
Pettion . 7. 6 
Commistn & guarnates 8} % - … 47. 6. 1 

a 886.18.8 

£ 1616. —.10 


Average due, date 86 Jam, 1884. 


30N 


No. 10. LIVERPOOL. 
VERKOOPREKENING over 500 halen koffie, aangebracht te Liver- 
pool van Brazilië, per . . . . (opgave van den Consul). 
1884. 
Maart 11. Per: Cwt.— qu. pd. 


gezond: 493 balen 565—0—15 
4—]—17tarra } pd. per baal. 


560—2 —26 


yop bn pa. 
5» sl» 


8—3— 1 poed gewicht. 
Netto 551—3—25 à 53/— per Cwt. £ 1462.14.7 


le kl. schade: 6 balen 6—3--27 
6 tarra ] pd. per haal. 
6—3—21 


— 


12 goed gewicht 2 pd. 
Nette 6—38— 9 à 51/— per Cwt. 9 17. 84 


Ze kl. schade: ] baal 1—0—17 
n 3 tarra en goe.l gow 
Netto 1—0—14 à 49/— per Cwt. » 2.15.1 


aanveeysel: 2balen ]—l— 3 
______ # tarra en goed gow. 
Netto 1—0—27 % 38/— per Cwt. « 2. 7.3 





£ 1485. 5.2 
af 2} pCt. . . 87. 2.8 
£ 1448. 2.6 
» karloon . . ot 1. 9.0 
-  - ——— £ 1446.13.6 
ONKOSTEN-REKENING. 
Aan klaren, dokgeld, ktadsrechten. . . . . .£ 4. 3.5 
u __wagendragers . … . eee 2.16.8 
Cwt.—qg-- pd. 
«_ vracht 570—0—8 à 226 per 21 Cwt. . . . « _ 80.10.10 
» monstersteken, wegen, repareeren, ens . . 2.12.6 
» zegels en diversen . . . . … . . . . em ". 3.6 
n_ rechten op monsters... een ", 6.8 
« interest en bank-commissie . . . . . .. ". 2.5 
"Courtage | % van £ 1485:5/2. . . .. en 7. 8.6 
—————-- £ 48. 8.1 
£ 1898.10.5 
Betaalbaar 11 Maart 1884. 
S. E. C. 


LrverPooL, 19 Maart 1884. 


BijraceE I. 


VERKOOPREK ENINGEN. 


No, 1. RIO DE JANEIRO. 


Proforma Invoice of 1000 Bags Coffee shipped „to order” per 
Steamer „Vandyck„ to Hamburg, by order and for 
account and risk of whom it may concern. 

per 10 Kilos. 


A. 1000 Bags contg 60,000 Kilos Coffee a. 5 $ 000 
Rs. 30,000 $ 000 


Bags a 700 rs. 700 » 000 
Charges Rs. 30,700 $ 000 
To duty on 60,000 Kilos & 508 rs. 
Rs. 30,180$000 811 %. . . . Rs. 3,319 $ 800 
" Wharfdues, Cartage, Shipping ex- 15 » 000 
penses, Brokerage and Telegrams. 4150 
3,784 « 800 
Rs. 84,434 $ 800 
Commission 8 % . .... . u 1,033 » 040 
Rs. 35,467 $ 840 
Bill Stamp & Brokerage y, % . «00e ee ee 111 « 180 
& Echange 22}d,90 dj, = £ 3,298-9-5 . . . . . . . Rs. 85,579 $020 
E. & O. E. 


Rio de Janeiro, 28rd Februarij 1884. 
Cost f.o.b. with freight of 40 sh. & 5 % per ton to Hamburg, Exchange 
M. 20.40, M. 52.90 per 100 pd. 
nn " " "40 o. & 5 % per bag to New-York, Exchange 
$ 4.85, $ 12.44 per 100 pd. 


SAL 
No. [4 KOPENMAGEN. 
VERKOOPREKENING van 1000 zakken Rio-koffie (opgave van 
den Consul.) 


1000 sacs pesant Brut. 120,260 pd. 

Tare 1} pd. par sac. 1,250 n_ 

Net . . … 119,000 pd. 

Bonification 1 pd. par 5 racs 200 « 

Net …. . . 118,800 pd. à 45 =. . kr. 58,460,— 
en entrepôt. 
Frals. 

Frais de reception 1] Gre par mac … … … … … kr. 6 110,— 
Magasinage (calculé pour 3 mois). nr 40 
Frais de livraison 7 Gre par Rae … ne 70, 
Courtage | % 2 1 ee Lo « 133,65 
Assurance! contre Incendie Lo Vim sur kr. 68 000 «0 34,— 
Commission & Ducroire 2.“ (jusqu'à 24%). _… 1069,20 


en — ww 1,456,85 


Net produit, valeur à 3 mois de date de la vente kr. 52, 008.15 
NB. 1 krone = 100 öre = 664 cent. 


1 En cas d'incendie on est tout de même responsable des droits d'entrve. 
ee qui explique qu'il faut éralement assurcr cos derniers. 


No. 15. NEW-YORK. 
VERKOOPREKENING van 67 zakken Rio-koffie, voor rekening 
van de Commissarios Almeida & Castro. 


26 zakken . . . . … … … 8448 Lhe. 
+1 " a … 5898 » 
8840 « 
2 X Tama... 177 » 
Netto . . . 8668 « 
Monrters . . . . . 14 » 
| 8677 » à Vf oents $ 535,16 
ONKOSTEN. 
Douane-onkosten «ow. ee & 3,35 
Vracht van Rio tot New-Y ork . ee u 16,75 
Brandasaurantie | % over 8 1000 u 8,50 
Monstersteking ©. … 2. 2. 2... ee 67 
Pakhuishuur . . . eee nu 8,68 
Voor het brengen naar - het paklrui eee ew 2,68 
Wegen …. … eeen 8,68 
Courtage } % ee 4,18 
Commissie 24 Zo ee ee eee 1 30,88 
Dirconta 2 *: eeu 16,70 
$ 71,94 
Waarde 23 September 1883 . . . & 768,22 


tegen den koers van 480} op Londen = £ 158.16.9 
New-York, 15 September 1883. 
(w. w.) Hupst BROTHERS. 


~ 


a7! 
Ne. 14 ATHENE. 
Facteur à 100 sacs Café de Rio, qualité verte ordinaire, ex- 
pecliés dee Marseille au Pirée (opgave van den Consul). 
100) anos de 60 kilogr. . . kilogr. GNM) 


bh frs. 64 les 50 kilogr. . . . . . . .frs. 7,680.— 

Beonmpte 2 % . ...... u 16860 

frs. 7,696.40 

Assurance, fret jumju'au Pirfe y oomprin 2 % de oomminion: 5§ XK 1 _ €18.98 
fre. 7,040.85 


Druite de douane: 
Sur 5600 kilogr. (tare déduite) & 78 noguen len 100 kilogr.: 
omjues S868 a centimen 60, ike Vaojue eee CU « 8,906.90 


fre. 10,867.25 
Le prix de vente est de francs 3.™,,, l'no ue. 
Le Pints, Avril 1884. 


Ne 17 GENUA. 

Conte di vendita di t20 Sacchi di Caffé Bio naturale conseg- 
natici per vapore «Sud-America” e venduti per conto di 
chi spetta come segue (opgave van Berlan Cotrim & C°.) 

$20) Naochi di Caffe Rio nat. 


24,763.— kilos 
247.63 «= tam l ¥% 


24,515.87 = p Nia L 128 %. 


aSmei. . . I. 31,879.67 

38.— spaxsatura el MD % . " 30. 

24,553.37 kilos. L. 33,410.07 

abbuaune avute dal vapere. 2. 200,— 

seman. L. 31,610.97 
Dichiaragione. bolle & spedistene. . J. eo 8.50 
geel. © appa . . - oe . - os . «© 1108.80 
sahara: ¢ pelizza . . eee 85.90 
imballatore tok . ~ 23.90 
caravana & fividere le marche. . Coe oe 5.— 
port. a EMA ARKE: Lo ee Peen 
yam 8 Tibet . . - 6 «© oo ™ 17.30 
eest. de 2% aacchi cambiati. e 1.50 
imtal!atore , ” 3.5 
sseurt. centra lincendio . . ~ ew 1l— 
televvammi a Parigi 5.70 
magaginarsi . . » 63.— 
mediazione | * of $1,410.09 . . . … 187.08 
del endere 1] + 31,370.67 -. . . ™ 818,80 
eomamsaote 2: « 8161907... . . . . . « 688.90 

- seas 

valuta à 8 maal L. 90,006.48 

&E&a. 


Gasova, 99 Novembre 1668. 
VEL lire | lire = 100 Centeniml «= | frane = (0.50 Cyt. 


572 
No. IS. TRIEST. 
Conto di vendita di 1000 Sacchi di Caffé Rio naturale conseg- 
natici per vapore Ja Platar e venduti per conto de chi 
spetta come seque (opgave van Berla Cotrim & Ce.) 


1000 Sacchi di Caffé Santor. 
600564 kilos p. B 
500 oo" tara 


595564 kilos à 55 . . . . . f 88,756.08 


Ah % goonto . 2. wn 1474 02 

Nolo franco. — —— f 31,283.06 

Sicurtà marittima 

1g a 31,300... ee ee £ 889.05 
Int. 1 marzo 92 % « BL Heee ee f°) 
Racocomandatorio . .. eee eet 40. 
Siourth fuoco J "eee 1048 
Ritiro e consegma … … eee eee ee 100. 
Guardie polizze. . . ee 60 
Del credere g/ 500 ee 1878 4 
Magazzinaggio 1) % ee _« " 812.82 
Sensarih pom, ee eee ee 156.41 
Provisione ]o« woe ew ew ee ww ee 313.82 
Peaa pub. 2 p. 100 kilee ee 12.02 
Telegramma provata . . . . . . .. . . . .™ 79.90 
Porti, lettere, bolli . ee 816 
Interersi Bh %. a wee eee 18.90 

-—-— » 1,552.40 

ve contanti. . . . . . f 39,729.66 

8. E. & O. 


Trieste, 14 Settembre 1888. 


NB. f = gulden. 1 gulden = 100 Kreuzer = f 1.17} Nedl. Crt. = 2 Mark 
deutsche Reichswährung = fre. 2.469 = £ 0.0978979. 


— nn - ern Emm ennene = = mn ee = - - =-—— —_— oe 


No. 19. KAAP DE GOEDE HOOP. 


PRorORMA. VERKOOPREKENING over in consignatie ontvangen 
200 Balen Koffie verkocht door de ondergeteekenden voor 
rekening van den Heer N. N. 


200 Balen Koffie a 132} pd. = 
26,500 pd. 72/—. . . . . . .£954.—.— 
Verkocht op 6 maanden crediet. 
ONKOSTEN. 
Invoerrechten à 13/6 p. 100 pd. Engelsch & 15 % op rechten £205.14. 
Dokrechten. 25'— p. Ton van 2000 p. Engelsch. . . 1. 6 
Voor het landen en opzenden naar het pakhuir 3/—p.ton » 2, 2.— 


Ge lrukte vormen, zegels, eto. an = 7.6 
Pakhuishuur, Assurantio & Advortentios 14 % . . 11.18. 6 
6 maanden disoonto à 8 % p. annum. . . … . 88. 4. 6 
Courtage 1 % eee 910,10 
6 % Commissio op Verkoop eee 47. 
2} y Deloredere . …. . et 38.17. 

——_————-» 840.166 

S. E. & O0. £ 618. 3.6 


KaarstaD, 20 Mei 1884. 


NB. Vracht per zeilechip van Rio naar hier, loopt van 35/— tot 45/ — met 
5 % kaplaken. 


563 
No, 53. BREMEN. 


Verkaurr-Recuxune über 352 Siicke Caflee (220 Sack pr 
Grasbrook, 101 S. pr Rhenania, 31 S. pr Albingia) emp- 
fangen und hier auf Ordre und für Rechnung der Herren 

ee. in Quezaltenango verkauft wie folgt. 


August 27 mit 4 Monat Ziel. 
200 Säcke Caffeo, gestürzt ergaben : 


147 Säcke mit Brutto . . . . 24,684,5 pd. 
Tara 1,8 pd. per Sack. . . | 264,6 « 
Netto. . . 24,4199pd. & 52 5 
August 3] mit 4 Monat Ziel. 
R 1852 Sâcke Caffee, gestürzt ergaben : 
ec 144 Sicko mit Brutto . . . . 18,566,8pd. 
Tara 1,5 pd. pr Sack. . . 205,3 » 
Netto. . .18,3618pd. | 53 4 
352 Sicko. Netto. . 42,781,5 pd. 
pr 29 Decbr. 
UNKOSTEN. 
Fracht laut Connossement. 
whrook 27065 pd. £5.—pr 2082 pd. £ 66.11.11 & 20.50 % M. 1,865.25 
mania 12,412" fv on on '" " 80.10.10 » 20.51 « « 626.40 
iingia 3,824 TT " wv 9. 8. 9 rr 20.52 wv in 193.05 
| M. 2,184.70 
Sec-Assecuranz M. 28,160 à 11 % "433.40 
Declaration . " 4.10 
Aufsetzen, empfangen, Fuhrlohn, incor, stürzen, 
wiegen & abliefern n 299.20 
Lagermiethe & Feuer-Aaseouranr . » 168.25 
Umsatzsteuer } % . . uw ___ 87.38 
Police, Stempel, Porto & kL. Kosten . . » be. 95 
M. 8,160.98 
Zinsen von Unkosten 6 % n =: 92.50 
Courtage | % . » 56.07 
M. 8,809.55 
Commission & Deleredere . u __672.90 
| pr 29 Deobr. 


Bremer, Septbr. 29, 1883. 


M. 


M. 


12,698.35 


9,781.49 
22,429.84 


8,982.45 


M. 18,447.89 
8. 


E. & O. 


572 
No, IS. TRUEST. 
Conto di vendita di 1000 Sacchi di Caffé Rio naturale conseg- 
natici per vapore “Jia Platar e venduti per conto de chi 
spetta come seque (opgave van Berla Cotrim & Ce.) 


1000 Sacchi di Caffé Santor. 
600564 kilos p. B. 


500 « «tara 

595564 kilos à 5ö . . . . . f 88,756.08 
4} % seonto . . . en 1,474.02 

Nolo franco. ee f 31,282.06 

Sicurtà marittima 

l4 af 31,300 . . eee. … f 889.05 
Int. 1 marzo 92 % a 51 Heee 475 
Racoomandatorio . …. .… eee u 40 
Sicurtà fuoco $y... ee ee eee we 10.48 
Ritiro e consegna. … eee 100 
Guardie polizze. . . eee £80 
Del credere 8) 500) . ww wettest 167.54 
Magazzinaggie 1 % 2. . 2. ww wee. 1 813.82 
Sensarih Kee ee. 186.41 
Provisione Jon woe ee ew we ew ww 819,82 
Pesa pub. 2 p. 100 Kile ee 18.03 
Telegramma provata. . . . ...... =. . 4990 
Porti, lettere, bolli . . 8.16 
Interessi 5} %. eee tt 18.90 

--—— « 1,558.40 

via contanti, . . . if 29,729.66 


S. E. & O. 
TRIESTE, 14 Settembre 1888. 


NB. f = gulden. 1 gulden = 100 Kreuzer = f 1.17} Nedl. Crt. = 3 Mark 
deutsche Reichswährung = fre. 2.469 = £ 0.0978979. 


ee nn -- . - - - -_ ee le ——e eee ee 


NO, 19. KAAP DE GOEDE HOOP. 


PrororMA. VERKOOPREKENING over in consignatie ontvangen 
200 Balen Koffie verkocht door de ondergeteekenden voor 
rekening van den Heer N. N. 


200 Balen Koffie a 132} pd. = 
26,500 pd. 72/—. . .... .£984.—— 
Verkocht op 6 maanden crediet. 


ONKOSTEN. 
Invoerrechten à 13/6 p. 100 pd. Engelsch & 15 % op rechten £205.14. 2 
Dokrechten. 25'— p. Ton van 2000 p. Engelsch. . .e 1. 8.— 
Voor het landen en opzenden naar het pakhuis 3/—p.ton » 2, 2.— 
Gelrukte vormen, zegels, oto. Jt. 6 
Pakhuishuur, Aaaurantio & Advertentica 1 % . . 11.18. 6 
6 maanden disoonto à 8 “4p. ennum. . . . …n §8 4 6 
Courtage 1 ¥ . eee te 910.10 
5 x Commnirsio op Verkoop eet 47.14 
24 y Deleredere . . . ee 3817. 
—————- » 0.166 
S. E. & O. £ 618. 8.6 


KaapataD, 20 Mei 1884. 


NB. Vracht per zeilechip van Rio naar hier, loopt van 35/— tot 45f— met 
5 % kaplaken. 


fra. 314.04 





fret s/ 57,806 K. à 30,— . . . pr 1000 K. 
£ 86.14.2 
primace 5 %. . « 4& 6.8 
£ 91.0.10 
á 255°. . . w 9296.52 
frais de debaryuement payés au steamer . . "= 109.25 
déclaration à l'entrée, formalités en douane et timbre. n= =40.— 


droits d'entrée s/ Net 56,018 K. a frs. 13.20 p. 100 K. » 7394.38 
frais de réception sur quai, peser, veilles, emma- 





gasiner, échantilloner, ‘lélivrer. . . . . . . 522.09 
Magasinage. . . . ee eee t____58.01 
Assurance contre incendie U woe ee ew u 68.39 
Courtage } % .. . woe ew ee ee 6512.91 
Menus frais et porta de lettres. oe ee we eH 25.08 
Commission de vente et ducroire 2 % . . . . . 1867.77 
. " 12,708.44 
Net produit. . . frs. 55,680.— 
No. 6. ANTWERPEN. 


VERKOOPREKENING over 157 zakken Rio-koffie, voor rekening 
van de Commissarios Almeida & Castro. 


1883 
Octob. 8. 157 sacs Café Rio 
pesant Brut K. 9,458 
Tare 2 % « 191 
Net . . K. 9,267 à 28 c. EPB. .f. 5,239.92 
Escompte 2 %. . .e 104.80 
PB. f. 5,185.12 
a 400/189 —_———— 
Valeur 7 Novembre 1888. . . . . frs. 10,867.98 
Frais. 
Oct. 5. Fret de Rio à Anvers . . . . . . . frs. 885.45 
Assurance ........... in i %686.11 
Pesage, Camionnage et Veilles sur quai. «= 86.64 
Declaration en Douane. ...... u 6.— 
31. Courtage 1% 2 6 ee ew ew ee 81.51 
Commission 2 ». ........ u 217.36 
Ducroire lw... . … … ee e & 108.68 
Port lettres & menus frais ee ee 4 5.28 
—-—— 895.98 
Net produit, valeur commee 9 Nov. 1888 . . frs. 9,972.00 
S. E. & O. 


Anvers, 15 Octobre 1888. 
Société Belge d’Exportation. 


a 


att 


No. 21. ROTTERDAM. 
VERKOOPREKENING over 122 halen Java-koffie. (Bereide.) 
122 balen koffie, waarvan: 


16 bn. Bo. 960 ke. Netto 9037 ke. a. .... oy oe. f 1,026,01 
78 «nn 4180 6 "_ 4636) we ow 2 . 2 1. Tg * » 5,808,79 
28 nn 1720 « „__ 1668} « » . . ... BOF en wm 1009,44 
122 bn. Bo. 7460 ks. Netto 7242 ks. p. + Juli f 7,844,24 
ONKOSTEN. 

Vracht 7462 ks. à f 90 en f 1 per 1800 ko. | …. … ft 377,24 
Zoeassurantic niet bezorgd. 
Declaratie . ae 8, BO 
Tossen, wegen, sleeploon en opslaan … …. . … … … (11,28 
Storten, redderen en opzakken . . . . . . … … «17,08 
Sorteeren en monsternemen … et 8,75 


interest over …. . .… « 411,82 
van 11 Maart—4 Juli = 116 ‘lagen 25%... 6,64 








Pakhuishuur |l maand . . en 8,15 
Brandassurantie f 8000 | % en polis . en 8 
Afleveren, aanTee! telegrammon en kleine kosten . » 21,89 
Courtago 19 eee ee eee 1 86,72 
Kassierloun kak Kan eee 4,59 
Commissie on Dele rodere 3 Le 6 320,83 

anni _108,24 

S.E. & U. p. tf Juli. . . f 6,686,— 

RotrerDaAM, 29 April 1881. 
Internationale Crediet- en Handeleveroeniging „Rotterdam +. 
No. 2 22. ROTTERDAM. 
VeRKOGPREKENING over 1000 Balen Santos-koffie. 
1000 Bn koffie à 60 kilogr. netto. 

Netto 60,000 k. = 503 pr Cwt. = 1,182.26 

à 85/6 . . . £ 2098.10.8 


£ 2098.10 
af vracht 45/— & 5 % « 167.10 
————-- £ 1941.— à 1% London. 
Bankoomm. .. 19. 88 





£ 3117.18.5 
à f 13. a 
f 25,415.— 
Assurantie f 26,700 A 1) % . . see ee. 888.78 
f 25,748.75 
Opelagkosten 7 ot. per 100 k. en 1 maand pakhuishuur 
4] ct. per baal. . . 87.— 
Renteverlies 1 maand à 3 gy £ 26, 800 =... . … 109.58 
Schade en wichtverlies 1} … idem... . . . . 394.50 
“ 591.08 
f 26839.88 
Courtage + % 
Commissie ° 
en delcredere 1% 
-——--l¥ %. 2. 2. en _" 895.10 
f 26,784.96 


1000 Bn à 60 k. Netto voor Bruto 
Bruto 60,000 k. 
2 % tarra 1,200 " 
en Netto 38,800 k. à 23 c. p. 4 k. 
f 27,048.— 
Contant } %. . .u 370.48 
—- ee f 26,777.63 
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3 maanden pakhuishuur & | centime per dag per 100 k.. . 540,— 
Brandassurantie 30 centimes per mille . . . . . . . . 24,— 
Zegel der polis. . . . . Soe ee 7,20 
Commissie, volgens overeenkomst se - . . . pro memorie. 


NB. Bij verkoop voor Italié komt nog 1 franc per 1 kilo inkomend recht. 

Het grootste gedeelte van de voor Oostenrijk-Hongarije bestemde koffie 
wordt geimporteerd via Triëst, welke plaats als vrijhaven een schoone toe- 
komst tegemoetgaat. Het Oostenrijksch Gouvernement bevoordeelt deze haven 
vooral ten aanzien van den koffiehandel. 

Voor den invoer via Triëst betaalt men slechta 37 fl. in goud, als belas- 
ting op 100 kilos koffie, terwijl dezelfde hoeveelheid per spoor aangevoerd, 
bv. via Passau, Küfstein, Oderberg of Bodenbach, onderhevig is aan een 
invoerrecht van 40 florijnen in goud, dus een verschil makende van f 3,60 
Ned. Crt. per 100 kilos. 


en a ee ee ee 


No. 9. LIVERPOOL. 


VERKOOPREKENING over 1000 zakken Rio-koffie (opgave van 
den Consul). 


50 Bags coffee weighing net 56.0.25 à 36/ . . . . . . £ 101.18. 
40 0 " " 0 46.2. 8 » on eee tu 82. 0.7 
100 | " " = 117.0.27 » 31/6 ee nn 184.18.1 
360 " “ te u 407.2.23 „ 33 ee ee ee " 672.14.3 
450 iN wo 5141.18 © w . . . . . ln 848.15.7 
3 w " " " 91.6" 20 1. 1. 1 on 2. 6.1 
£ 1892. 2.7 
Discount 24% . . . wu 47. 6.1 
£ 1844.16.6 
CHARGES. 
Marine Insurance £ 2100. 13/6 & policy. . . £ 18.7.9 
Freight 58.819 40/ per ton . . . . . . =. w 116.16. 4 
Entry docks & store dues . . . n §=6.6.15. 6 
Quay porterage, sampling on quay, duty on sam- 
ples, cartage & attendance . . . . ... w» 91.5.3 
Dock Charges ........... 2 4 48. 7. 6 
Extra rent ........ 2.2... . wu 88,16. 9 
Fire Insurance. ... . woe ee ee mt 16.18. — 
Bank Commission on Charges . oe ee ee 13.10 
Interests on Charges... ..... =. =. » 1216 
Brokerage } % £1892.2.7. . . . . . .. n 9.9.2 
Pettie. . . . | 7. 6 
Commission & guarantee ‘ah Ji eee u 47.6. 1 
826.15.8 
£ 1518.—.10 


Average due, date 35 Jan. 1884. 
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Nv. 21. ROTTERDAM. 
VERKOOPREKENING over 122 balen Java-koffie. (Bereide.) 
122 balen koffie, waarvan: 


16 bn. Bo. 960 ks. Netto 937 ke. U oat °: f 1,026.01 

78 en 4780 1 "46364 we oe 2. 7 » « 3,308,790 

28 6 9 1720 6 6 166BE vn... 30E nn 1,009,44 

122 bn. Bo. 7460 ks. Netto 7243 ks. p. + Juli f 7,344,24 

ONKOSTEN. 
Vracht 7462 ks. à f 90 on f 1 per 1800 ko. . . . f 377,24 
Zeeassurantie niet bezorgd. 

Declaratie . . eet 2,50 
Losren, wegen, sleeploon on opslaan 11,25 
Storten, redderen en opzakken . . … … … … … … … 17,08 
Sorteeren en monsterneinen . . . . . wee C878 
interest. over . . . « 411,82 
van 1] Maart—4 Juli — 116 dagen a 5 % . . . © 6,64 
Pakhuishuur 1 maand . . . ne 8,75 
Brandassurantie £ 8000 | í en polis … nn 3, 
Afleveren , aan toe! telegrammen en kleine kosten. . … 21,39 
Courtage 4° eee eee 86,72 
Kassierloon ian a eet 459 
Commissie on Delc redere 3 So... ww eh 220,88 

---—--— 440824 

S.E. & 0. p. 4 Juli . . . f 6,686,— 


ROTTERDAM, 29 April 1881. 
Internationale Crediet- on Handelsvereeniging »Rotterdam-. 


en a ae a mn a a —— = 
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No. 22. ROTTERDAM. 
VraKOOPLEKENING over 1000 Balen Santos-koffie. 


1000 Bn koffie à 60 kilogr. netto. 
Netto 60,000 k. = 503 pr Cwt. = 1,182.96 
à 85/6 . . . £ 2098.10.8 





£ 2098.10 
af vracht 45/— & 5 % » 157.10 
————.-- £ 1941.— à 1% London. 
Bankoomm. . .» _10. 82 8.2 





£ $117.18.5 
à f 12. nnn 
f 25,415.— 
Assurantie f 26,700 à IE % . a 888.78 
f 25,748.75 
Opslagkosten 7 ct. per 100 k. en 1 maand pakhuishuur 
4} ct. por baal. . . - . 8t.— 
Renteverlies 1 maand à 5 gy £ 26, 800 =... . . 109.58 
Schade en wichtverlies 1} « idem. . . . . . . $04.50 
” 591.08 
f 36389.83 
Courtage 1% 
Commissio ° 
en deleredere | 1% 
zene Ib Xe ‚… 896.10 
f 36,784.08 


1000 Bn à 60 k. Nette voor Bruto 
Bruto 60,000 k. 
2 % tarra 1,200 " 
Notto 58,800 k. à 23 c. p. } k. 
f 27,048.— 
Contant 1 %. . .» 270.48 
—---- - f 26,777.82 
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No. 11. LONDON. 
Prororma account of Sale & Charges on 168 Bags Coffee 
sold at public Sale (volgens opgave van Patry & Pasteur). 


Lot 1—18 (op de rekening gedetailleerd opgegeven) . . . . £ 1080.196 
Discount. 1 % . . . . 10. 62 
£ 1020.18.4 
CHARGES. 
To freight 248 a 8 c. 55/pr 18 cwt. . . . . . & 87.18- 
Dock rates & stamps. . . ~ ee e oe 9. 3.8 
Interest 25 days. . . 2... - . ee ee te 82 
Fire insurance. nw 1.16.2 
Rent 4 weeks a 6 d. p. ton pr. week... . .0 1,56 
Advertising & Sale Charges . . en 1. 6 
Customs entry . . .. eee a: A) 
Petty expenses . . . 2. 2. 2. 2. ww wee et Om 8.6 
Brokerage 4 % . eee eeen BL 8.1 
—————— £ 67. 2.11 
Prompt 1 month from date of Sale. . . . . £ 963.10.5 
No, 12, LONDON. 


Prororma account of Sale & Charges on 1000 Bags Coffee sold on 
ve. if. terms (cost, insurance and freight. Patry & Pasteur.) 
1000 Bags weighing each 60 kilos a 50} ks = 1 cwt. 


or owt. 1182.1.2 a 42/— c.i.f. London . . . . . … & 2482.13.38 
Less freight (say) wee we DO. er en 
£ 2872.15.3 
To Brokerage | % . . . 12. 8.8 
£ 2860. 7 
No. 13. LONDON. 


Prororma account of Sale & Charges on 1000 Bags Coffee, 
sold ou London flaoting terms, (Patry & Pasteur.) 


1000 Bays weighing each 60 k. 
60,000 kilos & 502 = 1 owt. 


or cwt. 1182.1.2 nett a 42;,— . 2. 2. 2. 2 1 … … … … £ 2482.15. 3 

Discount 25 % . . . 62.1. 4 

£ 2420.13.11 

Leas interest ] month . . . « 11.1.9 

£ 2410.12. 2 

CHARGES. 

To freight . . oe ee ee ee £ 108.12.6 
Interest, say 108 days. a ee oS 5 
Transit rate . u 7.78 
Rent (say for 13 ‘weeks a 6 d. p. ton 'p. week) . n 19. 6.- 
Sorting ee " 5.11.1 
Prime warranta & stamps . eee 4.6 
Fire insurance (say for 3 months) . en 4. 59 
Brokerage 4 % « . . . . . . eee u 18. 84 

eee nn 159. 7. 8 

£ 2251. 4. 6 


Prompt 1 month from date of Sale or from last day of landing. 
4e Volgr. IX, 37 


BisLacE LI. 


KOFFIECULTUUR IN VENEZUELA. 


De volgende gegevens omtrent de koffiecultuur en den uitvoer 
van Venezuéla zijn mij door den Consul der Nederlanden te 
Carácas, den heer N. 'T. Hellmans, toegezonden bij zijn schrijven 
van 5 Juni 1884, luidende: 


„In voldoening aan het verzoek vervat in uw schrijven van 
#21 Februari jl, heb ik de eer bij te leggen: 

„Statistische Angaben über Ausfuhr von Kaffee aus Venezuela,» 

„op mijn verzoek opgemaakt door Dr. A. Ernst, Directeur van 
„het Nationale Museum en Professor van Natuurkunde en 
„Botanie in de Hoogeschool alhier, en waarin U alle gegevens 
„zal vinden, die over dit artikel te verkrijgen zijn, alsmede 
neen gedrukt werk over de rijzingen en dalingen van de 
vkoffieprijzen, gedurende de jaren 1876 tot 1883, en zend ik 
„U verder, onder kruisband met dezelfde mail, een werk , door 
rhet Venezuelaansche Gouvernement uitgegeven en getiteld: 

„ Annuaire Statistique des Etats Unies de Vénézubla » 
nwaarin U ook eenige gegevens omtrent de koffiecultuur zal 
„vinden. 

„Mocht U verdere inlichtingen verlangen, zal het mij aan- 
„genaam zijn, die te geven, en verzoek ik U mij, bij uitgave 
vvan uw werk, drie exemplaren te doen geven, om aan de 
wRegeering van Venezuéla en aan Dr. Ernst te kunnen aan- 
„bieden. » 


STATISTISCHE ANGABEN (ÜBER AUSFUHR VON KAFFEE AUS 
VENEZUELA. 


Ungemein spärlieh sind die Angaben über den Kaffeehandel 
Venezuelas während der Zeit der spanischen Herrschaft. 


oid 

Der Ntbaa selbst: hegaan etwa an List, ound danerte es 
mehrere Jahre. bis die Ertrage wm den Retseberichten und 
Hanscdelsstatistischen Werken jener Zeit erwihut werden. 

Humboldt gedenkt der Venezuelamschen Katfees gar nicht, 
und auch ober Depons (Voyage à la partie orientale de la 
Terre ferme de Vo Amérique méridionale , Paris 1S06) sind die 
Mittheiungen Kauw mehr als gelegentheh. 

Die ersten Ausftihren gingen über La Ciuatra- 


NAH Ceutner 23353 

Wee " bis 

NAE “ S646 

We ” AE Zi 

NEY ” BED 

TAR ” Pte} 

pase . HA 

KT „ 1724; Puerto Cabello ex portacte 
[sol 3060 und stiex die gesammte 

Ausfube in 
INOE auf etwa - toon, und in 
ISOS er 30000. (Dr. A. Rojas, Origines 


del Cultivo de Ia Tierra enelvable de Carácas, im 
Almaneque pera ISI, pag 72). 

Nach Depons TL 374) betrug der Kaffeepreis 1804 (Juli) 
in Caracas 68 franes, wobei er bemerkt dasz wenig am Markt 
war, wahrsecheimbheh weil die Ernte bereits verschifft war. 

Wahrend des Unabhungigkeits-Kneges Konnten natürlich 
Ratfeeban und = Kaffeehandel keine Fortachritte machen, und 
auch im den ersten Jahren nach Vertreibung der spanischen 
Herrschaft konnte es nicht besser sein. 

Dazu kommt noch, dasz die amtlichen Pablikationen jener 
Zet allen statistsschen Materials entbehren. 

Discoeven befindet sich in «Quarterly Report of the Chief of 
the Bureau of Statitnes (Washington 1S83, Ne 3)- suf Seite 
bso und HAL emme Angabe über -Coffee imported into the 
United States of Colombia and Venezuela. - 

Ds hese Arbeit jedenfalls zugunglich ist, halte ich en fiir 
mht noth. die Tabelle hier zu copiren 

De aus den \enezuelanischen Hüfen seit 1S30 exportirten 
CQuantituten von Kaffee finden sich in tabellarischer Uebersicht 
verzen hnet on der =- Memoria de la Direecion de Eatadistica- 
STU TED page 246. che ich Iermt wiedergebe wobei indesz 


„iS 


die Pfiinde in kilogrammen umgerechnet werden sind: Werthe 
in Pesos macuquinas zu | francs, 

1830 —31 5.247.284 % 1.063.446 [1844-87  13.197.625 £ 2.372.669 
1831. -32 1 5.247.284 1.063.446 [1845 46 197.755.7138 3.292.999 
183233 5.415.528 1.192.876 11846—47 12.120 728 2.481.848 
1838—34 5.273.925 1.203.365 [1847—48 11.916.919 2.055.275 
1834 35. 2.705.782 711 83 [1848—49 15.910.500 2.847.728 
1835—36 5.268.722 1.466.999 [1849—50 14.080.747 2.347.196 
1836- 37 9 7.561.277 1.659.908 [1850—-51 17.258.218 2.600.875 
1887—38 7.950.548 | 1.587.148 [1851-—52 14.850.020 —- 2.697.428 
1838—39 9.946.050 * 2.353.959 [1852--53 14.583.998 von hier ab 
1839--40 8.693.707 | 1.938.116 [1853-—54 17.623.519 fehlen die 
1840. -41 _ 1 1.817.842 | 2.446.962 11854—55 17.156.967 Werthe-An- 
18$1— $2 114.997.8389 | 3.350.238 [1859-60 17,175.402 gaben. 
184243: 13.430.426 | 2.528.150 J1864--65 12.706.499 

18438 —44 13.087.257 | 2.223.208 


Aus den, späteren dahrgiingen der Memoria de Hacienda 
können noch die nachstehenden Werthe hinzugefügt werden: 


18$73—7t = 31.082.400 kilos 
1» = 39.721:310 » 
76 = 32.846.727 wv 

1881—S82 = 42.798.623 9 4 
S83 = 49.0790 884 4 


Hierbei ist zweterlei zu bemerken: 

lo. das Finanzjahr Venezuela's geht 
80 Juni. 

20. die Statistik ist im Allgemeinen noch sehr unvolkommen, 
und die betreffenden Angaben können nur als Annäherings- 
werthe betrachtet werden. 

Auszerdem darf nicht übersehen werden dasz in den Ausfuhran- 
gaben über Maracaibo etwa 31 million kilogrammen 
Kaffee von Colombia dabegriffen sind, die über jenen Venezue- 
Janischen Hiifen zur Ausfuhr kommen. 

Die Production nahm auszerordentlich zu seit 1873, als 
hohe Preise diesen Zweig des Ackerbaues 


van Juli bis zum 


3 bis 


auszerordentlich 


begünstigten. 


Die Gesanumtproductton schhieszt natiirlich noeh den im Lande 
consumirten Kaffee ein der jedentalls 5 kilog. per Kopf betriigt , so 


1 Die Gleichheit beider Zahlen irt jedentalls ein Irrthum. 
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No, 20. ROTTERDAM. 


VERKOOPREKENING over 506 t halen Java-koffie (in hoornschil). 


505 bn Hoornschil koffie, 
na pelling uitgeleverd hebbende 
254 bn, waarvan: 





31 bu rondboon B® 1,878 ks N° 1,817 ke. . . 4 65h 0. f 
207 « platboon » 12,808, " " 12,424 1. . 1 62 » 
14 » " " 858} 1 on 8324 1. 0 43} 0 
2 » pikeel " 113} on 110 ». ." 80 won 
254 balen = BO? 15,6538, = N° 15,188} 
ONKOSTEN. 
Vracht 19,286 kilos à f 90 & fl p. 1250 K. .f 1,404.02 
Zee-assurantie niet bezorgd . — 
Declaratie woe ee „u 2.50 
Lossen, wegen, slepen en opslaan „u 28.95 
Pellen, reinigen en assurantie 
19,286 ks à 1} c. 3 woe f 578.58 
uitzoeken Ato . ... 00. n 9643 
: f 675.01 
af voor dop en stof . . f 11.13 
225 ledige zakken 20 o. 45.— 
26 2 " 10" 260. . . . 4 58.73 f 616.2: 28 
Interest over . f 2,061. 1.75 
Van 28 October—27 Februari 123 d. à 5 & . .« 35.06 
Pakhuishuur 1 md am 7.85 
Brandassurantie f 19,000 a Ho en - polis. ‚_n 5.75 
Afleveren, aandeel telegrammen en kleine kosten. . 30.29 
Courtage } pCt. ‚nn _ 02.75 
Kassierloon +, % . am 11.59 
Commissie en delcredere 3 an , . 556.52 
—— ee tf 
per 27 Februari 1882 . .f 
UITLEVERING. 
207 Bn platboom Be . 12,799} Ks. 
14 " middel " . 863 » 
31 » rond We, ‚18% » 
2 « piksel U 115 on 
1 « ongepeld " 60 « 
251 » ledig (zakken) « 252 0 
steen. . . . 2 u 
dop en stof . 3,389 0 
. 19,3054 Ke. 
S. E. & O. 


th 


2,371.18 


« 15,405.76 


7107.62 
66.— 


f 18,550.56 











ROTTERDAM, 31 December 1881. 
Internationale Crediet- en Handelsvereeniging "Rotterdam. 


1 NB. Restant 1 baal bij eene volgende partij te verrekenen. 
3 Ruim het gewicht van 506 balen, mot de zakken (waarover vracht betaald). 


2,791.56 


15,759— 


Isl) 
Uitvoer van La Guiara, volgens het mij door den Consul 
toegezonden werk (?) (d. w. z. eenige bladzijden uit een mij niet 


bekend Spaansch geschrift, wellicht het hierboven aangehaalde 
van Rojas [lermann.): 


1876—77 = quintales 222.283 
77—78 = ” 191.982 
78—7) = ” 178.744 
79—8S0 = ” 254.928 
80—8] = ” 277.642 
S1—82 = ” 253.400) 
s2—K3 = ” 284.155 


Als cen staaltje, welke middelen de koftiehandel thans bezigt, 
om op de prijzen te influenceeren moge het volgende nog aan- 
geteekend worden, uit hetzelfde mij toegezonden geschrift: 

vA jJuzgar por las noticias llegados de los mercados europeos 
vy de Norte América, hai motivos para esperar aunque sea 
„una pequetia reaccion en el precio del fruto, debido & la casi 
nseguridad que se tiene ya de una cosecha mediana en el Brasil, 
msegun avisos que merecem fé de aquella localidad, y d le 
„destruccion de buena parte de los plantactones de Java en la 
vultima catástrofe que ha sufrido dicha isla y otras de la misma 
„zona. 

Hetzelfde sensatiebericht heeft schier in alle Noord-Ameri- 
kaansche dagbladen de ronde gedaan. 

Daaraan moet men het wellicht toeschrijven dat Venezuéls, 
de wereldproductie van 1884 circa 5 millioen balen lager raamt 
dan de wereldconsumptie. (Zie bl. 454). 


Buraee II. 


KOFFTECULTUUR IN VENEZUELA. 


De volgende gegevens omtrent de koffiecultuur en den uitv 
van Venezuéla zijn mij door den Consul der Nederlanden 
Carácas, den heer N. T. Hellmans, toegezonden bij zijn schrijv 
van 5 Juni 1884, luidende: 


„In voldoening aan het verzoek vervat in uw schrijven v 
„21 Februari jl., heb ik de eer bij te leggen : 

„Statistische Angaben über Ausfuhkr von Kaffee aus Venezuela, 

„op mijn verzoek opgemaakt door Dr. A. Ernst, Directeur v. 
whet Nationale Museum en Professor van Natuurkunde | 
„Botanie in de Hoogeschool alhier, en waarin U alle gegeve 
vzal vinden, die over dit artikel te verkrijgen zijn, alsme 
ween gedrukt werk over de rijzingen en dalingen van | 
nkoffieprijzen, gedurende de jaren 1876 tot 1883, en zend: 
„U verder, onder kruisband met dezelfde mail, een werk, do 
whet Venezuelaansche Gouvernement uitgegeven en getiteld : 
n Annuaire Statistique des Etats Unies de Vénézuêla » 
vwaarin U ook eenige gegevens omtrent de koffiecultuur s 
wvinden. 

„Mocht U verdere inlichtingen verlangen, zal het mij aa 
„genaam zijn, die te geven, en verzoek ik U mij, bij uitg 
nvan uw werk, drie exemplaren te doen geven, om aan4 
wRegeering van Venezuéla en aan Dr. Ernst te kunnen 


wbieden. 





STATISTISCHE ANGABEN UBER AUSFUHR VON KAFFEE A 
VENEZUELA. 


Ungemein spiirlich sind die Angaben über den Kaffeeh 
Venezuelas während der Zeit der spanischen Herrschaft. 


2% | 


Bisrauw WI. 


LE CAFÉ AU MEXIQUE 


Tout dermerement ily a été fort question du Mexique, de 
sen acquisitions en chemins de fer, en routes ct en télégraphes, 
et eu développement de son agriculture, notamment de la 
culture du caféier, Te consul brittannique à Havaue, Mr. L. 
Gardin, commissionne par son gouvernement atin d'étudier sur 
place les progres de la répubhque mextcaine, avant publié 
Genee dermere un rapport de sa mission, référence en est faite 
dans le journal Brésil, pubhé & Paris, en date du 5 janvier 
dermer, & propos des chiffres concernant le café exporté au 
Mexique Une correspondance longue et intéressante, de New- 
Vork, du 15 janvier der, publiée dans le Jornal do Commercio , 
Rie de Janeiro, le 5 mars, soccupe aussi de cette question 
speciale en fournissant des chitfres exportation pour le café 
un Mexique, nullement en rapport avec ceux attribues par le 
Brésil vu rapport du consul Mr. Gardin Lauteur de ces lignes 
te eleme entrepris déclaireir cette question au point de vue du. 
present et de Vavenir probable du café merieal , en puisant 
sen inforinations a des sources officiels et authentiques, qu'il 
dost a Vamabihte duo digne consul général du Mexique à Lise 
bonne. Mi Breton v Sedra Cet honorable fonetionnaire lui a 
benen entrsntres Cunportante publication statistique organiste 
er Instr par Mr Rimihano Busto t et un apercu plus récent 
de ve portatson au Mevique, en 1S82—1883, publié par Mr 
Pars ornis. en octobre dermer 2 


brtadstica de 'a Republica Memeana, entade ju puanian la agriculturs, 
s fustrsa tuinena v octaerde, por Emiliano Buste, jefe de la seocion 31 de 
oo “eerctana de Fatede v del Jupacha de Hacienda v Credite Publion. 
Means ps8 4 val. in 4e. gr. 
Nv de la Leportacwn de Mercancias en ol ane fiscal de 1 682— 1543, 
torte bare Ia direoriigs de J. M Parmandia. jefe de la Nenedsm 7°, 
Jear,tedard: ja eatadistsca, Mesion, (rtubre 1883 
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Uitvoer van La Guiara, volgens het mij door den Consul 
toegezonden werk (?) (d. w. z. eenige bladzijden uit een mij niet 
bekend Spaansch geschrift, wellicht het hierboven aangehaalde 
van Rojas Hermann): 


1876—77 = quintales 222.283 
77—78 = ” 191.982 
18—79 = ” 178.744 
79—80 = ” 254.928 
8)0—8] = " 277.642 
81-82 = ” 253.400 
42—83 = ” 284.155 


Als een staaltje, welke middelen de koffiehandel thans bezigt, 
om op de prijzen te influenceeren moge het volgende nog aan- 
geteekend worden, uit hetzelfde mij toegezonden geschrift: 

„A juzgar por las noticias llegados de los mercados europeos 
vy de Norte América, hai motivos para esperar aunque sea 
muna pequeüa reaccion en el precio del fruto, debido 4 la casi 
nseguridad que se tiene ya de una cosecha mediana en el Brasil, 
„segun avisos que merecem fé de aquella localidad, y á la 
udestruccion de buena parte de los plantaciones de Java en la 
nultima catástrofe que ha sufrido dicha isla y otras de la misma 
„ZONG. ” 

Hetzelfde sensatiebericht heeft schier in alle Noord-Ameri- 
kaansche dagbladen de ronde gedaan. 

Daaraan moet men het wellicht toeschrijven dat Venezuéla, 
de wereldproductie van 1884 circa 5 millioen balen lager raaint 
dan de wereldconsumptie. (Zie bl. 454). 
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Transport … 21,150 Kik 
Mazathan, ee 070 “ 
Piedras Negras. oo... 907 7 
Puerto Angal . 186,2 1s p 
Salina Cruz a 1s,013 „ 
Nan [Blas . 100 ” 
Noconusco . Lo 60,566 ” 
Tuxpan —. . 301.540 ” 
Veracruz 68,299,326 ” 

‘Total | S556. 800 Kilog. 


OPSTINATION Dt CAFR ENPORTE AL MENIGUK EN PSS2—]SS33 


ATlemagne | 193,055 Kilog. 
Espagne | 2,154,611 " 
France t61,875 ee 
Angleterre S7e 4  « 
Italie oo, neen rn 
Etats-Unis de PAmeérnque 5,371,908 ~ 
Total S.556,.S90 Kilo | 


las cols en usage au Mexique dans lexportation du café 
wont des balles de POO) a 125 kilow. : des sacs de 60 à 65 kilog. 
et des pamers contenant de 35 à 45 kilog. Tee café ne pare 
pas de droits devportation au Mevique. 

Selon les données officielles nous constatons done que lexpor- 
tation de café au Mexique, en 1S82—1883, ne dépasse guòre 
le omentie de la version du rapport de Mr. Gardin et un peu 
plus de Le huitieme partie des chiffres fournis par le correspon- 
dant du Jornal do Commercio & Rio de Janeiro. Les différences 
on sont tellement considérables que nous ne saurions mieux 
barre que de des attribuer a une erreur de caleul dans Is nddue- 
thon du poids, ou errata de tran«cription 

Ls movenne de Texportation du café au Mesique dans les 
Sing alhiees deouleen de IS78—79 & ISS2--8S3, est donc de 
ssh. bet hilog , Sélévant à la valeur movenne de 8 2,133,198 
pe arn Ian comparant cette movenne a exportation de 1S73— 
Isi b, on constate Paugmentation de 1: 3,07 pour la quantité, 
et de 1 :5,02 pour la valeur, c'est-à-dire, lexportation de café 
…… Me Vique a triplé dans le cours de 1U années 

Selon quelques iaformations réceminent cucillies on est autorisé 


Zu VL 606) Toehehting op den Stuat 
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À supposer que l'exportation de 1883—84 ne dépassera guère 
celle de l'année antérieure; mais en admettant même que le 
progrès dans la production ne soit moindre que celui constaté 
dans les 10 années déjà vérifiées, il s'en suit qu'en 1893—1894 
lexportation de café mexicain pourra atteindre le chiffre impor- 
taut d'environ 30 millions de kilogrammes, quantité supérieure 
& la production respective dans la république de Haïti ou a 
Ceylon, mais fort loin d'être comparée à la production au Brésil, 
A Java, et même dans VAmérique Centrale ou le Vénézuéla. 
Autrement dit, le Mexique, dont la production actuelle de 
café est d'environ LL} pCt. de la production totale au monde, 
pourra en 1893—1894 afteindre 5 pCt. du même total. 

Gest un effet assez considérable au point de vue de la cou- 
currence; nous nous permettrons cependant d'observer, que nous 
ne vovons rien de menacant dans Tarenue de ee nouveau pro- 
ducteur, attendu que son progrès ne peut pas se mamfester 
assez rapidement pour qu'il ne permette pas Péquilibre naturel 
qui résulte du développement progressif de la consommation. 

A la quatrième exposition nationale de café à Rio de Janeiro, 
qui doit avoir lieu en Octobre ou en Novembre prochain, par 
les soins de la société Centro da Lavoura e Commercio, plu- 
sieurs échantillons de café du Mexique seront exhibés dans les 
colis proprement en usage dans Vexportation pour les différente 


pays. 
n. 


Voici quelques renscignements statistiques puisés aux mémes 
sources, et que nous croyons utiles & la question qui met sur 
le tapis un des pays les plus importants de l'Amérique, le 
même qui, & une époque pas trop reculée possédait une popu- 
lation quatre fois plus forte que Tactuelle, et qui avant lex 
découvertes et les conquétes du Nouveau Monde, par les hardis 
navigateurs de la renaissance, appartenait & la race la plus 
prépondérante parmi les peuples de cet immense continent. 

La republigue du Mexique oceupe une superficie totale de 
1,958,912 kilométres carrés entre les parallèles 15° 5’ — 32° 49/36 
lat. Nord. D'après le recensement le plus récent sa population 
est de 9,577,279 habitants: mais selon opinion de Mr, E. Busto 
dans le premier volume de son ouvrage (pag. LXXX), la popu- 
lation actuelle n'est pas au dessous de 10 millions d'âmes. En 
IS3S elle était de 7,084.12 £0; en 1872 9,097,056. La rópu- 
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blique est divisée politiquement en 27 Etats, | district (Districto- 
Federal) ct un territoire (Baja-California). 

he gouvernement de la république tenant en Août 1877, a 
faire constater lex circonstances spéciales de chaque Etat au 
pomt de vue du commerce, de Tagriculture, de l’industrie et 
de l'exploitation des mines, il a expédié de nombreuses circu- 
laires contenant un long questionnaire & l'adresse des princi- 
paun agriculteurs , exploiteurs de mines, industrels , commergante 
et fonctionnaires du gouvernement dans les provinces de Ìs 
république. Ces erreulaires, auxquelles on avait en grande partie 
dey répondu en Juin de 1S7S, ont fourm matiére au 3me 
volume de Foeurre de Mr. BE. Busto, publiée en 1880: et 
quoique les mfonnations recueilles de cette manière sur le 
chapitre de Vagnculture, ne possèdent point tout l'intérêt de 
lactnalite Ia plus prochaine, elles sont «1 importantes et minu- 
heuses, que nous ne pouvons pas faire moins que de spécifier 
Etat pour Etat celles qui concernent spécialement le café, objet 
principal stnon umique de ce petit travail Voici la description : 


Aguascalientes. Etat situé entre 21°34 et 22°20 Intitude nord; 5.776 
kilometres currés de superficie, 140.430 habitants’. Pas de culture 
de café dans cet Etat en raison de In température trop basse du 
climat (altitude). 

Bays-Caltfurnsa. 23°15—32°43 lat. nord, 152,847 kilom. carrés, 
23.195 habitants. Pas de calture de café, mais l'on assure que sur 
les burds du fleuve Colorado il y a des terrains propres a de vastes 
plantations. 

Campeche 17°29—-20°55' lat. N.; 67.559 kilom. carrés, 86,399 habi- 
taunts. Pas de culture de café fmute de bras. L'expérience a cepen- 
dant demontrée au moyen de quelques petites plantations que les 
terrains sont des meilleurs. Dans cet Etat il y a force de terrains 
propres n la culture du caféier. 

Chrapss 15 05'—1 7°27" lut. N.: 43.930 k. carrés; 319.735 habitante- 
I.’on essaie la plantation du café, mais cette culture ne pourra se 
uevclopper que duns des emplacements irrigables et sur des terrnins 
humides. En quelques endroita les venta trop forts ne le permettent 
pes en d'auties le terram est defavornble. 


Es. denuant ia latitude, la superficie et la pugrulatien de cha ve Rat. 
Ines Bte pur but d'en faciliter etude et loleervation au point de vue 
de la culture du cafdier. Nous voulriens de même on praviir diterwiner 
aus, jen Atstudew, information tree usentielle par rapport & des plantations 
Woe peuvent preeperer hore d'un certain miliee o d'une certaine forinaté n 
vh aygue en evard sus b la temperature et aus variatie indteurilegb ues. 

be Voter IN 35 
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Districto-Federal : 19°3'—19°3]' lat. N.; 231 k. carrés; 354.340 hab. 
Pas de culture de café a cause de Ja basse température, résultat 
de l’altitude. 

Durango: 22°52'—26°2Y lat. N.; 110.463 k. carrés; 190.846 bab. 
Pas de culture de café à cause de lu hasse température, mais a 
Guncumé, quoiqu’il n’y existe guére des plantations, le terrain est 
jugé favorable uu cuféier. 

Guanajuato: 20°4—21°43' lat. N.; 20.276 k. currés; 788.302 hab. 
Pas de culture de café a cause des gelées. 

Hidalgo: 19°37'—21°17' lut. N.; 21.693 k. currés; 434.096 hab. Pus 
de culture de cufé dans cet Etat, en partie a cause du terrain 
trop-accidenté. 

Jalisco: 18°39'—23°26' lat. N.; 114.896 k. carrés: 994.900 hab. Pas 
de plantations de café, muis au sud il y a des terrains favornbles. 

Morelos: 18°20'—19°07' lat. N.; 4.536 k. carrés; 154.946 hab. I) existe 
duns cet Etat quelques plantations de café de qualité inférieure, 
ce que Von attribne a l'élévation exagérée de la température. 
Quelques terrains y sont fort favorables au caféier, mais on ne la 
cultive pas vu le manque d'eau. La culture sera possible sur des 
terrains irrigubles. 

Michoacan: 17°50'—20°26 lat. N.; 55.693 k. carrés; 648.857 hab. 
L’on récolte du café de qualité supérieure dans une partie de cet 
Etat, et en d’autres on essaie sa plantation sur des terrains favo- 
rables. Dans le restant de l'Etat pas de culture, pas plus que de 
terrains propres. 

Nuevo-Leun: 23°5 —27°9' lat N.; 38.156 k. carrés'; 194.861 hab. Pas 
de culture de café; ni le terrain, ni le climat s'y prêtent. 

Puebla: 17°52—20°36 lat. N.; 31.120 k. carrés; 704.372 hab. La basse 
température résultant de l'altitude ne consent pas le caféier; il y a 
cependant dans cet Etat quelques terrains adoptahles a cette culture. 

Querétaro: 20°01'—-21°26' lat. N.; 8.300 k. carrés; 179.915 hab. Pas 
de plantations de café à cause de la basse température (altitude). 
On en a fait l'essui, mais les gelées ont détruit les caféiers. 

San Luts Potosi: 21°14—24°35 lat. N.; 71.210 k. carrés; 506.799 hab. 
En partie de cet Etat l'on cultive le caféier avec succès, mais il 
y manque des bras pour en développer la culture. En général pas 
de plantations, encore moins facilité de développement en raison 
de Jn stérilité du sol, climat défavorable et manque d’eaa. 

Sinaloa: 22°33'—28° Int. N.: 69.21] k. carrés!; 167.093 hab.; Pas de 
culture de café, mais il y u au sud des terrains à même de le 
produire uu moyen de l'irrigation. 

Tabasco : 16°50'— 15° 40 lat. N.; 32.935 k. carrés ; 93.387 hab. Plantations 
fort limitées, mais des terrains aptes uu développement de- la culture 
du caféier. On y récolte du cacao en quantité fort considérable. 


' Vergelijk de gegevens op bl. 11. 
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Narcala: \s*—19°30 Int. N.: 3.998 k. carréa, 133.498 hub. Pas de 


platations de cafe. 

Veracruz, 17°$3'—23°15' Int. N.: 71.116 k. carrés; 504.970 bab. 
C'est vraiment dans cet Etat que In culture du café u pris le 
developpement le plus considérable et qu'elle promet le plus de 
progres. En général les terrains sont bons et apropriés, quoiqu’en 
quelques régions les veuts du nord anéantissent les plantations. 
Ln production en est déja tres importante et a de l'avenir, attendu 
que l'on s'efforce avec instance au développement. La qualité du 
produit est sinon bonne, du moins régaliëre. 

lacatan: 17°S0'—21°4 Int. N.; 84.585 k. carrés; 285.384 heb. Pas 
de plantations et point de terrains favorables. 

Zacatecas 2)°)5'—24°55’ lat. N.: 68.696 k. carrés; 413.603. hab. 
Pas de culture du caféier: le sol et les conditions locales ne le 
permettent point. 

In statistisque officielle de laquelle uous puisons ces renseigoe- 
ments, ne fait pas de référence nux Etats de. 

Colima  15°33'---19°97' Int. N.: 7.136 k. carrés; 65,827 bab., — dont 
In production est excellente quoiqn’en quantité minime, & peu près 
pour la consommation locale; 

fiserrero  16°10’— 18°44 lat. N.; 68.565 k. carrén; 308.716 hab., et 

Mersco. UND). -20°21 Int. N.: 25.945 k. carres; 696.038 hab., — 
dont In Iatitude uous semble plus ou moins favornble au caféier, et 

Oarera \5°44--15°19’ lat. N.; 70.935 k. carrés; 718.194 hab. — 
un des Etats de grande extension et des plus prodactifs en café 
du pave entier. Pour les Etats de: 

(oshutla 

(hihuchaa 

Nomura et 

Tamaulipas. situés eutre 22°14 et 32°25’ lat. N., In latitude ou ils 
se tronvent les met bors de cause quant a In plantation du caféier. 
Ces quatre Etats réuuis représentent la superficie de 710.118 k. 
cartes et sont habités par 865.776 ames. En v ajoutant les autres 
Etats, nu nombre de 1¢#, dana lesquels ou ne cultive et où le 
enfeier ne peut point venir, il en résnite un total de 1.440.166 
k. carree, comprenant 5.573.611 habitants, c'est-à-dire, presque 


les $ de lu superficie totale de Ia république et 35=™ de la popu- 
lation génernle. 


bs culture du cafeier au Mexique est d'époqne fort récente. 
Avant IS70 on ne le connaissait presque pas et on ne faisait 
pas mention de ce produit de Texportation mexicaine, dont 
depuis lors on s'est orcupé avec plus d'actisité dans la plan- 
tation Quatre années plus tard, de 1873— 1874 Vexportation 
en etat deya le double, et elle est acerue par la suite dans 
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les conditions que nous venons d énoncer dans la première partie 
de cet article. 

Voici les phrases par lesquelles M. E. Busto exprime cette 
circonstance dans le chapître consacré a l'agriculture, pag. 7 du 
vol. ler de l'oeuvre Estadistica de ca Republica Mericana. 1830: 

“Kista planta, que ex de la familia de las rabiaceas, hasta 
hace muv poco tiempo que nuestros agricultores se han dedicado 
con empaiio á su eultivo. Antes el café de las villas (Orizaba, 
Cordova, Jalapa) se considerava corno el mijor, v el que se 
consumia gencralemente en todos los Estados, por su buena 
clase. Posteriormente se han obtenido en otras localidades pro- 
ductos de esta planta, que exceden con mucho en bondad yen 
abundancia & los de las villas, principalmente el de Uruápan, 
del Estado de Michoacan, v el llamado caracolêllo en el Estado 
de Colima, que segun juicio de personas inteligentes, son las 
mejores que se conocen, v no obstante que las sembras aumentan 
yv que ya setiene conocimiento de que su cultivo es de altisima 
importancia en el porvenir de nuestro pais, aun puede decirse 
que se halla en embrion, si se considera el grande impulso de 
que es susceptible v los extinsas terrinos que se peuden dedicar 
a su cultivo. 

“fos suhidas precios que el café ha alcanzando, en todos los 
mercados de la republica y del extranjero, preuham hasta la 
evidencia la hondas de su clase. Sobre exte intiresante ramo de 
la rigenza publica, el ilustrado senhor Matias Romero, ha dado 
a luz un tratado, el major que conocemos sobre tan importante 
materia.” 


LIT. 


Le fait le plus marquant daus le récent progrès matériel de 
la république Mexicaine, développement encore de plus en plus 
affirmé par de fort considérables acquisitions en chemins de fer 
et en télégraphes, consiste sans doute dans Ja comprehension la 
plus rationnelle des lois économiques et de l'application la plus 
énergique & Vexpansion de industrie agricole, source de la plus 
forte richesse des peuples qui jouissent de terntoires d'une ex- 
tension relativement vaste. 

Lie Mexique, il est vrai, ue saurait pas mieux se conduire 
et guider sur le chemin de la prospérité.- Ce pays, dont la 
principale exportation consiste en métaux précieux, notamment 
en argent, nous offre uu trait saillant de Ja valeur minime de 


asd 
Pexploitation des inétaur précieux par rapport à da richesse 
et au bien-étre des peuples Cette exploitation doit être con- 
sideérée toujours comme un moven, jamais comme un but dans 
le travail des nations. 

Selon une statistique officielle que nous  possédons, signée par 
Mr Giarmendia ', le produit de la monnaie au Mexique, depuis 
Pépoque coloniale jusqwa 1883, séléve a la «omme fabuleuse 
de € 3,190,370,820,86 pesas, cest-a-dire, plus de 16 milliards 
de franes, «ans compter la somme prodigieuse qui, dans un 
ur long période, a dû être nécesssirement soustraite a l'action 
fiscale 

Eh bien: en dépit de ces véritables montagnes d'or et d'argent , 
la richesse actuelle de la nation, en propriété rustique et urbaine, 
d'apres le cadastre le plus récent. cst évaluée d un chiffre collee- 
table de 8 582,364,000 pesas, ce qui par de plus rigoureuses 
matrices pourrait sélever à 8 500,000,000 pesas. En y ajou- 
tant Is valeur des bâtiments et ¢difices publics et des biens 
nationaur . nous atteindrions un total de @ 1,355,000,000 
peas == A environ 7 milliards de francs, chiffre vraiment 
insignifiant pour un nation de 10 millions dindividus, et qui 
n'a pas de comparaison possible avec d'autres pays qui basent 
leur mehesse et leur économie sur Pagriculture et V'industrie. fl 
n'est point du tout téméraire d'attribuer cette pauvreté relative 
à influence anihilante de a minération de métaux précieun. 
Un chiffre égal en minération de fer, de charbon et autres 
minersux directement utiles, produirait certamement une accu- 
mulation beaucoup plus forte de richesse publique: encore micux 
1 Vagneniture était la source de Vabondance et du bien-être 
de da nation C'est probablement par cette meme raison anti- 
économique que le mouvement commercial au Mexique est rela- 
Civement minime 

Queiqgue Te Brésil soit encore loin d'atteindre A cet égard 
Vimportance d'autres nations au nombre desquelles la Hollande 
tient la premiere place, son mouvement de commerce, toutes 
proportions gardées, est quatre fois plus grand que dans la 
pepubliegue mexicaine. 

Vener encore quelques chiffres officiels concernant la situation 
économique du Mexique 


Casas de Woncda neticia de asounacen e intreduecion de metales. 
Wess thtelre de TSAS 
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Buveer pe 1883—I] 884: 
Recettes générales $31,860,000 pesas, dont $21,000,000 pesas 
provenant des douanes. 
Dépenses . . . 830,713,998 pesas, dont $ 11,127,600 pesas 
pour les travaux publics. 

la rente douanière représente donc 2 des recettes générales, 
et le montant affecté aux travaux publics, notamment aux 
chemins de fer, plus d'un 4 de la dépense totale. Dans le cours 
des 10 dernières années la rente des douanes mexicaines a doublé. 

les droits sur Texportation représentent aux Mexique 7 a 
8 pCt. de la rente générale des douanes. Nombre d'articles 
sont exempts de droit & l'exportation comme a l'importation. 
Le type de droits imposés à celle-ci est de 55 pCt. de la valeur 
des marchandises. 

L'exportation au Mexique en 1882—1883 , d'après la statistique 
Garmendia a été de $ 41,807,595 pesas, dont $ 29,628,658 pesas 
en métaux précieux et 8 12,178,937 en plusieurs articles parmi 
lesquels nous ne citerons que les plus importants, À savoir: 
le henequin, les bois de construction et d'ébénisterie, le café, 
Pixtle, le bétail, la vanille, le tabac. Pour la destination nous 
citerons: l'Angleterre $ 17,258,242; les Etats Unis de l’Amé- 
rique $ 16,739,097; la France $ 4,204,905; l'Espagne 1,989,258; 
PAllemagne $1.125,719; la Colombie 8 358,167; divers autres 
8 132,207. 

Nons n’avons pas Àà notre portée des renseignements exacts 
et détaillés concernant l importation , mais nous pouvons informer 
quelle atteint & peu près le montant de l’exportation et qu'elle 
consiste principalement en articles de l'industrie manufacturière. 
Les principaux pays qui fournissent àÀ l'importation au Mexique, 
sont par ordre du dénombrement les Etats-Unis, l Angleterre , 
la France, l'Allemagne et l'Espagne, lesquels embrassent presque 
le total de ce commerce extérieur. 

La dette publique en 1888 est représentée par $ 144,653,785 pes., 
dont 8 }04412,570 dette extérieure et 6 40,241,215 dette inté- 
rieure. Le service financiel de ces dettes est loin de contribuer 
au crédit de la nation ainsi que de donner non plus une idée 
de la prospérité nationale: il laisse fort & désirer. 

Pour les chemins de fer le progrès en est visible: à la fin 
de 1881 le réseau total ne dépassait guère de 1865 kiloméatres; 
il sélevait à 3573 kilométres en 1882, et atteignit à la fin 
de 1883. 1653 kilométres en exploration. 
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Nazxcala: 18°—19°50’ lat. N.; 3.898 k. carrés; 133.498 hab. Pas de 
platations de café. . 

Veracruz; 17°43'—23°15' lat. N.; 71.116 k. carrés; 504.970 hab. 
C'est vraiment dans cet Etat que la culture du café a pris le 
développement le plus considérable et qu'elle promet le plus de 
progrès. En général les terrains sont bons et apropriés, quoiqu’en 
quelques régions les vents du nord anéantissent les plantations. 
La production en est déjà très importante et a de l'avenir, attendu 
que l'on s’efforce avec instance au développement. La qualité du 
produit est sinon bonne, du moins régulière. 

Yucatan: 17°50'—21°40’ lat. N.; 84.585 k. carrés; 285.384 heb. Pas 
de plantations et point de terrains favorables. 

Zacatecas: 21°15'—24°55’ lat. N.; 68.596 k. carrés; 413.603. bab. 
Pus de culture du caféier; le sol et les conditions locales ne le 
permettent point. 

La statistisque officielle de laquelle uous puisons ces renseigne- 
ments, ne fait pas de référence aux Etats de: 

Colima: 18°33'—19°27' lat. N.; 7.136 k. carrés; 65,827 hab., — dont 
In production est excellente quoiqn’en quantité minime, & peu près 
pour la consommation locale; 

Guerrero: 16°10’—18°44’ lat. N.; 68.568 k. carrés; 308.716 hab., et 

Mexico: 18°21—20°21’ lat. N.; 25.245 k. carrés; 696.038 hab., — 
dont la latitude nous semble plus ou moins favornble au caféier, et 

Oaraca: 15°43’—18°19' lat. N.; 70.838 k. carrés; 718.194 hub. — 
Pun des Etats de grande extension et des plus productifs en café 
du pays entier. Pour les Etats de: 

Coahuila 

Chihuahua 

Sonora et 

Tamaulipas, situés entre 22°14’ et 32°25’ lat. N., la latitude où ils 
se trouvent les met hors de cause quant à la plantation du caféier. 
Ces quatre Etats réunis représentent Ja superficie de 710.118 k. 
carrés et sont habités par 568.776 ames. En y ajoutant les autres 
Etats, au nombre de 14, dans lesquels os ne cultive et où le 
caféier ne peut point venir, il en résulte un total de 1.440.166 
k. carrée, comprenant 5.573.511 habitants, c'est-à-dire, presque 


les ¢ de la superficie totale de la république et 3/5me de la popu- 
lation générale. 


Ta culture du caféier au Mexique est d’époque fort récente. 
Avant 1870 on ne le connaissait presque pas et on ne faisait 
pas mention de ce produit de l'exportation mexicaine, dont 
depuis lors on s'est occupé avec plus d'activité dans la plan- 
tation. Quatre années plus tard, de 1873— 1874 lexportation 
en était déjà le double, et elle s'est accrue par la suite dans 
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currence peut devenir séricuse pour le Brésil, même si le progrès 
de la production mexicaine avait lieu dans les proportions tant 
soit peu exagérées annoncées par la presse américaine. Aussi 
bon marché que le transport par chemin de faire puisse devenir, 
i] ne sera jamais en mesure de concourir avec les frets maritimes 
entre Rio de Janeiro et Santos et l'Àmériqne du Nord, service 
qui assure déjà pour le momeut des prix minimes et une grande 
facilité pour le commerce en général entre les deux pays. 

De droits différentiels en faveur du Mexique il ne faut pas 
se préoccuper malgré I'importance du commerce d’exportation 
dans les Ii. Unis, qui dépasse de £0 pCt. du total importé au 
Mexique. Cela ne fait pas l'affaire des K. Unis; on y est fort 
loin de penser à grèver l'entrée du café, et même dans cette 
hypothèse éloignée, le Brésil est à même d’acquérir la position 
de nation plus favorisée au moyen de raisonnables concessions 
qu'il ne doit du reste pas trop marchander. Toutes les circon- 
stances favorisent le Lrésil dans cette question, si question 
existe. Tandis que les échanges entre le Mexique et les Etats- 
Unis sont presque équilibrés de part et d'autre, représentés par 
des chiffres équivalents à 45 pCt. à peu près, du commerce 
total au Mexique et moins de 2 pCt. du commerce général 
des k.-Unis, le Brésil n'importe de l'Amériygue du Nord qu’en- 
viron 20 pCt. de la valeur de sou exportation pour ce 
pays-là, et les articles qui constituent cette importation au 
Brésil, ne fournissent pas grand chose aux recettes générales 
de l'Etat. 

Pour ce qui regarde le café en particulier il suffit de 
jeter un coup d’ocil sur les chiffres ci-après pour que les esprits 
se rassurent au sujet de l'hypothétique concurrence du café 
mexicain. 

D'apròs le » Shipping Listy de New-York l'importation totale 
de café aux Etats-Unis, en 1883, s'élève 4 224.488,350 kilos, 
dont 138,879,000 importés directement du Brésil, c'est-à-dire, 
presque 62 pCt. de la masse générale. La part de Mexique 
dans cette importation étant de 5,371,908 kilos, c'est-à-dire, 
2,4 pCt. de l'importation totale aux E.-Unis. il en résulte que 
le rapport du Mexique vis-À-vis du Brésil, chez le principal 
consommateur de l'article, est de 1:26, ou un peu moins de 
+ pCt. de l'exportation brésilienne. 

En résumant les informations cueillies sur cette question qui 
a semblé préoccuper un moment les esprits au Brésil, un peu 
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ébrunlen du reste par des raisons éeonomignes et sociales. qui 
v_ sont à Tordre du jour, nous croyons à bon droit qu'elles ne 
sont pas de nature à menacer Vavenir du principal article de 
Vexportation brésilienne. Bien sen faut. 

Sans doute il ne faut pas nier que le Mexique soit en pro- 
wren: qu'il ait adopté le plan salutaire de s'adonner plus «érieu- 
ment à Ferploration agricole, de préférence A l'industrie extrac- 
tive, hase principale actuelle de ses ressources, et qu'il trouvera 
probablement dans lex différentes branches de l'agriculture 
Vorysine de richeases à venir: -— mais que le Mexique soit a 
meme de devenir producteur de café capable de lutter avec le 
Bréal et inéme avec Java, voilà de quot il nous est permis 
de doater, en égard aux conditions spéciales dans lesquelles se 
trouve ce pays, sa formation géologique excessivement scci- 
dentee , son climat variable, sa topographie et plusieurs autres 
circonstances qui v rendent relativement assez restreinte la zone 
propice à une culture tellement exigeante, notamment les gelées, 
lex vents trop forts, le manque d'humidité dans le sol et dans 
air, les altitudes exagén’es dans lex parallèles les plus favo- 
rables au caféier, les frais d'exploration et du transport et enfin 
le manque de bras pour les travaux agricoles, défaut que l'on 
ne peut pas éliminer facilement, attendu que l'on ne peut pas 
improviser dans un pays queleonque des moeurs nouvelles pas 
plus qu'une immigration étrangore d'inportance pondérable. 1 
va <ans dire que le café cultivé hors de son milieu le plus 
aproprié ne répond pas toujours aux qualités qui lui sont indis- 
pensables Si dans les Etats de Colima et de Michoacan le 
produit en ext excellent, a n'en est de méine des cafés que 
Von cultice sur les versantse orientaux du planalte mexicain, 
cest-a-dire, de ceux qui contrihuent le plus À la quantité du 
produit) HT} nous semble donc que les républiques de Amérique 
Centrale constituent) pour le café du Brésil un rival beaucoup 
plus serieur que le Mexique, non seulement en quantité mais 
aus en quahte, quoique lon v lutte contre des obstacles qui 
ont empeehe jusqu'à ce jour de pousser À de grands perfec- 
fionnements 

Somme toute nous devons rassurer et tranquilliser notre 
veprit au sujet de concurrences imaginaires de la pert da 
Mexique, aussi bien que de ls concurrence des autres pays 
praducteurs Ceux-cr ne doivent nous préoccuper qu'su point 
de vue de tacher den produire aussi bon que len meilleurs et 
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currence peut devenir sérieuse pour le Brésil, même si le progrès 
de la production mexicaine avait lieu dans les proportions tant 
soit peu exagérées annoncées par la presse américaine. Aussi 
bon marché que le transport par chemin de faire puisse devenir, 
il ne sera jamais en mesure de concourir avec les frets maritimes 
entre Rio de Janeiro et Santos et lAmériqne du Nord, service 
qui assure déj& pour le moment des prix minimes et une grande 
facilité pour le cummerce en général entre les deux pays. 

De droits différentiels en faveur du Mexique il ne faut pas 
se préoccuper malgré Vimportanee du commerce d'exportation 
dans les K. Unis, qui dépasse de 40 pCt. du total importé au 
Mexique. Cela ne fait pas laffaire des K. Unis; on y est fort 
loin de penser à grèver l'entrée du café, et même dans cette 
hypothèse éloignée, le Brésil est à même d'acquérir la position 
de nation plus favorisée au moyen de raisonnables concessions 
qu'il ne doit du reste pas trop marchander. Toutes les circon- 
stances favorisent le Srésil dans cette question, si question 
existe. Tandis que les échanges entre le Mexique et les Etate- 
Unis sont presque équilibrés de part et d'autre, représentés par 
des chiffres équivalents & 45 pCt. à peu près, du commerce 
total au Mexique et moins de 2 pCt. du commerce général 
des k.-Unis, le Brésil n'importe de Amérique du Nord qu’en- 
viron 20 pCt. de la valeur de sou exportation pour ce 
pays-là, et les articles qui constituent cette importation au 
Brésil, ne fournissent pas grand chose aux recettes générales 
de l'Etat. 

Pour ce qui regarde le café en particulier il suffit de 
jeter un coup d'oeil sur les chiffres ci-aprés pour que les esprits 
se rassurent au sujet de l'hypothétique concurrence du café 
mexicain. 

D'apròs le „Shipping List, de New-York l'importation totale 
de café aux Etats-Unis, en 1883, s'élève à 224.483,350 kilos, 
dont 138,879,000 importés directement du Brésil, c'est-à-dire, 
presque 62 pCt. de la masse générale. La part de Mexique 
dans cette importation étant de 5,371,908 kilos, c'est-à-dire, 
2,4 pCt. de l'importation totale aux E.-Unis. il en résulte que 
le rapport du Mexique vis-à-vis du Brésil, chez le principal 
consommateur de l'article, est de 1:26, ou un peu moins de 
t pCt. de lexportation brésilienne. 

En résumant les informations cueillies sur cette question qui 
a semblé préoccuper un moment les esprits au Brésil, un peu 


„03 
ébranlen du reste par des raisons éronomgues et sociales. qui 
v sont à ordre du jour, nous crovons a bon droit qu'elles ne 
sont pas de nature à menacer Vavenir du principal article de 
Vexportation brésihenne. Bien s'en faut. 

Sans doute il ne faut pas nier que le Mexique soit en pro- 
gres: qu'il ait adopté le plan salutaire de s'adonner plus sérieu- 
ment à exploration agricole, de préférence & industrie extrac- 
tive, base principale actuelle de ses ressources, et qu'il trouvera 
probablement dans lex différentes branches de Vagriculture 
Vorysine de richesses Àà venir: -— imais que le Mexique soit a 
meme de devenir producteur de café capable de lutter avec le 
Bréal et même avec Java, voilà de quoi il nous est permis 
de douter, en égard aux conditions spéciales dans lesquelles se 
trouve ce pays, sa formation géologique excessivement scci- 
dentée , son climat variable, sa topographie et plusieurs autres 
circonstances qui v rendent relativement assez restreinte le zone 
propice à une culture tellement exigeante, notamment les gelées, 
lex vents trop forts, le manque d'humidité dans le sol et dans 
lair, les altitudes exageénes dans les paralléles les plus favo- 
rables au cafeéier, les frais d'exploration et du transport et enfin 
le manque de bras pour les travaux agricoles, défaut que l'on 
ne peut pas éliminer facilement, attendu que l'on ne peut pas 
improviser dans un pays quelconque des moeurs nouvelles pas 
plus qu'une immigration étrangére d'iuinportance pondérable. 1 
va sans dire que le café cultivé hors de son milieu le plus 
aproprié ne répond pas toujours aux qualités qui lui sont indis- 
pensables Si dans les Etats de Colima et de Michoacan le 
produit en est excellent, ul n'en est de méine des cafés que 
l'on cultive sur les versanta orientaux du planalte mexicain, 
rest-u-dire, de ceux qui contribuent le plus À la quantité du 
produit TH) nous semble done que les républiques de | Amérique 
Centrale constituent pour le café du Brésil un rival beaucoup 
plus sereux que le Mexique, non seulement en quantité mais 
aussi en quahté, quoique l'on v lutte contre des obstacles qui 
ont empéche jusqu'à ce jour de pousser a de grands perfec- 
tbeonnements 

Somine toute nous devons rassurer et tranquilliser notre 
esprit) au sujet de concurrences imaginaires de la part da 
Mexique, ausar bien que de la concurrence des autres pays 
prstucteurs Ceus-er ne doivent nous préoccuper qu'su point 
de vue de tÂcher d'en produire aussi bon que len meilleurs et 
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meilleur marché qu aueun autre, relativement. laa propagande 
en faveur de la consommation est encore le moyen la plus 
pratique et la plus efficace de résoudre les difficultés inhéreutes 
à une production qui s’éléeve, qui s'accroft, et que l'on ne peut 
ui ne doit limiter. 

Kt pourquoi n'organiserions nous pas une propagande inter- 
nationale en faveur de la consommation du café, à laquelle se 
rallieraient tout d'abord la IJlollande, Amérique Centrale et le 
Mexique, en adoptant lexemple du Brésil au moyen d'expor- 
tations et d'autres formes de divulgation de ce produit? 

Aux rivalités chimériques et stériles substituons platôt l’ému- 
lation utile et créatrice qui perfectionne au profit général l'article 
au point de vue du prix de revient et de bonne qualité rela- 
tive, véritables véhicules du développement de la consommation. 
A ce point de vue même, il est de grand avantage pour éous 
en général que chacun en particulier produise du meilleur et a 
meilleur marché. 

Du moment que tous ensemble et chacun en particulier 
s‘efforcent au développement de Ja consommation et de lamé- 
lioration des qualités essenielles du produit en son application 
pratique, pas de crainte que la production excéde à tel point 
de menacer les intérêts généraux de la culture, qui sont pro- 
prement les intérêts de chacun des concurrents Afin de com- 
pléter cet argument nous ne pouvons faire mieux que de répéter 
les phrases critérieuses par lesquelles le »Jornal do Commercior 
i Rio de Janeiro, dans un article éditorial de Février dernier, 
définit la question du café à propos de la concurrence réelle 
ou imaginaire de la part du Mexique: 

„Que ces nouvelles ne troublent point notre esprit. Le Brésil 
tient le sceptre de la production caféière et il saura le main- 
tenir. Si Ton nous annongait il y a un quart de siècle que le 
monde produirait aujourd'hui presque le double, l'on nous 
aurait sans doute effravé sur le destin réserve au plus grand 
producteur de café au monde. Et cependant la production s'est 
élevée au Brésil, pendant Jes derniers 25 ans, de 163 millions 
à 325 imilions de kilogrammes: elle s'est élevée, dans tout le 
monde de 330 4 600 millions, et malgré cela la consomma- 
tion du café a suffi A utiliser cet accroissement de production, 
quoiguen vérité elle ne se soit développée sinon en mesure 
relativement restreinte. 

„le Brésil n'a pas seulement poussé sa production de café; 
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Wo Va fort amelorée dans les dernières annees Nt ee mou 
vement progressif ne sarrète point et sl notis vovons continuer 
avec activité la propagande dans laquelle s'est nergigaement 
engage de «Centro da Lavoura e Commercios nous naurons 
vertes aucune competence a craindre. le danger pourrait seule- 
ment survenir si nous nous hivrions & une tranquillite insou- 
mante, à Pinertie ou à Pindifférence vis-a-vis) des prowrés 
ailleurs . 

*La consommation du café tend au développement, et za 
production, sauf des accidents transitoires, n'est yuere surabon- 
dantes aur besoins du monde. La culture de cette précieuse 
denrée nest pas tellement menacée qu'il faille la substituer 
rapidement avee déplacement des forces productives. Augmenter 
la production et en _améliorer le droit est et vera encore 
de longtemps le vrai pro gramme économique de la caltare 
vafeiere 

„Te café a un large avenir devant soi. Sucefdané naturel 
de produits de qualité inférieure qui entrent encore pour beau- 
coup dans le complément des articles de l'alimentation au monde, 
i} serra saccroftre et se dilater aire de sa consommation, jusqu'à 
des limites qu'il ne nous ext point donné de fixer +. 


Ep. Lemus, 


Ma: ISN directeur ef representant du „Centro da Lavoura 
re Commercin” de Rio de Janeiro. 


Merso (eferro — article orditsrial du Jurnal du (ommere: à Rin de 
Juueir., du 6 Février 1884. 


Dit belangrijk stuk over de koffiecultuur in Mexico mocht tk 
van den Schrijver ontvangen. Met leedwezen vernam ik echter 
ender het afdrukken van dit rapport, dat de heer Leemon, — 
in wen th een belangstellenden svnend heb leeren kennen en 
easrnderren , onverwachte den 16 October jl , uabij Lissabon, 
overleden 


Jan afsterven is ven groot verlies voor de Vereeniging, 
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waarvan hij een der sieraden was en zal voorzeker nog langen 
tijd diep worden betreurd door allen, die hem hebben gekend 
als den intelligenten en onvermoeiden strijder voor -de be- 
langen van den Handel en de Nijverheid van Brazilië. 


Bist.aarK LV. 


REPARTITION DES HYPOTHEQUES DE LA BANQUE 
DU BRESIL 1874. 


tor N° 2400 mt 17 seprempre 1873 


Autorise un nouvel accord avec la Banque du Brésil 

el réduit le rachat annuel des notes de cette Banque el des 

aufrea Banques de circulation. 

Dow Pepro Il, par la Grâce de Dieu et V'unanime accla- 
mation des peuples, Empereur Constitutionel et Défen- 
eur Perpétuel du Brésil; 

Faisons savoir à tous nos sujets que | Assemblee Générale 
a décretée et que Nous voulons que soit exécutée ba Loi suivante: 

Art ler) Ea proportion marquer dans le $ 3 de Particle 
ber de Ia Tan du 22 Aoât 1980, pour le raciat des billets 
den Danques de circulation, est réduite a 28 pCt. par an, 
cette disposition étant applicable à la Banque du Brésil, de 
conformnite „ux dispositions de cette Lan 

Art 2éme Je Giouvernement est autorisé à proroger puur 
quatora ans de plus la durée de l'existence de la Banque du 
Brel, celle-er étant obhgée à employer le capital de son porte- 
leurde hy pothécaire, qui ne sera pas inféneure à 25.000,0008 000, 
a des prets fata a Vagnculture, et effectués dans lea termes 
de vette Lan, cela dans le délai qui lui sera marqué par le 
meine Crouvernement, et # etendre le cercle de ces transactions 
hypethecaires au delà de ce qui est designée dans les statut. 
ac tue] 

Ce delat e\pire, le rachat annuel des billets de la Ban- 
que sera elevée à N pCt sur la différence entre le capital de 
25 100.0008 000 et la somme employée cffectivement sur les 
preets à lL agriculture 

Slee Deéduisant la valeur représenté par des titres en liqui- 
dation dans sa nection des hypotheques, la Banque du Brésil 
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complétera le capital qui lui est fixé par cette Loi, comme 
fonds exclusif de la dite section, séparant de son portefeuille 
commercial pour I'hvpothécaire une somme égale en apolices 
de la dette publique, ou en monnaie courante. 

Kt il comblera de la même manière tout déficit qui pourrait 
se présenter dans le dit capital après avoir été converti en 
prêts hypothécaires. 

§ 2e. Dans sa section hypothécaire, la Banque du Brésil ne 
pourra exiger, pour les prêts quelle fera a l'agriculture, un 
intérêt supérieur à 6 pOt. par an, ni une amortisation annuelle 
supérieure à 9 pCt., calculée sur le total de la dette primi- 
tive, les intérêts et l'amortisation seront payés par sémestres 
échus. 

§ 3e, Les prêts faits par la Banque du Brésil avant la date 
de cette Loi, sous garantie d'hypothèques d'établissements agri- 
coles, sont sujets anx dispositions du paragraphe précedent. 

§ 4e. Dans le rachat de ses billets, la Banque du Brésil 
donnera la préférence à ceux qui resteraient des Caisses filiales 
de Pernambuco, Bahia, Maranhäo et Parí. 

§ 5e. Au cas ou la Banque du Brésil refuserait d'accéder a 
quelqu'une des dispositions des paragraphes préoédents, le Gou- 
vernement fixera une quote annuelle, du rachat de ses billets au 
maximum de l'art. ler § Ge de la Loi du 12e Septembre 1866. 

Art. 3e. Sont révoqués les dispositions contraires. 

Nous ordonnerons par conséquent aux autorités auxquelles 
appartient la connaissance de la dite Loi, qu'elles lexécutent 
et la fassent exécuter et garder telle qu'elle est exprimée. Le 
Sécretaire d'Etat du Département des Finances, la fera impri- 
mer, publier et parvenir. 

Donnée dans Notre Palais de Rio de Janeiro. le 17 Sep- 
tembre de l'année 1873, cinquante deuxième de 1 Indépendance 
et de Empire. 

L'Empereur, avec signe et sceau. — Vicomte de Rio Branco. 

Lettre de Tsoi par laquelle Votre Majesté Impériale ordonne 
dexécuter le Décret de l'Assemblée Générale, qu'elle a daigné 
sanctionner, concédant des faveurs \ la Banque du Brésil, sous 
de certaines conditions. 

Pour que Votre Majesté Lmpériale apprécie. — A été ré- 
digée par Augusto Frederico Colin. 
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ACCORD ENTRE LE GOUVERNEMENT KT LA BANQUK DU BRÉSIL. 
Exposition de motifs. 

Sire. — Le gouvernement est autorisé à innover le contrat 
conclu, asec la Banque du Brésil, en vertu de la Loi du 12 
Septembre 1S66. 

Ia pensée de la Loi du 17 Septembre dernier est de mettre 
In Banque en état de venir, plus amplement en aide a l'agri- 
culture nationale, en emplificant ses opérations hypothécaires 
sur le» buses de la Toi du 24 Septembre 1864, qui régularise 
lorganisation des sociétés de crédit réel, moyennaat des condi- 
trons moins onéreuses que celles des contrats actuels. 

ba Loi de 1466 ordonna de séparer de l'ancien portefeuille 
de cette établissement, 35,000,000 8 000, en titres des plus 
propres , à etre convertis en obligations hypnthécaires , mais une 
partie de cen titres est devenue sans valeur réelle, et toute leur 
importance liquide u'a pas été employée effectivement à de mou- 
veaur prêts de cette nature. 

Au 30 Juin passé, date du dernier bilan, la dette hypothé- 
caire vrcédait peu la somme de 18,000,0008 000, tandis 
que zur le fond destiné à ces opérations, il y avait plus de 
5,000,000 8 000 disponibles, dont 45,000,000 8 000 environ 
einploven en apolices de la dette publique. 

En présence de ces faites, le lérialateur de 1473 a fizé à 
25,000,000 8 000 le capital minimum de la caisse hypothécaire 
de la Banque, déterminant que cette somme fut complétée au 
moyen d'apolicee ou de monsaic courante du portefeuille oom- 
merctal , en réintegrant de la même manière, chaque fois qu'elle 
~ouffrirait une diminution par suite de pr@udices. 

lu meme loi de 1866 décretée, quand les circonstances de 
ia Ranque étaient critiques et qu'il convenait surtout de pour- 
voir au rachat de sa circulation fiduciaire, cette loi ne fixa pas 
le maasmum de l'intérêt ai celui de l'amortisatiou des prêts 
constitues sur hypothéques de biens ruraux. 

la décret du 22 Juillet 1867, qui donna ame réglement à 
la section hypothécaire, établit comme maximum de l’intéeét , 
celus de |'Escompte des lettres commerciales , c'est-à-dire 9 pCt. 
en général et, comme limite de l'amortisstion, 8 pCt. 

I loi nouvelle, offrant à la Banque l'avantage de racheter 
ses billet» sur une plus petite échelle, restreiguant & 6 plt. 
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intérêt des contrats faits avec les propriétaires agricoles, et à 
5 pCt. le taux de ses paiements annuels. 

lannuité qui était, en général, de 17 pCt sera de 11 pCt. 

Jusqu aujourd'hui, le receuillement des billets de la Banque 
a été fait annuellement dans la proportion de 5 pCt. quoique 
le Gouvernement pdt élever ce taux jusqu'à 8 pCt. La propor- 
tion concédée actuellement est de 24 pCt. caleulée sur la même 
importance de ['émission restante en 1866, c'est-à-dire, sur 
45,600,000 8 000. 

Comme conséquence de cette nouvelle faveur de la Loi et 
de Pobligation de prêter & de longs délais, la durée de la 
Banque a été prolongée de 11 années, son existence se termi- 
nant sans cela en 1886. 

Dun côté, comme il serait périlleux de forcer Pemploi de 
29,000,000 $ 000 dans un délai très court et fatal, ou les 
garanties dont les prêts hypothécaires doivent être revêtus et 
la lenteur, inévitable qui en résulte, d'autre part, comme la 
lot doit assurer son exécution tidéle en ce qui touche la somme 
des avantages promis à l'industrie agricole, le législateur a 
adopté une décision raisonnable entre la rigueur excessive et la 
confiance absolue. 

Cette résolution consiste en l'élévation du taux du rachat des 
billets de la Banque, en relation à la somine qui manquera, 
pour que les prêts hypothécaires faits a l'agriculture parfassent 
le minimum de 25,000,000 $ 000 le rachat se fera, non dans la 
proportion de 2! pCt., mais dans celle de 8 pCt. sur le chiffre égal 
à la différence entre ce capital et importance de ces contrats. 

De cette manière il y aura une instigation & ce que la 
Banque, loin de restreindre ses secours à l’agricultare, les am- 
plitie, au moins dans ces limites. 

Si la Banque n’annuait pas À ces conditions, la quote de 
extinction annuelle de ses billets devrait être fixée à 8 pCt., 
maximum autorisé par la loi du 12 Septembre 1866. 

les conditions de la Loi du 17 Septembre ont été acceptées, 
et aprés avoir entendu la commission des Finances du Conseil 
d'Etat, sur le projet du nouveau contrat proposé par le prési- 
dent de cet établissement, ainsi que sur les amendements, qui 
me paraitront nécessaires, et les observations que ceux-ci sus- 
citeront de la part de la méme Banque, il a été formulé enfin 
accord que j'ai maintenant honneur de soumettre à lexamen 
et à Papprobation de V. M. Iinpénale. 
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Toutes les dispositions de la Loi v sont scrupuleusement 
respectees. 

Non seulement on a prété une attention toute particulière 
su précepte spécial du législateur dans la fixation du capital 
destiné aur prêts sur biens ruraux, mais l'on a aussi cherché 
à augmenter les ressources de Ìa caisse hvpothécaire par une 
derogation à Fart. S des statuts de 1870. 

La Fan et les statuts de 1866 ont marqué pour limite du 
fond de reserve de la Banque de 30 pCt. de tout son capital 
réalisé: mais la réforme de 1870 éleva cette garantie à 50 pCt. 

Aujourd'hui l'on peut en revenir au maximum de la Loi du 
12 Septembre 1866 et renforeer avec les 20 pCt restants le 
capital des opérations hypothécaires 

IL est vrai que le fonds de réserve étant oblige de couvrir 
les prejudices resultant des transactions annuelles de la Banque, 
| peut deseendre de ce maximum apres avoir atteint, et que, 
puisquil est nécessaire de le conserver intégralement, il n'y a 
pas. par conséquent augmentation désirée du capital de la 
catsse hypotheeatre > mats lex effets de cette eventualité sont 
atténues par da restriction du quantum des dividendes, qui ne 
peut exeeder de 10 pCt. selon le meme art. $ des statuta de 
S70, restriction qu na pas cess dexister. 

es sanction de la lot pour atteindre Templor effectif de 
25,000,000 8 000 en faveur de Pagnculture a cté appliquée de 
la mamere la plus efficace, en conciliant la prudence requise 
par la Banque qui craignait de se compromettre par un délai 
inferieur oa trois aunées, et Vinteret publie qui doit corres- 
pondre is la faveur importante concedes maintenant à cette éta- 
blissement 

ba Banque aura une annee pour remplir cette indéchinable 
‘hispesition de la len, joutssant de Ja pleine faveur du rachat 
de ses billets. en raison de 24 pCt , st crpendant, à In fin de 
anneer, elle na pas réalisé len 25,000,000 8 000 de prêta 
hypothecaire, le taux du rachat sur la différence sera de $ pCt. 
Vanner suivante, de 6 pCt pour la troiseme année et de & 
mt a partir de Ia bme 

Ls cirvonseription termtoriale pour les operations hvpothé- 
caires est consderablement clarygie. 

Aujourd hu elle ne comprend que le mumeipe de la capitale 
de la province de Rio de Janeiro et les municipes humitropbes 


de S Paulo, Minas (ierzes ct Espirito Sento; par l'accord elle 
de Valgy IX. 89 
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s'étend à tous les municipes de ces provinces et a celles du 
Paraná et de Santa-Cathérina. 

Le gouvernement ne refuserait pas une plus grande circon- 
scription, mais l'admimistration de la Banque ne l'a pas jugé 
praticable en alléguant des considérations très serieuses et elle 
a demandé à être dispensée d'une faculté qui pourrait lui amener 
des plaintes d'espérances trompées, et rendant peut-être difficile 
organisation d'autres sociétés locales. 

a nouvelle Loi a étendu ses bienveillantes dispositions aux 
prêts réalisés antémeurement sur hvpothèques d'établissements 
agricoles. 

Cette mesure salutaire est consacrée dans le paragraphe unique 
de Varticle 7e du présent accord, permettant que, même les 
débiteurs qui se seraient mis en défaut de ponctualité pussent 
profiter des nouvelles conditions sous la forme qu’ils pourraient 
décider avec le créancier comme l'avait prévu la législation 
en vigueur, ou les conditions plus favorables. 

La section hypothécaire de la Banque du Brésil étant con- 
stituée en parfaite institution de crédit réel, conformément aux 
principes de la loi du 24 Septembre 1864, occasion était 
arrivée d'user de la faculté qui lui était garantie par l'artiele 
7e des statuts de 1866, celle d'émettre des lettres hypothé- 
caires. 

En effet, la Banque se propose d'entrer dans cette ordre 
d'opérations de crédit, au moyen desquels elle pourra faire des 
prêts jusqu'au décuple du capital de la caisse hypothécaire, 
une fois quelle aura réussi à attirer une partie des capitaux 
disponibles pour ces titres de petite valeur, suffisamment garantis, 
qui donnent un intérêt et sont transférables comme ceux du 
trésor pouvant avoir en outre la perspective d'un prix dans leur 
amortisation annuelle par voie du sort. 

[,’émission des lettres hypothécaires commence a peine a être 
essayé entre nous par la Banque Prédial de cette Capitale, et 
il n'y a pas une association brésilienne qui soit en des condi- 
tions aussi avantageuses que la Banque du Brésil pour aecré- 
diter cet instrument économique en le nationalisant, pour ainsi 
dire, dans Empire, dont l'agriculture le sollicite et récom- 
pensera abondamment ses services. 

La Loi du 24 Septembre 1864 autorise l'emploi des fonds 
des sociétés de Crédit réel et même ses dépûts en apolices de 
la dette de Etat et en billets du tréeor. 
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La section hypothéoaire de la Banque, se placant sous le 
régime de cette loi, la permission qu'elle avait par ses statute 
d'emplover en apolices le fonds disponible de cette caisse, est 
extensive non seulement aux billets du trésor, mais aussi aux 
lettres. hypothécaires elles-mêmes qui selon la loi précitée de 
1864, peuvent dispenser les emprunte en numéraire selon la 
volonté des emprunteurs. 

Cet emploi des lettres hypothécaires sera un moyen de plus 
de profiter leur crédit et d'animer leur circulation. 

Suivant en cela l'exemple de la Société du Crédit Foncier 
de France, l'administration de la Banque a jugé que, pour 
motif d'ordre et de régularité dans les écritures, ses lettres 
hypothécaires ne doivent donner des intérêta qu'au semestre 
suivant celui de \'émission. 

En outre qu'il était autorisé par la susdite association, ce 
svsteme a paru sens inconvénient à la commission des Finances 
du Conseil d'Etat, sauf ce que notre propre expérience pourrait 
nous enseigner A ce sujet. 

I} n'y a sucun préjadice pour lune ou l'autre des parties 
intéreseées dans la transaction, ni pour ceux qui recoivert ces 
titres de la section quand elle préte dans Ia méme espace 

Dans le premier cas, |'établissement paie à qui lui achète 
la lettre l'intérêt du temps qui manque pour compléter le 
semestre de I'émiasion, ‘et, ainsi, il n'y aura pas d'intérêt a 
payer avant le semestre suivant; dans le second cas, l'opéra- 
ration a lieu en sens invers: lemprunteur qui recoit la lettre 
comme prét, paie à la section hypothécaire l'intérêt compté 
depuis ce jour jusqu'à la fin du semestre en lequel est fait 
le contrat, 

le décret et le règlement du 22 juillet 1867 défendent des 
prets inférieurs à 10,000 8 000 ou supérieurs à 120,000 8 000. 

Ce minimum avait sa raison d'être dans la garantie précaire 
d'établissementa agricoles de xi petite importance. 

Et cependant, puisque cette restriction a été censurée dans 
le Senat comme excessivement rigoureuse pour la petite agrical- 
ture. on a jugé cunvenable de la supprimer, maintenant que 
l'on dote mieux le section hypothécaire et que la Banque inspice 
assez de cuntiance par es solidité eb par l'expérience de son 
administration. 

Le maximum de 120,000 9000 a 66 maintenu pour que 
Vaide de Ia Banqye soit la plus Gendue et la plus dquiteble 
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possible, et ce maximum ne sera certainement pas considéré 
comme très restraint si lon a égard a la règle légale qui 
défend des emprunts excédant la moitié ou les trois quarts de 
la valeur des biens hypothéqués, selon qu’ils sont ruraux ou 
urbains. 

La nature et l'étendue des nouvelles opérations exigent non 
seulement la complète séparation des capitaux et des responsa- 
bilités des deux caisses, la commerciale et hypothécaire , mais 
aussi que les dispositions de l'article 13, §§ 14 et 15 de la 
loi de 1804, qui exceptent de la faillite commerciale les sociétés 
de crédit réel, s’appliquent aussi à la section des hypothèques. 

Telles sont, Sire, les altérations faites par Paccord , auquel 
je me réfère, aux statuts actuels de la Banque du Brésil. 

Elles recevront immédiatement leur développement naturel 
logique et ont été rédigées aver la connexion nécessaire avee 
les autres articles des mémes statuts, en lesquels rien n'a été 
innové, et qui ont été a peine modifiés en leur forme. 

J'ai honneur d'être, Sire, avec le plus profond respect, 
de V. M. Impériale, le très révérencieux serviteur, 


Rio de Janeiro, 


VicoMTE DE NCO. 
24 Décembre 1873. ICOMTE DE Rio BRANCO 


DECRET N°. 5506 pu 26 péEcEMBRE 1873 


Approuve et confirme l'accord du 24 courant, intervenu entre 
le Ministre des Finances et la Banque du Brésil. 


Je daigne approuver et confirmer l'accord du 24 courant, 
intervenu entre le Ministre des Finances et le Président et les 
membres du conseil, directeurs de la Banque du Brésil, pour 
exécution de la Loi No. 2400 du 17 septembre 1878, qui 
suit le présent decret. 

Le Vicomte de Rio Branco, conseiller d'Etat, Sénateur de 
Empire, Président du Conseil des Ministres, Ministre et S6- 
cretaire d'Etat au Département des Finances et Président du 
Tribunal du ‘Trésor national, le comprenne ainsi et le fasse 
exécuter. 

Palais de Rio de Janeiro, 26 décembre de l'année 1873, 
cinquante deuxième de I’Indépendance et de Empire. — Avec 
la signature de \'Empereur. — Vicomre pe Rio Branoo. 
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Accord effectué entre le Gouvernement et Ia 
Banque du Brésil pour l'exécution de la loi 
No, 2400 du 17 Septembre 1873. 

Le vinget-quatnéme jour du mois de décembre de l'année 1473 , 
dans cette capitale et très loyale ct héroique ville de S. 846 
bastien de Rio de Janeiro, et dans la salle du Tribunal du 
Tresor national, entre 1'Illme et Exme Sieur Vicomte de Rio 
Branco, Mimstre et Sécretaire d'Etat au Département des Fi- 
nances et les Sieurs José Machado Coelho de Castro, Vicomte 
de Tocantins, Dr José Fernandes Moreira, Conseiller Jodo 
Mauucl Pereira da Silva, Commandeurs Jodo Baptista do Fon- 
vca et Antonio José dos Santos, Président ct Membres du 
Conseil directeur de la Banque du Brésil, pleinement et dûment 
antorisés, a été déeidé que le contrat du 11 octobre 1866, 
conelu entre le Gouvernement et Ia Banque est renové pour 
Vexecution de la Loi Ne. 2400 du 17 septembre 1873, dans 
la forme exprimée par les articles qui suivent. 

Art le Ia Banque du Brésil, dont la durée d'existence est 
prolongée jusqu'au 31 décembre 1900, continuera a être divisée 
en deur sections distinctes, quoique sous la même administra- 
ton: la commerciale et Vhypothécaire (Lois Ne. 1340, art. 
ler S$ Jer et No 2400 art. 2e) 

\rt 2e Le fonds de la caisse hypothécaire, destinée spé- 
cialement à des préts sur biens ruraux, ne sera pas inférieure 
 25,000,000 8 000 et devra être immédiatement complétée en 
monnsie courante ou en apolices de la dette publique, retirfes 
du partefeuille commercial et ne comptant pas pour cette com- 
putation les titres actuels en liquidation de la section hypothé- 
carre vlan Ne 2400, art, 2e $ ler) 

$ ler Te fonds de réserve dont 1l est question dans l'art: 
sme des statuts approuvén par le deeret N, 4556 du 10 août 
1870 est liumté à 30 pCt du capital réalisé de la Banque, et 
ie fonds speeral de Ia caise hypothecaire saugmente des 20 pl. 
restants 

Chaque for que. pour des motifs véntiés dans le recouvre- 
ment de titres en liquidation , le fonds de réserve dexcendra de 
ce omaxtnum, ou suspend la dite augmentation du fonds 
epecial de La cause hypothécaire jusju'à réintrégrer les 30 pCt , 
eh observant en tous cas, ce que dispose le pnicité art 4 des 
statuts de 1970 quant au dividende le plus clevé qui puisse 
etre dhsteihue annuellement aux sctionnaires. 
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§ 2me, Aucune partie du fonds d'une des deux caisses, com- 
merciale et hypothécaire, ne pourra être appliquee a des 
opérations de l'autre, excepté dans les cas où il s'agira de faire 
ce qui est prescrit dans le présent article (Iois No. 1349, art. 
ler § ler et No. 2400 art. 2e.) 

$ 3e, Après avoir converti en prêts le fonds destiné à la 
section hypothécaire, tout déticit, que souffrirait cette caisse, 
serait comblé de la manière déterminée dans la première partie 
de Tart. 2e. 

§ 4e, Le fonds disponible de la caisse hypothécaire qui ne 
pourra être employé immédiatement en prêts à l'agriculture, 
pourra l'être provisoirement en apolices de la dette publique en 
billets du ‘Trésor national et en lettres hypothécaires de la 
Banque méme ou d'un autre établissement de crédit foncier. 
(lois No. 1349 art. IS et No. 1237 de 1864 art. 13 § 16.) 

Art. 3e. Tua proportion marquée dans l'art. ler $ 6 de la lot 
Ne. 1349 du 12 septembre 1866 pour le rachat des billets de 
Banque qui sont encore en circulation est réduite à 24 pCt. 
annuellement de son importance primitive; et ne pourra être 
altérée jusqu'à la fin du délai de la durée de l’établissement 
désigné dans l'art. ler; la dite circulation devant être éteinte 
dans ce délai (Lois No. 2400 art. ler). 

Si cependant au bout de la première année à compter du 
ler Janvier 1874, la Banque n’avait pas employé effectivement 
en prêts a l'agriculture et sous les conditions de la lai Ne. 2400 
du 17 septembre 1878, au moins la somme de 25,000,0008 000, 
la proportion de 2! pCt. pour le rachat de ses billets, elle sera 
élevée A 4 pCt. sur la différence entre cette somme et la pro- 
portion des dites prêts. 

La seconde année terminée, la dite proportian sera de 6 pCt. 
et, i partir de la quatrième année, de 8 pCt. calculée sur la 
différence indiquée. 

$ ler. Dans le rachat de ses billets, la Banque du Brésil 
donnera préférence & ceux qui resteraient des caisses filiales de 
Bahia, Pernambuco, Maranhäo et Pará. (Loi préciëé No, 2400 
art. 2e § 4°). 

Art. 4e. Les opérations de la section hypothécaire consisteront: 

lo. Kn prêts sur hypothèques d'immeubles ruraux ou urbains 
À longs délai, de 10 À 25 ans, payables par annuités successives. 

2o, En prêts sur hypothèques d’immeubles ruraux ou urbeins 
\ court délai, de moins de 10 ans, avec ou sans amortisation. 
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Be Kn emission et la negociation de lettres hypothécaires 
fondees sur Tes prets a long délar, dans la forme de l'art 18 
de Ia lor du 21 septembre INGE (Deécret du 10 août 1870, 
art 59, et du 22 juillet 1467, art. Ze). 

Art 5e. Dans les emprunts, tant a long délai qu'à court 
dela, Fon observera Tes règles contenus dans len paragraphes 
sulvatits : 

$ Jer ba esreonseription territorial de ces opérations com- 
prendra le municipe de la Capitale et les provinces de Rio de 
Janeiro, Espirito Santo, Minas-Cieraes, Sao Paulo, Part et Santa 
Catherina, sauf la faculté dadmettre, par exception, des hypo- 
theques sur des imineubles situés sur d'autres pointe de l’em- 
pir dans le but de renforcer les yaranties des titres de dette 
mxistant dans les portefeuilles de la Banque. (Loi No 2400 
de 1S73 art 2e, Dieret dn 22 juillet 1867, art. Ier; Décret 
du :5 guin 165, arts. 2e et 3e) 

S$ ze. bes prets ne pourront être faite que sur première hvpo- 
theujue, constituee , cédée ou subrogée , de conformité a la loi 
No 1236 de 1864 et les reglemente expédiéa pour son exécu- 
ton (Deeret Ne. 3471 de 1865. art 18) 

$ 3e Les emprunts destinés au paiement dhypothéques 
nserntes anténeurement n'auront heu que lorsque par ce pate- 
ment, Phypotheque codée prendra la première place ct sans 
concurrence, et tant qu'il restera au pouvoir de la section 
ho pothecatre In somine nécessaire au paiement du principal de 
In dette, dos intérets échus et A échoir jusqu'à l'époque de: 
parcment et la somme nécessaire aux dépenses de la subrogation 
Deeret de ES65, art. 19). 

Ainsi restera également reteau au pouvoir de la-dite section . 
la somme neécessaire pour payer le principal et les intérêts des 
dettes, dont In garantie hypothécaire devra être distribade entre 
les cresnciers respectifs, ou que lex mêmex immeubles resteront 
hv pothequés par elle 

Ste Te délar dem prew ne pourra excéder, en aucun oss. 
velen de la durée arsignée à la Banque per l'article premier de 
ve reede ment 

$ 3e Aucun pret nievordera Inu moitié de la valeur der 
tunmenbles ruraux. et les trois quarts de celle des immeubles 
urbesins lan de 1865, art De. § 5). 

$ tie Aucun pret ne pourns dépasser la somme de 120,000 8 000 
(Decret de [887, art Se) 
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S$ ze. Seront caclues de Phypothéque pour les prêts hypo- 
thécaires, les propriétés de rendement précaire et celles de 
valeur vénale de réalisation difficile. (Décrets de 1865, art. 7, 
§ 5 et de 1867, art. 4). 

§ Se, Les propositions ou demandes d'emprunt contiendront 
la désignation des immeubles et leurs rendements, avec un 
évaluation particulière de chaque article, et seront accompagnés 
de tous les documents et toutes les informations qui Justi- 
fient le droit d'hypothèques dans la forme de la législation en 
vigueur. 

Le contrat ne sera conclu quaprés que évaluation ait été 
vérifiée par le procédé désigné dans l'art. 58 des statuts, 
approuvés par le décret N°. 4566 de 1870 et qu'on aft rempli 
les formalités prescrites dans le réglement intérieur de la sec- 
tion hypothécaire. (Décret de 1867, art. 5e). 

$ 9°. Toutes les dépenses effectuées par la section hypothé- 
caire pour les examens et les évaluations des immeubles seront 
faites pour .le compte de ceux qui auront requis l’emprunt et 
même au cas ou celui-ci n'aurait pas lieu. (Décret et art. 
cité § ler). 

§ 10e. La faute du paiement, à l'époque déterminée de la 
prestation stipulée dans le contrat que ce soit paiement d'inté- 
réréts ou d'amortisation du capital, donnera a la section hypo- 
thécaire le droit de recouvrer, pour le retard l'intérêt qui sera 
conventionné et également celui de réclamer le remboursement 
de la totalité de la dette. (Loi du 24 septembre 1864, art. 
do § 9e et décret de 1867 art 8e). 

Art. 6e, Dans les contrats quelle fera, la section hypothé- 
caire pourra imposer les conditions suivantes : 

lo Devenir exigible toute la dette et l'emprunteur soumis à 
payer un indemnisation de 5 pCt. de son importance, si dans 
le délai d'un mois, il ne dénonce pas laliénation totale ou 
partielle qu'il aura fait de l'immeuble hypothéqué, les détério- 
rations que celui-ci aura souffertes, et les évènements qui en 
diminuent la valeur et en perturbent la possession de même que 
si le dit emprunteur cache des faits à lui connus qui produi- 
sent la dépréciation de Vimmeuble et annullent ou rendent 
douteux son droit de propriété. (Décrets de 1865, art. 7e et 
de 1867 art. De.) 

2°. L’emprunteur s‘oblige à assurer la partie édifióe de la 
propriété contre les risques d'incendie, chaque fois que oe sera 
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gostble , et Fassureur devant être indique par la section hype 
theeaire, Vassurance étant maintenue pendant tont le temps de 
Veristence de lemprunt. 

ba section hypothécaire pourra aussi renouveler l'assurance 
en opavant la prime, celle-ci étant portée au compte de Fem- 
prunteur (Deeret de 1S67 art. be). 

Art. 7e. Dans lex prêts hypothecaires aux agriculteurs, il ne 
pourra étre exigyé un intérêt supérieur à 6 pCt. par an, ni 
Vamortisation annuelle qui dépasse 5 pCt. de Timportance pri- 
mitive de la dette 

les prestations d'intéret et d'amortisation seront pavées par 
semestres cehus. 

$ Unique. Les prèts rcaliscs par la Banque jusqu'à la dâte 
du present reglement sous garantie Uhypotheque d'¢tablissements 
agrivoles, sont sujets ù la disposition de cet article, en aug- 
mentant le délat dans les conditions qui seront fixées d'accord 
avec Jes emprunteurs, et cela aussitót que les dits emprunteurs 
~“ preteront à l'accord uecessaire sur le mode de satisfaire, 
obligation imposée par le paragraphe 10 de Part. 5. 

Art Se Dans les opérations et contrats 4 longue échéance , 
on observera, en outre des préceptes cousigncs dans les articles 
anteneurs, les règles spciales suivantes: 

I’ Lex prêts hypothécaires seront faits eu argent ou en 
lettres hypothecaires au pair, au choix de l'empruuteur. (loi 
de Ist, art. 13, $ II Deeret de 1865, arte 21, 22 et 23). 

2° en prêts hypothécaires seront payables par annuitkes 
ueresstves ou par anticipations (lan de 1864, art. 13, $$ 7 et 9). 

Se Las annuitées seront calculees de sorte que l‘amortisation 
totale sort rvalixée en 10 ans au moins, et en 25 au plus. 
(Len de 1S6b art. 13 $ 7): elles comprendront l'intérêt stipulé, 
la quote d'amortisation et pourcent de l'administration qui 
nerersdern pas 2 pCt pour les prêts ruraux et # pCt. pour les 
urbains (Art 15, préeité §§ S et 9) et seront payces en argent 
par semestres cchus. 

to Lex pasements par anticipation pourront etre de toute 
is dette ou partielle, se reduisant dans le second cas, en pru- 
portion des annuiters effectuces en argent ou en lettres hypo- 
theeaire le droit de recouvrer dans le inéme acte une indem- 
bisation qui nesorders jamais 1 pCt. de la somme remboursée 
effectivement clan de 1S66, art. 13, § 9. Deeret de 1867 
art, Sb et 3S. 
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S$ ie, Seront vaclues de lhypothéque pour les prêts hypo- 
thécaires, les propriétés de rendement précaire et celles de 
valeur vénale de réalisation difficile. (Décrets de 1865, art. 7, 
§ 5 et de 1867, art. 4). 

§ 3e, Les propositions ou demandes d'emprunt contiendront 
la désignation des immeubles et leurs rendements, avec un 
évaluation particulière de chaque article, et seront accompagnés 
de tous les documents et toutes les informations qui justi 
fient le droit d'hypothèques dans la forme de la législation en 
vigueur. 

Le contrat ne sera conclu qu'après que l'évaluation aft été 
vérifiée par le procédé désigné dans Tart. 58 des statuts, 
approuvés par le décret N°. 4566 de 1870 et qu'on ait rempli 
les formalités prescrites dans le réglement intérieur de la sec- 
tion hypothécaire. (Décret de 1867, art. 5e). 

§ 9°. Toutes les dépenses cffectuées par la section hypothé- 
caire pour les examens et les évaluations des immeubles seront 
faites pour .le compte de ceux qui auront requis lemprunt et 
même au cas ou celui-ci n'aurait pas lieu. (Décret et art. 
cité § ler). 

§ 10e. La faute du paiement, a l'époque déterminée de la 
prestation stipulée dans le contrat que ce soit paiement d'inté- 
réréts ou d’amortisation du capital, donnera a la section hypo- 
thécaire le droit de recouvrer, pour le retard l'intérêt qui sers 
conventionné et également celui de réclamer le remboursement 
de la totalité de la dette. (Loi du 24 septembre 1864, art. 
de § Ye et décret de 1867 art 8e). 

Art. 6e. Dans les contrats qu'elle fera, la section hypothé- 
caire pourra imposer les conditions suivantes : 

lo Devenir exigible toute la dette et l'emprunteur soumis à 
payer un indemnisation de 5 pCt. de son importance, si dans 
le délai d'un mois, il ne dénonce pas l'aliénation totale ou 
partielle qu'il aura fait de l'immeuble hypothéqué, les détério- 
rations que celui-ci aura souffertes, et les évènements qui en 
diminuent la valeur et en perturbent la possession de même que 
si le dit emprunteur cache des faits & lui connus qui produi- 
sent la dépréciation de l'immeuble et annullent ou rendent 
douteux son droit de propriété. (Décrets de 1865, art. 7e et 
de 1867 art. 9e.) 

20, L'emprunteur s‘oblige à assurer la partie édifiée de la 
propricté contre les risques d'incendie, chaque fois que oe sera 
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possible. et Passureur devant tre indique par la section hype 
thecarre , Vassurance Ctant maintenue pendant tout le temps de 
Vexistence de Femprunt. 

La section hypothecaire pourra aussi renouveler [assurance 
en _pavant la prime, celle-ci étant portée au compte de Vem- 
prunteur (Deeret de 1867 art. Ge). 

Art 7e Dans les prêts hypothecaires aux agriculteurs, il ne 
pourra tre eri un intérêt supérieur à 6 pCt. par an, ni 
amortisation annuelle qui dépasse 5 pCt. de Yimportance pri- 
mitive de la dette. 

las prestations d'intéret et d'amortisation seront payées par 
semestres echus. 

$ Unique Les préts realises par la Banque jusqu'à la dâte 
du present reglement sous garantie d'hypothèque d'établissements 
agrivoles, sont sujets it la disposition de cet article, en aug- 
mentant le délat dans les conditions qui veront fixées d'accord 
avec les emprunteurs, ct cela aussitût que les dits emprunteurs 
… _preteront & l'accord neécessaire sur le mode de satisfaire, 
Vobligation inposce par le paragraphe 10 de Tart. 5. 

Art Se Dans les opérations et contrats A longue échéance, 
on observera, en outre des préceptes consigneés dans les articles 
anterieurs, les règles speciales suivantes: 

T° Tes préts hypothecaires seront faits en argent ou en 
lettres hypothecaires au pair, au choix de lemprunteur. (Loi 
de IS6b, art 13, $ 11 Deeret de 1S65, arte 21, 22 et 23.). 

=" Las prêts hypothecaires seront payables par annuitces 
steeessives ou par anticipations (loi de 1864, art. 13, $$ 7 et 9). 

Se Las annuitdes seront calculées de sorte que ‘amortisation 
totale soit) realisme en 10 ans au moins, et en 25 au plus. 
(lan de T8686 art. 13 $ 7): elles comprendront linteérét stipulé, 
la quote d'amortisation et pourcent de l'administration qui 
nevecdera pas 2 pCt. pour les préts ruraux et & pCt. pour les 
urbains (Art 15, précité $$ S et 9) et seront pavces en argent 
par semestres cehus. 

be Les patements par anticipation pourrunt étre de toute 
la dette ou partielle, se reduisant dans le second cas, en prv- 
pertion des annuitees effectuces en argent vu en lettres hypo- 
thecatre le droit de recourrer dans le inême acte une indem- 
nisation qui nexerders jamais 1 pCt. de la somme remboursée 
eflectivement (Lov de 1N64, art. 13, $ 9. Deeret de 1867 
amt, Sh et SS) 
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5e. Twenchere ou l'adjudication des immeubles pour pavements 
de la section hvpothécaire, dans les prêts & longs délais, sera 
exemptée de l'impôt de transmission. (Tsoi 1864, art. 13, § 12). 

Art. 9e. Is'émission des lettres hypothécaires ne pourra excéder 
la somme de la valeur nominale des emprunts a longs délais, 
ni le décuple du capital de la section hypothécaire ; de même 
que le total de la valeur nominale de celles qui serment en 
circulation n'excédera pas la somme dont I'établissement sera 
eréancier pour ces prêts. (Loi de 1861, art. 13, $ 6. Déeret 
de 1865 art. LO et 49.) 

§ Ir. Des lettres hypothécaires auront leurs numérations 
(ordre qui sera relative & l'année de leur émission; elles seront 
extraites d'un livre spécial & touche et signées par un membre 
du Conseil directeur et par le Président de la Banque. (Décret 
de 1865. art. 1$). 

§ 2. Elles seront nominatives et comme telles transférables 
par endos, mais seulement avec effet de cession civile, ou au 
porteur et transférables par simple remise (Loi de 1864, art. 
12, § 2 et 3. Déciet de 1865, art. 41 et 44). 

§ 3. Tes lettres hypothécaires et leur transfert seront excemptés 
du timbre proportionnel. (Art. 13, § 12, de la Loi de 1864). 

§ 4. Elles devront spécifier le capital qui ne sera jamais in- 
férieur à 100 $000 (Loi de 1864, art. 13, § 4), et leur taux 
d'intérêts, leur temps et leur mode de paiement, qui aura lieu 
- semestres échus. (Décret 1855, art. 35 et 56). 

. Si Pémission des lettres, en outre des conditions spéci- 
ia “ci-desans offrent celle de prix par tirage au sort, lear 
importance et leur distribution seront marquées par le Conseil 
directeur ct devront étre mentionnées dans les lettres. 

§ 6. la date du paiement de l'intérêt des lettres devra être 
combinée avec celle des paiements des annuitées, de manière 
i} ce qu'il existe une moyenne de trois mois au moins, pen- 
dant lesquels la section hvpothécaire puisse recouvrer de ses 
débiteurs les annuités avec lesquelles elle doit payer les inté- 
rêts. (Joi de 1864, art. 13, § 9. Décret de 1865, art. 57). 

& 7. Les lettres hypothécaires n’auront pas d’époque fixe pour 
leur paiement, mais elles seront payées par voie du tirage at 
sort, qui aura lieu au jour désigné par le Conseil directeur, 
une fois par an et en présence d'un membre du dit conseil, 
par la manière ct dans les buts désignés dans les articles 51, 
92, 54 et 61 du règlement du 3 juin 1865. 
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SS On levers un acte dans uu livre specsal de toute la 
procédure du tirage au sort, et de l'annullation des lettres 
hypothecaire et une copie en sert envovée au Ministre des 
Finances 

$ 0 Les lettres cinises durant le sémestre ne donneront droit 
quan mtérêts du semestre suivant; inais les porteurs ou sous- 
eripteurs paveront en moins la somme équivalante aux intéréts 
comptés du jour de Vémission jusqu'a Véchange du premier 
coupon semestriel, qui sera détaché de la lettre. 

De conformité avec cette disposition, la section hypothécaire, 
dans ses prêts, reeerra iminédiatement de Yeinprunteur ou 
deduira du capital que celui-ci devra recevoir, Vintérêt corres- 
pondant aur mots ou jours qui courront, depuis la date du 
contrat jusquù la fin du semestre en lequel le dit contrat 
« fera (Art 26 du Deeret Ne. 3471 du 3 juin 1865). 

Les porteurs des lettres hypothécaires pourront les disposer 
i la Banque, recevant un certificat qui servira de titre pour 
le recouvrement des intéréta, 

Pour ce service, la section hvpothécair: percevra la com- 
mission de } pCt. 

Art 10e. Les porteurs des lettres hypothécaires ne pourront 
avoir d'action que contre la section hypothécaire. (loi de 1864; 
art 13, § 13) 

Art Ile Fa Section hypothécaire pourra acquérir de ses 
débitenrs par des moyens conciliatoires, les biens qui lut serunt 
hy potheques 

Paravraphe unique. De la même forme, elle pourra acquérir 
lew «hits movens judiciaires, dans les cas suivants: 

le Par Ia voie d'adjudication dans leu exécutions d'sctes 
livpethéeaires qui sont de sa compétance en vertu de la loi du 24 
septembre 1866 et du réglement No 3453 du 26 avril 1865. 

| Par voie de liettation dans les cas de rémission requise 
par Vacquéreur de Vimmeuble hypothéqué dans les termes des 
articles 299 et 300 du reglement Ne 3453 de 1863. 

Art 12 acquisition par movens conciliatoires ou l'exécn- 
tien jucieraimre nétant pas de la convenance de la section 
he pothecarre elle pourra cequéric le séquestre des immeubles 
te pothesjues pour se paver par leurs revenus aux choix d'un 
des movens suivants 

$ let En convertissant le mequestre en dépot au pouvoir du 
de bateur . celus-er acceptant obligation comme depositaire judi- 
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claire, de remettre les fruits et rendements sauf déduction des 
dépenses couvenues entre lui et la section hypothécaire. 

§ 2e. En convertissant le sequestre en antichrèse, la section 
hypothécaire requérant I’émission dans la possession des biens 
pour les administrés jusqu'au paiement des annuitées, des inté- 
rêts et des dépenses de l'administration. (Décret NÔ. 8417, de 
1865 art® 70 et 71). 

Art. 13e. La section hypothécaire de la Banque n'est pas 
sujette À la faillite commerciale lui étant applicables les dispo- 
sitions de la loi no. 1327 du 24 septembre 1864 art. 18, 
§§ 14 en 15. 

En témoignage de quoi et pour qu'il soit constant a été 
dressé le présent accord en double, signé par les susdits Exme 
Sieur Vicomte de Rio Branco, Ministre des Finances et Sieurs 
José Machado Coelho de Castro, Vicomte de Tocantins, Dr. 
José Fernandes Moreira, Conseiller Joao Manuel Pereira da 
Silva, les Commandeurs Joäo Baptista do Fonseca et Antonio 
José dos Santos, Président et membres du Conseil directeur 
de la Banque du Brésil, avec le sceau des armes de \'Empire. 

Et moi José Séveriano da Rocha, officier supérieur du Sé 
eretariat d'Etat du Département des Finances, l'aì soussigné. ! 


(Signés) Vicomte pe Rio Branco. 
José Macnapo CoeLHo ps Castro. 
Vicomte ve TocANTINS. 
José FERNANDES MOkrErgRA. 
Joao MANUEL PEREIRA DA SILVA. 
ANTONIO José pos SANTOS. 
Joao Barrista vo Fonseca. 


1 Uit het portugeesch vertaald dour een beëodigd translateur te Rio. 


TABELLEN TER HERLEIDING. 


14,68n 

29.316 

£4,064 

93,402 

73,40) 

Sa,12% 
102,916 
117,304 
142,192 
166,550 
161,568 
176,256 
10) O44 
203 632 
220,320 
2339 008% 
269,696 
206,354 
279,002 
293,760) 
stm 445 
323,136 
$47 S24 
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367 gent 
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$11,264 
423,952 
$41), 640 
$55,328 
670,016 
684,704 
499,392 
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$14,080 
528,768 
343,456 
$58,144 
572,832 
587,520 
602,205 
616,896 
631,584 
646,272 
660,960 
675,648 
690,336 
705 024 
119,12 
184, 400 
749,088 
71638,776 
718,464 
793,152 
807 84) 
82V,525 
837,216 
851,904 
466,592 
Le 
895.968 
910,686 
925.344 
940,083 
934,790 
9069, 4048 
984,096 
906,784 
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Ne | _ Herleiding van Arrobas in Kilogrammen 
‘Ja. = 14.648 kilos.) 


1.013,472 
1.028,160 
1.043,846 
1.057,56 
1.072,324 
1.086,91 2 
1.101,600 
1.116,388 
1.130,976 
1.145,664 
1.160,382 
1.175,04 
1.189,728 
1.204,416 
1.219.104 
1.288,57 92 
1.348,460 
1.263,168 
1.277, 886 
1. 292,544 
1.907,28? 
1.331,920 
1.336,608 
1.381 306 
1.368, 9646 
1.380,672 
1,396,360 
1.410,068 
1.434,786 
1.439,494 
1.6546,113 
1.468,800 
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No. 2. Herleiding van Arrobas in Zakken (60 kilos). 


0.2448 
0.4896 
0.7344 
0.9792 
1.2240 
1.4688 
1.7186 
1.9584 
2.2032 
2.4480) 
2.6928 
2.9876 
3.1824 
3.4272 
3.6720 
3.9168 
4.1616 
4.4064 
4.6512 
4.8960 
5.1408 
5.3856 
5.6304 
5.8752 
6.1200 
6.3648 
6.6096 
6.8644 
7.0992 
7.3440 
7.5888 
7.8336 
8.0784 
8.3232 
8.5680 
8.8128 
9.0576 
9.3024 
9.5472 
9.7920 


ee 
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eo =) =) =? al al al 
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10.0368 
10.2816 
10.5264 
10.7712 
11.0160 
11.2608 
11.5056 
11.7504 
11.9952 
12.2400 
12.4848 
12.7296 
12.9744 
13.2192 
13.464() 
13.7088 
13.9536 
14.1984 
14.4432 
14.6880 
14.9828 
16.1776 
15.4224 
15.6672 
15.9120 
16.1568 
16.4016 
16.6464 
16.8912 
17.1860 
17.3808 
17.6256 
17.8704 
18.1152 
18.3600 
18.6048 
18.8496 
19.0944 
19.3892 
19.5840 


100 


19.8288 
20.0736 
20.3184 
20 5632 
20.8080 
21.0528 
21.2976 
21.5424 
21.7872 
22.0820 
22.3768 
22.5216 
22.7664 
28.0112 
23.2560 
23.5008 
28.7456 
23.9904 
24.2352 
24.4800 

















44,895 
0 907,1M5 








5 808,706.45 
6.980,297,10 
6.NOS.NN9,75 
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9.16 6,667,7 





8 614,200.35 
9.071 sss00 





1 439,916.25 





4.405,90 





114,55 
Is 145,506,00 
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65 
68 
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18.597,29%,65 
19.080,891.30 
19.504,483.95 
19,988,076,60 
20.411,669,25 
20,568,261,90 
21.318,884,59 
21.972,467,20 
22.226,089,58 
22.679,682,50 
28.18 ts 
28.580,017.40 
24 -040,410,45 
24.408,005, 10 
24.047.508,75 
26.401,188,40 
25.n5: 
26.808, 
26.761,966,98 
27.215,5b9,00 
27.669,151.65 
2H 122,5 64,30 
28.576,386.9b 
29.029,929,00 
29.4N8,522,25 
29.937,114,90 
0,390, 
90,944,300,20 
31,297,492, 
S1.751,685,50 
32.398,075,15 
32.668,670,90 
39.119,263,48 
38.565,856,10 
84.019,44%, 
34.473,061,00 
$4.026,684,08 
35.390,226,70 
88.455,610,35 
36.007,41 





























Herleiding van eng. en amerik. Ponden in Kilos 


36.761,004,65 
37.104,897,80 
37.648,189,95 
38.101,752,60 
BN 355,375,25 
39.008,967,90 
39.402,560,35, 
39.916,153,20 
0.309,745,85 
40.833,358,50 
41.276,981.18 
41.730,523,80 
42.164,116,65 
48.637,709,10 
43.001,301,76 
43.844,806,40 
$3.098,487 
64.452,079,70 
44.005,672,85 
48.559.265,00 
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No. 4. Herleiding van Pounds in Zakken (60 kilos.) 





0.007,559,8775 
0.015,119,7550 
0.022,679,6325 
0.030,239,5100 
0.037,199,8875 
0.045,350,2050 
0.052,919,1425 
' 0.060,479,0200 
0.068,038,8975 
0,075,598,7750 
0.088,156,6525 
0.090,718,5800 
0.098,278,4075 
0.105,638,2850 
0.113,508,1625 
0.120,958,0400 
0,128,517,9175 
0.186,077,7950 
0.148,687,6725 
0,151,197,5500 
0.158,757,4275 
0.166,817,3050 
0.173,877,1825 
0.181,437,0600 
0.188,996,9375 
0.198,556,8150 
0.204,116,6925 
| 9.211,676,5700 
| 0.219,236,4475 
“ 0.296,796,3250 
| 0.384,356,2025 
1 0.241,916,0800 
| 0.249,475,0575 
0.257,035,8850 
| 0,264,598,7125 

0.272,155,5900 

0.279,715,4675 
* 0.287,275,3450 
| 0.294,835,2225 
* 0.802,895,1000 
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sa | 


| 





0.309,954,9775 
| 0.817,514,8550 
, 0-826,074,7825 


0.882,684,6100 


" 0.840,194,4875 


0.347,754,3650 


1 0.355,314,2425 ° 


0.362,874,1200 
0.870,433,9975 
0.377,993,8750 
0.385,553,7525 
0.393,113,6300 
0.400,673,5075 


+ 0,408,233,3850 
| 0.415,793,2625 
. 0,423,358,1400 


0.480,918,0175 
0.488,472,8980 
0.446,032,7725 


j 0.453,593,6500 


0.461,152,5275 
0.468,712,4050 
0,476,272,2825 
0, 483,882,1600 
0.491,392,0375 
0.498,951,9150 
0.506,511,7925 
0.514,071,6700 
0.521,631,5475 
0.529,191,4250 
0.536,751,3025 
0.544,311,1800 
0.551,871,0575 
0.559,430,9350 
0.566,990,8125 
0.574,550,6900 
0.582,110,5675 
0,589,670,4450 
0.597,280,3225 
0.604,790,2000 


81 
82 
83 
84 


0.618,380,0775 

0.619,909,9550 

0.027,469,8885 
| 0,685,029,7100 
' 0.649,589,5875 
} 0.650,149,4650 
* 0,657,709,5485 
0.665,260,2800 
0.672,829,0075 
0.680,888,9750 
0.687,948,8525 
0.695,508,7800 
0,708,068,6075 
0.710,688,4850 
0.718,188,3685, 
0.725,748,2400 
0.788,308,1175 
0.740,867,9950 





N 
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5 Herleiding van Engelsche Centners in Kilos. 
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2,082,897, 
2.183,699,43 4 
2.184,502.211 
2 235,904,54K 
2.286,106,965 
2 
2 
2 
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57 





$36,909,342 
IR7TVNTIO 

434,514,096 
459,916,473 






2.641,723,606 
2.692,525,981 
2 


43,324,355 








A08,156 505 





4,505,466,014 
A 536,1 
56069607 








3.500, 980,652 
BO1L,ins 020 
3.062.555, 406, 
4.018,3) 
& 064.190, 16u 





$.114,992,535 
4.165,794,914 
$.216,597.291 
4.267,399,008 
4.315,202,065 
4.369.004, 422 
4.419,806,799 
4.470,609,176 
4.821.611.5353 
6.572,213,930 
4.625,016,807 
4.073,16, 00 
4.724,621,061 
6.775,423,43% 
4.826,225.418 








4.927,830,509 
4.974,032,946 





129,435,323 


408,285 GO 


N°. 6. 
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40) 


| 
_11.007.181,6529 
_11.853,987,9662 
' 12,700,594,2495 


00.846, 706,2833 
1.693 ,412,5666 
2.540.118, S409 
3.386,825.1332 
$.233,531, $165 
5.080.237 6995 
5.926.9-48,983 1 
773,650,266 t 
7.620.356, 9497 
$.467 062 8330 
.313.769,1163 
160,475 .3996 


— € 


13.547 300,532 
14.394,006,8161 


_15.240,715,0994 


16.087, $19,382% 


_16.9554,125,6660 


17.750.831 9-493 


* 78.627 538 2826 


19. $74 2445159 


20).320,.950, 7992 
21.167,657 ,O825 
22.014,363,365% 
22.461 ,069.6491 
23.707,775, 9324 
24.554,652.2157 
25.401,158,4990 
26.2-4T,KDL TND 
27.094,601 0656 
27.9 2£1,307 3489 
25,7488,013,6322 
29.636, 710.9155 
30,481] $26, 1 DK 
31.328.132 482] 
32.17 $838, 765-4 


33.02] 5 $3,048 7 


33.$68,251,3820 
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3-4.71-4,957.6153 
35.5661.663,8986 
36.408,370,1819 
37.255,076.4652 
3K. 101, 782.7485 
34.048 489 OSTS 
39.795,195,3151 
40.041 901 S984 
tl. $88,607, 8817 
$2.335,314,1650 
$3.182,020 4483 
44.028,726.7316 


é 
15.722,139.29K2 
$6.356S 

$7.$15.551, 8648 
48.262,258.1 431 
19.108,964,431 4 
49.955,670,7147 
50,802,376, 9980 
51.649,083,2813 
52.495,789,5646 
53.342,495,8479 
54.189,202,1312 
55.035,908,4145 
55.882,614,6978 
96.729,320,9811 
57.976,027,2644 
58.422,733,5477 
59 269, £39,8310 
60.116,146,1143 
60.962, 852,3976 
G1 S09, 558, 6809 
62.656,264,9649 
63,502,971 2475 
64.349,677,5308 
65.196,383,8141 
66.043,090,0974 
66.989,796,3807 
67.736,502,6640 


Herleiding van Centners in Zakken (60 kilos). 


68.543,208 9473 
69.429,91 5,330 
10.276,621,5139 
11.123,827,7972 
71.970,034,0803 
42.816, 740, 3638 
73.063,446,647 1 
14.510,152,9304 
15.856,859,2137 
16.208,565,4970 
17.050,271.7R0$ 
7 7.896,078,0636 
78.7 43,684, 3469 
79.590,390,6302 
K0.437,096,91 35 
81.283,803,196R 
82.130,509, 480) 
82.977,215, 7684 
83.823,922,0467 
84.670,628, 3300 
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38 
39 
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Herleiding van Kilos in Picols. 
kilos of 1 kilo = 


(1 picol = 


0.01619171 
0.03238342 
0048575138 
0.06476684 
0,08095855 
0.09715026 
0.1183419% 
0.12953368 
0.14572539 
0.16191710 
0.17810881 
0.19430052 
0.21049223 
0 22668394 
0.24287565 
0.25906736 
0.27525907 
0.29145078 
0.80764249 
0.82383420 
0.84002591 
0.85621762 
0.87240938 
0.38860104 
0.40479275 
0.42098446 
0.43717617 
0.45336788 
0.46955959 
0 48575180 
0.50194301 
0.51813472 
0.53432643 
0.55051814 
0.56670985 
0.58290156 
0.59909327 
0.61528498 
0.63147669 
0.64766840 


61,76 
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Gt ot or of Gt gt 
Be O5 WwW mi S 


a 
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0.66386011 
0.68005182 
0.69624353 
0.71248524 
0.72862695 
0.74481 866 
0.76101037 
0.77720208 
0.79339379 
0.80958550 
0.82577721 
0.84196892 
0.85816068 
0.87435234 
0.89054405 
0.90673576 
0.92293747 
0.93911918 
0.95531089 
0.97150260 
0.98769431 
1.00888602 
1.02007778 
1.08626944 
1.05246115 
1.06865286 
1.08484457 
1.10108628 
1.11722799 
1.18341970 
1.14961141 
1.16580312 
1.18199483 
1.19818654 
1.21437825 
1.23056996 
1.24676167 
1.26295338 
1.27914509 
1.29533680 


0.01619171 pioo'.) 


1.81152851 
1.83772022 
1.34391193 
1.36010364 
1.37629535 
1.89248706 
1.40867877 
1.42487048 
1.44106219 


1.45725390 
1.47844561 


1.48968782 
1.50583903 
1.52202074 
1.68821245 
1.55440416 
1.57059587 
1.58678758 
1.60397929 
1.61917100 
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Bunace VI. Analyses van 22 monsters koftieg: 
mmm : > — en rn 
NAA “f Urr DE TUINEN | KoRTE MIXER 

Nes VAN DE VAN DE DisTRIUT. | 
GRONDSOORT, | FAZENDA. { BEACHRIJY 


mmm 


Ww 
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10 


1 


(se 
ts 


Arca preta 


Massape preta 


Te de pedra 


i Terre 


Terra roxa 


Manxay YE 


Masaape vermelha 


Terra bea 


| Terra Mata- 


virgem 
Terra boa 
Mansape 
Terra Area ver- 
melha 
Terra Boa 
idem 
Terre Arca 
Catanduva(slechte 
koffiegven |: 


Massi * 


Masaapeé (1) 
Terra Boa 
Gran! van een 
mieren -hoop 
Terra Bea 


t lem 


ide 


’ Carlabere 


Sete -Quedax 
(Campe-Grande) 


Sete-Que las 
(Saltinhe © 


Lboicaaboa 
(40 jaren bearbeid: 


Fortaleza de Sant’ 
Anna (uit cen j n- 
gen tui) 

Sete (Jue 
(Pinheis = 


Trim: nte 

Ibicaba 

Trimente 

Serra Vermelha 
(nabij Concetyao) 


Boa-Sorte 

Uba 

Lhicaba 

(40 jaren bearbeid) 
Servado (hl. 125) 


been Retire 


ilem 
SS. Mare « 


Salto Fr 
Rm Retir: 
beet Vist.s 


da Cruz Alta 


, Catapinas 


Liet: a 


Juiz ace Forn 


Campinas 


Leopoldina 


Limeira 


Leopoldina 


8. Fidelis 


Campinas 


Cantazallo 
Vasaouras 


Limeira 


Cura Branca 


Amparn 


teler 


| Leopoldina 
Ith 


Amparo 


Grint: vond. zoe 
huni 


Zaadgrond met 


ken, een web 


Verweeringsgror 
‘Toote granie 


Aancealibde gro 
houdend 


Humusrijke klei 


- Verweerinsarro 


kwartacesteen 


Zavelgrond, ta! 
humusg 


i Jzerhoudendes 
eenkomstig N 


Leemachtice ijz 
grond 


' [Jzerhoudende 


grand 


IJzerhaudende 


idem verwe 
idem 


Zandgrond 


Zavelgrond 


_ [Jzerhoudende 


| 


Juiz de Fora! 


Leopoldina 


product 
Glimmerschiefe 
IJzerhoudende 
Verweeringsgre 
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ATIEZG ONDERZOEK 
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chalte aan TOELICHTING. 
keuken- , 
gout reactie. 
0 zuur Deze aualynen heb ik te danken aan de welwillend. 


heid van de hoeren C. J. M. Jongkindt Coninck, 

0 | vrij stork ‘directeur van de Rijks-Landbouwschoal , te Wageningen , 

zuur en Dr. Adolf Mayor, directeur van het aan die schon! 

verbonden proefstation. 

Uit den brief van laatstgencamden geleerde van 
4 December jl. zij het volgende ontleend : 

speren ° „Van eenige typische grondsoorten, waarvan vol- 

doende aanwezig was voor dit doel, - hetgeen viet van 

vrijsterk alien peregd kan worden, - - werden kwantitatieve onder- 

zuur zoekingen gedaan, en dit met de w e resultaten. 


0 zuur 


MKCHANIM HE ANALYSE VAN DE FIJNAARDE. 


zwak 
zuur N°. 3 N° 4. 
Afalibbare kleideclen . 00% 581 % 
Zandachtige deelen . . 1000 % 46.9 % 
CHEMISCHE ANALYAE VAN DR FIJNAARDE. 
" zuur Humusachtige bestanddeelen \ schok 
wlveivertics: 2u 760% | Syéreet- 
eren „wak . Kieselzuur . . . . 016 „ 019 
aur 3 Pheepherguur . … 0.03 „ 008 „ 
zuur & . | Zwuvrelzuur. . . sporen 0.01 ,, 
3 lJseroxyd . . 32 , 418 „ 
/ Aluinaarde . . . . 1.00 , 202 
Fe Kalk. « . ... 00, 0 ,, 
¢ Magnesia . . . . 004 ,, sporen 
S Kali. ; . 006 ,, 0.04 ,, 
Natrwe . . . . . 004,, 0.02 ., 
Opoplosbaar. 2. 9514 … 8561 , 
Neikstof: makkelijk ont. 
leed baar  …. 002 ,, 008 ,, 


Het karakter van div gronden is asset bysonder rijk, 
vn) sterk gedeotteliyk bepaald arm aan plantenvordende dofen, 
zuur meestal arm aan humusechtige stoffen. Verder zijn alle 
uur en sonder kvolsure kalk eo 
Op groad van die wetenschappelijke benlissing sou men 
7 meenen, dat die kiffiegrinden in Brasilië ongesehiht 
mer zijn voor de ku ffie-teelt ; — de ersariag heeft echter 
ope ree het tegendeel bewezen 
ts Ik meen hieruit de gevolgtrekking te mogen maken , 
dat men bij de bevordeeling van het welslagen van de 
0 uur een of ander cultuur vooral te rade must gaan met 
de plaatselijke xestel theid van bodem en klimast, on 
bevendien in het cog meet houden dat, wat in de mor 
" anak delijke streken schier vumogelijk geacht must worden, 
raur in een weelderig trupisch klimaat seer goed han slagen. 
ej iets Lie verder bi. 254/54 am 26566 van het rappurt. 
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Buuract VI. Analyses van 22 monsters koftieg 
dn nd | 
NAAM | UiT DE TUINEN | KORTE MIXER 
Nus, VAN DE VAN DK ;  Mstrier. | 
GRON DSOORT. FAZENDA. : BRACHRDS 
wm dennen men 
| Area preta Carl-bere Carpias Grint: rond, zo 
humus 
2  Massape prela _ Sete-Quedax " ~ Zandgrond met 
(Camp: -CGrande) | ' ken, een we 
3 Te de pedra … Sete-Que tas " Verweeringsgre 
et ferro (Saltinhe s ' ¢raote granie 
4 Terra roxa _ Ibicaba Loirnaei: Aangeslibde gn 
(40 jaren bearbeid) houdend 
5 Murau: _Fertaleza de Sant? iz ae Kura Humuarijke kle 


Anna (uit een j n- 
gen tui) 


6 __Marape vermelliu Sete -Que-t.s Campinas Verweerinssero 
‚Pinhei:» «} kwartagestee 
7 Terra beat Trim nte Leopeldina Zavelgrond, ta 
humuserond 
8 Terra Matu- Ibicaba Limeira “_ IJserhoudende: 
virgem eenkemstig à 
9 Terra boa Trimente Leopoldina ' Leemachtice ij 
grond 
10 Massape Serra Vermelha S. Fidelis LJzerhoudende 
(nabij Conceigao) grond 
11 Terra Avea ver- ' Campinas LJzerlieudende 
melha 
13 Terra Boa Boa-Sorte Cantaallo idem vewe 
13 idem Uba Vassouras idem 
14 Terre Arca Lhicaba Limeira | Zandgrond 


(40 jaren bearbeid) 


>) Catanduva(slechte Serradou (hl. 125) Casa Branca | Zavelgrond 
koffiegren ti 


16 Massap ben Retire Amparo ' [Jzerhoudende 
product 
1 Mans (1) 1 lern idem | Glimmerechiefe 
Is _ Terra Bà S. Mire « Leopoldina | IJserhoudende 
19 Grom? van een Salte d’ith It" Verweeringsgre 
mieren -hoop 
20 Terra Bea Rem Retin > Amparo Verweeringsgro 
_  hhamus 
21 Llewm rer Vistas Juiz de Fora) Zandachtice v 
grond 
22 idler da Cruz Alta Leopoldina | Grintachtige 


w 
| product uif 
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phalte aan TOELICHTING. 
keuken- . 
gout reactic. 
0 zuur Deze analvson heb ik te danken aan de welwillend- 
heid van de hoeren C. J. M. Jongkindt Coninck, 
o vrij stork directeur van de Rijks-Landbouwsahool , te Wageningen , 
| zuur en Dr. Adolf Mayer, directeur van het aan die school 
0 vuur verbonden proefstation. 
Uit den brief van laatatgencemden geleerde van 
4 December jl. zij het volgende ontleend : 
speren „Van eenigo typischo grondsoorten, waarvan vol- 
doende aanwezig was voor dit doel, - hetgeen biet van 
vin) sterk alien peregd kan worden, - werden kwantitatieve onder- 
mur zoekinren gedaan, eu dit met de volgende resultaten. 
zwak MKCHANIM HY ANALYSE VAN DE FIJNAARDE. 
zuur N°. 3. N° 4. 
Afalibbare kleideclen . 00% 581 % 
Zandachtixe deelen . 100.0 © 46.9 % 
CHEMIQUHE ANALYSE VAN DR FIJSAARDE. 
" zuur Humusachtige bestanddeelen \ gere 
pleciverlice: 23 1.60 ° | hydr 
ep ren wak Kiezelzuur . . . . U16 „, 019 ,, 
zuur 5 Pheapherguur … 0.03 ,, OOF „ 
zuur 8 | Zwuvelruur . . - speren 0.0) ,, 
a3 | IJserzyd = 3.98, 418, 
_ Aluinaarde . . . 100 ,, 202 
Ea) Kalk .. . 006 ,, 0 ,, 
>< Magnesia 2. . . . 004 ,, eporen 
S Kali . . . 0.06 ,, 04 ,, 
Natron . . . 004,, 0.02 … 
Opoplostaar . … . . . 08.14 ,. 8562 ,, 
Stikstof: makkelijk = ont 
leedbaar . . . . - . 002 ,, 0.0 ,, 
Het karakter van die gronden is aset bysonder rijk, 
vn) sterk edeotteliyk bepaald erm aan plantenvvedende stofen, 
zuur meestal arm aan humusachtige stoffen. Verder syn alle 
0 zuur en sonder kvolsure kalk eo 
Op grond van die wetfenschappelijke bealissing sou men 
7 meenen, dat die koffiegrvaden in Brasilie «ngesehikt 
zuur zijn voor de k-ffie-teelt . — de ersaring heeft echter 
ej ree: het tegendeel Lewezen 
4 Ik meen hieruit de gevolgtrekking te mogen maken. 
dat men bij de bevordeeling van het welsiagen van de 
0 uur een of ander cultuur vooral te rade moet gaan met 
de plaatselijke vestellheid van bodem en klimaat, om 
lesvendien in het cog meet houden dat, wat in de mor 
" smak delijke streken schier vtimogelijk geacht moet worden, 
reur ip een weelderig tropisch klimaat seer voed kan slagen. 
ejieu Zie verder bl. 235/54 om 36566 van het rapport. 
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Facutú-rivier 

Dr. J. C. Wappaus, Hand- 
buch der Geographie und 
Statistik Brasilien. 

Sa Paoulo 

7 November 

„esta he a unieu.... enz. 
283.989 en 68 140 slaven 
circa 284,000 slaven uit- 
sluitend bij de koffieteelt. 


van het aantal hij de inge- 


deelde slaven 
compareì sa luzes 


o chim como braco do tra- 


balho 

Egenho Novo, 

Totos os Sautos 
Ramal Bezende-Aréas 
area peret 
Quitandeiros (laatste woord 
van die bladzijde) 
drooging 

drooge 

kofffiecultuur 
Sitiowor dt 

algueires 


lees: 


Tacutú-rivier 

Dr. J. C. Wappaus, Handbuch 
der Geographie und Statistik, 
Brasilien. 

Sao Paulo. 

7 September 

esta € unicn.... enz. 

284.007 en 68.030 slaven 

ruim 284.000 slaven uitsluitend 
bij de koffieteelt. 

van het aantal bij de koffecal- 
tuur ingedeelde slaven 

comparei as luzes 

o chix como braco do trabalho 


Esgenho Novo, 
Todos os Santos, 
Ramal Rezende-Aréas 
area preta 
Quitandeiras 


droging 
droge 
koffiecultuur 
Sitio wordt. 
algueires. 





